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HAPYIIEHUE HOPMbI KAK CPEICTBO CO3JAHUA
XYJAOXECTBEHHOUN OBPA3HOCTU

DEVIATION FROM THE NORM AS A MEANS
OF CREATING LINGUISTIC IMAGERY

B crathe paccMaTpuBarOTCS TEOPETHUYECKHE ACIIEKTHI MOHSATHS OTKJIOHEHHS OT JIUTepa-
TYpHOH HOpPMBI C LEJbIO aJCKBAaTHONW HHTEPHpPETAllMU MPAKTUUYECKOTO MCIOJIb30BaHUS CTHU-
JMCTUYECKOTO TOTEHIMAajda TpPETHAMEPEHHOr0 HapylIeHUuss HOpPMBI B paccka3ax [ oBapma
Ounnunca Jlapkpadra.

KnmoueBble caoBa: xydoxecmeennas aumepamypa l cniosecnoe meopuecmeo,
JumepamypHvie HOpMbl; HAPYUleHUsi HOpmbl, 00paz; cnocodwbl cO30aHUsL CLOBECHOU 00PA3HOCU,;
CMUNUCIMUYECKUE npuembvl, Mmpon; gueypa;, GyHKyus.

The article touches upon the theoretical aspects of deviation from the literary norm and
aims at illustrating the practical usage of its stylistic potentiality in the stories by Howard Phillips
Lovecraft.

Key words: fiction / verbal art; literary norms; deviations from the norm; image;
means of creating verbal imagery; stylistic devices; trope; figure; function.

B JIMHIBUCTMYECKUX OUCKYCCHUSAX TPAAMIMOHHO NPEICTABIEHUE O TOM, YTO
A3BIK, OyJy4d 3HAKOBOW CHCTEMOM, MOJUUHSETCS PSAAYy HOPM KakK HCTOPUUYECKU
OOYCJIOBJIEGHHON COBOKYIMHOCTH OOIIEYNOTPEOUTENIbHBIX SA3BIKOBBIX CPEICTB.
Hopwma pernameHTupyeT mpaBuja ux oTOOpa U MCHOJIB30BAHMS, KOTOPHIE BOJIBHO
WIM HEBOJIbHO MPU3HAIOTCS COIMYMOM HauOoJiee MPUTOJHBIMHU B KOHKPETHBIN
WCTOPUYECKUM TMEPUOJ CBOErO pa3BUTHs. Llenbr0 HACTOAILIEH CTaTbU SBISAETCS
MOMBITKA MMOKa3aTh, YTO HAPYILIEHWE HOPMBI, CIIOCOOCTBYSI MOBBIIIEHUIO BbIpa3U-
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TEIbHOCTH BBICKA3bIBAHMS, BBICTYMAET B POJIM OCOOOM UepTHl XYA0KECTBEHHOTO
TEKCTa, MO3BOJSIONIEH MacTepy CjoBa MepefaBaTh cooOIIaeMyro HH(OpMaIuio
00J1ee KOMIUIEKCHO U CJI0XKHO.

B nuteparypHOM si3bike HaOMOAaroTCs Oojiee WM MEHEe OIpeeICHHbIE
MOJIENTA BBIPAXKEHHSI MBICIIU, KOTOPhIE OTIMYAIOTCS BHIOOPOM S3BIKOBBIX CPEICTB.
CornacHo kiaccuueckoMy omnpezneneHuto B. B. BunorpagoBa, «Ctwiib — 3TO
OOIIIECTBEHHO OCO3HAHHAs H (PYHKIMOHAJIBHO OOYCIIOBJICHHAs, BHYTPEHHE
o0beIMHEHHAs COBOKYMHOCTh MPHUEMOB YMOTpeOJieHus, OTOOpa U COYCTAHHS
CpPEICTB peYeBOro OOmIeHWS B cdepe TOro WIM HWHOTO OOIIEHAPOIHOTO,
OOIIEHAIIMOHAIBHOTO S3bIKa, COOTHOCUTEINBHAS C IPYTUMH TaKUMU K€ CIIOco0amu
BBIPQXEHUS, KOTOpBIC CIYKaT ISl WHBIX IIeJiel, BBIMOJIHSIOT WHbIE (YHKIUU
B pEUeBOi OOIIECTBEHHOW mMpakTuKe AaHHOTO Hapoma» [1, c.73]. Ucxoms u3
CKa3aHHOTO, MOKHO YTBEpXKJaTh, YTO KaXAbIH CTWIb ((QYHKIMOHAIBHBIN B
YaCTHOCTH) MUMEET CBOM OCOOEHHOCTH HOPMATHUBHOI'O YIOTPEOJEHUS S3BIKOBBIX
€AVHMII.

Jlumepamypuvie Hopmbl TpUHATO JUGEpeHINPOBaTh HA JeKcuuecKue,
Mopghonozuyeckue, cuHmaxkcuuyeckue U opgosnuyeckue, a TaKKE HOPMBI Jo2U-
yecko2o yoapenus [2]. 3ameTuM, 9TO TIpU OOCYXKIICHHH CTHUIIUCTUYCCKOH HOPMBI
U CTWJIMCTHUYECKUX OLIMOOK MCCIENOBATENU MOJ0OHOIO €AMHOAYIIMS HE IMPOSB-
astoT. Hanbonee cymiecTBEHHBIMM MPHU3HAKaMHU HOPMBl  CUUTAIOTCS €€
cmabunrbHocmy, eapuamusHocmvs ¥u - cmensiemocms [2]. CTaOUIBHOCTSH
HOPMBI MO3BOJIIET OCYLIECTBIAThH Mepeaavdy KyJbTYPHBIX M SI3BIKOBBIX TPAIUIUI
U3 TIOKOJEHUS B TIOKOJEHHWE. BapuMaTHUBHOCTH HOPMBI YKa3blBA€T Ha
COCYLIECTBOBAHHUE B SI3bIKOBOW KYJIbTYPE Pa3HbIX HOPM, HAIlpUMED, JIUTEPATyPHON
U TNPOCTOPEYHOW, MUCBMEHHOM M yCTHOM. CMEHSAEMOCTH HOPMBI CBA3aHA
C HEMPEPBIBHBIM IPOLIECCOM PA3BUTHUSA 53bIKA, KPOME TOrO, COLMATBHO-KYJIBTYp-
Hbl€ U3MEHEHHUsI B OOIIECTBE HEMPEMEHHO HaXOJAST OTPaKEHHE B PEUH, a 3aTeM
3aKPEIUISIOTCS B IUTEPATYPHON HOPME.

HannonanbHbI TUTEpATYpHBINA S3BIK, PETYIUPYEMbI HOPMOM M oOecreuu-
BAIOIIMI YCHEIIHOE OCYLIECTBICHUE KOMMYHUKALUMU BHYTPU COLIMYMA, SIBISETCS
OCHOBOM xyJnoskecTBeHHoro ctuwis. Kak cpeactBo oOieHus, XyJa05KeCTBEHHas
pedb oOmupaeTcs Ha CHCTEMY OOpa3HbIX (OpM, BBIPAKAEMYIO SI3BIKOBBIMU
Y DKCTPAIIMHTBUCTHYECKUMU CPEJICTBAMH.

ABTOpY XyA0KECTBEHHOI'O TEKCTa HEOOXOJUMO HE TOJIBKO YMETh COOIIOAATh
HOPMY, HO M NpEJHAMEPEHHO HapylaTh €€ B MpeAeNiax JOMyCTUMOrO0 B paMKax
TOTO WJIM MHOTO CTUJIMCTHYECKOTO MpHeMa B YACTHOCTH. O TKJIOHEHUS OT
HOPMBI BBINOJHIIOT ¢ Y HKI[ U U: TOBBILLEHUS U300pA3UMENbHOCMU, 8blpa-
3UmMenbHOCmY, 3KCNPECcCUBHOCMU XYHAO0KECTBEHHOTO TNPOU3BEICHUS, Iepeaayu
uHgOpmMayuu UMNIUYUMHO20 Xapakmepda, CO3JaHusl nopmpema W TOANEPKKA
obpaza nepcouadzica, PacCTaHOBKU aKyeHmos W WUHIWBUIYATU3aLUU d8MOPCKO20
cmuns. [Ipyn 3TOM HEMAJIOBAKHYIO POJIb UTPAET YPOBEHD PA3BUTHS ICTETUUYECKOTO
YyBCTBA MUCATEIIS.

Hcxoas u3 moctynaTa o TOM, YTO XYJIOKHUK MBICTUT 00pa3aMu, a HCKYCCTBO
NPU3BAHO OTPAXKaTh JCHCTBUTENBLHOCTh B (POPME UYBCTBEHHBIX OOpa3oB, Mbl
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paszensieM TE3UC CIELHAIMCTOB MO 3CTETUKE, TEOPUU JUTEPATYPhl U CTUIMCTHKE
XYAOXKECTBEHHOW peYd O TOM, YTO IIEPBOOCHOBOM CIOBECHOIO TBOPYECTBA
aBisieTcss obpa3. IlomoOHbIE BO33peHUs NOTYEPKHUBAIOT CHELUUPUKY XyJI0-
KECTBEHHOI'O MBIIUICHUS, BOIUIOUIEHHYIO B OTAEIbHOM IHpou3BeneHuu. OOpa3
OpeJCTaBIsieT o0llee 4Yepe3 €AMHUYHOE, a0CTPaKTHOE Yepe3 KOHKPETHOE,
OTBJICYEHHOE Y€pe3 UyBCTBEHHO-HAIIISIHOE. JIMHTBUCTHI 3aHUMAIOTCS U3yUYEHUEM
JAHHOT'O KOMIUJIEKCHOTO (JEHOMEHa YK€ J0JIroe BpeMs, OJHAKO HCCIeI0Ba-
TENbCKUH WHTEpec K obOpa3am W obOpaszHocTH [3], cmocoOaM HMX CO3MaHHS M HMX
KOMIO3UIIMOHHOMY MOTEHIIMATy He ociadeBaer.

HayuHnyro 0a3y TpakTOBKM HOHSTHS XYOOMCECMBEHHbIU CMuUlb 3aJI0KUINA
B. B. Bunorpanos, M. H. Koxuna, K. A. Jlonununa, U. P. 'anenepun, O. A. Kpsbuio-
Ba, H.I'. bnoxuna. Bcnen 3a aBTOPUTETHBIMH MCCIEAOBATEISIMU IOJ XY 1O -
KECTBEHHBIM CTHJEM Mbl MOHUMAEM OCOOBIN ()YHKIIMOHAIBHBIA CTHIIb,
peanu3yomuics B IPOU3BEIACHUSAX XYyIOXECTBEHHOM JIMTEPATypbl, KOTOPBIM
00CIIy’)KMBaeT KPEaTUBHYIO Cepy UeTOBEUECKOU NEeATENbHOCTH — cepy CIoBec-
HOTO TBOpYECTBA. Y KaXKIOIO 3HAYMTEIBHOIO MHCATeNsd, I03Ta, JpamMarypra
OTMEYAeTcsl CBOE€ COOCTBEHHOE, OPUTMHAIILHOE BUJICHUE MUpA: JUIsl IPEACTaBICHUS
OJIHOTO M TOTO K€ SIBJICHHS Pa3HbIE aBTOPHI MCIOJIB3YIOT PA3JINYHBIE SI3BIKOBBIC
CpEICTBA, CIIELUAIbHO OTOOPAHHBIE U TIEPEOCMBICIICHHBIE.

XyA0KECTBEHHON JIMTEpaType, KaK U JPYTMM BUJAM HCKYCCTBa, IPUCYIIE
KOHKPETHO-00pa3HOE€ TPEICTABICHUE JKU3HU, €€ BOCIPHUATHE IOCPEICTBOM
yyBcTB. Ha mepBrIil 1U1aH 3/1€Ch BBIXOJAT 3MOLUMOHAIBHOCTD M AKCIPECCUBHOCTD
n300pakeHus. MHorue cioBa B XYJ0KECTBEHHOW peYM BBICTYNAIOT KaK KOH-
KPETHO-YyBCTBEHHBIE MpeacTaBiacHuss. CHUHTaKCUYECKUN CTPOU XyA0KECTBEHHOMU
peuH OTpa)kaeT MOTOK 00pPa3HO-IMOIMOHAIILHBIX aBTOPCKUX BIEYATIECHUH, HA YTO
yKa3bIBaeT Oo0JIbllIoe pa3HOOOpa3sue PUTOPUYECKUX CTPYKTyp. Kaxnpiii aBTOp
IOJIYMHSET SI3bIKOBBIE CPEJICTBA BBINOJHEHUIO CBOMX WJECHHO-3CTETUYECKHUX 3aa4.
B XynoxecTBeHHON peyd BO3MOXHBI M OTKJIOHEHHUS OT HOPMbI, O0YCJIOBJICHHBIE
CTPEMJIEHHEM aBTOPA K BBIIEICHUIO KAKOW-TO MBICIIHU, UAEH, YEPThl, BAXKHOU IS
CMbICJIa MPOU3BENIEHUS, YTO MOXKET BBIPAXATbCSd B HApPYLIEHUU (POHETHUUECKHUX,
JEKCUYECKUX, MOP(HOIIOTUYECKUX U JPYTUX HOPM.

OCOOEHHOCTBIO XYI0)KECTBEHHOTO CTHJI, €ro BaXKHEHIIMM IPU3HAKOM
ABIISIETCSL Cl0GecHas 0OpA3HOCMb, YTO JAOCTUTAETCA HCIIOJIb30BAHUEM OOJIBLIOTO
KOJIMYECTBA OPUTMHAIBHBIX MpOonog W MNOAAEPKUBAIOUIMX HMX CTHIMCTHUYECKHX
¢uryp. HanomHum BKpatiie, 4TO TPOTM Bl — 3TO CJIOBA U BBIPAKEHUS, YIO-
TpeOJiieMble B TMEPEHOCHOM 3HAYEHUW JUIsl YCUJIEHUS OOpa3HOCTH S3bIKa U
JOCTHKEHUSI BBIPA3UTEIbHOCTH peud. OCHOBHBIMU BHJAAMH TPOIOB CUYUTAIOTCS:
Metadopa (M OJUMUETBOPEHHE Kak ee sApyailmias ¢opma), MeTOHUMHUA (U €€
HanOoJiee BbIpA3UTENIbHAS PA3HOBUIHOCTh CHHEKIOXA), OSIHUTET, TumepOoIa,
JUTOTA, CpaBHEeHHE, mnepudpa3s, amieropusi (MHOCKa3aHUE), UPOHUS, CAPKaA3M.
Cmunucmuueckue gueypsi —3T0 0COObIE CUHTAKCUYECKHE 000POTHI, BBIXOJSIINE
3a paMKH HEOOXOIUMBIX CTPYKTYPHBIX HOPM JUIS CO3JAaHUSA XYIO>KECTBEHHOU
BBIPA3UTEILHOCTH M OKa3aHud Oojiee CUJIBHOIO BO3ICHCTBHS Ha ajpecara.
K rnaBHbIM cTunucTuyeckuM (UrypaMm OTHOCAT: PUTOPUYECKOE OOpalieHue,
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puTOopuYecCKuii Bompoc, moBTop (aHadopa, smmdopa, pamka), aHTUTE3Y, OKCIO-
MOpOH, TpajalMio, YMOJYaHHWE, MHOrocoro3ue (MOJIMCUHIETOH), Oeccoro3ue
(acuHIETOH), MapaJieIu3M, Xua3M (0OpaTHBIN MapasjIeIu3M), HHBEPCHIO.

C Touyku 3peHHs PEeueBOW OpraHM3alMU TEKCTOB XYAO0XKECTBEHHBIH CTUIIb
OKa3bIBACTCsl MPOTUBOMNOCTABIEHHBIM BCEM OCTAJIBHBIM (DYHKIIMOHAIGHBIM CTHIISIM,
MIOCKOJIbKY BBITIOJIHEHUE JCTETUYECKOW (PYHKIMU, 3aJladyd CO3JaHUSI CIIOBECHOT'O
oOpa3a MO3BOJISIOT IMUCATENI0 HKCIOIb30BaTh CPEACTBA HE TOJNBKO paduHUPO-
BAaHHOTO JINTEPATYPHOTO $3bIKA, HO M OOIIEHAPOJHOTO (IUAIEKTH3MBI, XKapro-
HU3MBI, TipocTopeune). Ciaenyer Noq4epKHyTh, UTO IPUMEHEHUE GHelumepamyp-
HbIX DJIEMEHTOB SI3bIKa B XYJO0XKECTBEHHBIX MPOU3BEICHUSX JODKHO OTBEYaTh
TpeOOBaHUSAM YyesecooopazHocmu, ymepenHocmu, scmemuyeckou yeunocmu. CBo-
06omgHOe oOpalieHue mHUcaTeneil K S3bIKOBBIM CPEICTBAM Pa3IMYHOM CTHUIIMCTHU-
YECKON OKPACKH U Pa3IUIHON (YHKIIMOHATHHO-CTHIIEBOH COOTHECEHHOCTH MOXKET
CO3/1aTh BIEYATICHHE «PA3HOCTHIBHOCTU» XYIO’KECTBEHHOM peur. OJHAKO 3TO
BII€UATIICHUE TTOBEPXHOCTHO, MOCKOJIBKY MPUBIIEYEHUE CTUIUCTUUYECKU OKpaIleH-
HBIX CPEJICTB, & TAKXKE JIEMEHTOB JPYTUX CTHJICH MOJAYMHEHO B XYI0KECTBEHHOMN
peur BBINOJHEHUIO 3cTeThdecko (pyHKuMHU. OHU UCHOJIB3YIOTCS C LIEJBI0 CO3/a-
HUSl XyJI0’)KECTBEHHBIX 00pa3oB, pealin3allii UJIEHHO-XY/10)KECTBEHHOTO 3aMbICIIa
nycaress.

JIJist BBIMIOJTHEHUST TMPAKTUYECKON YacTH HCCIIeOBAaHUS HAMH ObLIM OTOOpa-
HBl TIPOM3BEJCHUS TMOMYJSPHOTO HBIHE aMepUKaHCKOoro mnucarens [oBapaa
JlaBkpadra, co3zmaTens cnenupuUUecKoro xkaHpa yxkacoB. OH U3BECTEH yMEHUEM
nepeaaBaTh HEMOBTOPUMYIO aTMoc(epy MU(DOIOTHIECKONH TAMHCTBEHHOCTH U 00pe-
YEHHOCTH, CTPEMJICHUEM CJIeNIaTh TBOPYECKUI BBIMBICENT PEATbHBIM U OCS3aCMBIM.
Bornpiias 9acTh nMpon3BeIeHUH, TOCTYKUBIINX UCTOYHHUKOM IPUMEPOB, MOMEIICHA
B cOopuuk pacckazoB o Krynxy (“The Complete Cthulhu Mythos Tales™).
[IpakTuueckuii Marepuan HWCCIEAOBAHMS COCTABUIU AYTEHTUYHBIE KOHTEKCTHI
C OTMEYaeMBbIMH B HHUX S3BIKOBBIMH HEIMPaBUJIBLHOCTSIMH, OTOOpPaHHBIMH U3
Ha3BaHHOIO COOpHHUKA paccka3oB [4]. B mpoaHamu3anpoBaHHYIO BBIOOPKY BOIILIH
Apkue (pparMeHThI, BKIIIOYAIONINE OAWH WU O0Jiee CTUIMCTHYECKUN NpUeM U3
YHCIIa TeX, KOTOPBIM B CBOMX paccKaszaxX OTAAeT MPEANOYTEHUE TUCATENb.

AHanmu3 MpaKTUYECKOTO MaTepuaia ToKaszall, KakuM o0pa3oM HapylieHue
HOPMBI Ha JIEKCMYECKOM, CHUHTaKcHueckoM, Mmopdomornyeckom u (onorpadu-
YECKOM YpPOBHSX B TOM WJIM MHOM KOHTEKCTE BJIMSET Ha BOCIPHUITHE, TOHUMaHUE
¥ MHTEpIpeTannio nHHOpPMaLK YUTATEIeM, a TaKKe KaK BCE 3TO COOTHOCHUTCS C
WHAWBUIYAIBHBIM CTHJIEM W MHPOBO33pEHHEM aMepuKaHcKoro mucarens. s Hac
ero Oworpadus mociyxuia HEOOXOIUMBIM KOHTEKCTOM, TO3BOJISIONUM OoJiee
rTy0OKO TIOHSATH IPOU3BEICHUS, HAMMCAHHBIC B )KaHPE JTaBKPaPTOBCKUX yKACOB.

C pannero mercTBa OyIaylIuii mUcaTeNhb yBIIEKAJICS YTCHHEM, a C IIECTH JIEeT
y)K€ COYMHSUI pacCcKa3bl W CTHXU. BIOXHOBEHHWEM CIIy)KWJIa KaK MPOYUTAHHAS
JTUTEpaTypa, TaK U MpayHbIe 3aXBaThIBAIONINE UCTOPUH, PACCKA3aHHBIC JISTYIITKOM.
C nmerckoro Bo3pacta I'. JlaBkpadT cTpaman OT KOIMIMApOB W COHHOTO Tapajnya,
Ipyd KOTOPOM CO3HAHHWE NPOCHINAETCSA, HO MBIl pacciaablieHbl 10 Takon
CTENEHHU, YTO ObIBa€T HEBO3MOXKHO MOLIEBEIUTHCA. B Take MOMEHTHI y 4YeloBeKa
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MOSIBJIIIOTCS TAJUTIOIMHALIMKM, OH MCHIBITHIBAET CTpPax, TPEBOTY, JAE30PUEHTAIIMIO.
He cnyuaiino B pacckazax I'. JlaBkpadTa cOOBITHS 4YacTO MPOUCXOIST BO CHE
U B HOYHOE BpEMs, a MEPCOHAXHU BBIHYKICHBI HAOJII0IaTh 32 TPEBOXKAIIMMU UX
COOBITUSIMU, OYTy4r HE B CHJIAX YTO-TMOO MPEANPUHSITD.

OTnUYUTENHHON YepTOU orcanpa naskpagmosckux yxcacos (KaHpa 4epHOU
(dbaHTacCTUKK Kak OTBETBJICHUS (DIHTE3M), U3 KOTOPOrO MbI MOUYEPIHYIU KOH-
TEKCTBbI, BHICTYIIAET OOPEYEHHOCTh MEPCOHAKEW M UX MHUpPA, B KOTOPOM YKAaCHOE
SBIISIETCS. OOBIIEHHBIM. YacTo riaBHBIA repod MomagaeT B CBEPXbECTECTBEHHBIE,
MyTalIINe 00CTOATENBCTBA, I/I€ JUYHO OT HETO HUYETO HE 3aBUCHT.

Han nepconaxamu pacckaszoB . JlaBkpadta Bcerga eCcTb HEUTO, UMEIOIEE
HaJ] HUMHU OE3rpaHUYHYIO0 BJIACTh;, camMa aTtMochepa W TPOUCXOAsIIee OyaATo
BaXKHEE WX caMmuX. VIMEHHO BHeNIHHE OOCTOATENIHCTBA HABA3BIBAIOT YUTATEIIO
OTIPEJICTICHHBIA CITOCO0 MBINUICHUSI ¥ MHUPOBO33PEHUS, CKBO3b MPHU3MY KOTOPBIX
MPOUCXOUT BOCTIpUATHE Mpoucxoasmiero. [loBecTBoBaHME, KaK MPaBUIIO, BEACTCS
OT TEPBOTrO JIMIlA, IPU ITOM TJIABHBIA Tepol SBJISETCS JIMIIL HAOIIOJATEIeM U
HEBOJIBHBIM YYaCTHUKOM cOObITH. Co3/1aeTcs BIEUATICHUE, YTO OMPEISSIONIUM
B pacckazax sBisietcst mup I'. JlaBkpadTa, a mepcoHak B 3TOT MHUp Halle BCEro
MPOCTO 3aKJIIOYEH, OOPEUCHHO MBITAACh €r0 HUCCIENOBATh WM KAaK-TO BBDKUTH
B HEM.

CHauana oOpaTMM BHUMaHH€ Ha MPUMEPHl CTUIMCTHYECKUX MPUEMOB,
ABJSIFOIIMXCA B HMCCIEIYEMOM MaTepualie Pe3yJbTaTOM HapylUIEHWs HOPMBI Ha
JekcnueckoM ypoBHe. B pacckaze “The Call of Cthulhu” maxoawm Brnedatis-
IOIIMK IO CBOEU XYJIO0KECTBEHHOM BBIPA3UTEIBHOCTH KOHTEKCT, JOCTUTAOIIEHCA
3a CUET HAPYIICHUS JIEKCUYECKON W 9acTHYHO MOPQOJIOTrHIecKoi HopMbl: We live
on a placid island of ignorance in the midst of black seas of infinity ‘msI sxuBeM Ha
0Ee3MATEKHOM OCTPOBKE CYACTJIMBOTO HEBEACHMS MOCPEAM YEPHBIX BOJ OECKO-
HeYHOCTH (371eCh W Jaliee MpeaiaracTcsi HaWJAeHHBIM HaMH MpodecCuOHATbHBIN
nepeBo), riae 0oco0oro BHUMaHHS 3acily>kuBatoT MeTa @ op bl. [locpencTBom
uaeHTUHUKaIMU okpykarorero mupa ¢ black seas of infinity I'. JlaBkpadt
TPaKTyeT €ro Kak O€CKOHEUYHOCTh, KOTOpas YMOJOOJSETCS YEpPHBIM MOPSIM.
OOpatvM BHUMaHHE Ha TO, YTO MOPE HE OJIHO, & UX MHOXKECTBO (Seas), a Takxe Ha
€ro YepHBINA I[BET, KOTOPHIA aCCOIUUPYETCS ¢ TEMHOTOM W OOSI3HBIO TOTO, UYTO
B HEW COKPBHITO. YIIOMHUHAHUE MOPEN JAET HAMEK HA HAJIMYKWE B IIPOCTPAHCTBE
OoJiee OJHOM TalHBI, MPUYEM CKOJIBKO UX TOYHO, HE M3BECTHO. YUenoBEK MOXKET
CYIIICCTBOBATh TOJBKO Ha 3demepHOM ocTpoBke Oe3omacHoctr (@ placid island
of ignorance in the midst), xoropsiii O0e3msaTe:keH. OaHako maHHas Mmetadopa
HABOJIUT HA MBICIIb O TOM, YTO B UEPHBIX MOPSAX OECKOHEUHOCTH CKPBHIBAETCS HEUTO
yCTpallalollee, U JIy4llle He MbITaThCsl 3TO MOCTHYb. [1og00HBIM 0Opa3zom Haiie
NoJicCO3HaHue rnepepadarbiBaeT MHGOPMALMIO UMIUMIIMTHOTO XapakTepa. Mexmy
TEM IMpPOIECC €€ JIEKOJAMPOBAHUS MPOTEKAET MIHOBEHHO, B pPE3YyJbTaTe€ YEro
YUTATEh B COCTOSIHMHM IPOYYBCTBOBATH HAIPSHKEHHYIO aTMOC(epy MOBECTBO-
BaHUSI U HYKHBIM 00pa3oM HACTPAWBAETCS Ha BOCIPHUATHE HOBOW HH(POpPMAIINH,
UCXOMsl W3 3aJaHHOM pacCKa3uukoM KapThHbl mupa. [lo Hamemy MHEHHIO,
Takasg MeTtadopa TMoOKazaTeabHA, TMOCKOJIBKY OTpa)kKaeT WHANBUIYAIbHBIN
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ctunp ['. JlaBkpadra, AJi1 KOTOPOTO XapaKTepHO IMOMEIIEHUE TJIABHOTO Tepos
B MO3UIMI0 HAOJI0ATeNsl U HEBOJIBLHOTO YYaCTHHUKA COOBITUM, 3aXJIECThIBAIOIINX
€ro, KaKk 4epHbIe BOJIbl 0ECKOHEUHOCTH, JIUIIasi 0JIaXKEHHON HEOCBEOMIICHHOCTH.

Coueranue ciaoB Inky marsh um3 pacckasza “Dagon” OykBaJbHO O3Ha4acT
‘qepHIIbHOE 00J10TO’, THe mpuiarartenbHoe INKY siBiseTcss MeTahopHYECKUM
snuTeToM. YuTaTenb MOHUMAET, YTO OOJIOTO HE MOXKET OBITh M3 YEPHUII, OJHAKO
SCHO, 4TO OHO crenuduueckoro yepHoro mpera. ‘YepHWiIbHOE 3BYYUT TOpasio
SMOIIMOHAJIBHEE, HEXENIH MPOCTO ‘4EPHOE’, U TEM CAMBIM CHUJIbHEE NPOOYKIaeT
BOOOpaX€HHE: STOT YEPHBINM I[BET, BO3MOXKHO, WMEET €1Ba 3aMETHBIM OTIIUB
CHMHEro, HalOMHUHAs ycTpamaromee HeOO Imepes CHIbHOM Tpo3od. DyHKUus
YIOMSIHYTOI'O JIEKCUYECKOTO CTUJIMCTUYECKOTO MPUEMA 3aKIII0YAETCS B CO3/1aHUU
SAPKOTO BU3YaJIbHOTO 00pa3a C LEeIbI0 YCUIICHHS SKCIPECCUBHOCTH BBICKA3bIBAHUSI.

Slimy expanse of hellish black mire u3 pacckaza “Dagon” ‘cim3ucras rianas
OTBPATUTENILHO YEPHOU TPACUHBIT MOXHO OBLIO OBl MEPEBECTH KaK ‘CIU3HUCTAS
rJ1ajb a7CcKoN depHoil Tpscunbl’. [IpennaraeMblii HaMU BapUaHT KaxxeTcs Oojiee
ONM3KMM K OpUrMHaIy W Oojee sKkcnpeccuBHBIM. Mcrmonbp3oBaHHas wmetadopa
MOKAa3bIBAET, YTO TPSICHHA HACTOJILKO OTBpPATUTENbHA, Oy/ITO BO3HUKIIA U3 aia. TeM
HEe MeHee Mo bubneiickuM KaHOHaM TpSACHMHA HE CUUTACTCA CHEIUPUISCKUM
aTpuOyTOM aja, 3HA4YUT, OHA HE MOXET OBITh aJCKOW, OJHAKO MMEHHO TaKoe
oIpesieNieHUue e NMpUMUChIBAaeTCsl aBTOpoM. DyHKIMS MeTagopbl COCTOUT 3/€Ch
B 3HAUUTEIHLHOM TMOBBIIIEHUU HSKCIPECCUBHOCTH BBICKA3bIBaHUS, OHA SIPKO
OTpaXkaeT CTWJIb aBTOpa, JEMOHCTPUPYS €r0 CKJIOHHOCTb K MPAadyHbIM U CHUJIbHBIM
napa’suiesisiM og00HOro poja.

B pacckaze “The Nameless City” u ero mnpodeccHOHaTIbHOM TEPEBO/IC
gutaeM: That place too old for Egypt and Meroé to remember ‘u3 Bcex >kUBYIIHX
Ha 3eMJie YAOCTOWJICS co3epuarh s oguH’. OJHAKO NPEasio’KUM U CBOM BapUaHT
TOJIKOBAHHUS OTMEYaeMOil 371IeCb M € TO H U M M U: “MECTO, CIIMLIIKOM CTapoe, YTOOBI
Eruner numu Mepos XpaHwin o0 HeM naMiath . IIpueM mocTpoeH Ha OTHOUIEHUU
JIcumenu — HaceleHHslll nyYHKm, OJHAKO SICHO, yTo Eruner u Mepos He SBISIIOTCA
OJlyILIEBJICHHBIMU CYIIECTBAMHM, MOCEMY NaMsAThI0 He obnagaioT. Bmecte ¢ Tem
ATU APEBHUE HACEJICHHbIC MYyHKTbl CYHIECTBYIOT TaK JOJTO, YTO MOTYT CIYKUTb
OpHEHTHpaMHU JIaBHOCTU TOSIBICHHUS 4ero-an6o. VX yrnoMuHaHuWe UMILUIUIIUPYET
npeyBeInYeHre, OJJHAKO TUIepOOoIIbl 3/1eCh HET. J{er0 B ToM, UTO nucaTeab HU4Ero
HE MPUYKpPALIUBAET, METOHUMHUS 3(PPEKTUBHO CIOCOOCTBYET peainu3alid CTpPEeM-
JICHUS JAKOHUYHOTO BBIPAXKEHUSI HEMPOCTOM MBICIU aBTOPA.

Hapymienne rpammarnueckoi HOpMBI Ha MOP(GOJOrH4eCKOM YpPOBHE
OTpaxkaeTcsi B 0COOCHHOCTAX (hopmMooOpa3oBaHus. SIpKUM TPUMEPOM SBIISETCS
TPaHCHO3UI U, B pe3yibTaTe ACHCTBUS MEXaHHW3Ma KOTOPOM Ta WU WHas
rpammarudeckas popma o0pa3yercst U UCIOIb3yETCsl HEMPABUIIbHO, HECBOMCTBEH-
HBIM eii crrocoboM, [Tokasatenen ciaenyromui npuMep U3 pacckasa “Dagon’: And
| began to despair in my solitude upon the heaving vastnesses of unbroken blue
‘0CO3HaBasl CBOE IOJHOE OJMHOYECTBO ITOCPEIN B3ABIMAIOIICHCA CUHEN TPOMabl
HECKOHYaeMOTo okeaHa’. Vastnesses ‘HeoOBATHOCTH' — 3TO aOCTPAKTHOE UMS
CYLIECTBUTENIbHOE, yMOTPEeOJIEHHOE BO MHOKECTBEHHOM 4YHCIIE, JAEMOHCTPUPYET
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UCIIOJIb30BaHUE MOP(OJIOTHUECKOTO CTHIMCTUYECKOTO MpHUeMa TPAHCHO3UIIHH,
0a3upYIOIIETroCsl Ha MEPEHOCE CYIIECTBUTENLHOIO W3 OJHOrO JIEKCUKO-CEMaH-
TUYECKOTO pa3psijia B APYroM, Tak KakK, COTJaCHO IpaMMaTHYE€CKON HOpME, HEIb3s
yHOTpEeOUTh JaHHOE CJIOBO (OJHOBPEMEHHO ompesessionee U HebOo, U OKeaH)
B (hopmMe MHOKECTBEHHOro uucia. Mas Ha Takoe HapylleHHe, aBTOP YCHUIMBAET
OLIYIIEHHE TMOTEPSIHHOCTU OT HAXOXKJEHUS B JaBSIICH cBoel OECKOHEYHOCTHIO
0e3yKOpU3HEHHO OAHOTOHHOM cpeze. Tak Kak Haa TrepoeM, a BMECTE C HUM U HaJ
yuTareseM (IMMOBECTBOBAHME BEJETCA OT MEPBOIO JIMIA) HEUTO ‘B3ABIMAETCS’, TO
CTAaHOBHUTCSl OYEBHUJHBIM, YTO OIMCHIBa€Mas CHUTyallHs COIpPSIKEHA C YYyBCTBOM
HEOOBSICHUMOW TpeBOTU. VIMEHHO TakoOW MpEeACTaBIACTCS HAM HWHTEpIpeTanus
3aJI0’)KEHHOW B aHATM3UPYEMOM IMprUMepe HHPOPMAIIUU UMILTUIIUTHOTO XapaKTepa.

Ha cuHTaKcMYeCKOM YpPOBHEe HWCTOYHMKOM CTHJIMCTUYECKUX MPUEMOB
BBICTYTIAIOT MPEJHAMEPEHHbIE HAPYIIEHUS NOpAJIKa CJI0B B npeioxenuu. K nan-
Hoil rpynme y I'. JlaBkpadra oTHOCATCA pazHOOOpa3Hble CTUIMCTUYECKUE (DUTYPBI.
Bo ¢parmente u3 pacckaza “The Temple”-As the dead man was thrown over
board there occurred two incidents which created much disturbance amongst the
crew ‘Korzma teno oTmpaBiisiid 3a OOPT, MPOU3OILIO JIBa MHIUICHTA, CEPHE3HO
B30YJIOpP@KUBIINX KOMaHAYy — aBTOP MCIOJIB3YeT OOpPaTHBIU TOPSIJTOK
CJ 0B, YTO MOXXHO PaccMOTpPEeTh ¢ JIBYX CTOpOH. C OJHOW CTOPOHBI, IIPOLIUTH-
poBaHHas (pasa 3amucaHa B JTHEBHUKE HEMIIA, TIOITOMY JIOTUYHO MPEIOIOKHUTH,
YTO Takasg HWHBEPCUS NOMYEPKUBAECT (PAKT HAUMOHAIBHOW NPUHAIJIEHKHOCTH,
crocoOCTBysl co3fgaHuio oOpa3a repos. [locpencTtBoM, kazanoch Obl, HE3HAUU-
TEJIbHBIX JETaJied JIOCTUTaeTcsl 0oJiee TOYHOE IMPEACTABICHHE O IEPCOHAKE.
C 3T0i1 TOYKM 3peHHs] (QYHKUHUS WHBEPCUU 3AKIIOYAETCS B OTPAKEHUU OCOOEH-
HOCTE M TOAJIEp>KaHUM PHCYEMOro aBTOpoM oOpasza mnepcoHaxa. C npyroi
CTOPOHBI, OOpAaTHBIA MOPSIAOK CJIOB B JJAHHOM IpPUMEpE IMOMOTAET MPABHIIBHO
pacCTaBUTh aKIEHThI. MBI UMEEM JIeJI0 C PUTMUUYECKUM ODOPMIIEHHE M,
uHaue ToBOps ¢ ¢oHorpaduuecKUM YPOBHEM BbICKa3bIBaHMs. There occurred
two incidents mpeacraBiaer co0Oi OTACIBHYIO HWHTOHAIMOHHYIO rpymmy. s
CpaBHEHMsI BO3bMeM cHHTarmy: two incidents occurred. B mepsom ciyuae
CYIIeCTBUTENIbHOE INCIdeNtS HaxoAWTCs B KOHIIE CHHTAarMbl M BBIICISCTCS
VWHTOHAIIMOHHO C INOMOILIBIO SIIEPHOTO TOHA; BO BTOPOM CJIy4yae TaKOIro JIOTH-
yeckoro ynapeHus HeT. OJHAaKO B JaHHOM KOHTEKCTE SJEpHbI TOH HEOOXOAUM
JUIsL TOTO, 4TOOBI MOCPEACTBOM 3TOrO TOHA OOpATHUTh BHUMAHUE YUTATENS Ha
HaJIM4M€ MHLMJEHTOB U OoJee 3aMETHOM may3bl Mepej] CIEAYIOIIel CHHTarMowu,
YTO JIeJIaeT KOHCTATHUPYEeMbI (hakT OoJiee 3HAYMTENbHBIM M TOTOBUT YMTATENs K
MOJIYYeHUI0 HOBOM HH(MOpManuu cepbe3Horo cojaepxkanus. [lpum Takom pac-
CMOTPEHUHU HCIOJIb30BaHUSI OOPATHOTO MOPSAKA CJIOB €ro (PYHKIUIO OMpeleIuM
KaK pacCTaBJICHWE AaKIIEHTOB, BbIJEJIEHHE HauOoJiee Ba)XXHOTO B COOOILIEHUH,
PETYIMPOBAHNUE TEMITa BOCIIPUSTHUS U ACKOAUPOBAHUS MHPOPMAIIUH.

Hapymenus HopMbl Ha (poHOTpaduueckoM ypoBHE XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa
npocnexuBatotrcss y I'. JlaBkpadTa B TakuxX CTHIMCTUYECKUX TMPUEMaxX U CPEI-
CTBaxX, KaK aJLTUTEpalnsi, 3BYKOMOapakaHue, pudma, puT™M, pacCTAHOBKA 3HAKOB
npenuHanus, tunorpaguka. M3 pacckaza “The Call of Cthulhu” 6s11 oToOpan
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cremyrommii mpumep: The two sounds most frequently repeated are those rendered
by the letters “Cthulhu” and “R’lyeh” ‘/IBa mamOojee 4acTo MOBTOPSIOIIUXCS
CO3BY4HS MOKHO OBLIO mepenaTh Kak «Kmyaxy» u «P n1vex»’. CloB, IPUBEIECHHBIX
B KaBbIUKax, HE CYHIECTBYET HM B AHTJIMHCKOM, HU B PYCCKOM SI3bIKaX, OJHAKO,
OXO0XE, YTO OHU THUIOTETHYECKH NPUCYTCTBYIOT B HEKOEM JIPEBHEM SA3BIKE.
B cuity HE3HaHUS HUKOMY HEU3BECTHOTO SI3bIKA NIEPCOHAXKH MUIIYT U MPOU3HOCST
AT CII0OBA TaK, KAK yMEKT, B IONBITKE MaKCUMAaJbHO IEpeaTh MPUMEPHOE
3By4YaHHe, TPAHCKPUOHUPYS €ro, YyTo JOCTUTAETCA 3BYKOMOJApPa*X aHUEM —
CO3/IaHHEM 3BYKOBOTO 00pa3a, KOTOPBIN epaghuuecku MOAAEPKUBACTCS KYPCUBOM.

AHaIOTHYHBIA TIpuMep 3BYKOMHCHU HaxoauMm B pacckaze “The Call
of Cthulhu”: Ph’nglu imglw 'nafh Cthulhu R lyehwgah’ naglfhtagn. — In his house
at R’lyeh dead Cthulhu waits dreaming. ‘IIx menyumens’nagpx Kmyaxy
P’nvexseax 'naengpxmaen’. — ‘B cBoem nome B P’mbexe meptBbiil KTynxy ket
U BUAMT CHBI’. 3Jech BHHMAHMIO YHUTATeNsl NpeuaraeTcs Lenas @pas3a Ha
HEN3BECTHOM SI3BIKE, KAK-TO YCJIBIIIAHHAS I'EPOsSMH PACCKa3a, 3By4aHUE KOTOPOU
OHM TOMNBITAJIUCH MEPEAATh JOCTYIHBIMU UM CPEIACTBAMH, YTO IMPUBEIO K CO3/a-
HUIO 3BYKOBOT'O 00pa3a 3TOro CTPAHHOTO s3bIKa.

Hanucanue cimoBa aéroplane ‘asporuian’e pacckaze “The Temple” ectb
albTepHATUBHBIN BapuaHT opdorpaduu cimoB aeroplane, airplane, Bemuemmmii
U3-TI0J] TIepa MEPCOHAXKa, SBJIIFOLIETOCS HEMIIEM 110 HAMOHAIBHOCTU (CyAs IO
BBIZICJICHHOMY HaMU yMJIayTy, KOTOPbIA BUAMUT yuTaTenb). HyKHO Takxke y4yecTs,
YTO 3TO CJIOBO ObUIO 3amucaHo B mepuoh llepsoit mupoBoi BoiHBI. [lomoOHBIE
JI€TalH, CBS3aHHBIE C IepeAadyeid OCOOEHHOCTEM BOCHPHATHS JAaHHOTO CJIOBA
MIEPCOHAKEM, JIEIAIOT CaMOTro reposi 00see «KUBBIM» U MPOPAOOTAHHBIM.

B pacckaze “The Shadow over Innsmouth” nHarie BHUMaHHE MPHUBIIEK TaKOW
dbparment: Wonder it keeps running at all. | s’pose it’s cheap enough, but | never
see more’n two or three people in it — nobody but those Innsmouth folks
‘YauBIAIOCH, 4TO OH BOOOWIE N0 cux mop Xxoaut. IIpoe3q B HEM TOBOJIBHO
JCIIEBbIN, XOTsI MHE PEIKO JOBOJAMUJIIOCH BHUJETh B CajOHE OOJbIIE IBYX-TpPEX
[IaCCaXXUPOB, Ja U T€ WCKIIOYMTENBHO MapHU U3 camoro MHHcmayra’. B mpuse-
J€HHOM KOHTEKCTE HaOJ0JaeTcsl MCIOoJb30BaHUEe rpa(oOHOB Mpu mepenaye
pedr mepcoHaxka. ABTOpP JTAHHOTO BBICKA3bIBaHMs OMMCAH CIEAYIOLUIUM 00pa3zoMm:
the stout, shrewd-faced agent, whose speech shewed him to be no local man
‘KOpPEHACThI U BEChbMa CMEKAJIMCTHIN KacCUp, KOTOPBIH, Cylsl O €ro pe4yu, He Obul
ypokeHueM Tex mect’. IlocpeacTBoM paccMaTprBaeMoro CTHIIMCTHYECKOTO pHUeEMa,
BBIMIOJIHSIIONIETO (PYHKIUIO OTPaXEHUS OTJIIMYMTEIBHON YepThl Teposi C ULENbIO
co3JaHus, MOJAEp>KaHUid JUOO BBIPAKEHHUS €ro WAEHTHYHOCTH, [ . JlaBkpadt
pHUCYET ocsi3aeMblil 00pa3 nmepcoHaxa.

[ToaBOSE UTOTH BBHIIEU3I0KEHHOMY, MTOJYEPKHEM, YTO MOHATHE OOPA3HOCTH,
KOTOpPOE€ XapaKTepU3yeTcs CyOBEKTUBHOCTHIO M OPUTHMHAIBHOCTHIO, UHTEPIPETH-
pyeTrcss HaMU KakK CIIOCOOHOCTH SI3BIKOBBIX €IMHUI] ACCOLIMHUPOBATHCA B CO3HAHHUU
YUTaTENIs] C KOHKPETHBIMU OOpa3aMH, BBI3bIBATh 3pUTEIbHBIC, CIyXOBBIE, OOOHS-
TEJIbHBIE, OCS3aTEIbHbIE U TACTPOHOMUYECKUE MPEACTaBIEHU 0 HUX. HenpaBuib-
HOCTH B XYJI0’)KECTBEHHBIX TEKCTAX MOTYT BBIIIOJIHATH LEJIBIA PSIi CTUIMCTHYECKHUX
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GyHKIMHI, BaXKHEUITUMU U3 KOTOPHIX B MPAKTUYECKOM MaTepHalie UCCIeT0BaHUS
OKa3aJIMCh. HAPYILICHHE IIPEACKA3yeMOCTH M IIOBBIIICHUE DSKCIPECCUBHOCTH,
nepegaya UMILTUIUTHBIX COOOLIEHNH, BEIpaKEHNE aBTOPCKOM MHIMBUYaJIbHOCTH,
4TO OBUIO MPOMJIIIOCTPOBAHO BBILIE KOHKPETHBIMU ITPUMEPAMHU.
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OMOTUBHBIE KAY3ATHUBBI HEMELIKOT'O 1 BEJIOPYCCKOI'O A3bIKOB
EMOTIVE CAUSATIVES IN GERMAN AND BELARUSIAN

B crarbe paccMaTpuBarOTCA CXOACTBA W pPA3JIMUUA MCKAY HCMCUKUM U 6€J'IOPYCCKI/IM
S3bIKAMH TIPH  BBIPAKCHUU Kay3allMM AMOIMOHAIBHBIX COCTOSHHU. BBIABICHO, YTO Kak
B HEMEIIKOM, TaK U B OCJIOPYCCKOM SI3bIKaX TaKOW THIT Kay3allMM BBIPA)KAETCsl MPH MOMOIIH
JICKCUYCCKUX U CUHTAKCUYCCKHUX SMOTHUBHBIX Kay3aTUBOB, O6paBYIOHII/IX, COOTBCTCTBCHHO, TPECX-
U YCTBIPCXKOMIIOHCHTHBIC KAay3aTUBHBIC KOHCTPYKIHHU. Onucanbl HCKOTOPbIC 0COOEHHOCTHU
NepeBOAa HEMELKOSI3BIYHBIX SMOTUBHBIX Kay3aTHBOB Ha OGIOPYCCKHH S3BIK: YETHIPEXKOMIIO-
HCHTHBIC KOHCTPYKHHUH 3a4YacCTyrO ICPCBOAATCA IPH HIOMOIIKU TPCXKOMIIOHCHTHBIX; BMCCTO
nepeaay Kay3anuyd SMOLIMOHAIBHOTO COCTOSIHUS M MCTIOJIB30BAHUS C ATOH IeNTbI0 Kay3aTHBHBIX
KOHCTPYKLIMH B MEpPEBOJIE MOXKET Cpa3y Ha3bIBaThCs PE3yibTaT BO3JCHCTBUSA CyOBEKTa Ha
00BEKT C MOMOIIBIO BO3BPATHBIX IJIarojioB, MPEIUKATUBHBIX HApEUU, UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX
1 HEKOTOPBIX UHBIX CITIOCOOOB.

KnrmoueBrie CJ OB a: Kaysauuﬂ; KaysamueHnas KOHcmpyKl/ﬂ/l}Z; Kaysayus oSmMoyuo-
HAJIbHbIX COCI’I’ZOﬂHHlZ; SMOMUBHDIL Kaysamue; JeKCUYeCcKuil Kay3amu6; CUHMAKCUYECKULL Kaysanmue.

The article deals with the similarities and differences between the German and Belarusian
languages in the linguistic expression of causation of emotional states. It is revealed that in these
two languages this type of causation is expressed with the help of lexical and syntactic emotive
causatives which form three- and four-component causative constructions, respectively. Some
peculiarities of the translation of emotive causatives from German into Belarusian are described:
four-component constructions are often translated with the help of three-component ones; instead
of transmitting the causation of the emotional state and using causative constructions for this
purpose, the result of the subject’s influence on the object can be expressed with the help of
reflexive verbs, predicative adverbs, nouns and some other ways.

Key words: causation; causative construction; causation of emotional states;
emotive causative; lexical causative; syntactic causative.

B denoBeke Bce IBMHKUMO SMOLIMSIMH, SMOIIMUA COCTABJISIOT MOTHBALIMOHHYIO
OCHOBY €T0 JAEATEIILHOCTU W, CIEI0BATEIbHO, HE MOTYT HE OTPa)KaThCA B SI3BIKE.
Kpome toro, kak ormeuaet B. U. IllaxoBckwuii, 3Mo1un 000011IeHbI HAllHOHAJIBHBIM
ONBITOM KOHKPETHOTO HapoJa M OTPAXKAKOTCS B SI3IKOBOM KAPTUHE MHUpPa TaHHOTO
Hapopa [1, c. 5].
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C moHsSITHEM 9MOyuUsi TECHO CBSI3aHbI TAKUE MOHATUSI, KaK IMOYUOHAILHOCb
u omomuserocms. B.W. 1llaxOBCKMH CUHUTAET SMOTHUBHOCTb HCKIKOUYUATEIBHO
A3BIKOBOM KATErOpHUE, KOTOpast CIYKUT U1 BBIPAKEHUS SMOLHUOHAIBHOCTU
C TIOMOUIBIO PA3HOOOPA3HBIX S3BIKOBBIX CpelcTB. C JIMHTBUCTUYECKOW TOYKH
3pEHUsS MOXHO TOBOPUTH 00 SMOTHMBHOCTHM KAaK O «CBOMCTBE fI3bIKa BBIPAXKATh
MICUXOJIOTUYECKHUE (IMOIMOHAIBHBIC) COCTOSHUS U TIEPEKUBAHUS YEJIOBEKa 4Yepes
0COOBIE€ ETUHUIIBI peYr — SMOTUBBI [ Tam xe].

Kiacc Tak Ha3bIBa€MbIX 2MOMUBHLIX KAY3AMUe08, T.€. TJarojoB, BbIpa-
JKAIOMIX Kay3alluio 3MOIHUOHAIBHBIX COCTOSIHUH, 00JagaeT cBOed crenu(pukoin
U BXOAUT B (OHJ HMOTUBHBIX JIEKCUUYECKUX CPEICTB s3bIKa. MHOMXKECTBO
neUHAIIMA W CIIOPOB, YTO K€ MPEIACTABISIOT COOOW Kay3aTHBHBIC TJIaroJibl,
a TaKkKe OTPOMHOE KOJMYECTBO TIOMBITOK WX KIACCH(DHUKAIIMU TTOKA3BIBAIOT,
HACKOJIBKO XOpOIIIO 3Ta TeMa YyXe u3ydyeHa. B To ke BpeMsi OHU MOATBEPKAAIOT
aKTyaJIbHOCTb MPOBEACHUS MCCIIEIOBAHUN MTO00HOTO poa.

[lenr HacTOSIIETO MCCIAEAOBAHUS 3aKJIIOYACTCS B BBISIBICHUU OCOOCHHOCTEH
BBIPOKEHUS Kay3allid AMOIIMOHAIBHBIX COCTOSIHHM B HEMEIIKOM M OeIOopyCCKOM
A3BIKAX.

CornocTaBUTENBHBIN ACIEKT U3YUYECHUS] SMOTUBHBIX Kay3aTHBOB B HEMEIIKOM H
OeIOpyCCKOM  f3bIKaX, HE CTAaHOBHUBIIUXCS paHEe OOBEKTOM CpPaBHHUTEIIBHO-
TUIIOJIOTUYECKUX UCCIICIOBAHUM, ONPEIeNsIeT HOBU3HY JTAHHON paOOTHI.

MarepuanomM ucCCIeAOBaHUS MOCTYKWIA MPUMEPbl IMOTUBHBIX Kay3aTHBOB,
W3BJICYCHHBIE METOJIOM CIUIONTHON BBIOOPKH M3 HEMELKOS3BIYHBIX XY0KECTBEH-
Hbix mnpousBeneHuil Credana l[Beiira «Brennendes Geheimnis» [2], 'enpuxa
I'ecce «Steppenwolf» [3], 'enpuxa bémns «Ansichten eines Clowns» [4] u ux
TIEPEBOJIOB Ha OCIOPYCCKUH SA3bIK [D; 6; 7].

OTMeTHM, YTO Kay3alus U Kay3upyeMoe dMOIMOHAIBHOE COCTOSIHHE MOTYT
ObITh BBIPAKCHBI B S3bIKAX CHUHTETHYECKH (IPU TIOMOIIU OJHOH JIEKCEMbI)
U aHAIUTHYECKU (pacuJiCHEHHO, KOI/Ia IepBas 4YacTh CTPYKTYPbl Ha3bIBacT
Kay3aTHBHBIN KOMIIOHEHT, & BTOpPast — SMOTHUBHBIH).

CHHTCTHYECKHMH, WM JIEKCHYCCKUMU, Kay3aTHB (THIIA PYCCK. padosamv)
o0pa3yeT TPEeXKOMIOHEHTHYIO Kay3aTuBHYI0 KOHCTpyKiuio (KK), cocrosmyro u3
CyOBeKkTa Kay3aluu, OOBEKTa Kay3alldd W CaMOro Kay3aTHBHOTO TJaroa,
COBMEIIAIONIETO B ceOe 3HAYEHUS Kay3aTUBHOCTH U SMOTHUBHOCTH.

AHQJIUTUYECKUM, WM CUHTAKCHUYECKUU, Kay3aTWUB (THIA PYCCK. 6b136amb
YTO-TO, HANP. padocms) OpraHU3yeT deThipexkoMoHeHTHYI0 KK, BKIogaroryio
B CBOM cOCTaB CYOBEKT Kay3alluh, OOBEKT Kay3alluu, IJ1aroj cOo 3HaYeHUEeM
Kay3allud, W pe3yJbTaT Kay3alluh, Ha3bIBAIOMIMM HEKOE HSMOIMOHAIBHOE
COCTOSTHUE.

B HeMenKos3bIUHBIX MPOU3BEACHUSAX HaIlled BHIOOPKU OOHApY>KEHO 85 sMo-
TUBHBIX Kay3aTHUBOB, TMPEJCTAaBICHHBIX OJHON JIeKCeMOW U  00pa3yromuX,
COOTBeTCTBeHHO, TpexkommoHeHTHbIe KK, uto cocraBmser 52,8 % orT ob1iero
KOJIMYeCTBa OTOOPAHHBIX HEMEIKOS3bIYHBIX eIUHUIL. [[puMepamMu Takux riarojoB
SBIIAIOTCS aMmiiSieren ‘BeceiuTh, pa3BieKaTh’, drgern ‘cepauTh, pasapakaTh’,
aufregen ‘BoaHOBaTh, BO30YKaaTh’, bedrzicken ‘oropuats, meuanuts’, begeistern
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‘BOOAYIICBISATH, BOCXUIIATE , beruhigen ‘ycrokaumBath, ycMupsarts’, beunruhigen
‘0eCITOKOUTH, TPEBOKUTE , EMPOren ‘Bo3myats’, enttduschen ‘pazouapoBbiBaTh’,
entziicken ‘Bocxuinark, MPUBOIUTL B BOCTOPI’, erregen ‘Bo30y»KaaTh, BOJHOBATH,
erschrecken ‘myrate’, erstaunen ‘ymuBisTh, M3ymisaTh’, firchten ‘crpamiurs’,
Interessieren ‘mHTepecoBaTh’, reizen ‘pasmpaxkarth, B0O30ykmath’, Schrecken
‘yokacaTh, myrath’, tiberraschen ‘mopakarb, yAMBIATH , VEIWIrren ‘cMmyimnats’,
verwundern ‘yauBisATh, U3yMIIATH’ U Jp. [Ipu 3TOM HaMOOJbIIEH YaCTOTHOCTHIO
B aHAIM3MPYEeMOM MaTepuayie OTJIUYAIOTCS TJIAarojel  drgern, beruhigen,
beunruhigen, erregen, erschrecken, interessieren, reizen, giberraschen, verwirren.

OcrtanbHbie 76 HEMEUKOS3bIUHbIX TpUMepoB (47,2 % oT 00111ero KOJIMYeCcTBa)
MpEeACTaBIAIOT co00il yeThipexkomnoHeHTHbIe KK. B kauecTtBe CBSI30K B TaKuX
KOHCTPYKIIUSIX MCTIOJIB3YIOTCS TJIArodibl C Kay3aTUBHBIMU 3HAYCHUSIMU ‘BBI3bIBATH,
‘BO30YXKIaTh’, ‘BHYIIATh’, ‘IPUBOJMUTH’, ‘HOBOJMTHL’, ‘TOOYXKIATh’, ‘3aCTaBIATH
UCHIBITBIBATE’ W T.I.: auslosen, bringen, einfliefen, erregen, erwecken, lassen,
machen, (ver)setzen, zwingen u np. CampIMH yIOTPEOWTENBHBIMH B HAaIICH
BBIOOpKE SABJISIOTCS IIAarosbl-cBsi3ku bringen, erregen, machen u versetzen.

OtMmeTuM, 4YTO IJaroi €rregen, B 3aBHCHMMOCTH OT 3HaueHus (cp. 1. heftige
Gefiihle in jmdm. erwecken ‘BeI3BaTh B KOM-TO CHJIBHBIC 4yBcTBa’, jmdn.; sich
aufregen ‘BomuoBatb(cs1)’; in Wallung bringen ‘BbI3BaTh aylieBHOE BOJHEHHE
2. etw. hervorrufen ‘Be3Bath 4T0-T0’ [8]), MOKET OpPraHM30BBIBATH KaK TPEX-, TaK
1 4eThIpeXKOMNOHEHTHYI0 KK.

AHanu3 MepeBOJIOB TOKAa3bIBA€T, YTO OENOPYCCKHM S3BIK pacrojaraer
CXOKMMH C HEMELKUM S3bIKOM CPEACTBAMH MEPEaaun Kay3allu 3MOIIMOHATBHBIX
coctossHui. Tak, B OEIOPYCCKOM S3BIKE TAK)KE HCIIOJIb3YIOTCS TPEX- U YEThIPEeX-
komnoHeHTHbIe KK. TpexkommonentHele KK B Hammei BIOOpKe 00pa3yroT Takue
OeJlopyCCKHMe TJarojibl, Kak abpasziyb, OSAHMINCHIYb, 3031V1AYb, 3a0ayiiyb,
3ayapoyeayb, 31a6ayb, CApoMiyb, 3aCMYYiyb, NAIOXAYb, padasaydb, pa3OPaAdXCHAYb,
pacuapoysaysv, Cynakougayb, cyyeulayb, mMpwuloXiCbiYb, mypoasays, y3pyuiay,
ypasziyv, xseansasayv, yikasiyp u 1p. UYersipexkommnoneHTHble KK o06pasyror
[JIAroJibl abyodcayb, axoniieays, GbIKIIKAYb, 8bl3bleaYb, 0A8a03iYb, NPvIEAO3iYb,
npvLIMYULayb 1 HEKOTOPBIE IPYTHE.

IIpu nepeBome Hemeukux TpexkoMnoHEeHTHBIX KK wucnone3dyrores, kak
MPaBUJIO, DKBUBAJICHTHbIE UM TpexkomnoHeHTHble KK Oemopycckoro s3bika,
OpraHU3yeMbI€ COOTBETCTBYIOIIUMHU JICKCUUECKUMH Kay3aTUBAMU:

Diese Verwunderung reizte die schon Aufgeregte noch mehr [2] — Axe seo
303iynenne auud ooneil y3nasana se [5];

Wie kannst du deine Mutter so erschrecken [2] — Ak mwt acmeniycs maxk
nananoxauv mamy? [5];

Er hatte mich nun eingefangen und interessiert, und ich blieb eine kleine
Weile bei ihm... [3] — Tax én 3anyuvly msane oa csbe i 3auikasiy, i s 3ampoimaycs
¥ 5120 HA HeKabKI X6LliH... [6].

OnHako pu NEepEBOJIE YETHIPEXKOMIOHEHTHBIX KK HEMENKOro si3bIKa UCTOJb-
3YIOTCSl KaK YeThIpeX-, Tak 1 TpexkoMnoHeHTHbIe KK Genopycckoro si3bika, cp.:

1) ... diese Tatsache flgft mir Angst ein [4] — ... i eoma akaniunacyw
sviknikae y msane cmpax [7]; ... dem [Kostert] es tatsdchlich gelang, mich in
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Erstaunen zu versetzen... [4] — ... Kocmepmy, nanpuikiao, i canpayovt y0anocs
svIKiKaub v msane 303iynenne ... [7]; Wenn mir eine Sache keinen Spaf mehr
macht, hore ich damit auf [4] — Kani sikas-nebyoss npaya nepacmae oacmaynaub
MHe 3a0a8aibHenne, s cmaynio Ha éu kpwiic... [1];

2) Das Wort Frauensache flopt mir Schrecken ein [4] — «Kanouvbis
cnpasvly nanoxarouv msne [7]; ... und nicht einmal die Tatsache, daf er jetzt
Wahlreden fiir die CDU hielt, konnte mich in Erstaunen versetzen [4] — Hasam
moi pakm, wmo én ysnep acimasay 3a X/[C, ne moe msne 303isiys [7]; Mir mug
eine Sache Spaf machen, sonst werde ich krank [4] — Vcé, wmo s pabao, nasinna
paoasaub msane camoea, iHakw s 3axeopearo [T].

YerpipexxomnonentHsie KK mpeacraBnstor co0oil rinaroibHO-MHQUHUTHB-
HBIC WJIH TJarojibHO-UMEHHBIC CTPYKTYpHI, TIPH 3TOM KakK B HEMEIKOS3BIYHBIX
MPOU3BEACHUSAX, TAK U B WX IMEPEBOJIaX Ha OEIOpYCCKUM S3BIK MPeo0JiaiatoT
riaroiabHo-uMeHHble KK.

PesynpTaT kay3zanuu B riaroiibHO-uMeHHBIX KK BbIpakaercs mpu momoinu
MMEHHU CYIIECTBUTEIILHOTO (C MPEeAJIoroM WM 0e3), 4To OO0yCIIOBIECHO OCOOEH-
HOCTSIMU YTIPaBJIEHUS TOTO WJIM MHOTO Kay3aTUBHOTO TJIaroJa.

B HeMenkos3puHO# BHIOOpPKE MIMPOKOE PACHpPOCTPAHEHUE MOTYYaAIOT TaKkKe
rinaroyibHO-uMeHHble KK ¢ umenem npunaratenbabiM (49,3 % oT oOuiero umcina
rinaroyibHO-uMeHHbIX KK), HecMoTps Ha TO, 4TO Takoil crmocoO odopMieHUs
pe3yibTara Kay3aluu IMPHCYII TOJBKO Tiaroiy machen, cmocoOHOMY B Kay3a-
TUBHOM YTIOTPEOJICHUH YIIPABIISITH 1 HMEHEM CYIIECTBUTEIHHBIM.

[Tpu nepeBoae Hemenkux KK ¢ mmaromom machen u uMeHeM npuiiarateibHbIM
UCITONIB3YIOTCSI TpeX- Wiu deTbipexkommoHeHTHbIe KK OGemopycckoro si3pika c
COOTBETCTBYIOITUMH 3HAYCHUSMU:

1) Nur daf3 seine Mutter nicht ins Zimmer trat, machte ihn wirr [2] — fzo
OAHMINCHLIA MONBKI moe, wmo mama yamycoyi ne iuna y naxou [5]; ES machte
mich froh und auch ungliicklich, wie selbstverstindlich fiir sie ihr Korper
war [4] — Ana 6vina cama namypanvHacyp, i 23ma Wewblia Msane i y moi H#ca 4ac
sacmyuana [7];

2) Die Vorstellung, daf Ziipfner Marie beim Ankleiden zuschauen kénnte,
machte mich ganz elend [4] — /[mka npa moe, wmo I[lyngnep modxnca
becnepawikoona 2nsaozeys Ha Mapulio, kani sna anpanaeyya, GbIKAIKANA Y MsHe
2nvtbokyro pocnau [7]; Die Erinnerung machte ihn wieder zornig [2] — Venamin
ab molm, wmo oOvlio, 310y adyo3iy y im zney [5]; Dieses Schweigen, dieses
obstinate kalte Schweigen mit dem Zittern von Hohn auf den Lippen machte sie
rasend [2] — I'smae mayuanne ca 303eknieaio YcMewkao Ha 8YCHAX MPbLEOO3ina
se y wmanencmea [5).

['maronsHo-uHGuHUTHBHBIE KK B Hamelt HeMeIKos3bIYHOM BBIOOpKE opra-
ausyet rimaron lassen. Ero skBuBasenToM B OenopycckoM si3bike siBisietcs: KK
C TJIar0JIOM NPbIMYCIYb '

Eine unruhige, von schwiilen Trdumen gefihrdete Nacht lieff es ihn bald
bereuen [2] — Hecnaxotinbl, ysxcki con 2omaii HOYYY 6ebMi XYmMKa RPbIMYCLy
520 nawikaoasaub ad ynyuuanvim momanye [5].
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OnHako JaHHBINA BapUaHT BBIPAKECHUS Kay3allMU SMOLUUOHAIBHBIX COCTOSIHUM
BCTPEYAETCS B aHAIM3UPYEMBIX MPOU3BEICHUSX U UX MEPEBOAaX OYEHb PEJIKO.

[TockonbKy BBIOOpP COOTBETCTBHUSI TNEPEBOJMMON €IAMHHIIE OOYCIOBJIEH HE
TOJIBKO 3PYJMIIMENH U JIMHIBUCTUYECKUMH CIIOCOOHOCTSIMU aBTOpaA MepPeBoja, HO U
CUCTEMOM s3bIKa, HA KOTOPBIA OCYIIECTBIISIETCS MEPEBOJI, COMOCTABICHUE aHAIH-
3UPYEMBIX MPOU3BEACHUIN MO3BOJIET YTBEPKIATh, UTO CUHTAKCUYECKUE DMOTHB-
HbIC Kay3aTUBbI HE TIOJYyYalOT TAKOTO HIMPOKOTO PACPOCTPaHEHUs B OEJIOPYCCKOM
S3BIKE, KaK B HEMEIKOM. B Harmeit BpiOopke ux jois coctaBiser 33 % oT obmiero
yucina OenopycckoszpiuHbix KK. B Genopycckom s3bike 0oJiee 4aCTOTHBI JIEKCH-
YECKHE IMOTUBHBIC Kay3aTHUBBI.

HeoOxomumo otmetuts, uto He Bce KK HeMenkoro si3pika B Hallei BbIOOpKe
MEPEBOJIUIINCh Ha OEIOPYCCKUM SI3bIK NPU MOMOIIM SMOTHMBHBIX Kay3aTHBOB.
B 30 npumepax BMeCTO nepefadyu Kay3aluu 3MOLMOHAIBHOTO COCTOSIHUS Cpasy
Ha3bIBACTCS PE3YJIbTaT BO3JICHCTBUSA CYObEKTa HA OOBEKT.

CambIM pacnpoCTpaHEHHBIM CIIOCOOOM BBIPAKEHHS IMOIIMOHAIILHOTO COCTOS-
HUSI B IEPEBOJE SIBJIAIOTCSA BO3BPATHBIE TIAr0JIbI U MPEIUKATUBHBIC HAPEUUS:

1) Er hatte sie alle verschreckt [2] — ust yorco nananoxaroyua [5]; . ...
aber bei Katholiken idiberrascht mich nichts mehr [4] — ... 3amoe xamanixam
s 0ayHo nepacmay ozieiyua [7];

2) Und die Vorstellung, dag er zu ihren Dauergdsten gehéren wird, machte
mir Angst [4] — Mue cmana cmpawna npor aonoii oymki, wmo Bromxepm cmane
xaosiyv oa sie y eocyi nanpocmy [7]; ES hdtte mich interessiert, Ihre Meinung,
Ihren Widerspruch, Ihr Urteil zu horen [3] — Mue 6vi10 6 uikasa nauyyv sausy
OVMKY, 8aulbl NAPIUAHHI, 8auubl Mepkasanui [6].

[Ipu mepenaue SMOLUMOHAIIBHBIX COCTOSIHUM MEPEBOAUYUKN MPUOETAIOT TaKKe
K MCIOJIb30BAHUIO UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX, MPUJIaraTeIbHbIX U HAPCUMil:

1) ... das Marie nur noch mit mir spielte, weil sie mir eine Freude machen,
mich beruhigen, meiner ,, Kiinstlerseele “ Entspannung verschaffen wollte [4] —
... wmo Mapuwis eynsie ca MHOU MONLKI 03e/i51 MAl20 3a0A6AbHEHHA | 3ACNAKACHHA,
aynse, kab oayv pazpadky maél «meopuaiy Hamypwl [7];... dafs ... der Ausspruch
eines Dienstboten oder Trambahnschaffners, ihn begeistern konnte [3] — Ex ... moe
npwvliicyi y 3axanjieHHe ao sKko2a-webdyo3b ciyei anvbo, cKaxicam, mpameainaza
kanoykmapa [6];

2) Es regnete seit dem friihen Morgen, in keinem Kino liefern Film, der mich
interessiert hdtte [4] — V ecomut 03enb 3 camaii paniywr aiy 00codic i 6a YCix KiHO
iuni neuikaevla Qinvmol [7]; Das amiisierte den Baron [2] — Isma 30anocs
bapony 3abayusim [5];

3) Aber — der jihe Gedanke erschreckte ihn — wiirde das geniigen? [2] —
«Ane yi xoniyb 2amwix epowiail? » — panmam CRAIOXana cnvimay én csoe [5].

[IpenHa3sHaueHre SMOTHMBHOIO Kay3aTHBa 3aKJIOYAETCS B BBIPAXKEHUU BO3-
JICUCTBUA HA IMOIIMOHAJIHLHOE COCTOSIHHE Kay3WpyeMoro OoObeKTa C ero mocie-
OYIOUUM HM3MEHEHUEM. OMOTHBHBIE Kay3aTHBBI MOTYT BbIpa)XaThb OTIPOMHBIN
CIIEKTP 3MOLMHA M 3MOLMOHAIBHBIX COCTOSAHUM. [Ipu aHanmse A3bBIKOBOrO Mare-
puanta Mbl ommpaeMmcs Ha kinaccudukammio 3mommii K. M3apaa, Beimemnsitomero
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necsaTh QyHIaMEHTAIbHBIX MOIHMI: HHTEPEC-BO30YKACHUE, PaJ0CTh, YIUBICHNUE,
rope-cTpajiaHue, THeB-IpOCTh, OTBpAIlCHUE-OMEP3CHUE, MPE3peHUe-TpeHeOpeKe-
HHE, CTpaxX-y¥Kac, CThII-3aCTEHYMBOCTh, BUHA-packasHue [9].

Kak moka3piBaeT Halll SI3bIKOBOM MaTephall, B XYJI0KECTBEHHBIX TEKCTax
npeo0JIaIal0T SMOTUBHBIC Kay3aTHBBI, IIEPEIAIOIINE HETaTUBHBIC SMOIIHH:

1) OecmokolicTBO, TpeBora, crpax, yxac: Mich beunruhigte nur die
Tatsache, daf wir in Hotels wohnen wiirden [4] — Mane mypéasana monvki moe,
wmo nam mpada 6yose dcviys y 2acyiniyax [7]; Sie fiirchtete diese schneidenden
Augen [2] — Hémnvia Docapasvl 6oubl, AKisi 2apaIni HECNAKOUHBIM ACHEM, MOYHA
mpuieoncoini ix [5]; Aus einer schwarzen Gassenschlucht dicht vor mir
gespien erschreckte mich ein Mensch... [3] — Beinwvipuyywer 3 uopnati nawiuol
3a8yaKa, MsiHe CRANOXAY HelKi npaxoooicwi ... [6];

2) 3J0CTh, THEB, SIPOCTh. ... dieses Bild drgerte mich und war mir scheufslich
zuwider... [3] — ... eomas kapyinka pazznasana msme, 30a1ACs MHE MAP3OYIHAU...
[6]; Die Extravaganz emparte sie [2] — ['smbi nedapaunel yuvinax adypwry se [5];
Es gab nur eine Moglichkeit, ihn in wilden Zorn zu versetzen: wenn jemand ihn
héinselte oder hdtschelte unserer reichen Eltern wegen... [4] — ¥ 03ikyio
JIOMAcbUb 5120 MA2i0 NPLIEECUT MOJbKI AOHO: Kali Xmo-Heb)Y03b 3 3HAEMbIX
opadicniy nac Hawwimi daeamweimi 6ayvkami [7]; Die Gedanken machen ihn
wild [2] — I'smas oymka npwieoosius sieo y wmanencmea [5);

3) 3acteHumBOCTH, CTHIA: IN der Stimme war etwas, das ihn verwirrte... [2] —
YV Docapasvim conace bvino newma, wimo seo 3acapomina... [5]; ... beide Anreden
setzten uns in Verlegenheit... [4] — I moe, i Opyeoe 6anmancovina nac... [7].

OnHAKO MO3UTHBHBIC SMOIIMU TaK)Ke HAXOIAT CBOE BBIPAKCHHE

1) wmurepec: Er hatte mich nun eingefangen und interessiert... [3] — Tax én
3anyuvly mane oa csabe i 3auikaeiy... [6]; Die Vertrautheit mit dem Gedanken, daf
jener Notausgang bestandig offen stehe, gab ihm Kraft, machte ihn neugierig [3] —
Iumvivnae 3naémemea 3 OymKatl, WMo 3aNACHbL 8bIXAO 3AYCED AOUbIHEHbL, 0ABANA
AMY CIY, HA03ANANA 520 uikaynacyio [6];

2) panmocts: ... die [Leute] sozusagen dem Staat eine kleine Freude machen
wollten [4] — Anwbt xouyys dacmasiub manenvrae 3adasanvhuenne ozsapacase [1];

3) ymusnenwue: ,, Das wundert mich“, sagte der Baron ldchend [2] — Isma
MaHe 303iynse, — ckazay Oapon, ycemixarouwics... [5]; Und eines Abends
itberraschte er mich noch mehr [3] — 4 aonoiiuvl yeeuapwr én 303i6iy msne suus
ooavut [6]; ... und das erstaunt Sie? [4] — I 2oma sac 303iynae? [7];

4) Bocxwumenue: Der Baron ... entgiickte sie durch die frischen, fast
ungezogenen Bewegungen [2] — ... paskisa, amansy paszsesasuvis sxcocmol [baponal
3auapoysani sie wnaykaro nenacpaonacyio [5].

XoTteaoch ObI OTMETHThH, YTO HEKOTOPHIE JIMHIBHCTHI PACCMAaTPHBAIOT DMO-
THUBHBIC Kay3aTHUBBI KaK TIJIaroJibl MHTEPIEPCOHATBHON CEeMaHTHUKH (CM., Harp.
[10, c. 100-102], [11, c. 31]), uTo moapa3yMeBaeT MCIOJb30BAHHUE B KAuyeCTBE
Kay3aTopa UCKIFYNTEIILHO OIYIIEBICHHBIX HMEH CYIIIECTBUTEIIbHBIX.

OnHako Halle KCCIe0BaHUE MOKA3bIBACT, YTO B KA4eCTBE Kay3aTropa, WIIN
CyObeKTa Kay3allMH, MOTYT BBICTYNaTh KakK OJYIICBJICHHBIC, TaK U HEOIYIICB-
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JIEHHbIE MMEHA CyLIeCTBUTENbHbIE. [Ipy 3TOM B HallleM $3BIKOBOM MaTepHuaie
npeo0i1afaloT HEOJYIIEBJIEHHbIE MMEHA CYIIECTBUTENbHbIE, O0003HaYyalolne
a0CTpaKTHBIC MTOHATHUS, COOBITHS, IEUCTBUS APYTUX JIOACH:

1) abctpaktHbie nousitusi: Alles Exotische und fiir sie Unerreichbare erregte
diese Frau [2] — En naymuicua ewibpay maxyio 6acneunyro momy, akpams mazo, éx
30a2a08aycs, wmo 29myio HCAHYbIHY NABIHHA X6ANA6AYb HeOAcA2AnbHAaAsA O0A se
Ixzomuika [5];

2) coowrtust: Das Klingeln des Telefons schreckte mich [4] — Thaegonnu
36aHOK Hananoxay mamue [7];

3) nmevictBus: Ihr Schmatzen macht mir die Sache irgendwie peinlich [4] —
Bawa umaxanne ozeiinivae mne uamycoyi na Hepgul [1].

CyObeKkT Kay3alud MOXET OBITb BBIPAXXEH HE TOJbKO HMEHEM CyIIe-
CTBUTEIHHBIM B UIMECHHUTEIILHOM TaJIeXkKe, HO ¥ IPUIATOYHBIM MpeioxenueM: Dafs
ein so unterrichteter und kluger Mensch wie Harry sich fir einen ,, Steppenwolf "
halten kann, daj er das reiche und komplizierte Gebilde seines Lebens in einer so
schlichten, so brutalen, so primitiven Formel glaubt unterbringen zu kénnen,
darf uns nicht in Verwunderung setzen [3] — Xau nac mne 303iynse, wmo maxi
pasymusl i abazHanvl danagex, Ak lapwl, niublys csibe «CMINABLIM BAYKOMY
[ 36003iyb Oazamvl [ CKIAOAHbLL A0 CBAlU2O JHCbIYYs Oa MAKou Npocmatl,
opymanvuail i npeimimolynatl popmynet [6].

Uto kacaeTcsi oObeKTa Kay3allMd, TO OH BCErJa BBIPAXKEH OJYIICBICHHBIM
MMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM JIMOO 3aMEIIAIONIUM €ro JMYHBIM MECTOMMEHUEM,
TaK Kak SMOIMU WJIA IMOIIMOHAIBHBIE COCTOSHUS MOTYT HCHBITHIBATH TOJIBKO
OZlylIEeBJICHHbIE O0BEKThI. Mopdonoruueckuii e crnocod BBIpAXKEHUS Kay3u-
pyeMoro o0beKTa 3aBHUCUT OT SMOTHBHOTIO Kay3aTHWBa (BUHUTEIbHBIA MaAeK,
JaTeIbHbIN TaJeXk, IPEAJIOKHOE YIPABICHUE).

ITpoBeneHHOE HcClieI0BAaHUE TTO3BOJIAET CIENATh CIEAYIOINE BBIBOIBI.

Hemenkmit u Oenopycckuil SI3bIKH, HE SBISISACH OJIM3KOPOJICTBEHHBIMH,
pacrojaraloT TEM HE MEHEE CXOXKXHUMH CpEACTBAMHM BBIPAKECHHS Kay3alllH
AMOITMOHANIBHBIX cOCTOSHUN. Kak B HEMeIKoM, Tak U OEI0PyCCKOM SI3bIKaxX C ATOU
LEJbI0 UCHOJIB3YIOTCS JIEKCUYECKUE M CHUHTAKCUYECKHE SMOTHUBHBIE Kay3aTHBBI,
OpraHU3yIOUIME TPEX- U YETHIPEXKOMIOHEHTHBIE (TJIaroJIbHO-UMEHHBIE W TJia-
ronbHO-uHGUHUTHBHBIE) KK cootBerctBenHo. Ilpu sTOoM cpemu yeThipex-
koMmrnoHeHTHbIX KK mpeobmamaer riaroibHO-UMEHHAss KOHCTPYKLHS C UMEHEM
CYLLIECTBUTENbHBIM (C TpeajioroM wuiau 0e3 mpemiora). B HeMeukoM s3bike
pe3yabTaT Kay3allud MOJKET BBIPAXKAThCsl HE TOJBKO MPH IMOMOIIM HWMEHH
CYIIECTBUTEIBHOTO, HO U TIPU MOMOIIM MMEHU MpHIaratebHOro (Mpu Triaroiie
machen).

[Ipu nepeBoze ¢ OAHOTO SA3bIKA HA IPYTOi 3a4acTyr0 BMECTO CHHTAKCHUYECKUX
AMOTHUBHBIX Kay3aTHBOB HEMEIIKOTO S3bIKA HMCIOJB3YIOTCS OEIOpYyCCKHE JIEKCH-
YECKHUE YMOTUBHBIC Kay3aTUBbI. DTOT (DaKT MO3BOJISET 3aKIIOYUTh, YTO B OeJopyc-
CKOM $I3bIKE€ JIGKCMYECKHE IMOTHUBHBIC Kay3aTHBBI MOJYYHUIN OOJBIIEE pPacipo-
CTpaHEHHUE, YEM B HEMEILIKOM sI3bIKE. B HEMEUKOM SI3bIKE Ipylna CHHTAKCHYECKUX
AMOTHUBHBIX Kay3aTHUBOB MpPEACTaBICHA OOJBIIMM KOJIHMYECTBOM JIEKCEM, a TpeX-
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u uetbipexkoMnoHeHTHble KK ymorpebutenbHbl paBHBIM 00pazom. BeposiTHo,
3TO OOBSCHSETCS TEM, UTO B HEMEIKOM SI3bIKE 00Jiee CHJIBHO IMpPOSABISAETCS TEH-
JEHIMS K aHAJIMTU3MY, YEM B O€JIOPYCCKOM SI3BIKE.

[Ipu HammeHOBaHMM CyOBEKTa Kay3allMM Ipeo0sIaJaloT HEOAYIIEBICHHBIE
UMEHa CYIIECTBUTENbHBIE C a0CTPAKTHOM M COOBITUHHOW CEMaHTHKOH. 3TO
CBUJETENBCTBYET B IIOJB3Y TOTO, YTO B KAayeCTBE Kay3aToOpa 3MOLIMOHAJIBHBIX
COCTOSIHAM BBICTYIIAET HE TOJIBKO YEJIOBEK.

Kay3upyemblii 00BEKT, BbIpaKaeMblid OAYIIEBICHHBIM HUMEHEM CYIIECTBU-
TEJIbHBIM, MOXXET HMCHBITBIBATH IPU 3TOM OTPOMHBIM CHEKTP AMOLMU: HHTEPEC,
BO30YXKIECHHE, PallOCTh, YAUBICHHE, OECIIOKOMCTBO, TPEBOT'Y, CTpax, y’Kac, 3710CTb,
THEB, SIPOCTh, a TAKIKE 3aCTEHYUBOCTh U pazodapoBaHue. OJHAKO Yalle BCEro pedb
UJIET O HETATUBHBIX SMOLUAX.
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TRANSLATION OF COLLOQUIAL AND VERNACULAR WORDS
IN A LITERARY TEXT
(based on the novel The Gray House by Mariam Petrosyan
and its translation into English)

B cratee paccmarpuBaroTcs MNpoOieMbl XYJAO0KECTBEHHOTO IE€pEBO/Aa Pa3rOBOPHBIX
U IIPOCTOPEYHBIX €AUHULL, UCII0JIB30BAaHHBIX B pomaHe MapuaM Iletpocsn «/loM, B KOTOPOM...».
[Ipoananu3upoBaHbl NMpPUEMBl U CIOCOOBI TMEPEAaYd CTHIIMCTUYECKHM MapKHUpPOBAaHHBIX CJIOB
U BBIPOKEHHUH IpH MEpeBO/Ie Ha aHTIHUICKHUI S3bIK. 3aMeHa HEeUTpaJIbHOH JIEKCUKOH, moa0op
OTHOCHTEJIBHBIX 3KBHUBAJICHTOB, OMUCATENBbHBIM IEPEBOJ, IIPUEM CMBICIIOBOIO Pa3BUTHUS, KOM-
neHcarus. OTMEYeHbl ciydyau OTCYTCTBUS NEpeBOJa Ha AHIVIMMCKUI A3BIK CTUIMCTUYECKU
MapKUPOBAaHHBIX CJIOB, UCIIOJIb30BAHHBIX B OPUTMHAIBHOM TEKCTE.

KinodeBBl € CII0B a:XxXyoodcecmeeHnblli Nepeeoo; IKGUBANEHMHOCHb; PA32060PHAS
JIEKCUKA; NPOCMOPEYHAS IeKCUKA; CIUTUCMUYECKU HEUMPATbHble Cl08d.

The article deals with the problems of literary translation of colloquial and vernacular words used in Mariam
Petrosyan’s novel The Gray House. The techniques and methods of rendering stylistically marked words and
expressions when translating into English are analyzed: replacement with neutral vocabulary, selection of
relative equivalents, descriptive translation, the device of meaning extension, compensation. Cases of lack
of translation into English of stylistically marked words used in the original text are presented in the article.

Key words: literary translation; equivalence; colloquial words; vernacular words;
stylistically neutral words.

Kak cnopaBemiMBo OTMEYaeT CHEUUAINCT B OO0JACTH TEOpUM NEpEeBOAA
B. B. C100HUKOB, «eclii Hay4dHbIE, JOKYMEHTAJIbHbIE M MPOYUE HEXYH0KECTBEH-
HBIE TEKCTBHI ONUPAIOTCS HA CUCTEMY JIOTUYECKOTO MBIIUICHUS, HA JIOTUYECKOE
OTpaX€HUE MHUPA, TO TEKCThl XYJ0KECTBEHHbIEC AMEITUPYIOT K 0Opa3HOMY MBI -
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JCHUIO, K CIOCOOHOCTH 4YeNoBeKa IMo3HaBaTh Mup obOpasHo» [1, c. 239]. Husa
CO37aHUsl TOYHOTO W >KMBOMMCHOrO o0Opa3a MucaTesld HE CKYIATCS Ha CpelCcTBa
BBIPA3UTEIBHOCTU. Tpombl U (UTYpHI, CTUJIMCTUYECKA MAapKUpPOBAaHHAS JIEKCHKA,
dpazeonorusi, cI0BOOOpa3oBaHUE, CUHTAKCUC CIIAMBAIOTCS B €IUHBIM M YHHUKAJb-
HBI aBTOPCKUM CTWJIb M CIY’KaT OCHOBHOM LENH JIIOOOTO XYJ05KECTBEHHOTO
TEKCTa — OKa3aTh AIMOIIMOHAJILHOE BO3/CHCTBUE HA ynTaTens. Uepes Xya0KecTBeH-
HbI€ TEKCThI aJpecaT MO3HAEeT JIEUCTBUTEIIBHOCTb, CUUTHIBASI KYJIbTYPHBIA KO/,
3aJI0’)KEHHBI aBTOPOM, PaclO3HaBas peaiuu M OTChUIKH. JI101u, MpuHaIjIexKamme
OJTHOM KyJIbTYpE, 001a1af0T HEOOXOIUMBIMU (DOHOBBIMH 3HAHUSMH, YTOOBI TIOHSTH
TEeKCT OpUTHHAjJa, OJHAKO Yy YMTaTeNel MepeBofa TaKhe 3HAHUA MOTYT OTCYT-
CTBOBAaTh BBHJIy DPA3lIUYUsl KYyJIbTYp, @ TaKKe HCTOPHUYECKOIO U COIHMAIBHOTO
KOHTeKcTa. Kak crencTBue, MEepeBOAYMK BHOCHUT OMNPEEICHHBIE W3MEHEHUS
B TEKCT, YTOOBI aJalTUPOBATh €ro Ui PEIUINHEHTa IepeBoJa U COXPAHUTH
IparMaTuyecKuil MoTeHIMan Tekcta. B pesynbTaTe B pasHBIX MEPEeBOJAX COXpa-
HSIOTCSL pa3Hble DJIEMEHTHI COJAEpKaHUs opuruHana. M3MeHeHus mpu mepeBojie
MOTYT OBITh O0YCIIOBJICHBI MHOKECTBOM MPUYNH, HO OHU JOJKHBI 00eCreynBaTh
MaKCUMaJIbHO JOCTHKUMYIO SKBUBAJICHTHOCTh OpUTHHAJIa W TmiepeBoaa. Jlis
JOCTUKEHHUSI CMBICJIOBOM SKBHBAJIECHTHOCTH B MPOLECCE MEPEeBOAA IEPEBOAUUK
MOJKET npeHedpeub (opMaabHONU 3KBUBAJIEHTHOCTRIO. S1. WM. Perkep cuuraer, yto,
«TOCKOJBKY KPUTEPUEM aJICKBATHOCTH MOKET OBITH JIMIIIb COOTBETCTBUE YACTHIIC
JICVCTBUTEIBLHOCTH, ONHCAHHOW B OPUTHMHAJIE, PABHOLIEHHOCTH CPEJICTB OMpPEIE-
JSIETCSI €CJIM HE TOXKJIECTBOM, TO MAaKCHMAaJbHBIM MPUOIMKEHUEM IOTYYCHHOTO
pe3yibTaTa K BO3IACHCTBHIO OopuruHaia» [2, ¢. 12]. B ciaydae XymoskeCTBEHHBIX
MIPOM3BEICHUH MEepPeBOIUECKAs JEATEIBHOCTh CHIIBHO OCJIOXKHEHA, TaK KaK XyJo-
JKECTBCHHBIE TEKCTHl HAITOMHUHAIOT MHOTOKPATHBIC KOJbI BHYTPU IPYTHX KOJOB,
CO3Jal0UIMe YHUKaIbHOE OOpa3HOe TBOPEHHE, NpPHHAIJIEKAIIEEe OMpereEHHOM
KyJbTYpE U DMOXE.

CoBpemeHHasi XyJI0KECTBEHHAs JIMTEpaTypa B JOBOJHHO OOJBIIUX OOBEMax
HACBIIIEHA PA3TOBOPHOM JICKCUKOMW, KApPTrOHU3MAMH, TUAJIECKTU3MaMH, MPOCTOpe-
YUSIMH, 3aMMCTBOBAaHUSAMH M T.J1. B XyIOXECTBEHHBIX NPOU3BEACHUSIX TaKUE
AJIEMEHTHI UCIOJIB3YIOTCS B 0COOOM, 3CTETUUECKOH, (PYHKIIMU, B HUX peaIu3yercs
parMaTuyecKuil moreHnuan Tekcra. CieaoBaTesibHO, X U BO3JIOKEHHbBIE HA HHUX
GyHKIIMM HEOOXOMMO COXPAHSTH B TIEPEBO/IC.

B nanHol paboTe MbI MpOaHATM3UPOBAIM MEPEBOJI PA3rOBOPHOM U MPOCTO-
pPEYHOI JIGKCHMKM Ha TpHUMEpPE OJHOTO W3 HanboJiee 3aMETHBIX W 00CYKIaeMbIX
POMaHOB COBPEMEHHOW PYCCKOSI3IYHOM JUTEPATypbl — poMaHa «/lom, B KOTO-
POM...» apMsiHCKOU mucareiabHuilbl Mapuam [letpocsia, nu3nanHoro B 2009 r. [3]
Y TIOYTH Cpa3y MOIYYHUBIIETO CTATYC «KYJIHTOBOTOY.

ABTOp HEOJHOKPATHO YIIOMHUHANA, YTO HE CUUTACT ce0s1 MPOPEeCCHOHATHHBIM
nucateneM. TeKCT oHa co3maBana Juisi ce0d U HE Jaymana, 4To OH Oyner
oImyONMKOBaH. B0O3MOXHO, MMEHHO 3TO M JI€JIaeT pOMaH <«JApyrumy». boibiie
20 net, nmpumepHo ¢ konma 80-x rr. XX B., M. Ilerpocsin mpoBena 60k o0 OOK
C TeposiMH, IPUXOUIa K HUM, HaOIoAaia 32 HUMU ¥ BHUMasa uM. OHa He Obuta
OrpaHHYeHa HH BpEMEHEM, HH OO0OBEMOM, HHM OXHIAHUSAMH uuTarenaci [4].

25



B pomane HeT koOpAMHAT, BpeMsl TaM T€UET UHAYe, Y TePOEB OTCYTCTBYIOT HMEHA,
€CTh TOJILKO MPO3BUIIA, KOTOPHIE HE TO3BOJSIOT CY3UTh KOHTEKCT KHUTH. «Mup
“Jloma, B KOTOpOM...” aOCOJIOTHO BHECHAIIMOHAICH», a TaKKe «BHETEPPHUTO-
puaiieH» U «BHeBpeMeHEeH» [5]. JIoM CIIOBHO BBITECHWIIN 3a MPEJIeibl IPUBBIYHOTO
«00HWTaeMOro» MHpa, ¥ OH MOBUC B HEOMIPEICTICHHOM «TJE-TO W KOT/1a-TOY.

VYHukangpHble CTWIb M atMocdepa pomaHa (GOPMHUPYIOTCSA, B YACTHOCTH,
Omarofapss akTUBHOMY HCIIOJIb30BAaHUIO PA3rOBOPHON M MPOCTOPEYHOU JIEKCHKH.
Ee pacnpenenenve B pomaHe MpeACTaBICHO HEPABHOMEPHO, OHO 3aBHCHUT OT
MIOBECTBOBATENIsl U OT BPEMEHHU JelcTBUsA. Hampumep, TiaBbl, T/Ie pacCKa3uuKkoM
BbIcTynaeT repoit no knuuke [llakan TabGaku, mecTpsAT MPOCTOPEYHBIMU CIOBAMH,
B TO BpeMs KaKk B MHTEPMEIMSIX, OTCHUIAIOIINX CIOKET K COOBITUAM CEMHJICTHEH
JaBHOCTH, UX KOJMYECTBO OIIYTUMO MEHBIIIE.

B xoJe ucciienoBanusi OpUTHHAIBHOTO TEKCTa HAMH OBLITO BBIsIBIICHO 148 pas-
roBopHblIx M 106 mpoOCTOpPEUHBIX EOWHHIL, KOTOPBIE B TEKCTE IIEPEBOJA Ha
AHIJIMACKUAN s13BIK, BbINOJHEHHOTO HO. MaukacoBbiM [6], mepematorcs pasziuy-
HBIMH crioco0amMu. /[ TOJIKOBaHMS CIIOB OPUTHHAJIBHOTO TEKCTa W TEpPEBOAA
UCIIOJIB30BATIMCH CJIOBApU PYCCKOro M aHriuiickoro si3eikoB [7; 8; 9; 10; 11].
OTmeTHM, 4TO OJHY M3 OCHOBHBIX MPOOJIEM aHaIN3a XyJ0>KECTBEHHOTO MepeBoja
TEKCTOB COCTaBIIIIOT OTJIMYUS B CHUCTEME CTHJIMCTHYECKHX IMOMET B CIIOBapsX
Pa3HBIX S3BIKOB, UTO OTPAYKAET PA3INYHsI CJIOB PA3HBIX S3BIKOB HA CEMAHTHUYECKOM,
KOHHOTaTUBHOM, CTHJIMCTUYECKOM ypOBHSX. [lepeBomunK BHIOMpPAET TO WM UHOE
CJIOBO, IPEUMYILIECTBEHHO T0JIarasch Ha COOCTBEHHYIO MHTYUIUIO, a HE ONUPAsICh
HAa CTPOTO€ COOTBETCTBUE CTHJIMCTHYECKHX MApKEPOB B CIOBAPHBIX CTAThsIX ABYX
A3bIKOB. [10ATOMY AJ11 KOMIJIEKCHOTO aHaJIW3a YKBUBAJIEHTHOCTHU MEPEBOJIA BAXKHO
YUUTHIBaTh ¥ KOMIIEHCATOPHBIC MIPUEMBI U CIIOCOOBI, KOTOPHIE TO3BOJISIOT COXpa-
HUTH CTHJIMCTUYECKYIO MapKHUPOBAHHOCTh TEKCTA B II€JIOM, & HE TOJIBKO OTAEIIHHO
B3SITON JIEKCEMBI WJIM COUYETAHUS CIIOB.

Kak wu3BecTHO, mpu mnepeBoje HauOosiee TPEANOUYTUTEIbHBIM SBISETCS
crocodb mon0opa MOJTHBIX PKBUBAJTEHTOB. ITO CIIOCOOCTBYET MaKCH-
MaJbHOMY COXPAaHEHHMIO CMBICIIa, KOHHOTAIIUN U CTHJIMCTUYECKHX XapaKTEPUCTHK
equHuL Tekcra. Tak, 22 % pa3roBopHbIX U 33 % NPOCTOPEYHBIX CIOB U BBIpaA-
KEHUM, WMCIOJB30BAaHHBIX B OpUTHMHAJE poMaHa «J[oM, B KOTOpOM...», ObUIN
nepeaHbl B MEPEBOJHOM TEKCTE MyTeM IM0A00pa SKBHUBAJICHTOB M3 YMCIA Pasro-
BOPHOM UM TaOYHPOBAHHOM JIGKCUKU aHTJIMMCKOTO S3bIKA, YTO MOXKHO HAOI01aTh
Ha npumepax: [loxa oun 6 omxniouke — And then he’s like out cold; Kauas
bawxou — shaking his betoweled noggin; Viimucs, Tabaxu — Tabaqui, pipe down;
Omom ypooey 6 nepwvsix naronyn na mou ceounwt — feathered bastard disrespect my
advanced age. YHuBepcaibHOE CIIOBO uepm, BeChbMa YIOTPEOMTEIbHOE B OBITO-
BOM OOIIEHWU M BBIPAXKAIOIIEEC CHILHOE HEYTOBOJIBCTBUE, U €T0 IMPOU3BOHBIC
nepeaaTes caeayromuM oodpasoM: Hy u uepm ¢ eamu — To hell with you;
Yepmoswl Jlocu — «Damn Logs; Koit uepm mam zanepcs? — Who the heck would
need to lock himself in?; Yéupaiimeco x uepmsam — Go to hell. Cnosa depvmo
U yOn000K NAIOTCS C MIOMETaMU «OpaHHOE» U «IPE3PUTEIBHOE» U MEPEBOAATCS
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cioBamu Shit u bastard, koropbiM B CBOIO ouepelb COOTBETCTBYIOT ITOMETHI
«offensivey, «taboo», «slang». B obomx ciydasx peructp cjaoB KpaiiHe Hedop-
MaJIbHBIHN, YTO MO3BOJISET CACNATh BBIBOJ 00 aJIeKBATHOCTH YKBUBAJICHTOB.

[lpy sTOM clemyer OTMETHTh, YTO B psAJAE CIIydaeB IPH TEPEeBOJIE
UCTIONB3YIOTCS JIEKCUUYECKUE €IMHUIIBI, XapaKTEPHBIE Ui aMEPUKAHCKOW BEPCHU
AHTJIMKACKOTO si3bIKa. [[lymul 2opoxosevie Tmepemnano cioBoM assclowns, xoropoe
naetcs ¢ momeroir «American Englishy. ®amunbspHoe 6pamuuika TEpeBeIeHO
aMepuKaHCKUM pardner; naxocmuux tiepemaercs cioBom dirtbag, a scex wux
usmopoyem — clean their clocks, kotopbie Takke UAYT C MOMETOM «Americany.

B GonbIIMHCTBE ClIy4aeB OAHMM W3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB IEpeadd pasro-
BOPHOH M MPOCTOPEYHOW JIEKCHKH pOMaHa cTaja €€ 3aMeHa CTUJIHUCTH-
YECKHM HEUTpalbHBIMU SA3BIKOBBIMHU cpencTtBamMu. 55 % Bcex
CIlydaeB HEIMOCPEACTBCHHOTO YIOTpeOJIeHNsT pPa3roBOpHON Jekcuku u 43 %
npocTopeunid He ObUIM MepelaHbl B NEPEBOJEC pOMaHAa Ha AHIVIMHUCKUM S3BIK.
B kauecTBe WiLTIOCTpamuii MOXXHO TIPHUBECTH CIICIYIOIIHE MPUMEPHI HCIIOJIB30-
BaHMS TJIaroJIbHOM pa3rOBOPHON U MPOCTOPEUHOU JIeKCUKU: YepHuill yoasuics —
Black hanging there, A eco cnepna — I stole it, I[Iposesan yocun — missed dinner,
A eco cam npuxkonyy — I'm going to kill him personally, cp. Taxxke mepeBOJ
Pa3TOBOPHBIX TJIArOJIOB HABUOAMbCS “YBHUIIETh BIOBOJD , HAMbIKAMbCS “HEOKHUTAHHO
OOHApPYKUTh', mopuams ‘HAXOJIUTHCA T/E-TO, HEOAOOPHUTEIBHOE , KOopoOumo
‘BHYIIIATh OTBpAIICHUE , CIOHAMbCSA ‘XOIUTH 0e3 Jiena’, KOTOpbIe TIepEeBEACHbI MTPH
IIOMOII HEMAapKUPOBAHHBIX JIEKCEM See, Meet, Sit, annoy u Move COOTBETCTBEHHO.
Kak cneyicTBre, Mo100HBIC CIIOBA MOTEPSUTM KOHHOTATHBHBIC 3JICMEHTHI 3HAYCHHS.

3aMeHa CTHJIMCTHYECKH MAapKHPOBAHHBIX CIWHUI[ HEUTPAJIbHBIMH HaOJIIo-
JaeTCsl U TPU MEPEeBOJI€ CYOCTAHTUBHOM M aabEeKTUBHOW JIeKCUKHU. Tak, pasro-
BOPHOE CJIOBO MYCMbIWKA UCTIONB3YETCs UII 0003HAYeHUs 4ero-To Oeccoepika-
TEJBHOTO M BhIpaXKaeT MPEHEOPEIKUTEIILHOS OTHOIIICHHE TOBOPSIIETO K IPEIMETY.
B nepeBojne crosa-nycmuiwiky TiepenaroTcs couetanueM empty words, rie ciioBo
empty siBisieTcsl CTUIIMCTUYECKH HEUTpalbHbIM. B cioBax ¢ cypdukcamu cyObek-
TUBHOU OLIGHKU PblOUHA, MANbYY2aH, NOONEHbKUL, TUYUKO, ObICMPEeHbKO TIPOUC-
XOJIUT HUBCIIMPOBAHHUE OIICHOYHOCTH, MTOCKOJIBKY OHU TIEpeIatoTCsl HEHTpaIbHBIMU
fish, boy, distrustful, face, quickly. JIas aHTrIOS3BIYHOTO YHTATENsT OCTAETCSA
HEU3BECTHOM MaHepa JCWCTBHS, OTHOIICHUE TOBOPSIINEro U HH(OPMAIKS O Tepoe,
KOTOPBIC YUTATEb OPUTHHAJIA TIOJTyJaeT, HACHTU(DUITUPYST OCOOCHHOCTH 3HAYCHWSI
noAOOHBIX CcJIOB. B Takux ciydasx OHU JMOO yTpayuMBarOTCA COBCEM, JIMOO
MIEPEIAIOTCS C TIOMOIIBIO IPYTHX €AMHHII.

Ecnu roBoputh 0 MpoCTOpEYHsX, TO, B YACTHOCTHU, CJIOBO nOMepenb U €ro
(GOpMBI BCTPEYAIOTCS HECKOJIBLKO pa3 Ha MPOTSHKECHUHM TEKCTa U B KKIOM CIydac
nepegaroTcs HedTpanpHbiMu 10 die mnm dead, ux dopmamu: 4 vt cosopuiu,
nomep! — Who said he was dead?; nomupaem — dying, He nomepems co ckyku —
from dying of boredom; A xozoa nomepra — And when she died. BambsxHOeE
«A cetivac omuanueaio» ynorpeOisieT B peud AUPEKTOP MPHIOTa AKYIIbI, OJTHAKO
TOT 7K€ aHTJIMICKHIA IEPCOHAX BEChbMa HEUTpaIIbHO coodmaet: «I 'm leaving soony.
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«pbixaymue» obutarenu noma (Hanemma Opvixuem w YV Hac 6ce Opvlxwym
6 cnanvhbix mewkax) npocto crsat (Nanette is sleeping u Everyone sleeps with his
head in a sleeping bag), a ux mopowr npeBpataroTcs B auya (0an emy no mopoe —
broke his face; npuxpyuusams x mopoe — to duct-tape to my face).

OnHy U3 rpynn repoeB KHUTH HAa3bIBAIOT doXaku. B ciydae ¢ 3TUM clioBOM
aKLIEHT CJIeJlaH Ha 3JI0pOBbEe TNepcoHaxed. He 0na 6caAKux OOXAsAKO8, NO
Moeunvnukam wacmarowux, tae MOruabHUK — OOJIBHUYHOE KpbUio Jloma,
KOTOpPOE BCE repou He JIIOOST U cTaparesbHo u3deratoT. Ciosa Jlaouo, s doxnvli,
[...] a 6vl 6ce 300possKu TOATBEPKIAIOT, MOYEMY IMEPCOHAKU HOCAT HMMEHHO
TaKyl KIMYKy. B mepeBojge ooxisikam COOTBETCTBYET CJIOBO SisSies. Pycckoe
CJIOBO XapaKTepHU3YeTCsl KaK «IPOCTOPEUHOE MPEHEOPEKUTEIHHOEY, aHTIIMHCKOE —
kak «informal», «disapproving». XoTs cOOTBETCTBHE MOIXOIUT CTUIUCTHUYCCKH,
CJIOBO SISSY HCITOJIB3yeTCs, KOTJIa pedyb HUIACT O MaJbuhKe, KOTOPOTro HE JI0OST
JIpyrue Majb4iKd, MOTOMY 4YTO TMIPEANOJiaraercsi, 4To OH 3aWHTEPECOBaH B
TPAIUIIUOHHO XEHCKUX YBJICUEHUSIX U HE COOTBETCTBYET YCTOSIBIIEMYCS 00pa3zy
MyX4UHBI. Takum o00pa3om, 3aJ0KEHHBIM CMBICI TEpsIETCS, YTO HE IO3BOJISET
Ha3BaTh COOTBETCTBUE YAAUHBIM.

[Ipu mepeBojie poMaHa Tak>Ke MPUMEHSJICS OMMUCATEAbHBIM MEepeBO I,
OJIHAKO 3HAYUTEIBHO pexke — okosio 7 % mist mpoctopeunit u 9 % s pazroBop-
HOH JIEKCUKH. B OCHOBHOM OH HMCHOJIB30BAJICA ISl MepeBojia (Ppa3eooruyecKux
equHul. C MOMOIIBIO OMUCATEIBHOTO MEPEBO/IAa MEPEAABAINCH HEKOTOPHIE CIIOBA,
cnenupuyecKkre B IJIaHE CEMAaHTHUKU WM CIOBOOOpa3oBaHUsA. Te CMBICIBI U OT-
TEHKH CMBICJIOB, KOTOPBIE MOKHO OTPa3uTh CI0BOOOpa3zoBaTeIbHbIMU adrkrcamMu
B PYCCKOM SI3bIKE, HEBO3MOXKHO TIepeBecTH addurcamu aHTIUNUCKOrO s3bIKA.
B cBsi3u ¢ 3TUM MEpeBOMYMK BBIHYXKJEH ObUT MPUOETHYTH K OIMUCATEIHLHOMY
MepeBOJly, UTOOBI JIOHECTH [0 AaHTJIOSA3BIYHOTO YWUTATENsI MaKCHUMalbHO BO3-
MOXHBI 00BeM uHGOpPMALUM, COJACPKALIUNUCSI B OJHOM CJIOBE, HampuMep:
ockomunusaemcs — turns into a complete bastard; xpymxkas 6 niamox — making
crunching noises into her handkerchief, cueapema-mpexoneska — once-every-
three-days cigarette. Yamie Bcero B onucaTeIbHBIX KOHCTPYKIIHSIX UCIIOJIB30BajIach
HEWTpalbHasl JICKCUKA, OJHAKO HWHOT/Ia MEPEBOJYMK MCIOJIb30Bal W CTUIIUCTHU-
YeCKH MapKUpPOBaHHbIC eAMHUIBI. Tak cjaoBo bastard B BelllieykazaHHOM MpUMEpPe
OTHOCUTCSA K KaTeropuu TaOyWPOBAHHBIX CJIOB, YTO JIa)K€ HECKOJBKO CHUKAET
oOmuii peructp Pppaspl, TaK KaK PyCCKOE CIOBO OCKOMUHUBAMbCS TIPUHAIIICKUT
K pa3psily pa3rOBOPHOM JIEKCHUKHU.

Kpome Toro, B psine ciiyyaeB aBTOp MEpPEBOJia pOMaHa Ha AHTJIMHACKUI S3BIK
MCIIOJB30BaI IPUEM CM BICJIIOBOT O Pa3BHUTHU 3. JlaHHBIN TpueM nojipazyme-
BAa€T 3aMEHY HMCXOJHOTO CJIOBa €IWHHUIICH si3bIKa MEPEBOAA, MPHU 3TOM 3HAUYEHUE
OJIHOM JIOTMYECKH BBIBOJMTCS M3 3HaueHus Japyrou. llemoctHoe mpeoOpazoBanue
paccMaTpuBaeTCs Kak Pa3sHOBUIHOCTh CMBICJIOBOTO PAa3BUTHS M MOJpa3yMeBaeT
OTCYTCTBUE OOIIMX CEMAaHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB IMPU COXPAHEHUU OJMHAKOBOTO
coaepxkanus. Crenuduka pazroBOpHOM pedd MpenosiaraeT 4acToe HUCIOJIb30-
BaHME TAKOTO poJia M3MEHEHUW mpu TepeBojie, Hanmpumep: Tyda-ciooa — |'ve
decided to practice driving, Yepm 3uaem umo — outrageous. Oxomo 10 % pasro-

28



BOPHBIX U MPOCTOPEUHBIX €MHUI] BOUUIM B KOHCTPYKIIUH, NIEPEBEACHHBIE TaKUM
oOpazom. [IpakThyeckn BO BCeX CllydasiX IMEpeBOJa B KauyeCTBE COOTBETCTBUU
MCIIOJIb30BAINCh CTUJIMCTUYECKN HEUTPAJIbHBIE CII0BA U BBIPAXKCHUSL.

Brleonucanabie crnocoObl 0Ka3alluCh CAMBbIMU PACIIPOCTPAHEHHBIMU B Iepe-
BoZie pomaHa «JloM, B KOTOpoM...». Cpeau JOpyrux crnocoOOB MOXKHO TaKKe
OTMETUTh KO M € H C a I ¥ 10, KOT/1a YTPAY€HHbIE 3JIEMEHTBI CMBICIIA IIEPEIAIOTCS
B JIIOOOM JpyroM MecTe B mepeBojie. B HEKOTOpBIX ciydasx KOMIIEHCAIUs
MPUMEHSJIACh K CJIOBaM, CTOSIIMM PSAAOM B mOpemioxkeHuu. [lpu mepeBone
MMPOCTOPEYHBIX W PA3TOBOPHBIX E€IWHUI] PETYJSIPHO MPOU3BOJAWIACH 3aMEHA Ha
HEWUTpaJbHbIE BAPUAHTHI, HO TNEPEBOJYMK KOMIIEHCUPOBAI 3TO, HCIOJIb3YS
CHIKCHHYIO aHTJIMUCKYIO JICKCUKY JUJIsl TIEpeadyd HEUTPabHBIX PYCCKHUX CJIOB.
Hampumep, nosuoiii 6 ovim niepegaetcs kak he'’s totally plastered. IIpoctopeunomy
6 OblM COOTBETCTBYET HelTpanbHoe totally, a HeliTpambHOMY nbsHbIIE — CHUKEHHOE
plastered. B mpumepe zacmpsin nooowamscs — | lingered, shooting the breeze with
Shuffle mabmromaercst cxoxkas curyanus. Pa3roBopHOMY TJ1aroily 3acmpsii COOT-
BETCTBYET HelTpanbHblid lingered, HeWTpaabHBIN noobwamscs niepeBeaeH Hedop-
MaJIbHBIM BhIpakeHuem shooting the breeze.

B eIuHMYHBIX Ciy4yasx MEpPEeBOJ MPOCTOPEUYHBIX M PA3rOBOPHBIX CJIOB
orcyTcTBOBaN (mpumepHo 3 %), Hampumep: Kaxoti smo k wepmy aucm — That’s
no leaf; ckauym xoxnamovie menu nascynos — jumping, mulleted shadows.

Takum 00pa3oM, aHaau3 OPUTMHAIBLHOTO M IMEPEBOJHOIO TEKCTOB POMaHa
M. Iletpocsan «Jlom, B KOTOPOM...» IOKa3ajl, 4TO OOJBLIIMHCTBO Pa3rOBOPHBIX
U MIPOCTOPEUHBIX CJIOB PYCCKOTO SI3bIKa IMPHU TMEPEBOJIC HA AHTJIUNUCKUUN SI3BIK HE
COXpaHWJIU CBOM XapaKTEPUCTUKU, XOTS OCHOBHOM 3ajadeil mepeBOqYMKA SIBIIS-
€TCs JOCTIKEHUE MAaKCUMaJIbHOW SKBHUBAJICHTHOCTH, B TOM YHCIE€ U CTUJIHCTHU-
yeckoi. [Ipy mepeBoae MpOCTOPEUYHON M Pa3TOBOPHOM JIEKCUKH HMCIOJIB30BAJIUCH
TpaJMIIMOHHBIE TTPUEMBI: 3aMEHa HEUTPATbHOU JIEKCUKOM, 000D OTHOCUTEIBHBIX
SKBUBAJICHTOB, ONHKCATENbHBIN niepeBod. Ha ocHOBe mpoaHanu3npoOBaHHOTO Mare-
puana MOXKHO CJENaTh BBIBOJI O TOM, UYTO JOOUTHCS MOJTHOTO COOTBETCTBUS JABYX
TEKCTOB Ha Pa3HBIX fA3bIKAX BO MHOTUX CJIy4dasX HEBO3MOXKHO, YTO B IEPBYIO
ouepellb CBA3aHO C CEMAHTUYECKUM, KOHHOTATUBHBIM M CTWJIMCTHYECKUM pPa3iiv-
YUEeM MEXKJY Pa3rOBOPHOM U ITPOCTOPEYHOM JIEKCUKOW PYCCKOIO SI3bIKA U CHUKECH-
HOM JIEKCMKOW aHTJuHCKOro s3bika. Kak cienctBue, s mepeaadyu OOJIBIIMHCTBA
MapKUPOBAHHBIX CJIOB aBTOp MEPEBOJA HUCIOIb30BaJl YaCTUYHBIE SKBUBAJICHTHI
WJTU KOMILUIEKCHBIE TTpeoOpa3oBaHusl BHICKAa3bIBAHUS.

JINTEPATYPA

1. Coobnuros, B. B. Teopusa mnepeBoja : y4eOHUK JJIsl MEPEBOTUYECKUX (aKyib-
TETOB U (PaKyIbTeTOB MHOCTPaHHBIX 53bIKOB / B. B Cno6nukos, O. B. Ilerposa. —
H. Hosropon : U3a-so HI'JIY um. H. A. JIoGponro6oBa, 2001. — 306 c.

2. Peyxep, A. U. Teopus nepeBona u nepeBoaueckas npaktuka. OuepKku JUHTBU-
ctrueckor Teopun niepepoja / S. U. Peukep ; mon. m komment. /. . EpmonoBuya. —
3-e m31., crepeoturt. — M. : P. Banent, 2007. — 244 c.

29



3. Ilempocan, M. Jlom, B koTopoM... / M. Ilerpocsia. — M. : Livebook, 2015. — 960 c.
4. «HoBBIX KHUT OT MEHS XJaTh HE CTOHT...» MuTepBbio ¢ Mapuam Ilerpocsin
[DnekTponHblii pecypc]. — Pexum goctyma : https:/lit.wikireading.ru/53294. —
JlaTta noctyma : 20.09.2022.

5. Jleb6éoywruna, O. IleTpocsH, KOTOPYIO «HE XKAaau». «JloM, B KOTOPOM...» Kak
«UTOTOBBIA TEKCT» necartuiietus: [DnexkTponubsii pecypce] / O. Jlebénymkuna //
Jpyx0a HapomoB. — 2010. — Ne 8. — Pexxum noctyma : https://magazines.gorky.
media/druzhba/2010/8/petrosyan-kotoruyu-ne-zhdali.ntml. — Jlara pgocryma
20.09.2022.

6. Mariam Petrosyan, The Gray House translated by Yuri Machkasov [OnekTpon-
HeId pecypc]. — Pexxum moctyma :  https://nemaloknig.net/read-350990/?page=
1#booktxt. — lata noctyma : 20.09.2022.

7. Cambridge Dictionary [DnekTpoHHBI pecypc]. — Pexumm gocryma
https://dictionary.cambridge.org/ru/. — Jlata noctyna : 20.09.2022.

8. Longman Dictionary of Contemporary English Online [3nexkrpoHHbIii
pecypc]. — Pexxum nmoctyma o https://www.ldoceonline.com/. — [lara goctymna :
20.09.2022.

9. Oxford Learner’s Dictionaries [DnekTpoHHBIH pecypc]. — Pexum nmocryna :
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/. — Jlara noctyna : 20.09.2022.

10. Ooicecos, C. U. TonKoOBBIN CIIOBaph PYCCKOIO sA3bIKa [DIeKTpOHHBIN pecypc] /
C. . Oxeros, H. 1O. IlIBenoBa. — Pexum moctyma : https://slovarozhegova.ru/
word.php?wordid=24894. — Jlara noctyma : 20.09.2022.

11. Ywaxos, /[. H. bonpuioil TOJKOBBIM CIOBapb PYCCKOTO SI3bIKa [ DJIEKTPOHHBIM
pecypc] M. H. YmakoB. — Pexxum noctyna : https://ushakovdictionary.ru/. — JlaTta
noctyna : 20.09.2022.

Ilocmynuna 6 peoaxyuro 03.10.2022

30



YAK 811.111°373

MsixoBCKHil AHTOH AJIEKCAHIPOBUY Anton Miakhouski

acrupaHT Kadeaphl 00IIEro A3bIKO3HAHMS PhD Student of the Department
MHUHCKHIA TOCYAapCTBEHHBIH of General Linguistics
JMHTBUCTHYCCKHI YHUBEPCUTET Minsk State Linguistic University
r. Munck, benapyce Minsk, Belarus

myaxovskij@mail.ru

HAYUYHASA U A3bIKOBAS KITACCUDOUKALUNA )KUBOTHBIX:
CXOACTBA U PA3JINYMA
(Ha maTepualne COBpEMEHHOTO aHTJIMICKOTO A3bIKA)

CLASSIFICATION OF ANIMALS IN SCIENTIFIC TAXONOMY
AND IN NATURAL LANGUAGE: DIFFERENCES AND SIMILARITIES
(based on the data of present-day English)

B naHHO# cTaThe NMpeaNpUHSATA IMOMBITKA PACKPHITh CXOJCTBA U PA3IIUYUS MEXIY S3bI-
KOBOW M Hay4yHOU Kilaccu(uKkanuei Ha Marepuaie HaydHOU 300CHUCTEMAaTHKU U Kilaccu(UKauu
JKUBOTHBIX B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM si3blke. CpaBHEHHE BBISIBUIIO OOIIME YePThI: UEPAPXH-
YecKash OpraHM3alys Kak pe3yabTaT OOMUX KOTHUTHBHBIX MEXAaHHU3MOB BBIJICIICHUS OOIIETO
¥ YaCTHOTO, TOXKJICCTBEHHbIC HOMHUHATHBHBIC CTPATETHH, & TAKXKE PA3IIUYHs: KOJTHMYSCTBCHHBIC
(s13pIKOBasl KJIAaCCH(UKAIMSA YCTYMAeT HAyYHOW MO OO0bEeMy W TOJIHOTE OIMUCAHUS OMOJIOTH-
YEeCKOT0 pa3HoOoOpa3usi JKMBOTHBIX) M Ka4yeCTBEHHBbIC (KJIACCHI SI3BIKOBOW Kilaccu(uKanuu
coJiepKaT MparMaTU4ecKyr HHGOpMAIUio, He CTOJIb TUITMYHYIO Il HAYYHOH Kilaccudukanum).

KnawueBbie clioBa: kraccugukayus, makcoOHOMUs, QOIK-MAKCOHOMUSL, HOMEHKIA-
mMypa; Kame2opus, Opeanu3yowWuLl NPUHYUN; COOMEemcmaue.

The article attempts to identify similarities and differences between the scientific
zoosystematic classification and the classification of animals in present-day English. The
comparison has revealed such similarities between them as a hierarchical organization resulting
from the common cognitive mechanisms of abstraction and specification, as well as identical
naming strategies. Quantitative (the linguistic classification doesn’t provide such a full and
extensive description of biological diversity as scientific taxonomy) and qualitative differences
between the classifications (the classes of the linguistic classification contain pragmatic
information, which is not relevant for a scientific taxonomy) have been identified.

Key words: classification; taxonomy; folk-taxonomy; nomenclature; category;
organizing principle; correspondence.

Oxpyskaromiasi 4ejloBeKa cpela HEOJHOPOJHA W COCTOMT W3 MHOMXKECTBA
MPOCTBIX M CIIOKHBIX, MEPECEKAIONINXCS M HEMePeCceKalomuxcs, KOHEYHBIX H
HEKOHEYHBIX ()OPM, BCE MHOTO0Opa3ne KOTOPHIX KAKETCS HEBO3MOKHBIM OMHUCATh
B paMKax eauHO# cuctembl [1, p.Vii]. OgHakKO ¢ MOMEHTa CBOETO IOSBICHHS
YEJIOBEK OBUT «KJIACCU(UIUPYIOMMM KUBOTHBIM» [2, P. 1210], Tak kak ObuI
BBIHYKJICH BBIJICTISITh, YIOPSAIOYUBATh U CHCTEMATHU3UPOBATh 3HAHUS O MUPE PaIu
BBDKUBAHUA.
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CriocobHOCTH K KiIacCU(PUKAIMK OJaronpUsITCTBOBAIO BOSHUKHOBEHHUE SI3bIKA,
yto noguepkuBaeT b. bepnun: «BbhkuBaHue uyeroBeKa 3aBUCUT OT €ro Crocoo-
HOCTH pPaclo3HaBaTh CXOJCTBA M PAa3IUYMUs MEXIYy OOBEKTaMH U SIBICHUSIMHU
B MaTEpUATBHOM (U3NYECKOM MUPE ¥ JHHIBHCTHYECKH 3aKPEILUIATH [BBIICICHO
Hamu. — A. M.] 3HaHus 00 3THX CXOJACTBaxX M pazmuuusax» [2, p. 1210]. Uudopma-
IUs1 O MUPE 3aKPEIUISIIACH B SI3bIKE CTUXUUHO B PE3YJIBTATE TOTO, YTO B SI3bIKOBOM
oOllIMHE BO3HMKAJa HEOOXOJAMMOCTh MepeNayd MPaKTUYECKUX 3HAHUU Ciemy-
IOLIEMY TOKOJeHUI0. Tak MOosBWINCH NEpBble HAWBHBIC KiIacCU(UKAIIMKU, HA3bI-
BaEMbI€ NPOMOMAKCOHOMUAMU, UTTU (DOIK-MAKCOHOMUIMU.

Co BpemMeHeM MpHUIUIO OCO3HAaHME HEOOXOAMMOCTH B IIEJCHANpPaBICHHON
U OCMBICJICHHOM OpraHu3alii MU CUCTEMATHU3allMu 3HAHUU, KOTOPBIE «OTPAKAIOT
HE MOTPEOHOCTH YeJIOBEeKa, HO NPEXJE BCEro W TJIAaBHBIM 00pa3oM CTPYKTYpPY
OKpyxaroniero Mupay» [3, ¢. 30], 4To ¥ MOJOKUIIO HAYaI0 Pa3BUTUIO NPOmOcCUcme-
Mamuxky ¥ B JAJIbHEUIIIEM MAaKcOHOMUU — HAYYHOU Kilaccu(UKaluu B €€ COBpe-
MeHHOM B Bujie [4]. HecMoTpst Ha 001Me MCTOKHM $I3bIKOBOW M HAy4yHOM Kiac-
cuuKaIuii, Ha CETOMHANITHUN JICHbP MHOTHE YUYCHBIC MOJIAraroT, 9TO B MX OCHOBE
JeKaT pa3HbIe OPTaHU3YIONINE TPUHITUTIB.

Haire uccrnenoBanue onupaeTcss Ha rUNMOTE3y O TOM, YTO KaK CXOJICTBA, TaK
U pasnudus MEXAy KIacCH(pUKAIMEH >XUBOTHBIX B S3BIKE W HAy4YHOW Kiac-
cuuKaImei CBA3aHbI C JIGKANTUMU B X OCHOBE MPUHIIAIIAMH, OJTHH U3 KOTOPHIX
BBHUJIy OOIIHOCTH OHTOJIOTUYECKOTO MPOUCXOXKIEHUS JOJKHBI COBIAJATh — OHU
OTpaXkaroT OOIIEKOTHUTHUBHBIE MEXaHW3MBI, TMPUCYIIHE KiIaccupuKamm Mupa
YEIIOBEKOM, a JIPYTHe JOJDKHBI OBITh CHEIU(UUHBIMHU JJIA OMPEACICHHOTO THIIA
KJ1accu(UKallii, MOCKOJIBKY SI3bIKOBasi U Hay4dHas KjiacCU(UKAIUU OTIMYAIOTCS
nenenonaranueM. OIHaKo, MPEK]IC YeM MEPEXOAUTh K MPOBEPKE TUIMOTE3bI, BAXKHO
paccMOTpeTh YepThl, XapaKTepHbIC IS S3BIKOBOM M HAy4yHOW KiaccUpUKaIUM,
KOTOPBIE PACKPHIBAIOTCS B JISKAIIUX B UX OCHOBE NIPHHIIUIIAX.

brnaronapss KOTHUTUBHOW JIMHTBHCTHKE W, B YaCTHOCTH, TEOPUH KaTETOPH-
3aIM¥ BBISIBJIEHBI MHOTHE XapaKTEPUCTUKH S3BIKOBOM Kiaccudukanuu. Kareropus
s3bIKa OTJIMYAETCS OT HAyYHOTO TaKCOHAa HEYCTKOCThIO rpanwmil (fuzzy categories)
U TpaxyaibHbIM ycTpoiicTBoM (gradual structure), kotopeie B qajibHEHIIIEM TOCITY-
KHJTH OCHOBAaHHUEM [T pa3paboTky Teopuu nporoTunos (prototype theory) [5].

CoryacHO TaHHOW TEOpHH, B Ka)XJIOW KAaTErOpUU €CTh yJAauHbIC MPECTaBH-
TEJH, COCTaBIISIONIME MPOTOTUIIMYECKOE SAPO, a TAKKE MEHee YyJadyHble Mpej-
CTABHTENH, KOTOPBIE TATOTEIOT K mepudepun kateropuu' [6; 7]. Bomee Toro,
TPAHUIIBI S3BIKOBBIX KATETOPUH HEYETKHE KaK C TOYKU 3PEHHUS CTATHKHU (CHCTEMBI
S3bIKA), TAK U TMHAMUKH (PEYE€BOr0 KOHTEKCTA):

! o Mepe pasBuUTHS TEOPHH IPOTOTHIIOB CTAJIa MPEOOIALATh TOUKA 3PSHHS, YTO IIPOTOTHIT
He 0043aTelbHO BBIPAXKEH KOHKPETHBIM pEAbHO CYIIECTBYIOIIUM IPEICTABUTENEM; B LIEHTpE
MPOTOTUIIA HAXOAMUTCS HJeal — aOCTpaKTHOE MPEICTABIEHUE, COBOKYMHOCTh, COCTOSILAs W3
HanOoJIee 3HAYMMBIX KaTeropraibHbIX MPH3HAKOB [8; 9].
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1) ¢ TOYKM 3pEHUs CTATHMKH MPOTOTHIIMYECKAs TEOPHS XOPOIIO OTPaKacT
BHYTPEHHEE YCTPONCTBO KATETOPHI ¢ HEUCTKUMU TPAHUIIAMU; Pa3HbIC HOCUTEITH
UMEIOT pa3HOE MPEJICTABIIEHUE O TOM, IJie HYKHO IMPOKIA/IbIBaTh MEXKATETOpH-
albHBIe TpaHuIBL: robin is a bird (+), ostrich is a bird (+/-), bat is a bird (?) [10];

2) ¢ TOYKH 3pCHUS JUHAMUKU:

e B 3aBHCHMOCTH OT CHUTYyallUU TPAHMIIBI YK€ CYIIECTBYIOMNUX KATETOPUit
MOTyT MOAM(HUIMPOBATECS U mepeocMbicauBaThes [11, p. 93-95]: A dog has four
legs ‘y cobaku "eTbipe HOTH (M3 KaTETOPHH MCKJIFOYCHBI dKUBOTHBIC, TIOTEPSIBIIIHC
oauy u 6onee koHeunocteit), We get lots of birds in the garden ‘y mac MmaOro mruig
B caay’ (ecnm dYenoBeK MpoKWBaeT B MaHdectepe, BpS JIM TOIPa3yMEBAIOTCS
HeXapaKTEpHbIE AJI1 JAHHON MECTHOCTHU ITHUIIbI, TAKUE KaK CTPAYChI UM OPJIbI);

e CO3/AIOTCA CHUTyaTHBHBIE, KOHTEKcTOo3aBHcHMble ad hOC kareropuw,
KOTOpbIE M3HAYAJbHO HE MPEJCTABICHBI B CTATUYECKON MOJENTU KaTeropus3aluu
YeJIOBEeKa, a BO3HUKAIOT crmoHTanHo [11, p.96; 12, p.211]: things to sell at
a garage sale ‘Bemu, KOTOpBIE MOXHO MPOJATh HA rapaKHOW pacrmponaxe’, dogs
and other pets ‘cobaku u Apyrue TUTOMIIBI .

HecMoTpst Ha HEYETKOCTh MEKKATETOPHUAIbHBIX TPAHUI] B SI3bIKE, CTPYK-
Typanusi KaTEeTOpHil MPOTEKaeT B COOTBETCTBUH C OMNPEICICHHBIMH IPaBHUIAMU
U npuHIunaMu. OcoOeHHO MIUPOKO M3BECTHBI MPUHIUIIBI, PUBEJICHHBIE B pado-
tax Jx. Jlakopda, KkoTOpple OH paccMOTpesl Ha IpuUMepe s3blka Jbupdan [13,
c. 12-24; 14, p. 92-104]:

e NPUHUMI HEHTPAJIbHOCTH — HanOOJIee BaXKHBIC UYJICHBI KATErOpUu 00pa-
3YIOT €€ IICHTP: B S3bIKE ObUPOANT €CTh YIadHble — ICHTPAIbHBIC TPEICTABUTEIIN
kareropuii | «myx4uHa u Bce kuBoey, |l «kenmmua, orous u Bogay, Il «pactu-
TenapHas numiay, |V «mmpoune HeoayeBISHHBIC TPESIMETHIY;

e NMPUHIMI WAEATbHOH MOJEJM — B KOKIOW KYJIbTYpE €CTh CBOM HCallb-
HBbIC MOJICNT MHpa, HarmpuMep, MUA(DBI, TOBEPhs, KOTOPHIC TaKKE MOTYT 3a7aBaTh
OTIpEJICTICHHBIC CBS3M BHYTPH KaTErOPUU: HOCUTENU IbUpOaN BEpsT, U4TO JyHA —
MY>K COJHIIA, IO3TOMY JyHa OTHOCHUTCS K Kareropud |, a connue k xareropuu |,
TaK)K€ y HUX €CTh MOBEPHE, YTO MTHUIIBI — MYIIA YMEPIIUX KEHIUH, TIOATOMY OHU
BXOJAT B KaTeropuio ll;

e NMPUHUMI LENMOYEeYHOHl CBSI3M — IICHTPAJbHBIC WICHBI KATETOPUU CBS-
3BIBAIOTCS C MEHEE IECHTPAIbHBIMH YJICHAMH ITOCPEACTBOM IICTIOYCHYHOW CBS3H:
MOCKOJIBKY pbIOa KMBasi, MPUCIIOCOOICHUS ISl JIOBIU PHIOBI TAKKE BXOJAT B KaTe-
roputo |; Tak Kak Boja racUT OroHb, TO OHA BXOJUT B KaTeroputo ll; anajoruyso
«COJIHEYHBIM OXKOT» U «OTHEHHBIA YE€PBb» ACCOUUHUPYIOTCS y HOCHUTEJEU S3bIKA
IbUPOAJ C OTHEM, a 3HAYUT, OTHOCSTCS K KaTeropud |l;

e MpuHOMN cdepbl ONbITA — B KAXKIOH KyJIbType CYIIECTBYIOT CIICIIH-
buuHbIe 11T Hee cepbl OmbITa, KOTOPHIC OMPEICIISIOT, KaKUe CBSI3W BO3HUKAIOT
MEXy YJI€HAMU KaTETOPUU: B SI3BIKE JHUPOAI IIIOOHOCSIIINE ACPEBhS OTHOCITCS

! pumepsl cONPOBOXKIAIOTCS YCIOBHBIMH CHMBOJIAMH, YKA3HIBAIOIIMMH HA CTENCHH
COOTBETCTBUS KaTeropuu npototuny: (+) — xopouuii odpasert, (+/-) — He yummii obpaser, (?) —
IUIOXO# 00pa3el] KaTeropyuu, KOTOPBIH BBI3BIBACT COMHEHHUS 110 MIOBO/IY €0 BKIIFOUCHHSL.
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k kareropuu lll, a octanpHbIe nEepeBbs — k kKareropuu |1V; criuuku 1l pa3BeAeHUs
U TPYyOKHW Ui pa3ayBaHUsl OTHS BXOIAT B Kareroputo |, HO curapetsi, Boctpu-
HUMAaeMbI€ KaK JIMCTh PACTEHUM JJid KypeHus, BXxoast B kateroputo lll;

e NMPUHUMI cHenU(PUYHOCTH 3HAHUSA — IMPU KAaTeropus3aluu creuuuanoe
3HaHWE TOJydyaeT MPEMMYIIECTBO HaJ OOIIMM 3HAHMEM: HEOOBbIYHbIE MpecTa-
BUTEJIHM KaTErOpUM BBIHOCSTCS 3a €€ Mpeesibl — TaK, BCe 3MEH BXOJSIT B KaTero-
puto |, HO TOJIO3bI U BOJSHBIE MUTOHBI — B KaTeroputo ll; omacHbie mpeameTs
MapKUPYIOTCS OTHECEHHEM K JPYrol KaTeropuu — HampuMep, MTULBI OTHOCSTCS
K KkaTeropud ||, HO onacHble NTULIBI, TAKKE KAK SCTPEOBI, BXOJAT B KATEropHio |.

[Tpusenennsie k. Jlakopdom MPUHIMIIBI OTPaKalOT YCTPOMCTBO SI3BIKOBBIX
Kareropuil. MIx xopoio 1onogHsoT (HONK-TAKCOHOMUYECKHE MPUHITUIIBI, KOTOPBIE
OTPaXXalOT CBSI3M, BO3HUKAIOIIME MEXAYy KaTEerOpHsMH, KOTJa OHU BBICTYHAIOT
B KauecTBE KJIACCOB B COCTAaBE HMEPAPXUUYECKH OPraHM30BaHHOU KiacCHU(pUKALUU
[11; 15; 16]:

e NPUHIUI NPUMAPHOCTH — B S3bIKE CaJUCHTHBIC KaTeropuu, obOiaga-
oiye OOoNbIIOW 3HAYMMOCTBIO JIJIS YEJIOBEKa, OOBIYHO HMEIOT MpPUMapHbIE
(0IHOCTIOBHBIC) HA3BaHMS, W, HAIIPOTHB, JJI HAa3BaHWUH TEX KaTErOPUH, KOTOPHIC
o0nagaroT JJIs YeJIOBEKAa MEHbINEH 3HAYMMOCTBIO, XapakTepHbl Oosee JJIMHHbBIC
Ha3BaHUs: BTOPUYHBIC, WJIM OMHOMUHAJIbHBIE (JIBYXCJIOBHbIE) U (Ppa3oBbie (MHOTO-
CJIOBHbIC). BUHOMMHANIbHBIE Ha3BaHUsS SBJISIOTCS MPOU3BOJHBIMU OT YHHUBEpPOOB
U UMEIOT BHJ «POJOBOE Ha3BaHHE + BHUIAOBOM Ipu3HaK»: 0ak ‘my0’ — white oak
‘Oenbiii 1y0’, maple ‘knen’ — sugar maple ‘caxapusiit kien’ [17];

e NMPUHUMI MOTHBHPOBAHHOCTH — CTCICHb MPO3PAYHOCTH MOTHBAITUU
HA3BaHMUS W CTETECHb 3HAYMMOCTH KAaTETOPUH IJISl OMpPENEICHHON KyIbTYphl WIIH
colymMa KOPpPETUpPYIOT MEXIY COOOi: BBICOK IAHC TOTO, YTO 3a KaTerOpueH,
KOTOpasi MMEET Malyl0 KYJIbTYPHYIO U COIMAJIbHYIO 3HAYMMOCTb, 3aKPEIHTCS
HEMOTHBHpOBaHHOe Ha3BaHue (Unanalyzable, semantically opaque), Tak ke, kak
¥ BEPOSTHOCTH TOTO, UYTO Ba)KHAS IJIsI COIMyMa KaTeropwsl MOJyYUT Ha3BaHUE
¢ nmpo3pauHoi MoTuBaluen (analyzable, semantically transparent);

e NMPUHUMI TEPMHMHAJBHOCTH — MEXIY Ha3BaHHEM U €ro JIEKCUYECKOH
dbopmotii (yHuBepO, OmHOMUHAN, (pa3a) CYIIECTBYET B3aMMOCBSI3b: KaK MPaBHIIO,
T€ KaTeropuu, KOTOpble HEKOHEYHbIE B KJacCHU(pHUKaluu, 0003HAYaIOTCsl YHUBEP-
O0amm, a Te€ KaTeropuMu, Ha KOTOPBIX 3aBEPIIACTCS Pa3BEPTHIBAHHE CTPYKTYPHI
KJ1accupuKanum, 0003HavYarTCss OMHOMUHAIAMU, W, HAKOHEI, JJIMHHbBIE U MPOTS-
’KECHHBIC Ha3BaHUS MPAKTUUECKH BCET/Ia 3aMBIKAIOT CTPYKTYPY KJIaCCU(UKAIINH.

[lepeuncieHHble TPUHIUIB CBUACTEIBCTBYIOT 00 aHTPOMOIEHTPUYECKOM
XapakTepe SA3bIKOBOM KaTeropu3alnuu U kiaccupukamuu. s aHTPOMOIEHTpUY-
HOI S3BIKOBOM KAapTHHBI MHpa XapakTepHa (uUKcalus JUIIb TOM HH(OpManuu,
KOTOpasi MPEJCTaBISIeT MOJIb3Y W/WIM MHTEpEC JJIsl YeJOBEeKa, MPU 3TOM CICIH-
dbudeckoe 3HaAHUE, UMEIOIIEe MPAKTHYECKYI0 YTHIIMTAPHYIO BaXKHOCTH IS YeJ0-
BEKa, HAXOJUTCSI B MPUOPUTETE M MOKET HApyIIaTh OOMIYIO JOTHKY U CTPYKTYDPY
knaccudukanuu. [lonoxenne kimacca B 001el CTpyKType Kiaccu(uKaiyum U crie-
nupuUKa ero Ha3BaHHUsS TaKXK€ KOPPEIUPYIOT CO CTENEHbIO BaXXHOCTH, KOTOPYIO
YeJI0BEK MPUJIAeT Kiaccy.
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Panee oTrMeuanoch, 4TO OCHOBHOE pa3IM4YME MEXKJIYy HAYYHOM M SA3BIKOBOU
KJ1accu(puKanmsaMy 3aKII04aeTCsa B pa3HOM Iienenojaranuu. B To Bpems kak B pas-
paboTKe S3BIKOBBIX KiIacCUPUKaLUA MpecieayeMasl 1eidb COCTOUT B CO3/IaHUU
TaKUX KJIacCU(PUKAILMA, KOTOpbIe 0OecrieurBaiy Obl YCIEIIHOE BHIXKUBAHUE JIIOIEH
B OKpY’Kalolllel cpene, HayyHas Kiaccu(ukanus CTpeMUTCS K pa3paboTke 00beK-
TUBHOT'O OIMCAHMS KUBBIX OPraHU3MOB, UCXOJS M3 MX TeHe3uca (3apoKIeHus)
u (uiorenesa (’BoOIMOHHOTO pa3Butus) [18, c.549; 19, p. 520]. Cnenona-
TEIbHO, Hay4dHas KjlaccHu(puKalus JOJDKHA OBbITh CTPOTrOM, OpraHU30BaHHOW U
JIOTUYHOM.

Bce MHOrooOpasue NPHUHIMIIOB, OPTaHU3YIOIIUX COBPEMEHHBIE OHOJIOTH-
YECKHE Hay4YHbIC KJIaCCH(PUKAIUHA, MOKHO CBECTH K TPEM KATETOPHUSIM: OOLIHMM,
HOMEHKJIATYPHbIM U TakcoHomuueckuMm [13; 18]. K oOmum oTHOCSTCA
OOIIEIOTHYECKUE TPUHITUIIBI, KOTOPBIE TPEOYIOT YETKOCTH, TOYHOCTH W OJHO-
3HQYHOCTH HAY4YHOrO OIHCAaHUs, B pE3yJbTAaT€ YEro JOTUYECKUE NPUHIMUIIBI
OpraHu3allid HaAyYHOW KiacCH(UKAIUU MPUOIMKAIOT HAyYHbIE TAaKCOHBI K KJlac-
CUYECKUM KaTEropusiM, KOTOPbIE KAaYECTBEHHO OTIWYAIOTCS CBOMM BHYTPEHHHUM
YCTPOMCTBOM OT SI3BIKOBBIX KaTErOpUl, MEXKKATErOpHUaIbHbBIE TPAHUIBI KOTOPBIX
HE CTOJIb YETKHE.

Jlornyeckuii arnmapaTt Hay4YHOH KiacCU(pUKAIIUU BOCXOAUT K TOHSITHIO POJIO-
BHUJIOBOW CXEMBI, MPEJIOKEHHON elle APHUCTOTENIEM U MO3XKE MEPEOCMbICICHHON
[Topdupuem [20]. OHa moapazyMeBaeT HaJIMYHME JBYX COCTABISIONIUX — JIOTH-
YECKOro pojia M JIOTMYECKOTO BHUJIA, IIPU COTOCTABIECHUU KOTOPBIX BBIBOJSATCS Kak
MPU3HAKU, SBJSIOMIMECS OOIMMMH JJisl JIOTUYECKOro poja U Buja (genus), Tak
U OTJUYUTEIbHbIC TUCTUHKTUBHBIE MPU3HAKH, KOTOPBIE MO3BOJISIIOT OTJIMYUTH BU/T
ot poxa (differentia).

B Ouonoruueckoit kinaccudukanyuu poao-BUIOBAs CXeMa HalleJieHa Ha pas-
IpaHUYEHNE TAKCOHOMHUYECKHX (CYIIECTBEHHBIX, KIACCUPUIIUPYIONINX ), JTEKAIIUX
B OCHOBE POJO-BUAOBOI CXEMbI, U HETAKCOHOMUYECKUX (XapaKTepHBIX U CIydau-
HBIX ) MPU3HAKOB, KOTOPBIC HAXOIATCs 3a ee npeAenamu [18; 21]. Tak, k Takco -
HOMHUUYECKUM TMPU3HAKAM OTHOCSTCS aHAaTOMO-MOP(HOJIOTHYECKHEe, TeHETH-
YeCKHe, TOMYJISINOHHbIE, PENpPOIYyKTUBHBIE, OMOXMMHUYECKHE XapaKTEPUCTUKHU
OMOJIOTUYECKOTO OpraHu3Ma, a K YHCIy HETAKCOHOMUYECKUX — MPUOOPETCHHBIE
MPU3HAKH, HE BXOMSIINC B TEHOTUIT . BaskKHBIM CIICACTBHEM JIOTHYHOCTH HAYYHO!M
KJaccupuKaluu SBISETCA TOT (DaKT, 4YTO TAKCOHOMHYECKHUE TMPU3HAKK B HEH
MMEIOT PaBHYIO 3HAUUMOCTh: <«JIJII HAyYHOW JIMHTBOKOTHUTUBHOMN KaTerOpU3alluu
CYILIECTBEHHbIC MPU3HAKH, KaK MPABUJIO, OJUHAKOBO 3HAYMUMBI JJIsI BCEX YJICHOB
KaTeropuii HAay4HOro co3HaHus» [22, ¢. 247].

ToT (akTt, 4TO pOO-BUIOBAS CXEMa MO3BOJSECT OTAEIUTH 0bIIee (PoI0oBOE)
OT YaCTHOTO (BHJIOBOI'0), XOPOIIIO COYETAETCS ¢ PaHHEHAYyYHBIMU HOMEHKJ a -
TypHb MU npuniunamu K. JIuaHes: ero kiaccu(ukaiuio MOXHO Ha3BaTh

o »sroit npuunHe B «MeXIyHapOoJHOM KOJEKCE 300J0TMYECKOM HOMEHKIIATYPhI»
(«International Code of Zoological Nomenclature») uckimo4aroT U3 TAKCOHOMHUYECKOTO OTHCa-
HHS JIIOObIE TEPATOJIOTHYCCKHUE — C BPOXKIACHHBIMU aHOMAJIMAMU — U FI/I6pI/I}1HBI€ o6pa3u1,1 opra-
HU3MOB, a TAK)KE YCIIOBHBIC Ha3BaHMs TakCOHOB [21, p. 3].
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JIBOMHOM, MOTOMY 4YTO Ka)XIbld >KMBOW OpraHW3M HUMEJN JBa HMEHU: oOllee,
OOBIKHOBEHHOE, TPHUBHAIBHOE MM, KOTOPOE JIEKCUYECKH BBIPAXAIOCh OJHHUM
cioBOM (COmmon name, trivial name — nomen triviale), u HaydHO€, HCTUHHOE UMH,
cocrosimee u3 aByX cioB (true scientific name — differentia specifica) [23,
p. 78-79]. IlpumeuarenbHO, YTO TPHU BHIOOpPE OOIIMX TPHUBHUAJIBHBIX Ha3BaHHUI
K. JlunHe#t BO MHOIOM ONHpAJCSs Ha S3BIKOBYIO TPAAMIMIO U TPUBBIYHBIC
Ha3BaHUS )KUBOTHBIX, KOTOPBIE OBLIN «HA CIyXY».

Kak cnencrsue, oOue nMena takcoHoB y K. JIMHHes HE OTpakalOT CBS3H
MEXIy 0003HAYaeMbIM W POJCTBEHHBIMH TaKCOHAMH, a JIUIIb JAIOT UMsI TAKCOHY
(simply designatory name). McrtuHHBIE WMEHa, HANpPOTHB, COJICPXKAT TaKHE
JTUCTUHKTUBHBIC XapPAKTEPUCTUKH, KOTOPHIE MPUCYIIH HA3hIBAEMOMY TAaKCOHY H
MO3BOJISIIOT OTJIMYUTH €r0 OT JPYTUX TAaKCOHOB, — TaKWE Ha3BaHUS HE TOJBKO
HA3BIBAIOT TAKCOH, HO M OTPaXaloT €ro BHYTPeHHIO cymHOocTh (both designatory
and self-defining name) [23, p. 78-79].

Ha mocne-nmuHHEEeBCKOM dTarne pa3BUTUS HAy4YHOW Kiaccu(UKaluu yTBep-
JIWIach «IPEUMYIIECTBEHHAsI TPAKTOBKA HAa3BaHUM KaK HEKMX ‘“‘METOK”, MO BO3-
MOKHOCTU JIMIICHHBIX CEMaHTUYECKOW HArpy3KW U BBITOJIHSIONINX TEXHUYECKYIO
(GYHKIUIO JECUTHAIIMM TaKCOHOMHYECKUX 00bekToBY» [3, ¢. 108]. UcTunHbIe IHH-
HEEBCKHE Ha3BaHMs ObUIM 3a0BITHI, a OOBIJICHHBIE HA3BaHUs, KOTOPHIE BOCXOJST
K HaMBHOW Kiaccuukaiuu, Hao00poT, ObUTK MpU3HAHBI 00s3aTenbHbIMU [4]. U3
ATOTO CIIEAyeT, YTo naxe Korna HomeHknarypa K. Jluanes ycrapena, yueHble elne
JIOJITO  TIPOJIOJDKATM HCIIONBh30BaTh Ty €€ 4YacTh, B KOTOPYIO BOIIUIM HAWBHBIC
Ha3BaHUs, TOTOMY YTO OHA ObUIA /TSI HUX yIO0OHBIM MHEMOHUYECKHM CPEICTBOM
IUI 3aTIOMUHAHMS PA3JIUYHBIX TPyHn opraHu3MoB [24]. [lake B COBpEMEHHBIX
OMOJIOTHYECKHUX KOJEKCaX BCE €IIe MOKHO Pa3IMYUTh W3HAYATIbHBIC TUHHEEBCKHEC
HOMEHKJIATypHBIE IPUHIMIBL. T0O, YTO OHU COXPAHWINA CBOIO aKTyaJlbHOCTh, CTAHO-
BUTCSI OYEBHUJIHBIM TIPH PACCMOTpPeHUU «MexXayHapOJIHOTO KOJIeKCa 300JI0TH-
YEeCKOM HOMEHKJIATyphl», KOTOpBI TpedyeT cheqoBaTh CTPOTOM MPOLEIype
HoOMMHauuu [21]:

1) oOocHOBaHKME HEOOXOAUMOCTH BBIJCIICHUS K HOMUHAIIMHM TaKCOHA;

2) CONPOBOXICHUE MYyOJUKAIMSIMH U JOKYMEHTaMH, KOTOPBIE MOTYT IIO-
BIIUSATH HA POJIb TAKCOHA B HOMEHKJIATYPE;

3) cnemoBaHKWe MPUHATHIM HOMEHKJIATYPHBIM IIPAaBUJIaM U TPOIICIypaMm:

a) ecThb OOIICHOMEHKJIATypHbIE WIpaBHJa, HampuMep: Ha3BaHWE JIOO0TO
TaKCOHA PAaHTOM BHIIIEC BHJA JTOJDKHO OBITh YHHBEPOATBHBIM, T.€. OJHOCIOBHBIM,
JOJDKHO OBITh HAMMKMCAHO JATHHHIICH, 10 MPOTSHKEHHOCTH HE MOXET MPEBHINIAThH
26 CUMBOJIOB U T.1I.;

0) ecTh IpaBUJia HOMHUHAIIMU TAKCOHOB OMNpPEIEIEHHOI0 PaHra:

e CEMEHCTBO JOJDKHO 0003HAYATHCS CYIICCTBUTEIBHBIM B MMCHHUTEIHHOM
nmajie’ke MHOXECTBEHHOTO YHCIA, TAaKKEe Ha3BaHUE CEMEHMCTBA JIOJDKHO OBITh
00pa30BaHO OT HAa3BaHUS YK€ M3BECTHOTO POJIa, BXOJSIIETO B €0 COCTAB;

e poa 0003HAYAETCSA CYIICCTBUTEIHHBIM B MMEHUTEIHLHOM MAJCKe, CJIMH-
CTBEHHOM YHCIIE;
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e BHUJIOBOE Ha3BaHHE JOHKHO COCTOSITh M3 JBYX CIIOB; TO U3 HUX, KOTOPOE
UCIIOJIHSIET POJIb OMPEJEICHHS, MOXKET OBbITh BBIPAXKEHO MpUJIaraTeabHbIM, MpHU-
YaCTHEM WJIH CYIIECTBUTEIbHBIM B POJIUTEIHLHOM Ta/IeKe.

[TonsiTue POIO-BUAOBOM CXEMBI TAKKE MO3BOJIMIIO HAYYHOH KiaccU(UKAIUU
pPa3BUTh TAKCOHOMHYECKHUE — HEPAPXUUECKHUE — IPUHIMUIIBI OpraHu3anuu. Tak, ere
B AHTUYHOCTH APHUCTOTENIh CMOT COCTABUTH KJIACCH(UKALMIO HA OTPAaHUYCHHOM
BBIOOPKE M3BECTHBIX €My JKMBOTHBIX, KOTOpasi HACUUTHIBAIA TPU YpOBHs: 1) Benu-
qaifimme poabl ((KUBOTHBIE C KPOBBIO) M BEIMKHE POJbI (3KUBOTHBIE 0€3 KPOBH);
2) poJibl KaK BUJIBI BUJIOB (MMEIOT TIOJKIIACCHI) U TIPOCTHIC POJIBI (SIBJISFOTCS KOHEY-
HBIMH KJIaccaMi); 3) €IMHUYHbIE BUJIbI (TI0J] HUMU MOJPa3yMEBAJIUCh OT/AEIIbHbIE
ocobm) [25, c. 11-12]. OnHako ¢ yBeaM4YeHHEM 00beMa 3HaHUW O MUPE Hay4dHas
KJaccu(ukanys 3HaYUTEIBHO YCIO0KHWIACh U OJJHOM JIMIIb POJIO-BUIOBOM CXEMbI
CTaJI0 HEJOCTATOYHO [JIsl OMHMCAaHWs BCero OMopa3zHooOpa3us, WU3BECTHOTO YeIO-
BeuecTBy. Kak ciencTBue, Ha NMPakTUKE «TaKCOHOMHYECKOE IOJOTHO» MOKHO
JEUTh HE OJHUM, & MHO>XECTBOM Pa3HbIX CIOCOOOB, M M3HayalbHas HJi€ajbHas
pOZIO-BUAOBAas cxeMa ApPHUCTOTEN BKIIOYAET OJHO WIH 00Jee MPOMEKYTOUHBIX
3BEHBEB POIOBUIOB [3, c. 36].

Bo3Hukiia He0OX0IMMOCTh B HOBBIX JOIOJIHUTEIBHBIX METOAAaX U crocodax
CUCTEMAaTHU3allud OMOJIOTUYECKOW IEHCTBUTENIBHOCTH, B PE3yJIbTaTe€ 4Yero ObLIN
pa3paboTaHbl TAKCOHOMHYECKHE HPUHUUIBL. Takum 00pa3oMm, Ha CErOJHSIIHUN
JIeHb Tpeo0JaaeT MHEHHUE O TOM, YTO TAKCOHOMHYECKHE MPUHLUIIBI YHUBEP-
CaJbHbI, HO CaMH TaKCOHBI YCJIOBHHI [4]. K 4unciay OCHOBHBIX TaKCOHOMHYECKHX
IPHUHIIAIIOB OTHOCATCS [26, ¢.73-80]:

e NPUHUMI PAHKUPOBAHUS, COTJIACHO KOTOPOMY KiacCU(pUKAIUS JOJDKHA
UMETh CTPOTyl0 U (PMKCHUPOBAHHYIO PAHTOBYIO CTPYKTYpPy CO CTPOTHMM COIOJ-
YUHEHUEM PAHTOB U 3aKPEIUICHUEM 32 HUMH (PUKCUPOBAHHBIX HOMUHAIW;

e NPHUHUMI JUCKPETHOCTH, KOTOPBIN 3alpeliaeT MpUHAJICKHOCTh Jlaxe
OTJENIbHBIX TPEACTaBUTENCH TaKCOHAa OJHOBPEMEHHO K JABYM TaKCOHaM OoJee
BBICOKOT'O PaHra;

e NPUHUMI UCTUHHOCTH, COIIACHO KOTOPOMY TaKCOH U €0 UM SBIISIOTCS
VUCTUHHBIMH, €CJIM COOTBETCTBYIOT COACPKATEIBHBIM MM (POPMAIIBHBIM yCIOBHUSIM
KJIACCU(PUKAMOHHON IEATEIbHOCTH;

e NPHUHUMII ONPeIeIeHHOCTH, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIM TaKCOH JOJKEH
ObITh OJHO3HAUYHO M ONO3HABAaE€MO BBIACIEH B OKpPYXKAlOIIEM MHpE, YTOOBI
OIpaBAaTh €ro BKIIIOUEHHUE B KIaCCU(PUKAIIHIO;

e TMPHUHUMI PAHTOBOCTH HOMEHKJATYPbl — CBSI3bIBAET HOMEHKIIATYPY
(ciocoObl 00pa3oBaHMsI HAa3BaHWW TAKCOHOB) C TAKCOHOMHUEH (MX MOJIO)KEHHUEM
B MEpapXuu); MOJIpa3yMeBaET, YTO UMS TAKCOHA HE YCIOBHO M JIOJDKHO OTpaXkaTh
€ro MOJIOKEHUE B UePAPXUH.

Wtak, BHayase MOCTPOEHUE HAYYHOM KJIacCHU(UKALMKU ONMHUpAETCs Ha oOIue
IOPUHLIUIIBI, B OCHOBE KOTOPBIX JICKHUT IOHSATHE POAO-BUIOBOM CXEMBI, C €€
NOMOIIbI0 TAaKCOHOMHUYECKHE MPHU3HAKU OTHEJSIOTCS OT HETaKCOHOMHYECKHUX
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U BBIAEISIOTCS MOTEHIMAIbHBIE TAaKCOHBI. 3aT€M MPOBEPSIETCS, YIOBIETBOPSIOT
JU BBIJICJICHHbIE TPYNIbI OPraHM3MOB BCEM HEOOXOJMMBIM HOMEHKIATYPHBIM
Y TAKCOHOMHYECKHUM MPUHITUIIAM.

Od4eBUHO, YTO TPHUHIMIBI B SI3BIKOBOM W HAYYHOW KiIacCH(pUKAIMH OOHA-
PYKHUBAIOT Psifi CXOACTB U paznuunil. K cXxoacTBaM cieayer OTHECTH HaIUYKE
pPaHroBOM oOpraHu3alUu (YUCIO PAHTOB PA3IUYHO, HO B OCHOBE JIeKaT 0OIIne
KOTHUTHUBHBIE MEXAaHU3Mbl BBIJCJICHUS OOLIEr0 W YACTHOTO), TOXICCTBEHHBIC
CTpaTerui HOMHUHAIMM (CKJIIOHHOCTh K YHHMBEpOAllMU KJIAcCOB BBIIIE POJOBOTO
paHra 1 OMHOMMHAJIM3AIMU BUIOBBIX Ha3BaHUM), CIEJOBAaHUE KPUTEPUIO UCTHH-
HOCTH (XapakTepHO JJi1 Hay4yHOH KilacCH(PHKaAIMU, MPOCIEKUBACTCS B SI3bIKE B
CTPEMJICHUU K BBIOOPY MOTHMBHUPOBAHHBIX Ha3BaHUM NJIi 3HAYMMBIX TPYMI Opra-
HU3MOB), OTHOCHUTEJBHOCTb MEXKAaTerOpUaIbHBIX TpaHUIl (TPAHMIIBI S3BIKOBBIX
KaTeropuil U Hay4HbIE TAKCOHBI OTHOCHUTENbHBI). K pa3auuusam OTHOCATCS:
CTPOroe BHYTPEHHEE YCTPOMCTBO KAaTErOpuil B HAy4YHOU KiaccU(UKaIMU (TaKco-
HOMUYECKHE MPUHITUIIBI TTOIPA3yMEBAIOT CTPOTYIO OPTraHU3aINI0 KJIaCCU(PUKALINN)
U OTHOCHUTEJIHHO TMOJBWKHBIC TPAHUIBI MEXKAY S3bIKOBBIMU KaTETOPUSIMU
(ycTpoeHBI TpajiyaibHO, €CTh 00JIee U MEHEE yAauHbIe MPEICTABUTEIN KaTETOPUN),
00BEKTUBHOCTh TAKCOHOMHUYECKOTO OMHUCAaHUSI B HAy4YHOU Kiaccudukanuu (Bce
TaKCOHOMHUYECKHE MPU3HAKU HMEIOT JJIsi YYEHOrO0 OJMHAKOBYIO 3HAUYUMOCTh) U
M30UPATEIHHOCTh SI3BIKOBOM  KiIaccuUKalMu (CreluaibHOe 3HAHUE BCETla
npeobJiaiaeT Ha/l OOIINM).

PaccmoTpeB xapakTepHbie Ui S36IKOBOM M HAYYHOU KJIacCU(MUKAIIUU YEPTHI,
pacKpbIBaIOIIKECS B JIEKAIIMX B X OCHOBE MPUHIHUIAX, IEPEHIEM K L€ UCCTIe-
JIOBaHUSI — YCTAHOBUTH CXOJICTBA W PA3JIMYUS MEKIYy HAYYHOU U SI3bIKOBOM
Kiaccuukanyend Ha MaTepHralie 300JI0TMYeCKOM TAKCOHOMUU W Ha3BaHWM JKUBOT-
HBIX B COBPEMEHHOM aHIVIMMCKOM s3bIKE. B KkadecTBe Marepuana Hay4dHOU
KJaccu(huKanyyu Mbl UCTIOIB30BAM JaHHBIE M3 AJIEKTPOHHOTO pecypca Integrated
Taxonomic Information System (ITIS) ‘UurerpupoBaHHas TaKCOHOMHUYECKAS
nndopmarmonnas cucrema (UTHUC)’ [27], co3maHHOTO KOJIJIEKTUBHBIMU YCHUJIU-
avu cneruanuctoB u3 CIHIA, Kanaasl 1 MeKCUKM U MPECTaBIISIONIETO COO0M
HanOoJsiee MOJHYI0 0a3y aKkTyaldbHbIX TAKCOHOMUYECKUX NaHHBIX. {15 mosydeHus
KaK MOXKHO OoJiee MOJIHOTO OMHUCaHUs KJIacCU(PUKAIIUU KUBOTHBIX B aHTJIMMCKOM
SI3bIKE MBI BOCIOJIBL30BAINCh Jiekcuueckoit 0a3ori WordNet, kotopas BoOpasia B
ce0sl MUPOKUN CHEKTP UCTOYHUKOB: OT TPAAUIIMOHHBIX U DJIEKTPOHHBIX CJIOBape
JI0 TaHHBIX TICUXOJUHIBUCTUUECKUX IKCIIEPUMEHTOB [28].

[Ipu comocraBlieHMM Mbl OMUPATUCH HA MCCIENOBaHUS, KOTOPBIE MOKAa3ajH,
YTO MEXIY Hay4YHBIM TAaKCOHOM (KJIaCCOM TaKCOHOMHH) M KJIACCOM B SI3bIKOBOM
KJIaccu(puKanuu MOXKHO OOHAPYXUTh OJHY U3 TPEeX CTENEHEH COOTBETCTBUSA
[15; 16]: 1) monuoe coBmaacHue (ONe-to-one correspondence/equidifferentiation) —
A3BIKOBOM M Hay4HbIN OMOJIOTMYECKUH KJacC IMOJHOCTHIO COBMAJAIOT MO CTPYK-
Type; 2) HemoctarouHas auddepennmarnms (underdifferentiation) — s3pik0BOI
KJIaCC HMMEET MEHEee Pa3BEPHYTYIO CTPYKTYPY, HYE€M COOTBETCTBYIOIIUM €My
Hay4HbIH; 3) upe3mepHas nuddepennuanus (overdifferentiation) — kitacc B s3bike
uMeeT 0oJiee CIOXKHYIO CTPYKTYPY, YEM COOTBETCTBYIOLMI €My Hay4YHBIN Kiacc.
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B mepByro odepenb BHUMaHHE MPHUBJICKAET OTPOMHOE KOJWYECTBEHHOE pas-
JUYUEe MEXIY YMCIOM KJIACCOB, KOTOPbIE HACUMTHIBAIOT Hay4Has (516194) u s13bi-
KoBas kiaccupukanuu (3944): obmas cyMMa BceX KIJIacCOB B COCTaBE€ KJIACCH-
bukanuy, moaydyeHHOW Ha Jekcuueckom Mmatepuane 0asel WordNet, ycrymaer
KOJIMYECTBY KJIACCOB B COCTaBe HAy4YHOU KiacCU(UKAIUU, HU3BICYECHHON U3
matepuana ITIS, B 131 pa3. D10 cBUIETENBCTBYET O 3HAUUTEIHLHO 00JIee TPOCTOM
YCTpOMCTBE KiacCU(UKAIIMU MKUBOTHBIX B SI3bIKE IO CPABHEHUIO C HAy4YHOU
KJaccuuKaruen.

[Ipn comocTaBlIeHMM KJIAaCCOB HAYYHOW TAaKCOHOMMHU U SI3bIKOBOM KJIACCH-
¢dukanuu BeIICHHIOCH, 4TO 47,44 % kmaccoB B 0a3ze WordNet coorBeTcTBYIOT
CTpyKType Kiaccudukaruu, npuseaeaaor B ITIS. CooTBeTcTBHE HAYYHOTO U S3bI-
KOBOT'O KJIACCa HE MOXET OBITh MOJHBIM IO PSTY MPUYHH, OJHAKO MBI OMAPATHCH
B MEPBYIO OUEpe/lb Ha CTPYKTYPy M HAINOJIHEHUE KJlacca: €ClU S3bIKOBOM KJlace
COJIEPKHUT T€ K€ OCHOBHBIE TOJIKJIACCHI, YTO U HAYYHBIN TaKCOH, WM BXOJUT B T€
K€ KJIACChl, YTO U TAaKCOH B HAy4YHOW KJIACCU(DUKAIIMU, MBI CUUTAEM UX TOXKJIE-
cTBeHHbIMU. Tak, Hanpumep, kiaacc edentate ‘HemosHO3yOble’ CONEPIKUT KITHO-
yeBble Kiacchl, Takue kak armadillo ‘Gpomenocer’, sloth ‘naenmBer’, anteater
‘MypaBbell’, KOTOPBIX TOCTATOYHO, YTOOBI yTBEp)KIaTh, uTo edentate saHumaet
AHAJIOTUYHYIO TO3MIIMI0 B HAYyYHOM TAKCOHOMHMHM U B JIEKCHUYECKOM  KJIaccH-
¢dbukaru. [ToaHBIA CIUCOK COOTBETCTBUM MEXKIY KiaccuuKanuen )KUBOTHBIX Ha
matepuanie Jekcmueckoir 6azel WordNet u HaywHo#t Omonormdeckodt mHdpopma-
1mnoHHOM cuctemsl | TIS nmpuBeneH B Tabnwmiie.

CooTBeTCcTBHS MEX Iy Kiaccupukanuei sxknBoTHbIX cornacHo ITIS u WordNet

Knaccudukamnms
}Iia;:j‘c‘*;" ITIS | WordNet %f;‘g;" ITIS | WordNet
[{apcTBO 1 1 MOAOTPS 307 3
MOJAPCTBO 2 0 uHppaoTpsa 92 2
uH(ppanapcTBo 2 0 CeKLUs 10 0
HaJIOTIET 4 0 MTOJICEKITUS 3 0
Otnen 33 10 HaJICEMEHCTBO 548 0
MTOOTACI 21 9 CEMEMCTBO 5139 328
uH(ppaoTaen 2 2 1oJICEMENCTBO 2335 83
HaJKJIacc 4 1 Tpuba 1469 11
Knacc 98 15 noaTpuda 168 3
MMOJKJIacc 57 5 Pox 44787 406
nH(ppakxmacc 12 3 MOAPOS 2689 12
HaJ0TPA 43 3 Bug 350345 821
OTtpsig 494 25 IMonBung 48198 15
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CornacHo MOJYyYEHHBIM JIaHHBIM, B SI3bIKE BOBCE HE MPEJCTABIICHbI TaKHE
Hay4YHbIE TAKCOHbI, KaK MOJLIAPCTBA, MHGpalapcTBa, HaIOTAENbI, CEKIHH, MOJ-
CeKlMM U HajcemercTBa. Kpome Toro, B HaydyHOU M SI3BIKOBOM KiaccUpUKAIMK
HaOro1aeTcs o0ast TeHSHIMS K BBIJICTICHUIO OOJIBIIErO YKCia MPUMapHbBIX, YeM
BTOPUYHBIX TAKCOHOB, HAa3BaHMSI KOTOPBIX COJEPKAT MPUCTABKU HAO-, UH@pa-
U nod-, OJHAKO B f3BIKE 3Ta KOppeisius BbIpakeHa Oosiee siBHO. Hampumep,
B Hay4yHOW Kiaccu(ukanuu MoAcCeMEecTB B 2,2 pa3a MEHbBIIE, YeM CEMEUCTB;
noApoJIoB B 16,7 pa3a meHbllle, YEM POJOB; MOABUIOB B 7,3 pa3a MEHbIIE, YEM
BHUJIOB, & B S3BIKOBOW KJIAaCCH(PUKAIMKA TOJACEMEHCTB B 4 pa3a MEHbBIIE, YeM
CEMENCTB; MOAPOAOB B 33,8 pa3a MEHBIIIE, YEM POJIOB; ITOABHUIOB B 55 pa3 MEHBIIIE,
yeM BUAOB. J[OMKHO OBITh, KJIACChl, HA3BaHUSI KOTOPBIX HE COJEPKAT MPUCTABOK,
00nagaroT OOJIBIIEH ICUXOJIOTHYECKOW BBIICIIEHHOCTRIO: 00JIee IPOCTOEC Ha3BaHHUE
oOtaaeT OoJbIEH 3HAUMMOCTBIO ISl HOCUTEIS s3bIKa [15; 16; 29].

N3 Bcex NMpHUBEICHHBIX TAKCOHOB B JIEKCHUYECKOW CHUCTEME B KOJIMYECTBEH-
HOM IUIaHE OCOOEHHO BBIICIAIOTCS KIJIACChI, KOTOPHIE COOTBETCTBYIOT TaKCOHAM
CEMEHNCTB, PoJI0B U BUAOB. OHHM COCTABISIOT OOJIBIIMHCTBO CPEIU KJIACCOB, COOT-
BETCTBYIOIIMX HAYYHON TAKCOHOMHH, U MPEICTABISIIOT 3HAYUTEIBHYIO JIOJI0 OT
oOIero ymcia KIacCoB B SI3BIKOBOM KJIaCCU(PHMKAIMK >KUBOTHBIX B AHTJIMHCKOM
Aa3bIKe: cemeiicTBa HacuuThiBatoT 19,71 % oT yucna KiaaccoB, COOTBETCTBYIOIIMX
TakcoHOMUHU, U 8,32 % OT o0Iero 4ucjiaa KiIaccoB B KiIacCH(UKAIIUM, POABI —
24,39 % u 10,29 %, a Bugel — 49,26 % u 20,82 % COOTBETCTBEHHO.

JlaHHasi TEHJEHIIUS KaXKEeTCsl 3aKOHOMEPHOM, €CII YYUThIBATh, YTO TaKCOHBI
CEMEUCTB, POJIOB M BUJIOB — MEPBBIE TAKCOHBI, KOTOPHIE CTaJM HCIIOJIb30BAThCS
moapMU: «BeposiTHO, poa SBIsiETCA ApEBHEHIIEH U3 KilacCU(PUKALIMOHHBIX KaTe-
TOpHH, BBIICIEHHBIX YeaoBeKoM» [30, p. 720]. Poabl n3HayanbHO HOSIBUJIMCH KaK
«OCHOBHBIE MOHOTUIIMYHBIC BHJIbI, K KOTOPHIM MOTJIM TPUCOCAUHSATHCS NPyTHE
BuAb» [31, p.598]. Ilozxke Bcero JOAM HAYyYWIHCh pa3ivudyaTh CEMEUCTBA:
«ceMeicTBa OBLIM 3HAKOMBI JIFOJSIM, HO B OTpaHMYeHHON Mepe» [30, p. 724],
«OOBIYHO CEMEHCTBAa PACMO3HAIOTCS HMCKOHHBIMH COOOIIECTBAMHU, HO PEIKO
MoJy4aroT HoMuHanuio» [32, p. 51]. MoXHO 3aKIOUYUTh, YTO UCTOPHUUYECKH CJIO-
KUBIIUECS 3aKOHOMEPHOCTH KJIaCCU(DHUKAIIMK HAIIM OTPaKEHUE B COBPEMEHHOM
AHTJIMACKOM SI3BIKE.

Janee BeIscHUIOCH, 4uTO 30,32 % KIIacCOB JKMBOTHBIX B JIGKCHUYECKOH 0a3e
WordNet B oTiim4ne OT COOTBETCTBYIONIMX MM HAYYHBIX OMOJIOTMYECKHX KJIACCOB
UMEIOT OoJiee POCTyr0 CTPYKTYypy. [lom 6onmee mpocToil CcTpyKTypoi
cieAyeT MOHUMAaTh OYEBUIHBIE HECOOTBETCTBUS MEXKYy HAYYHOU M JIEKCUYECKOU
KJ1accupuKalen, Takiue Kak HapyIlleHUuEe IEJOCTHOCTH TaKCOHa 3a CUET BKIIIO-
YEHUS B €ro COCTaB MHOPOJHBIX TPYMNI OPraHu3MOB, a Takke OObEeIUHEHUS
Pa3HOPOJHBIX TPYI B YCIOBHBIC TaKCOHBI, HE COOTBETCTBYIOIIUE COBPEMEHHOM
Hay4yHOW Kkiaccuukanuu. Hampumep, cTpykTypa Jiekcuueckoro kimacca salmon
‘bopenp’ moOApasyMeBaeT BKJIIOYEHHUE HEPOJCTBEHHBIX TaKCOHOB: B Hay4YHOU
takcoHoMuH Salmon cooTBeTcTBYIOT poasl «Oncorhynchus» ‘TuxookeaHCKuit
aocock’, «Salmoy» ‘macrosmuit ococw’, «Salvelinusy ‘romerr’” u «Thymallusy
‘xapuyc’, u3 KoTopbix «Salmo» wu «Salvelinus» sBASIOTCS pPOACTBEHHBIMHU,
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a «Thymallus» — wmer. Bce mpencraButenu s3bIKOBOTO Kiacca WOIrM ‘4epBsw’,
HECMOTpsI Ha BHEIIHEE aHATOMUYECKOE CXOJICTBO, HEPOJCTBEHHBIE U OTHOCSTCS
K pa3HbIM TaKCOHAM B COBPEMCHHOW Hay4HOW Kiaccubukaiuu: sagitta ‘carutter’
BxomaT B kiacc «Clitellata», ribbon worm ‘menrounsic uepsu’ — «Nemertea»
nematode ‘mematonbl’ — B cynepotaen «Ecdysozoax» [27].

Taxke okaszamoch, 4To 22,24 % xitaccoB »)uUBOTHBIX B 0aze WordNet Boize-
JISIIOTCSI HA OCHOBAHUSX, KOTOPbIE HE YUYUTHIBAIOTCS B HAYYHOM KIIacCHU(PHUKALIUU.
Kak mpaBuiao, 3T0 Takue XapakTEPUCTHKH IKUBOTHOTO, KOTOPBIC HMEIOT IS
genoBeka nparmatudeckoe 3HaueHune. CormacHo WordNet, k gucimy Takux xapak-
TEPUCTUK OTHOCATCS: Bo3pact (nestling ‘nrenen, eaglet ‘momonoi open’), moi
(mare ‘xo6ni1a’, stallion “xepeberr’), xo3siicrBennas ¢pynkmus (Milk cattle ‘moou-
HBIH, pack horse ‘BerowHas Jomass’), Bpell, KOTOPhIA CIIOCOOHO MPUYMHUATH KHBOT-
Hoe (venomous lizard ‘apu3onckuii simo3y6’, death adder ‘cmeprensHas 3mes’) [28].

Takum oOpa3zoM, MOTydYEHHBIE PE3yJbTaThl MOATBEPKIAIOT TUIIOTE3Y O TOM,
YTO HAay4Hasl U SI3bIKOBasl KJacCU(PUKAIMU JOJKHBI OOHAPYKMBATh KaK CXOJICTBA,
Tak U pasznuuus. K cXoiacTBaM MOXHO OTHECTH TOT (PakT, YTO B Hay4YHOU
TaKCOHOMHMH U B Jlekchueckoii 0aze WordNet mist kimaccudukanuy »KHBOTHBIX
XapaKTepHa HMepapXuyuecKkass paHroBasi OpraHM3allvs, a TakKe TO, YTO MHOTHE
KJIACChl B SI3BIKOBOM KJIacCM(UKAIIMU BBICTYMAIOT KaK MPSMbIE COOTBETCTBUS
Hay4YHBIX TakcOHOB (47,44 %). Kpome Ttoro, comoctaBineHue aanuHbix WordNet
u ITIS oOHapyX)uino paznuuus MEXIy HAyYHOW M S3BIKOBOM KIIACCU(UKALIMSIMU.
Bo-niepBeiX, HayuHas KiIacCHU(PUKANMSI CTPEMHUTCS K KaK MOXHO Oojiee TMOJTHOMY
OMMCAaHWI0 MHOT00Opa3us KUBOTHBIX, a SI3bIKOBAsi Kiaccuukaius BechMa U30u-
paTenbHa: TMPEXKIIE BCETO, SI3BIKOBAs KiIacCU(pUKAIUSA YUCICHHO HAMHOTO yCTYIaeT
HayYHOH, KPOME TOTO, HAYYHBIC TAKCOHBI B pa3HOW Mepe MPECTABICHBI B S3bIKE,
HaIpuMep, TAKCOHBI CEMEWUCTB, POJIOB M BHJIOB BCTPEUAIOTCS 3HAYU-TEIHHO Yallle,
4YeM TAaKCOHBI, Ha3BaHMUS KOTOPBIX COJIEPKAT MPUCTABKH HAO-, nOO- U UHPpa-.
Bo-BTOpBIX, Ki1acchl B S3BIKOBOM KiacCU(UKAIMU HUMEIT Oosiee CBOOOAHOE
BHYTPEHHEE YCTPOWCTBO, YE€M Hay4HbI€ TAKCOHBI: JIOJS KJIacCOB, CTPYKTypa
KOTOPBIX IPOIIIE, YeM Y TAKCOHOB, JocTtatouHo Benuka (30,32 %). U, nakonen, s
S3BIKOBOM KJIACCH(DUKAIIMK XapakTepHa TPpagyalbHOCTh, KOTOpas HECBONWCTBEHHA
HAy4YHOW KJaccU(UKAIMU; OHA TPOSIBISIETCS B TOM, YTO MEHEE THUIHUYHbBIE U
ATUMTUYHBIC TAKCOHBI HE MOJIHOCTHIO MCKITIOYAIOTCS U3 S3BIKOBOM KilacCHU(UKAIUH,
a JuIIb ciabee B HEW MPEJCTaBIICHBI: IOMUMO TaKCOHOB, 00JIalaronuX OOJbIION
TICUXOJIOTHUECKOH BBIJICJICHHOCTRIO (CeMEHCTB, pooB 1 BHI0B), B WWordNet Boije-
nsercst 5,15 % KiaccoB, COOTBETCTBYIOIIMX APYTMM, HE CTOJb CaJWECHTHBIM
TaKCOHAaM.
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TEMATHKA CEMEMHOM KOMMYHUKALINN
KAK OBBEKT JIHHBUCTUYECKOI'O AHAJIU3A

THEMES OF FAMILY COMMUNCATION
AS AN OBJECT OF LINGUISTIC ANALYSIS

B nannoil cTathe paccMaTpHBAIOTCS PA3IMYHBIC MOAXOIbl K M3YyUYEHHUIO TOHSTHUS memd
B JIMHTBUCTUKE M TOJYEPKUBACTCS OTIMYME TeMbl KaKk OO0BbEKTa pedepeHIMH OT TEeMbI Kak
00001IeHNST CMBICTIa. ABTOP BBIICTISIET HECKOIBKO aKTyallbHBIX BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C TEKCTO-
BBIM CTaTyCOM pa3rOBOPHONM KOMMYHHUKAIMU (B YAaCTHOCTH, CEMEHHON KOMMYHHKAIHMH), C CO-
OTHOIIEHUSAMH TIOHSATUNH TEMbl U KOMMYHUKATHUBHOW CUTYyalluu, TEMbl U KOMMYHHKAaTHBHOTO
coObITUA. B craThe momguepkuBaeTcs, YTO HE camMa TeMa KaK TaKoBas, a UMEHHO BHIOOpP TEMbI
SIBJISICTCS] IPU3HAKOM KOMMYHUKATUBHOW CUTYaIINH.

KnodaeBble cI0Ba mema; kamezopus mekCma, paz2080pHblil OUAN02; KOMMYHUKA-
MUBHBIU aMpuOym, memamudecKull penepmyap, KOMMYHUKAMUSHoe cobvimue.

This article discusses various approaches to the study of the concept of the theme in
linguistics and emphasizes the difference between a theme as an object of reference and a theme
as a generalization of meaning. The author highlights several topical issues related to the textual
status of conversational communication (family communication as a particular case), with the
relationship between the concepts of the theme and the communicative situation, the theme and
the communicative event. The article emphasizes that not the theme itself, but the choice of it is
an important attribute of a communicative situation.

Key words: theme; text category; conversational communication; communicative
attribute; thematic repertoire; communicative situation.

[IpoTHBOPEYMBBIM MOHATUEM IS JIMHTBUCTUYECKOW TEOPUM SIBJISIETCS TTOHS-
THEe TeMbl. MccnenoBarenu He HaxXONAT €IMHCTBA IIPU ONPENEIICHUM JaHHOIO
IIOHATUS WU HE JEMOHCTPUPYIOT YHUBEPCAJIBHOIO IIOHMMaHUsA €ro Mecra u
(GYHKIHIA B TEKCTE ¥ MOJIEIISX PEYEBON KOMMYHHKAITUH.

IlepBast C10KHOCTH BO3HMKAET IIPU IIOINBITKE ONPENEIUTh MECTO TEMBI Kak
00BEKTa UCCJIENOBAHUS MO OTHOIIECHHWIO K TEKCTY M MO OTHOILIEHHUIO K KOMMY-
HUKATUBHOW cuTyanuu. J[aHHBIN BONpOC sBIsSETCS 0a30BBbIM, OJIHAKO E€IUHOIO
IIOAX0/J1a B HEM HE CYILIECTBYET.

. P. lasibriepuH B KJIaCCUYECKOM paboTe, MOCBALUICHHON JTUHIBUCTUKE TEKCTA,
«TekcT Kak OOBEKT JIMHTBUCTUYECKOTO UCCIIEIOBAHUS) COIJIAIIAETCA C UCCIEA0-
BatesieM H. D. DHkBHCTOM B TOM, uTO mema (tOPIC) ABIsIETCS OHUM U3 OCHOBHBIX
JUHTBUCTUYECKUX TMAapaMeTpoB TekcTa [l] u ompenensieT ee Kak OCHOBHOE
COZIEp)KaHME TEKCTa, OJHAKO IIOJAraeT, YTO TEMa HE SBJISAETCA NUCTUHKTHUBHBIM

44


mailto:elenaradion@yahoo.com

MPU3HAKOM, KOTOPBIA MOKET MPETEHA0BATh HAa TO, YTOOBI HA3bIBATHCS KaTEropuen
TEKCTa, MOCKOJbKY NaHHBIM MPHU3HAK XapakTepeH Ui peud B uenoM: «be3 Hux
(TeMbl U IPYTUX MPU3HAKOB, OTHOCSIINXCS K PEUYH) HET MpoIecca KOMMYHUKAIUH.
Ecnu B KauecTBe NUCTHHKTUBHBIX MPU3HAKOB TEKCTA MPHU3HATH BBILICYKA3aHHbBIC
(BKJItOUAsi TEMY), TO MPUICTCS OTOXICCTBUTH MOHATHS pedb M TekcT» [2, €. 19].
3necy crnenyer oTMetutb, yto WM. P. anbnepuH paszaensieT pa3roBOpHYH pedb
U TEKCT, OTACIbHO MOIYEPKUBAs, YTO JaKe MUCbMEHHas (uKcanus He JAesaeT
Pa3rOBOPHYIO CIIOHTAaHHYIO peub TEKCTOM. [lo3TOMy Karteropum TEKCTa, BBLIEIS-
€MBIC HCCIICIOBATENIEM, OTHOCATCS K Y3KOMY NOHMMAaHUIO TEKCTa KaK HMCKIIIO-
YUTEJIIbHO TUCBbMEHHOTO MPOU3BEICHUA.

C onHolt ctoponsl, yrBepxkaeHue M. P. I'anbnepuna o ToM, 4T0 pa3roBopHas
(ycTHas1) peub HE TOXJIECTBEHHA MHUCHbMEHHOMY TEKCTY, MPEJCTABIISACTCS BIIOJIHE
JIOTUYHBIM, BBITEKAIOIMIMM W3 OOBIYHOTO SMITMPUYECKOTO OTBITA YEITOBEYECKOTO
oOmienusi. B mporiecce pazroBopHoit peun mHboOpMaIus mepenaeTcs Mo pas3iind-
HbIM MH(GOPMAIIMOHHBIM KaHallaM, JOCTYIHBIM 4yeioBeKy. [lomumo undpopmanuu,
KOTOpasi TPAHCIUPYETCs Yepe3 sI3bIK KaK 3HAKOBYIO CUCTEMY, CYIIECTBYET UHGOP-
Malys, Tepeaaroniascs yepe3 HeBepOadbHble 3HAKU — MUMHUKY, KECThl, HHTOHA-
[[MI0, AKIICHT, TMOJIOKEHHUE Tella, TPOMKOCTh rosioca, u ap. OOiiee BocnpusTue
U TIOHMMaHHE YCTHOTO COOOIIEHHS B TMPOIECCE PAa3rOBOPHOM KOMMYHHUKAIIUU
oOecrieuynBaeTcs 4epe3 KOMIUIEKCHOE JEKOJUPOBAaHHE 3HAKOBOM HHMOpMmaIuw,
MOCTYIAIOIIEH OTHOBPEMEHHO OT MHOTOUYHMCIICHHBIX 3HAKOBBIX cucTeM. Hemocpen-
CTBEHHO BepOalibHbIN (S3BIKOBOM HWJIM TEKCTOBBIN) KOMIIOHEHT YCTHOTO COOOIIe-
HUSI COCTABJISICT JUIIbL HEOOJBIIYI0 YacTh OOIIEro MH(MPOPMAIIMOHHOTO IMOTOKA,
KOTOPBIA JTA€T HaM MNPEACTABJICHUE HE TOJBKO O TOM, YTO MMEHHO CKAa3aHO, HO
U O TOM, KaK U KeM CKa3aHO, 4YTo o0ecreunBaeT HHPOPMAIIMOHHYIO 1IETOCTHOCTh
Y OJJHO3HAYHOCTh TOHUMAHMUSI.

JIeCTBUTENBHO, OIBIT TUCbMEHHON KOMMYHUKAIlUA B UHTEPHET-MECCEHIKE-
pax M Ha OHJANH TUIaTPopMax JOKa3bIBAET, YTO, OKA3aBIIMCH 0€3 BU3YaTbHOTO
W JIPyTUX KaHAJIOB CBS3U, HHU(PpOBas KOMMYHHUKAIMS TIOPOXKIAET CIIOKHBIC
CHUCTEMBI 3MOTHUKOHOB, 3MOJI)KA, MEMOB, IEPENAOIINX TO, YTO B Pa3rOBOPE MbI
MOYKEM BBIPa3UTh MPOCTO HEAOBOJIBHO 3aKATUB IJ1a3a UM COYYBCTBEHHO KHBHYB.
YcTHad peyb AMHAMHWYHA U JIMHEMHA, BCErJa CTPEMUTCS K MOMEHTAJIbHOU OJHO-
3HAYHOCTH M HE TEPHUT MHOKECTBEHHOCTH WHTEpPNpETAllMi, MO3ITOMY, Oymydu
3a()MKCUPOBAHHON B MUCHMEHHOM BHJI€, OHA HAYMHAET 00pacTaTh HOBBIMU 3HAKO-
BbIMU CHUCTEMaMH, KOTOPHIE KOMIIEHCUPYIOT HEXBATKY COIMYTCTBYIOIIEH KOMMY-
HUKaTUBHOU nHGopMaluu. B mpoTUBHOM ciiydae BCce 3aKaHUMBAETCS JIMOO TOJIHOM
KOMMYHUKATUBHON HeyJauyed, JU0O0 TMOCTOSHHBIMU MEPEeCHpOCaMHu: a 4YTO Thl
cOOCTBEHHO MMeEeEIIh B BULy? B 3TOM CMBICIIE TEKCT TUTEPATyPHOTO XYA0KECTBEH-
HOTO MIPOU3BEACHUS, KOTOPHIA OBUI TIHIATEIHLHO MPOJyMaH OT Hadalia U J0 KOHIIA,
a TIOTOM 3alHMCaH aBTOPOM, SBJISIETCSI CTATUYHOW M WH(OPMAIMOHHO CaMoJI0CTa-
TOYHOM LIEJIOCTHOCTBIO. boiiee TOro, MHOKECTBEHHOCTh MHTEPIPETALNM, KOTOPas
(bakTHUeCcKn «yOMBaeT» Pa3rOBOPHYI0 KOMMYHHKAIIUIO, SIBIISIETCS OJHOW U3 BaXK-
HEUIIMX M UHTEPECHEUIINX XAPAKTEPUCTHUK JINTEPATYPHOTO TEKCTA, HA KOTOPOU
OCHOBAaHO COBPEMEHHOE JINTEPATYPOBEACHUE. JINTEpATYpHBIN TEKCT HE CTPEMUTCS
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K OJTHO3HA4HOMY BOCHPHATHIO. ['0pa3no BakHee TO, KaKk NMPOYUMTAHHOE IIPEIOM-
JAETCS 4Yepe3 NMpU3My KyJbTYPHOTO MUPOBO33PEHHUS KOHKPETHOI'O YMTATENs, Ha
4YeM U IIOCTPOECHA COBPEMEHHAs JIUTEepaTypHasl KpUTUKA (JIUTEPaTypHBINA CTPYKTY-
payin3M, MOCTKOJIOHHAJIbHAS JIUTEpaTypHas KpUTHKA, (peMUHHUCTUYECKas JIUTEpa-
TypHasi KpUTHKA U T.1).

Takum oOpa3zoM, BHojiHe MOKHO cornacutbest ¢ WM. P. TanbnepunsiM B TOM,
4TO JakK€ NMUCbMEHHas (UKcalus YCTHOM PEUM HE TOXKIECTBEHHA TEKCTY Kak
«MPOU3BEACHNIO, 00BEKTUBUPOBAHHOMY B BHJI€ MUCHbMEHHOTO JOKYMEHTa», KOTO-
pPBIM, B YAaCTHOCTH, SIBJISETCS JIMTEPATYPHOE IPOM3BEACHUE. TOYHO Tak IKe
U JIMTEPATYPHBIA TEKCT, MPOYUTAHHBIA BCIYX, HE CTAHOBUTCS WILIIOCTpanUen
YCTHOT'O pa3roBopa.

C npyroil CTOpOHBI, MBI Tak)Ke MPUHUMaeM TOUKy 3peHus T. B. MaTBeeBoi,
M3BECTHOT'O MCCIEN0BATENS PYCCKOTO Pa3rOBOPHOTO JUAJIOra, KOTOpas paccMaTpu-
BAaET pPAa3rOBOPHYIO pe€Yb KaK TEKCT, IOCKOJbKY peuyb «00JIaJaeT TEeMH K€
CTPYKTYPHBIMH M (DYHKIMOHAJIBHBIMU IpPU3HAKAMU, YTO U JIMTEPATYpPHO 00pado-
TaHHBIA TeKcT» [3]. 3mech HEOOXOMUMO cleNnaTh HEOONBIIOE YTOYHEHHE. MBI
nonaraem, 4yro T. B. MarBeeBa Bce xe MMeeT B BHUAY, YTO TEKCTOBBIA CTATyC
MMEET HE pPasroBopHas pedb KaK KOMIUIEKCHO€ KOMMYHMKATHBHOE SBIICHHUE,
npeJcTaBistoniee co0oi OJHOBPEMEHHBIM 00MEH MH(OPMALMOHHBIMU JaHHBIMU
MOCPEACTBOM PpaA3IMUHbIX (BEpOaJbHBIX M HEBEpOaJbHBIX) 3HAKOBBIX CHCTEM,
a OTIENBbHO B3STHIM BepOaIbHbIA KOMIIOHEHT YCTHOM peuH, 3a(pUKCUPOBAHHBIA Ha
HOCHUTEJSIX MH(POPMALIMH, TTOCKOJIBKY OH OyJeT 00a1aTh TEMU K€ CTPYKTYPHBIMU
1 (YyHKIMOHAJIBHBIMU MPU3HAKAMHU, YTO U JIUTEPATYPHO 0OPAOOTAHHBIN TEKCT.

Bo3Bpaiasich K MOHSATUIO TEMbI, OTMETHM, YTO B KJIACCU(PUKALNUUA TEKCTOBBIX
kateropui T. B. MaTBeeBa paccMaTpuBaeT TeEMY Cpa3y B HECKOJIBKUX KATErOpUSIX:
JMHEWHOW KaTerOpUU TEMATHYECKON LETIOYKH, JUHEMHON TEMATHYECKOM MTPOCIEK-
I[H/PETPOCTICKIIMU U TOJICBOM KaTerOpHHM TEMAaTUYeCKOW ompeieseHHOCTH [4,
c. 16-20], onHako cTaTyc TeMbl KaK OTAEIbHON TEKCTOBOW KAaTETOPHUHU OCTACTCS
y HEe HE COBCEM IPOSCHEHHBIM.

[IpoGnema 3akitoyaeTcss B TOM, YTO B Pa3IMYHBIX HCCIIEIOBAaHUSAX Tema
TEKCTa TPAaKTyeTCs OJHOBPEMEHHO M Kak OOOOIEHHBIM CMBICI TEKCTa, U Kak
CBEPHYTOE COAEPKaHUE TEKCTa, «CBEPTKA JEHOTATHOW CTPYKTYpPHI TEKCTa» IO
A. U. HoBukogy [5], X0Ts, B HallleM MOHHUMAaHKH, 3TO BCE KE Pa3HbBIC OHSATHSL.

Ecnu roBoputh 0 Teme kak 00 00OOIIEHHMH CMBIC/IA, TO Mbl CKOpEe CcOorJa-
cuMmcsa ¢ W. P. NanbnepunbimM. [lelicTBUTENBHO, €ClM TeMa — 3TO (PyHIaMEHTAJIb-
HBIM 3aMBICEII TEKCTA, TO 3TO OIMPENEIEHHO HE KATErOpHsl, MOCKOJIbKY CMBICI HE
BCET/Ia BO3MOKHO BOCCTAHOBHUTH 4U€pe3 SI3BIKOBBIE 3HAaYeHUs. CMBICT pOXKIAAETCA
B MPOLECCE MHTEPIPETALMN BHE TEKCTa (SBISETCA TaK Ha3bIBAEMOW 3aTEKCTOBOM
peanbHOCThIO). DTO CTAHOBHUTCS OYEBUIHO, €CJIM B KayecTBE NpHUMeEpa B3AThb
a000e uTepaTypHoe IpousBeneHue. B Hem Tema kak oOmiuii cMmbIcia (3aMbIcen)
MOXET UMETh OYEHb YCJIOBHYIO CBSI3b C TEKCTOM KaK IMUCBMEHHBIM IPOIYKTOM.
Hanpumep, B pamkax (peMHUHUCTUYECKON KPUTHKH Mbl 0O03HAYUM TEMY IOBECTH
«JIxeitn Diip» lapnoTTel BpoHTE Kak MPOTUBOCTOSIHUE TEHAEPHBIM CTEPEOTHUIIAM.
OnHako B OTHOLIEHUM COJEpKaHUS MOYKHO CKas3aTh, YTO KHHTa O JEBYIIKE,
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KOTOpasi B3pOCJEET, U MO Mepe €€ B3pOCieHUs (HOPMHUPYIOTCS B3TJSAbI, OTHO-
LIEHUE K JKW3HU, K IPOTHUBOIOJIOKHOMY IOy, MUPOBO33peHue. Ecinu moa teMon
MOHUMAaTh «00O0OIIEHHOE COJIEp>KaHHUE», TO 3/IeCh BIIOJHE MOXHO MPOCIEAUTH
pa3BUTHE TeMbI (ColiepKaHMs) Yepe3 TEeMaTHYECKUE IIETIOYKU, KIIIOYEBBIE CJIOBA
U JIPyTHE TEKCTOBBIE MIPU3HAKH, TO €CTh B TEKCTE HEMOCPEICTBEHHO MTPUCYTCTBYET
TeMaTUYCCKUN 00BEKT pedepeHITNH.

Takum 00pa3oM, TPEACTaBISIETCS BO3MOXKHBIM YTBEpXKAaTh, YTO CIEAYET
pa3nuuaTh TeMy Kak (yHIaMEHTaIbHBINA 3aMBICEN U TEMY KaKk 00bEKT pedepeHInn
(mpenamet obcyxaenust). s oObACHEHUS pa3audusi MEXAy JaHHBIMUA MOHSATUSIMHU
Ha ITOMOIIh MOKET IPUNTH aHTJIMHUCKUH SI3BIK, B KOTOPOM JIJIsi 0003HAYCHUS TEMbI
B KOHIICTITyaJbHOM IIPOSIBIICHUH HCHONB3yeTcsi ciioBo theme. Tak, Mbl roBopumM
0 TeMax JmteparypHoro npousBeacuus (literary themes) kak o cmbiciax, Bo3HU-
KAIOIIUX B MPOIIECCE JINTEpATypHOIl HHTEepIpeTanuu. [loatomy onpenenenre TeMsl
y A. . HoBukoBa, rie «TeMa — 3TO CBEPHYTOE COACPKAHUE, COMOCTABHUMOE
¢ 3ambIciiom» [, ¢. 23] mpencraBisgeTcss NTPOTHBOPEYMBBIM, MOCKOJIBKY SBIISETCS
MONBITKOM OJIHOBPEMEHHO TOBOPUTH O TEME KaK O MOHSTUHU, TOXKIECCTBEHHOM
3aMBICILY, U KaK O COJIEp’KAaTE€IbHOM KOMIIOHEHTE, XOTsI MPUMEPHI JINTEPATYPHBIX
TEKCTOB JIEMOHCTPUPYIOT, YTO TEKCTOBOE COAEP/KAHMUE M €r0 3aMbICE]l HE UMEIOT
0€3yCJI0BHOM M OJHO3HA4YHOM cBsi3u. C JOpyroil CTOPOHBI, KOrja pedb 3aXOJUT
O TeME >KMBOIO CIIOHTAHHOTO Pa3roBOpa, B AHIVIMMCKOM S3bIKE Mbl HCIIOJIb3YEM
cioBo topic (conversational topics). AMepukaHCKHI HCCIEAOBaTEIb IUCKypca
C. M. Dpus-Tpunm, onpenensier Temy (tOpIiC) kak «MaHU(pECTHPYyEeMOe CoJepKa-
HUEe WM 00BeKT pedepennum» (manifest content or referent) [6, c. 88]. [Tonu-
MaHHE€ TEMbI KaK COJAEpPKATEIbHOW OCHOBBI COOTHOCHTCS CKOpee ¢ (OpMaIbHBIM
00BbEeKTOM pedepeHIInn, YeM C UHTEPIIPETALINE CMBICIIOB.

B npuMeHeHUU MOHATHS TeMbl K KOMMYHUKATUBHBIM HUCCIIECIOBAHUSIM MOYKHO
CKa3aTh, YTO TeMa Kak oOmmii cmbica (theme) sBiseTcss KOMMYHHKATHBHBIM
MOHSTHEM (CYIIECTBYIONIUM BHE TEKCTa, HO CBA3aHHBIM C HUM), & TEMY KaK OOBEKT
pedepeniuu (tOPIC) criemayeT paccMaTpuBaTh Kak TEKCTOBOE MOHATHE. B mocnennem
cllydae, OCTaeTCsi OTKPBITBIM BOMpoOC, Kak ero chopmynuposan U. P. Nansnepun,
O «BO3BEJICHUH TEMBI B PAHT KATETOPUU TEKCTa».

Hcxonsa u3 aroro, korna T. B. MarBeeBa yTBEpKAaeT, UTO «TeMa pa3roBOp-
HOTO AMajnora — 3TO KaTEeropusl TEKCTa, a HE KOMMYHUKAaTUBHOW cuTyauum» [3],
MBI TI0JIaraeM, 4YTO UMEIOTCS B BUJIY TEMbI, 3aTparuBaeMble B Pa3roBope, Kak
O00BEKTHl peQepeHIINI, UMEIOLIUE S3bIKOBOE BBIPAXKEHHE B KIIIOUEBBIX CIIOBAX, Ha
OCHOBE KOTOPBIX MOKHO COCTaBUTb TEMAaTUYECKYIO CTPYKTYpy Tekcra. T. B. Marse-
€Ba TaK)Ke TOBOPUT O TOM, YTO T€Ma MOMKET PAcCMaTPUBATHCA KaK IMapaMeTp
KOMMYHUKATUBHOW CHUTyalldd TOJIbBKO B TOM CIly4dae, €CJIM 3aJaceTcsi B paMKax
KOMMYHUKATUBHOTO COOBITUSI (HampuMmep, 3aliuTa AuccepTaluu, Mpecc-KoHde-
pPEHLIUS), HO JIJI1 pa3rOBOPHOIO B3aMMOJICHCTBUS B LIEJIOM HEXapaKTEpHa CTporas
3aKPETICHHOCTh TEMBI 32 KOMMYHUKATUBHBIM COOBITHEM.

M. B. Kurairopoackass u H. H. PozanoBa paccmarpuBaror TeMy B HEPBYIO
ouepesb UMEHHO KaK aTpuOyT KOMMYHUKATUBHOW CHUTyallid. ABTOPHI MMOJAraroT,
YTO mema — 3TO KOMMYHHMKAaTHBHOE IOHATHE, «KOTOPOE POXKAAETCS Ha Iepece-
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YEeHUU TMPOCTPAHCTBA, BPEMEHU W TMAPTHEPOB KOMMYHHKAIUHU, (POPMHUPYIOIIHX
TUTIOBYI0 KOMMYHHMKATHBHYIO cuTyanuio» [7,c.31]. Jdpyrumu cioBamu, Tema
ABJISIETCSL KAHPOOOPA3YIOIMUM TPU3HAKOM KOMMYHUKATUBHBIX COOBITUH. Kaup
UCCIIEIOBATENN OMPEICIIAIOT KaK «TUI TEKCTa, XapaKTePU3YIOIIHUICS PsIOM KaHPO-
o0pa3ylolux TMPU3HAKOB, K KOTOPBIM OTHOCSTCS OOIIHOCTH COJIepKaTEeIbHO-
TEMaTUYECKOU CTPYKTYPbl, KOMIIO3UIIMOHHON YIOPSIOYEHHOCTH, CTIEIIU(PUIECKUM
Ha0OPOM SI3BIKOBBIX CPEJICTB M XapaKTEPOM HMX HCIOJIb30BaHus» [7, ¢. 32]. Kpome
TEMBI K X’aHpooOpasyromumM npuzHakam M. B. Kuraitropoackas u H. H. Pozanosa
OTHOCST TaKU€ NMPU3HAKK KOMMYHUKAaTUBHON CUTyalluy, KaK BPEMsl, MECTO, a TAKXKE
MapTHEPOB KOMMYHHKAIIUKM (MMEIOTCA B BUJY KOMMYHUKATUBHBIC U COLMAJIbHbBIC
POJI TOBOPSILIUX).

N. H. bopucoBa, HanpoTuB, HE OTHOCUT TEMY K KOHCTUTYUPYIOIIUM ITPU3HA-
KaM KOMMYHUKATHBHOMW CUTYyaIluu, OOBSCHSIS CBOIO TOUKY 3PEHUS TEM, YTO BBIOOP
TEMbI ONPENENAEeTCS CUTYaTUBHBIMU MPU3HAKAMH KOMMYHUKAIIMM U MOXKET OBITh
HUKaK HE CBSI3aH C HEMOCPEICTBEHHBIM KOMMYHUKATUBHBIM coObITUEM. Hampumep,
ceMeiHasi KOMMYHUKAIIUSI MOXKET OXBaThIBATh PA3JIMYHBIC MPEAMETHI O0CYKACHUS,
B 3aBHCHUMOCTU OT CYOBEKTHUBHBIX XapaKTEPUCTUK KOMMYHUKAHTOB (KOMMYHHUKa-
THUBHAs MPEJBICTOPUS, SMOLIMOHAILHOE COCTOSIHUE U T.JA.). TeM He MeHee, Helb3s
CKa3aTh, YTO penepTyap JUYHOCTHBIX M HEUTPAIBbHBIX TEM B IPOIECCE KOMMY-
HUKaluu 0e3rpaHnyeH U NoJHocThio HenpeackasyeMm. U. H. bopucosa npeanaraer
BBIJICTIUTh TaKOW «aTpuOyT» KOMMYHUKATHUBHOM CUTYallUM, KaK «BBIOOpD TEMBD»,
BApbUPYIOIIMIICS B paMKaxX «CBOOOJHBIH — HECBOOOJHBIA — JKECTKO 3aJaHHBIN
[8, c. 41].

Janee uccie1oBaTeNb pyCCKOro pasrOBOPHOrO IHAJIOTa TAKXKE OTMEYAET, YTO
«cnenyetr nuddepeHupoBaTh Pa3rOBOPHOE B3aAUMOJEHCTBUE KaK JAUCKYPCHBHYIO
NESATENBHOCTh U KaK €€ TEKCTOBBIN MpoayKT» [8, c. 141]. CnenoBaTenbHO, MUCbMEH-
Hasg (QuKcalys HWHTEPAKTUBHOTO PEUYEBOTO TIOBEJICHUS TMPEJCTaBIsET CcOO0O0M
TEKCTOBBI MPOJYKT COCTOSIBIIETOCS OOILIEHHUS, YTO IMOJHOCTbIO COOTBETCTBYET
HallUM IPEJCTABICHUSAM O COOTHOILUECHHM IMOHATUH mMeKCcm N pa3c080pHAs pedb.
Tema siBIsIeTCSl KaTeropueill TaHHOTO TEKCTOBOIO MPOAYKTa HapsiAy C APYTHMU
TPAIUIIUOHHBIMA TEKCTOBBIMH KATETOPUSIMH, TAaKUMH KaK II€JIOCTHOCTb, CBSI3-
HOCTb, MOJAIBHOCTb U T.J., pPACCMaTPUBAEMbIMH B PAMKaX JTUHTBUCTUKU TEKCTA.

CucreMaTu3upys BBIIIECKAa3aHHOE, BBIICIUM KIHOUEBbIE MOMEHTHI B HAIIUX
pacCyKJICHUAX:

1) TEKCTOBBI CTAaTyC HWMEET HE pa3roBOpHas pedyb, a €€ BepOaTbHBIM
KOMITOHEHT, MTUChbMEHHO 3a()UKCUPOBAHHBIA HA HOCUTEINISIX HH(OPMAITUH;

2) cienyeT pa3iMyaTh TeMy Kak OOIIMi cMbIca Tekcra (theme) m Ttemy kak
npeaMet pasroBopa (topic);

3) Tema Kak 0O0BEKT pedepeHIu SBIsSCTCS KaTeropuei Tekcrta ((purcupo-
BAHHOI'O MUCHBMEHHOT'O BepOAIbHOIO KOMIIOHEHTa YCTHOW peur), KOMIIOHEHTOM
pa3rOBOPHOM peyu B I1IEJIOM, HO HE SBIAETCS MPU3HAKOM KOMMYHUKATHUBHOU
CUTYyalluH;

4) BBIOOpP TEMBI MOXET CUMTATHCS aTPHOYTOM KOMMYHHUKATUBHOM CHUTYAIUH,
TaK Kak Jake oueHb OoJbllasi cB0OOa pedepeHIInN OTpaHudYeHa HAIIUMH TIpe-
CTaBJICHUAMHU 00 YMECTHOCTH IMPEAMETa Pa3roBOpa.
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Takum oOpa3om, MpU H3y4YEHUU TEMATUKH CEMEWHON KOMMYHUKALIMA MBI
CTaJKMBAEMCsl C 3aa4yaMiy, KOTOPbIE HEBO3MOKHO pacCMOTPETh B paMKax OJHOMN
ctatbu. [IpeacraBiseTcss BO3MOKHBIM JIUIIb OYEPTUTHh KPYT BOIPOCOB, HA KOTOPHIE
HE COJIEPKUTCS OJJHO3HAYHOT'O OTBETA JaKe B aBTOPUTETHBIX UCTOYHUKAX: 1) sIBISI-
€TCs JIn TeMa KaTEeropuen TEKCTa WIM KOMIIOHEHTOM TEKCTa, KOTOPBIM HE MOMKET
npeTeHnoBaTh Ha cratyc kareropuu (mo W. P. lNanbnepuny); 2) kak cOOTHOCATCS
MOHSTHUSL TEMbl KaK CMBICJIOBOTO COJIEpKaHUsI U TeMbl Kak 00bekTa pedepeHiuu,
TEMbl U KOMMYHUKATHUBHOTO COOBITHS, TeMbl M KOMMYHUKATHBHOW CHUTYyallWU;
3) kakue MMEHHO (HaKTOpPhI OTPAHUYHMBAIOT CBOOOMY TeMaTHUYECKOW pedepeHnnn
B KOHKPETHONW KOMMYHUKATHBHOW cuUTyanuu; 4) KakOB MEXaHHM3M BbISABJICHUS
KOMMYHHUKATHBHBIX CMBICTIOB, (DOPMHUPYIOMIMX HAIle MPEACTaBICHUE O TeMax
Y MOATEMAaX Pa3IMYHbIX TEMATHYECKUX (PparMeHTOB. [lanbHEHIINIl TOUCK OTBETOB
Ha JaHHBIC BOIPOCHI MO3BOJIUT HaM MOJYYUTh 0OJiee CUCTEMHOE IMPEACTAaBICHUE
O TEMAaTHKE CEMEMHON KOMMYHUKALIVH.
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KniogeBBl € CJI 0B a: nodmuyeckuti KOHyenm, A3ulK08dsi NOIMu4eckas opma;
ouoepapuueckuil ananus; Jasuo Camoiinog; konyenm «Tannuny.

The article investigates both linguistic and extra-linguistic premises of the poetic concept
studying the case of the concept of Tallinn in David Samoylov’s Two Poems. The study draws
on theoretical theses of conceptology (S. A. Askoldov), cognitive poetics (I. A. Tarasova), and
literary discourse studies (N.P. Antipiev). Combining the linguistic (lexical and semantic
analysis, component analysis, metaphor identification procedure, and conceptual blending
method) and biographical analysis the article highlights the interdisciplinary nature of the poetic
concept. The article shows that the author’s perception of life and life circumstances determine
the cognitive potential of the poetic concept.

Key words: poetic concept; linguistic poetic form; biographical analysis; David
Samoylov; concept of Tallinn.

[Toa3us mpencraBisieT cobol 0coOBId crMOCOO OCMBICTIEHUSI OMBITa, OOpa-
3YIOMUNA W TPEoOpaKaromMii Hallk TpeacTaBieHus o mupe. [lo3HaBaTenbHbIE
CBOMCTBA IMO3TUYECKOTO CJIOBA HE MOJABEPTarOTCS CErOJHS COMHEHHUIO U HCCIIe-
nytorcas B pamkax KorHuTuBHOM modtuku (II. Crokysmn, M. @pumew,
N. A. Tapacora, JI. B. Mumiep) — akTyaJbHOTO HamnpaBieHUS KOTHUTHUBHBIX
HUCCIIeI0BaHUM A3bIKA.
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Bmecrte ¢ Tem, eciii METOJIONOTUS WM3YYEHUS JIMHTBOKYJBTYPHBIX KOHIIEI-
TOB MOJAPOOHO pa3paboTaHa B PYCCKOS3BIYHOW KOTHUTHUBHOM JIMHIBUCTHKE
(YO. C. Crenanos, B. 1. Kapacuk, 3. /I. [lonoBa, 1. A. Ctepuun, B. A. Macinosa),
TO BOMPOC O METOAAX HUCCJECNOBAHUSI NOIMUYECKO20 KOHYenma BCE €Ile KAET
CBOETO pelieHusl. ITO OOBSACHAETCS, MPEKIE BCETr0, MEKIUCIUTUTMHAPHBIM Xapak-
TEPOM JaHHOTO HAyYHOT'O TOHSTHS, B MEHBIIEH CTENEHH — W3BECTHOW JBYHa-
MPaBJICHHOCTBhIO €r0 TPaKTOBOK. Tak, korHuTuBHas mnoatuka (M. A. Tapacosa),
koMmyHuKatuBHas ctiincTuka (H. C. bonoTHOBa) U KOTHUTUBHAS JICKCUKOJIOTHUS
(O. B. becnanona) cienytoT ICUXOJIUHTBUCTHYECKOU Tpaauuuu (A. A. 3aneBckas),
onpenesisasi MOATUYECKUN KOHIENT KaK WHIUBUAYAIbHO-aBTOPCKUNA MEHTAJIbHBIN
KOHCTPYKT. B TO ke Bpemsi Takol TpaKTOBKE HE MNPOTUBOPEUUT HHAS TOYKA
3peHMs, paccMaTpUBaOIIasi MOITUYECKUM KOHIENT KaK Pe3yibTaT yHUBEpCAIb-
HOT'O IO3TUYECKOIO OMBITA, OTPAXKEHHOTO B KyIbTypHOU mamsaTH (JI. B. Mumep).

Takum 00pa3oM, MOITUYECKHM KOHIIETIT MOXXET W3y4aThCsl KaK aBTOPCKUN
koHCTpYKT (M. A. Tapacosa), eMHOBpEMEHHO MPUHAIICKAIINN HAIMOHAIBHOMY
S3bIKY M HanmoHasibHOM KynbType (JI. B. Mumnnep). Coenunsis cioBO HE CTOJIBKO
C €ro 3Ha4YeHUSIMU, CKOJBKO C OECKOHEUHBIM YHCIIOM MOTEHIIMAIBHBIX CMBICIOB
(. C. JluxaueB), MOITHUYECKUN KOHIENT HE TOJBKO OTPaKAET CHEHUPUKY
TBOPYECKOW KOTHUIIMU, HO U PACKPBIBAET MO3HABATEJIbHBIE BO3MOYKHOCTU CIIOBA
B A3bIKE U KYJIBTYpE.

[To cnpaBenmuBomy 3amedanuto M. A. TapacoBol, MO3TUUECKUI KOHIENT KaK
€MHUIIA ABTOPCKOTO CO3HAHUS JISKUT Ha TIEPECEUCHUN UHTEPECOB JIMHTBUCTUKHU U
JUTEPATypOBEACHUS, T/I€ TPAJUIMOHHO OIMHUCHIBACTCS TEPMUHOM «XYI0KECTBEH-
HbIl o0Opa3» [1, c. 743]. Eciu e oOpaTUTbCA K UCTOPUU JIUMHIBUCTUYECKOTO
000CHOBaHMS MMOATUYECKOTO KOHIIENTa, TO eiie B 20-€ TOJbl MPOILIOTO CTOJIETHUS
pycckuid THoceosior C. A. ACKOIBJ0OB ONMUCAI MOITUYECKUN KOHIIENT KaK KOHLIENT
0co0oro poja, OTIMYHBIA Kak OT 00pas3a, TaK W OT OTBICYECHHOTO TMOHSTHS
[2, c. 325]. Tak, u3yuyeHue MpUPObI MOATHIECKOTO KOHIENTa TpeOyeT MpucTab-
HOTO BHUMAaHHS K TIOHATHIO 53bIKOGOU NOIMUYECKOU opmbl CIOBA — 0OCOOOMU
CBSI3U 3BYYaHHUSI U CMBICIIA, B KOTOPOM «3BYKOBBIE CBOMCTBAa CJIOBa» 3aHUMAIOT
rimaBHoe Mmecto [3, ¢. 42], oToaBHras Ha BTOPOM IJIaH COOCTBEHHO SI3BIKOBYIO
00pa3HOCTh, XapaKTEPHYIO U JJI UHBIX TUIIOB JUCKYpCAa.

[lenb HACTOSIIEH CTATbU — MPEICTABUTH A3bIKOBBIC U BHES3BIKOBBIE OCHOBA-
Hus koHuenTta «Tamma» B «/IByx ctuxotBopenusx» (1965) HaBuna Camoiinosa.
[lemocTHBIN XapakTep MOATUYECKOTO KOHIENTa NPEANUChIBAET Y4YeT BCEX
KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX yMOTPEOJEHO €ro UMs, a HE TOJbKO KOHTEKCTOB, TJI€ OHO
BBICTYIIAET, HAIPUMEpP, KaK CJIOBO-MHUIIICHb KOHIIENITyaJlbHOTO MepeHoca. B xoje
W3JIOKEHUSI COXpaHEHa aBTOpcKas Tpaduka HAMMEHOBAHUS ICTOHCKOW CTOJIMIIBI
(Tannun): cBoe ceromnsmHee Hanucanue (7awiunn) Ha3BaHWE TOPOJA TMOYYHUIIO
nocie yxoaa CamoiilioBa U3 XKU3HU.

XyI0KECTBEHHOE CIIOBO OPraHU3YeT «BBICOKO CHMBOJIM3UPOBAHHYIO [IEW-
CTBUTEIBHOCTHY, MPEJICTABICHHYIO aCCOIMAaTUBHOCTHIO ocoboro poxa [4, c. 25].
B otnuuue oT quckypca — OTpakeHUs COLMYMa, XYA0KECTBEHHOE MPOU3BEICHUE
OpPraHU30BaHO «I0 00pa3y W TOJOOMIO UYEIOBEKa» M OTTOTO HEMOJBIACTHO
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YeJI0BEYECKOMY pazyMy [9, c. 5]. IMEHHO MOATOMY JIMHTBUCTUYECKHI aHaIU3
HE HCYEPNbIBAET MO3HABATEIbHON TIIYOMHBI MOATUYECKOTO KOHIIENTAa, TpeOys
oOpaIieHusi K METO/IaM CMEKHBIX JIUCUUILUIMH, B YACTHOCTH, K Ouorpaduyeckomy
aHalIu3y, MPUMEHSIEMOMY B JuTeparypoBeAeHUH. OTMETUM, YTO HCIOJIb30BaHUE
(UITOIOTUYECKUX METOJ0OB B XOJE€ S3BIKOBEAUECKOTO aHaIM3a COIOJIAraeTcs
C TIOJIOXKEHUSIMA TEOpPUHM KyJIbTypHbIX TpaHchepoB (A.B. Cynepanckas,
B. A. Macnosa, B. U. IloctoBanoga, B. 3. /lempsinkoB, B. B. ®emenko), obdecmne-
YUBAKOIMICH OOMEH JaHHBIMH, MOHATHSIMH W TEPMUHAMH MEXKIY CMEKHBIMA
HaIpaBJICHUSIMU B TYMaHUTAPHOM 3HAHHH.

Bmecte ¢ TemM moOHMMaHWE XYI0KECTBEHHOTO TIPOM3BEACHUS TION CHIY
KKJIOMY — MPU YCIOBUH TMOCTIKEHUS «IBPUCTUUYECKOTO SI3bIKA XYT0KECTBEHHOTO
obpaza» [6, c. 119]. B otiimune oT kKoHIIENTa OOBIACHHOTO CO3HAHUS, BO MHOTOM
MPEJCKA3yeMOro M0 CBOEMY COJICPKaHMIO, MOITUUECKUN KOHLENT MPEeAonpeesicH
«3BYKOBBIMHU CBOMCTBaMm» (pu(pMO, accOHaHCaMHU, aJUIUTEPAIUIMU), HO TaKXKe
OCCKOHEYHBIMU «aCCOIMATUBHBIMU BO3MOKHOCTSIMU TMOATHYECKOTO cjoBa |3,
c. 42]. SI3pIkoBOE MpeACTaBICHUE KOHIICTITa B MOATUYECKOM JUCKYPCE OTIMYACTCS
OT BepOanM3aluu KOHIENTa, MOPOXKICHHOTO OOBIIEHHBIM CO3HaHHWEM [7, c. 4].
Bonee Toro, mostuyeckoe MUPOIIOHUMAHUE HE JIETIACT PA3IMUUs MKy OOpa3HbIM
M JIOTMYECKUM TyTsIMU mMo3HaHUs. HakoHen, OOBIIEGHHOE OCMBICICHHE MHpa
B 1I€JIOM MOHATUMHO, TOITUYECKOE OCMBICIICHUE — MPEUMYIIIECTBEHHO 00pa3HO.

Tak, Hanpumep, B YCTHOM NoAkopryce HannoHampHOro KopIyca pyccKOro
a3pika [8] koHHenT «TammH» NpEenCcTaBIEH BBICKA3BIBAHUAMH, OTPAKAIOIIUMHU
JIOTUYECKOE OCMBICIICHUE TOPOJIa.

(1) [Baammmup Tkau, akTep]:

Xonoono. Hawe cyono «Amepuxay» nanpasnsemcs 6 Taniun.

Ha mope cunvnoviii wumopm ¢ 003#c0ém u cHez2om.

(O6uraemsiii octpoB I'ormama. /¢ u3 mukiaa «[lucbMa u3 MPOBUHIHK,
TK «KyasTypay, 2008).

(2) [PecroHaeHT, IEHCHOHEP]:

Ecnu kaxue nymeexu ecmv/ mam 6 Puzcy/ mam 6 Tannun/ mol 6e30e Ovinu.

(buorpadus: 6ecena TuHrBHUCTa ¢ HHPOPMaHTOM, 1998).

(3) [IOpa (Auapeit MupoHoB)]:

Iloedy 6 Tannun/ nocmyniio na 3a600 «Bonemay/ k I'ycmasy 6 noomacmepusi.

(Anexcanap 3apxu, Bmagumup CemakoB, Bacunmii AxcenoB, Muxawni
AndapoB. Mo¥t muaammii 6par, k/¢, 1962).

Tak, B MpUBEICHHBIX TPUMEPAX KOHIENT « TaTuH» BKIFOYACT KOTHUTHUBHBIC
npusHaku ‘mMopckoi nopt’ (1), ‘Typuctuueckoe HanpasieHue’ (2), ‘TPOMBIILICH-
Heii Topon’ (3). B cBoro ouepenn, paiee Oyner Moka3zaHo, 4To B «JIByx
CTUXOTBOPECHUSAX» IMPOCTPAHCTBO TayUTMHA OCMBICIISCTCS MO3TOM HE JIOTHYECKH,
HO CKBO3b MPHU3MY WHAMBUAYAJIbHBIX CMBICIOB, BIIMCAHHBIX BMECTE C TEM
B HallMOHAJIBHYIO KAPTUHY MHUPaA PYCCKOTO YEJIOBEKA.

DCTOHCKOE TPOCTPAHCTBO B To033uM CamoilnioBa, pa3paboTaHHOE IUTEpa-
typoBenamu [9; 10], HO He 3aTPOHYTOE JTUHTBUCTAMHU, HOCUT aBTOOHMOTpadu-
YECKUI XapakTep U MpeaBapsieT cocTosiBiuiics B 1976 rogy mepeesn mosta w3
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MockBbel B KypopTHblid IlapHy. B «llaMaTHBIX 3anuckax», COOpaHHBIX W3
JTHEBHUKOB U O4EpKOB 1103Ta, CaMOIJIOB OMUCHIBAET 3CTOHCKOE MPOCTPAHCTBO KaK
0c000€ MECTO, «CO CBOMM TMeEi3axeM, apXUTEKTYypOH, UCTOpUEH, KYyIbTYpOH,
XxapakTepoM, ctuieM >ku3Hu» [11, c. 424]. B pexabpe 1964 roma Camoiinos
npueskaeT B npeaHoBoroguuil Tammn ¢ Oyaymei cynpyroit ['anmHoit Mense-
neBoi. CBoe MyTEIIeCTBHE IO «CKa304YHOI» ODCTOHMHM MMOAT MPOJOJDKAET CO
CTapIlIUM CBHIHOM AJIEKCAaHAPOM U Jpy3biMH — mod3ToM Slanom Kpoccom u ero
KEHOM — modaTeccoil W mepeBoaunuerd mo33uu JmwieH Huiit. Crenuanuct mo
nostuke CamoiinoBa Anapeil Hemzep yka3bpiBaeT Ha «3aCEKPEUECHHOCTHY IABYX-
yacTHOro 1ukia [12, c¢. 53] U NpPOTUBOMOCTABICHUE «IIPA3qHUYHOTrO» TannuHa
«OynuuuHoi» Mockse [9, c. 163]. Tak, B «IloleHHBIX 3amUCAX» MOXKHO HANTH
CTPOKH, HAlMCAHHBIE MO3TOM B MEpBbIE AHU HacTynuBiiero 1965 roga u mnepe-
JAIOIME OUIYLIEHUE TYIIEBHOrO TeIula U rocrenpuuMmctia: [lpuexanu ¢ Cawkoi
u Tomacom (coinom Onnen Huiim) 6 Omens, mecmuocms KUioMempax ¢ mpuoyamu
om Tapmy. Yyoecmuwviii maneHvkuti omenvb HAO 3amep3uum o03epom. CHedH’CHO.
Tuxo. Manontoono... B yiomnom pecmopanuuxe uepaem opkecmp [13, c. 7-8].
B obmectBe KpoccoB «BommeOHbI» TauH CTAaHOBUTCS TMOITHYECKUM IIPO-
CTPaHCTBOM HE TOJIbKO B NMIEPEHOCHOM, HO U MOYTH B OYKBaJIbHOM CMBICJIE CIIOBA.
Tak, B «llamsaTHpIX 3anuckax» CaMONIOB paccKa3blBAET O CBOEM 3HAKOMCTBE
C TOPOJOM KaK O CYaCTIMBOM IMPOHUKHOBEHUU B MUP TBOPYECTBA, HE 3HAIOIIETO
reorpaduyeckux npenenoB: [loom, npuexaswiuti 8 2opoo, 20e dHcusem xoms Obvl
00UH noom, He wygcmaeyem ceos yysxcum [11, c. 425].

«/IBa cTuxoTBOpeHus» nocBsIieHbl ['anuHe MeaBeneBoi — BO31I00JEHHON U
OyayIieit xeHe, U matiHa BCTPEUYU C HEel ornpeesseT BeAYIUA CMBICIIOBOM BEKTOP
UccleyeMoro KouuenTa: Tanun — mainoe ooumanuwe, | 100 cecoonswmnuil, 200
suepawnuil. | Cruee nemsuyuti, meonrenno marowuii | Hao oepesvsimu u nao dawnei
[14, c. 488]. HauanpHast cTpoka mepBOro CTUXOTBOPEHUSI MOBTOPSIETCA B 3aUMHE
TpeTbeil cTpodbl, HaCTauBas Ha matine CBUNAHUS: Tawun — mainoe obumanuwe, |
T'00 munyswuii u 200 npuweowuit. | Iloe3zo, mednrenno noovesxcarowuii, | Ioeso,
meonenno omoweowui [14, c. 488]. Koppensauus 3By4aHuss W CEMaHTHUKH
(Tannun — matina) — A36IKOBas MO3THYECKAss POpPMa UMEHH KOHIIENTA — BBICTYIAET
JIMHTBUCTUYECKAM MOKA3aTEJIEM CMBICIOBOTO MTPOCTPAHCTBA TAWHBI.

BpeMenHbIl, KpaTKuil XapakTep €IWHEHHUS C BO3JIIOOJICHHON MOIYEPKUBACT
Ha JIEKCMKO-CEMAaHTHMUYECKOM U MOP(OJIOTHYECKOM YPOBHSAX 3a4MH BTOPOU
ctpodsl: Tariun — epemennoe npubexcuuie, | Monuanuswviti u cmepecywuil. | /lenw,
3a oxnamu muxo opesxcywutl, | Jenv npowteowuti u oenv epsioywuii [14, c. 488].
«MoyanuBbId U CTEPETYIIU» TOPOJl «OXPAHSIET» TalHY BCTPEUHU, «3aMEIJIsisDy
TeueHue AHS («IeHb, 32 OKHAMU THUXO Ope3xyiuii»). CBuIaHue ¢ BO3I00JICHHOM,
HEeU30EeKHO HEI0JIroe, «OCTaHABIMBAeT» BpeMs. Ha 3T0 yka3bIBalOT Kak HAaCTOM-
YUBOE MOBTOPEHUE JIEKCEMBI MeO)leHHO (JIEKCUKO-CEMaHTUUYECKUN YpOBEHbB), TaK
U caMO KaTeropuayibHOe 3HaueHue uMeHu (obumanuwe, npubedxcuuye) — 3HAUCHUE
CYIIIECTBEHHOCTH, YCTOWYMBOCTH, MMOCTOSTHCTBA (MOP(OIOTHYECKU YPOBEHb ).

Bomomas KpaTkoCTh JONTOXKIaHHOM BCTPEUH, 3UMHUAM TasInH OKa3bIBa€TCs
€IUHCTBEHHBIM MECTOM, TJ€ 3Ta BCTpeYa BO3MOXHA: TawiuH — BpemMeHHOe
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npubexcuwe, | Connvlil cnee, cmexcarowuil eexu... | Bonpowarowuii: 2oe sce? I'oe
arc ewme? | Heyorcenu — coscem? Hasexu? [14, c. 488]. CtpeMieHHe MPOUIUTD I10
OTPENCICHUIO KpPaTKOE €IUHEHUE C JIOOMMON OTPaKEHO B CTUXOBEIYECKOM
(uepenoBanue pudm) anamuze A. Hemzepa, 00OCHOBBIBAIOIIETO MOTHB «OCTa-
HOBJIEHHOTO BpemeHu» [9, c. 164]. Ho u cama BO3MOXXHOCTH JITOOBH OTpaHUYU-
BaeTCs BpeMEHEM, MPOBEACHHBIM B TaJuIMHE: MPEABOCXUIIEHUE POKIECTBEHCKOTO
YyJa COMOJaraercsi B MO3TUYECKOM co3HaHWM (CaMoWIoBa CO CKOPBIM HCIIOIHE-
HHUEM CaMOT0 COKPOBEHHOTO JKeJlaHus cepana. B ropoje, 3amepiieM B 0XKUJaHUU
BOJIIIIEOCTBA, MOAT CABIIIUT HE TO CTYK KOJIEC 3aMEJUISIONIEr0 X0/ Moe3/a, He TO
ouenune cobctBeHHOTO cepana: Cepoeunvim paszdyoicennwvii cmykom, / O booice,
meepaicy 51, o booce! [14, c. 488]. «BonmmeOnsii» Tannua — MecTo eJuHEeHUs], HO
Takke paccraBaHusa. HemszO0eKHOCTh NPOIIAHMS TOXIECTBEHHA 3amaxy cropa-
IOLEr0 TOIUIMBA — 3alaxy €lle€ HEJAaBHO «MEIJIEHHO IMOAbE3KAIOLIEr0», HO yiKe
«MEJICHHO OTOIIEIIEro» noe3aa: B mom copode — monvko npowanve / U 3anax
eoproveco cnanya. / Cuacmausvl movl unu neuanvuwvl? / Kax swamv? U omxyoa
ooznamwvca? [14, c. 489].

TaitHa w paccTaBaHue SIBISIOTCA, TakKUM 0Opa3oM, JBYMs BEAYIIUMHU
CMBICJIOBBIMU BEKTOpaMu, (HOPMHUPYIOIIUMU COAEpKaHue KoHIenTa «TayuiHy»
B «JIByX CTUXOTBOpEHUsIX». TpeTbUM CMBICIOBBIM HAIpPaBJICHUEM BBICTYIIAET
CaMOMO3HaHUE, BO3MOXKHOE Ojarojapsi ymoJ00JEHHIO TOPOJCKOTO Iei3axa
COOCTBEHHOMY BHYTPECHHEMY yCTpPOUCTBY: IToxoacu — cmpemnenvem x paznykam, |
beccunvem u cunoit noxoxcu; Kax cmpanno u xax coeepuwenno | C moboio mout
cozoanvl 00a. | Ilpoweowee naue — oaasxicenno, | Brascenno, a mosxcem — y6020?
[14, c. 489]. TloaT mpuemyeT paccTaBaHHE KaK HEU30EKHOCTh («CTpPEMJICHBE
K pasjiykam»), MOoJ0OHYI0 HACTYIUICHHUIO HOBOIO roja («roJi MUHYBIIUM U TOJ
MPUIIEIINIY ), MPUXOAY HOBOTO JIHS («JI€Hb MPOIIEAIINI U ICHb TPSAYITUN ).

Meradopa, BwisBIsieMass Ha JUHTBUCTHYECKOM YPOBHE aHalHM3a B paMKax
YHUBEPCAIBHOM TPONEAYpPhl HACHTH(PUKAIMK OOpa3HbIX CIOBOYMOTPEOICHUH,
MPE/ICTABIICHAa KOHTPACTOM KOHTEKCTYyaJIbHOTO 3Ha4YeHHMs ¢ 0a30BbIM (TapK,
HapucoeaHHwlli Ha CHETY). YTOAO0OJeHHE — Ha 3TOT pa3 >KMBOIKCHOTO OOJUKa
3aCHEKEHHOT'0 TOPOJia C XYI0KECTBEHHBIM TBOPYECTBOM — BBICTYIAET CIIOCOOOM
caMoro3HaHusi: B mom napke, umo uepuvim Ha 6erom — | Yenem na cuezy
napucosan, | A mooxcem — na epugpene menom, | Ha 6enoii bymace — ceunyosvim
[14, c. 489]. «PykoTBOpHOE M300pa»K€HUE» ropoja CTAHOBUTCSI YaCThIO BHYTPEH-
HEr0 MHupa MO03Ta U OJHOBPEMEHHO BKJIIOYAETCS B MOATUYECKUM KOHIETT
«Tanman»: B mom napxe, komopwiii enewaman | B mens yznosamoim ogpopmom |
B mom 2opooe y3xkom, cmpenvuamom | u onosom cepvim namepmom [14, c. 489].
3uMHUN mapk 1moao0eH odopTy, KOTOPHIA, B CBOI Oyepenb, OJM30K IO CBOEU
YepHO-0esiof 3cTeTuke cTapoMy (OTOCHHUMKY — CHUMBOJY XPaHSIIErocs BOCIO-
MUHAHHUSI.

O6o3HayeHHas! TPAGKTOPHS aHAIM3a HUKOMM 00pa3oM HE MPEAINojaraer, 4ro
WHUBUTyJIbHBIN XapaKTep MOITUYECKUX CMBICIIOB PABEH MX UCKITIOYUTEIIHHOCTH,
YHUKaJbHOCTU. HampoTuB, 1enslii psija accoruaiuii mosta o0pa3oBaH KYJbTYp-
HBIMH OTCHUIKAMH, OOIIMMH Ui OOJIBIIMHCTBA HOCHUTENEH PYCCKOM SI3BIKOBOM
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KapTuHBl Mupa: CHez nemswull, MeOleHHO marwull / HAO Oepesbimiu U HAO
oawnei; B mom 2opode y3Kom, cmpeav4amom / u 071060M CEPbIM HAMEPMOM
[14, c. 488—489]. Kak mokaspiBaeT BbiOOpKa M3 HarmoHansHOTO KOpITyca pycCKOIo
s3bIKa [8], ATU OTCBHUIKH COIMOCTaBUMBI C pedepeHIUsIMU, MPUCYIIUMH PYCCKON
S3BIKOBOM KapTUHE MUpA:

(4) Tannun nouyouncs Ham cmpaHuykamu u3 CHMAapvIX CKA30K Opamves
Ipumm. (A. A. Taxo-I'ogu. Kusue u cyap6a: Bocmomunanus, 2009).

(5) B nocreonuu npueso 6 Tammun nemom 2002 200a mme nosesno: npu
pexoncmpyrkyuu odoma XIX eexa ebOauzu Jlomckozo cobopa Ha
Boviweopooe eckpviiu  ocmamxu  kamennoix cmpoenuti Xl geka.
(Anapeit HuxonoB. IlpukocHyThcsi K Havanmam // «3HaHHE — CHIIay,
2005).

(6) Pazse uonopuwtii, cmapomoonwtit Taitun He Ovll Moeda HAWUM
monuanuevim cnymuuxom? (Jasun Kapanerss. Baagumup Briconkuid.
Bocnomunanus, 2000-2002).

(7) Bom ou ewbipynun na 831émmyio noaiocy, 3apeseiu mypounsl, u noo NoKa-
YUBAIOWUMUCS KPBIIbAMU NONALLL TaNIuH, NpoMenbKHYIU OauieHKU,
kpacnuvle uepenuuxku Cpeonesexoeva ([JaBun Kapanersn. Bmagumup
Briconkwuii. Bocmomunanus, 2000-2002).

(8) [Ilpowaii, Tannun, npomenvknym 200bl, u 20e-mo mam, HA YIOHHBIX
MBOUX OPYCUAMKAX, COXPAHAMCA Clle0bl HAWUX WaA208, OM38YKU Haulell
monooocmu (Jasun Kapanerss. Biagumup Boicorkuii. BociomMunanus,
2000-2002).

Takum 00pa3oM, METOJ KOHIENTYaJbHOI'O TEPECEUCHUS, PACKPBIBAIOIINI
WHTETPAIbHBIN CMBICII HCCIEIYEeMOTO KOHIIENTa, amneUIUpyeT K MOATHYECKOU
S3bIKOBOM (pOpME MMEHM KOHIIENTAa — JIMHTBUCTUYECKOMY OCHOBAHHUIO €ro h3yde-
HUs1. DOpMHUPOBAHNE WHTETPATILHOTO CMBICIIA MOTUYECKOTO KOHIENTa «TamiH»
B «J/IByx crtuxoTrBOopeHuUsx» (CamoiyioBa mpeaornpeaeacHo 00pa3yroIuM acco-
[IMATUBHYIO CBsA3b 3ByuyaHueM ciioB (Tamiun —maiina), HO TaKXKe aHAJIOTHEH
MEK]ly IPOCTPAHCTBOM T'OpPOJIa U BHYTPEHHUM MHUPOM I103TA.

[ToMUMO MOpPHEMOB JEKCUKO-CEMAHTUYECKOIO M KOMIIOHEHTHOTO aHalln3a,
METO/I KOHIIENTYaJIbHOTO MEPECEUCHHS TTPEANOaraeT nporeaypy uiaeHTugukanum
00pa3HbIX CIOBOYIOTpeOIeHuii (B mom 2opode yskom, cmpenvuamom | u 01060m
cepvimM Hamepmom, B mom napke, umo uepnvim Ha b6erom — | Yenem na cneey
Hapucosan), TpeOys, BMECTE C TeM, NapaUIeILHOr0 OOpaIlIeHUs K WHCTPYMECH-
Taputo Ouorpaduueckoro aHaimuza. [IpruMeHeHHE KOMILJIEKCHON MEXIUCIIUILIH-
HApPHOM METOAMKH IIO3BOJISIET ONHUCATh TaJyIMH KaK KOHUENT, IOrPYKECHHBIN
OJIHOBPEMEHHO B MCTOPHUIO TOpOJia U MCTOPUIO JKM3HM mMod3Ta. McxomHbie
CMBICJIOBBIE TIPOCTPAHCTBA TaWHBI, pacCTaBaHWs, CAMOIMO3HAHUS TPEIACTABIICHbI
B «/IByX CTHXOTBOPEHMSX» KOHIICTITYaJbHBIMH AHAJIOTUSIMH, WMEIOIIMMH aBTO-
onorpaguveckyro mpupoay. B3auMocBs3b MeXIy TpeMs HCXOJHBIMU MPOCTPaH-
CTBaMU 00pa3yeT KOHIENT «TaluTiH» — UTOT MOATUYECKOTO OCMBICICHUS TOPOJa
KaK MecTa TalHOW, HEJOJITOM, HO BMECTE C TEM HEIOJIBJIACTHOM BPEMEHH PATOCTH
JOOBH.
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I/IHI[I/IBI/II[yaJ'IBHOCTB IIO3THYCCKOI'0O CMBbICIAa 3aK/JIK4YacTCsa, TAKUM 06p330M,
OTHIOAb HC B HCBO3MOXKHOCTH €TI0 BOCIIPHATHA (B IIPOTUBHOM CJIy4dac I1033Hs1
HC ImoaagaBalJiaCh OBl HH YTCHHUIO, HU TOJ'IKOBaHI/IIO), HO B €I'0 HCIIPCACKA3yCMOCTH
N HCTPHUBHUAJIIBHOCTH.
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MOJIEJIM CEMAHTUYECKO! JIEPUBAITNN
B PYCCKOM U UTAJIBAHCKOM A3bIKAX
(Ha MaTepuase IeCTPYKTUBHBIX TJIaroJIOB)

THE MODELS OF SEMANTIC DERIVATION IN RUSSIAN AND ITALIAN
(Based on Destructive Verbs)

B cratbe paccmaTpuBaroTcs NE€CTPYKTHUBHBIE TJIArOJIbHbIE HOMHHAIIMM, WCXOJHBIC 3HA-
YeHHsI KOTOPBIX MOCIYXHUIU 0a30i st 00pa3oBaHUsl BTOPUYHBIX HEIECTPYKTHUBHBIX JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKUX BapUAHTOB. DJKCTpamoJiupyemas 4acTh JCCTPYKTUBHOM CEMaHTHUKH B peIu-
NUEHTHOH MeTadopuyeckoil cdepe XapaKTepuszyeTcs AaHTPOMOLEHTPU3MOM M OTpakaeT Te
dbparMeHTBl OBITHS, KOTOPBIC CBSI3aHBI C CYIICCTBOBAHMEM U B3aUMOJCUCTBUEM JIIOJEH
B COLIMyME. YCTaHABIMBAIOTCS HamOojee paclpoCTpaHEHHBbIE MOJENIN CEeMaHTUYECKON nepu-
BallMM, B OCHOBY KOTOPBIX IOJIOKEH MPUHIUI CEMAHTHYECKOM COOTHECEHHOCTH HCXOHBIX
U TPOU3BOJHBIX 3HAUYECHUU Trjaroyia. XapakTepHU3yIOTCS OSK3UCTEHIMAIbHBIC, COLUAJIbHBIE,
MEXJIUYHOCTHBIE, SMOIIMOHAIBHO-TICUXOJIOTHUYECKHUE, ayAHIbHBIC, METCOPOJIOTHYECKUE MOJCIU
CEMaHTHUYECKOHN JepUBaIUU.

KnoueBble c10Ba: 2mazon;, cemanmuieckas 0epusayus; 6MOopudHas HOMUHAYUS,
0ecmpyKmugHOCIb; MOOEb; NeKCUKO-CEMAHMUYECKUU 8apUAHM; PYCCKULL A3bIK; UMANbAHCKUL
A3BIK.

The article deals with destructive verbs, the initial meanings of which served as the basis
for the formation of secondary non-destructive lexical-semantic variants. The extrapolated part
of the destructive semantics in the recipient metaphorical sphere is characterized by
anthropocentrism and reflects those fragments of being that are associated with the existence and
interaction of people in society. The most common models of semantic derivation are
established, which are based on the principle of semantic correlation of the original and derived
meanings of the verb. Several varieties of models are distinguished depending on the belonging
of the secondary meanings to certain semantic spheres. The existential, social, interpersonal,
emotional-psychological, auditory, meteorological, colourative, luminal, odoric and other models
are characterized.

Key words: verb; semantic derivation; secondary nomination; destructiveness; model;
lexical-semantic variant; Russian, Italian.

Opnum ©3 HamboJiee PacHpOCTPAHEHHBIX CIIOCOOOB MPE/CTABICHUS KaTe-
ropur JecTpyKTUBHOCTH (yar. destructio) sIBJIAIOTCS IJIArojibl CO 3HAYCHHEM
paspylieHus. 3HAUYEHHWE TAaKUX TJIAroJIOB B SI3bIKOBOM CO3HAHUM HOCHUTENEH
J000TO SI3bIKAa 3HAYMTEIHLHO BO3pOCiIO B Havyase XXI B. B CBSI3U C JECTPYKTUB-
HBIMU TPOLIECCAMU B MHUPOBOM COOOIIECTBE, CBA3AHHBIMU C «IIEPEKPAUBAHUEM)
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¢duzuko-reorpayeCcKuX KapT, HEMPEPHIBHBIMU BOWHAMU, BAPBAPCKUMHU Haberamu
U JIEUCTBUSIMU 10 YHUYTOKEHUIO TPEBHUX KYJIbTYp, AKTUBHU3AIMEH TEPPOPUCTH-
YECKUX aKTOB, PA3IMUHBIMU COIMAIBHBIMM KAaTaKIM3MaMH, PaCIpPOCTPaHEHHUEM
KOPOHABHpyCa U MHOTUMHU JAPYTHUMH MPUUYUHAMH. JleCTPYKTUBHBIC TJIArojbl yIo-
TPEOJIAIOTCS CO 3HAYCHUEM (DU3MYECKOTO ACHCTBUS, HAMPaBICHHOTO Ha OOBEKT,
B Pe3yJIbTaT€ KOTOPOTO OH IMOJIHOCTHIO YHUYTOXKAETCS, pa3pyllaeTcs WM Hapy-
IIa€T CBOIO CTPYKTYPHYIO IIEJIOCTHOCTh HA MaKpO- WJIM MHUKPOYpOBHsX. B nedu-
HULMAX pa3JIMYHBIX CIIOBAapeil yKa3bIBalOTCA TaKWE CYLIECTBEHHBIE IPU3HAKU
JNECTPYKIUM, KAaK ‘TIOJIHO€ YHHUUTOXEHUE , ‘JMUKBUAANMS , ‘JTUIICHUE >KU3HU ,
‘HaHECEHHE y1apoB’, ‘BO3ICHCTBUE NPUPOIHBIX YCIOBUI W MH. Jp.

['marosibl ¢ JECTPYKTUBHOW CEMAHTHMKOM MCCIENOBAIMCH C TOYKH 3pPEHHUA
UX CEMaHTHKH, JIEKCHUECKON M CHHTAKCUYECKON COYETaeMOCTH, JEPUBALMOHHBIX
cszeit B padorax O. B. Kamkapogoii [1], C. E. Ky3smunoii [2], E. B. Pazosoii [3],
A. T1. CynranoBoii [4], @. I'. ®atkymumnoi [5]. TemMa BTOpUYHBIX 1€CTPYKTHBHBIX
HOMMHALIUNA B PYCCKOM M UTAJIBbSIHCKOM $SI3bIKaxX J0 HACTOSIIET0 BPEMEHHU He Oblia
IIPEAMETOM CIIEHHUAJIBHOTO M3YYEHMs, YTO B OINPEACIICHHON CTENEHU CBUICTEIIb-
CTBYET O HOBM3HE M aKTYaJIbHOCTH IPEUIAraeéMoro UCCIEI0BaHUsl. AKTYaIbHOCTb
TaK)K€ ONpeNeNsieTcs YCUJICHHEM INpPOSBICHUM JECTPYKTHMBHOCTH B OOIIECTBE
HEOOXOUMOCTBIO PACIIMPEHUs] W YIIIyOJIEHUS 3HAHUM O KaTeropuu AECTpYK-
TUBHOCTH C II€JIbIO BBIPAOOTKH CTpPATeTMU M TAaKTUKH IMPOTUBOAECUCTBUS POCTY
JNECTPYKTUBHOCTH BO BCeX c(hepax KU3HU COBPEMEHHOIO 00IIIeCTBa.

Llenpro vcciieoBaHus SIBISIETCS BBISIBIIEHWE MOJENEN CEMaHTUYECKON Aepu-
BallUM JI€CTPYKTUBHBIX TJIAarOJbHBIX HOMHUHAUMKA B PYCCKOM W HUTaJIbSHCKOM
A3BIKaX, ONpeJEIeHUE X O0MMX U crienuduueckux 4ept. OObEKT UCCIETOBAHUS:
IJIaroJibHbIE€ JIECTPYKTUBHBIE HOMHUHAIMM B PYCCKOM M UTAIbSHCKOM SI3bIKaX.
[IpeameT uccienoBaHusa: MOJEIN CEMAaHTHYECKON JEepUBALMM B JECTPYKTHBHBIX
IJIaroJIbHBIX €IMHULIAX PYCCKOTO U UTAIBSIHCKOTO SI3BIKOB.

Marepuanom it uccienoBanuss mocuyxwm Oonee 300 AeCTpyKTUBHBIX
IJIarojoB, W3BJICUYEHHBIX METOJOM CIUIOIIHOW BBIOOPKHM U3 UYETBIPEXTOMHOTO
«CrnoBaps pycckoro s3bikay, Dizionario italiano De Mauro, a Takke MarepuaioB
13 HanroHaneHOTO KOpIyca pyccKoro si3bIKa.

['marossl ¢ MCXOHBIM 3HAUYE€HUEM JECTPYKIMHM 00pa3yloT OJHY M3 HamboJjee
Pa3BUTBIX JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKUX TIPYII M XAPAKTEPU3YIOTCS BO3MOKHOCTBIO
abcTparupoBarbcsi OT (PU3NYECKON CTOPOHBI JECTPYKTHBHBIX SBJICHHN M Iepe-
HECTH MX Ha HeMaTepHallbHble OOBEKTbI, COLUAIBbHYIO chepy, BHYTPEHHUH MHUD
yenoBeka. B pesynbrare 3TOro 0o0pa3yroTcsi BTOPUUHBIE HEAECTPYKTHBHBIC 3HA-
yenus. [lporecc ux oOpa3oBaHUs OCYLIECTBISIETCS MO PETYJSIPHBIM CEMaHTH-
YECKUM MOJIEIISIM, KOTOPbIE MOKHO CUMTaTh KOTHUTUBHBIMU aHAJIOTaMH PealbHBIX
CBSI3€M CYIIHOCTEM IPEIMETHOIO MHpPA, UX B3aWMOJECUCTBUH U 3aBUCHUMOCTEW,
XapaKTEPU3YIOMIMXCS «EAMHCTBOM TEMATHYECKOTO COOTHOLIEHUS! HOMHUHATUBHOTO
U MEPEHOCHOro MeTadopruyecKoro cMbIciaoB» [6, ¢. 37]. B mporecce nmocrpoeHus
CEMAaHTHUYECKUX MOJIENEH, KaK MNpaBUJIO, YUYUTHIBAIOTCA JIBA CTPYKTYPHBIX 3Jie-
MEHTa: a) UCXOJHas KOHUEMNTyalbHas cdepa (KOTHUTUBHBIA HCTOYHHUK, cepa-
JIOHOP, c(epa-UCTOYHHUK), B KOTOPYIO BKIIOUYAIOTCS NMEPBUYHBIE IE€CTPYKTHUBHBIE
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JIEKCUKO-CEMAaHTUYEeCKUE BapHaHThI (B nanbHeimeM — JICB); 6) HoBas pe3yibTa-
TuBHas cdepa (ueneBas 00IacTh, peUUNHUEHTHas cdepa), B KOTOPYIO BXOIST
BTOpHUYHbIE HellecTpykTuBHbIE JICB, oTpaxkaroniye npakTHUYeCKH BCIO aKIIMOHAIb-
HYIO0 peaidbHOCTh. [Ipu »TOM HEOOXOIMMO YYHUTHIBaTH TOT (HaKT, 4YTO MpHU
¢dopmupoBanue BropudHbx JICB MOTyT akTyanu3upoBaThCsi pa3IU4HbIE CXOJICTBA,
aHaAJIOTMM, ACCOLMATUBHBIC CBA3U M OOpa3HbIe MPEJCTaBICHUS, MO3BOJISIIOIINE
3aKpemIATh 32 UCXOJHOM W HUTOroBOi cepaMu HECKOJIBKO Pa3IMYHBIX CBS3EH,
«OT HamMeHee CTAaOWIBHBIX TBOPYECKHX MeTa(op OO0 YCTOMUYMBBIX “‘CTEPTHIX”
MeTadop, PUKCUPOBAHHBIX B KYJIBTYPHOMH Tpaguiiiu odmecTBay [7, ¢. 77].

Pa3BuTue T171arosioB ¢ MEPBUYHOM CEMAHTHUKOW pa3pylICHHUs] MOXKET OCYy-
MIECTBISATHCS MO PA3TUYHBIM CEMAHTHUYECKUM MOJEISM, KOTOpbIE B 3aBUCHMOCTH
OT TMPUHAJICKHOCTH BTOpUYHOro HeaectpyktuBHoro JICB k Tolt wiam uHOM
TEMaTUYECKOU TpYIIe MOTyT ObITh OOBEIMHEHBI B COLMAJIbHYIO, SK3UCTEHIIU-
aJIbHYIO, SMOIIMOHAJIBLHO-TICUXOJIOTHYECKYI0, METEOPOJOTHIECKYI0, 3BYKOBYIO,
KOJIOPATUBHYIO U APYTUE MOJIEIH.

1. Moaean conuaJbHBIX AeHCTBUA M MEKJINYHOCTHBIX OTHOIIIEHHU

Bropuunsie JICB aecTpyKTUBHBIX TJIarojioB OTPa)Kat0T COOBITHS COLIMATIBHOMN
U OOIIECTBEHHOM >XU3HM 4YEJIOBEKa, €ro TIMOBEJCHHE, 00pa3 W CTHIb >KU3HHU,
B3aMMOOTHOIICHUS JIIOJIE B DKOHOMHKE, TMOJUTUKE, PEIUTuu, OOpa30BaHUH,
Hayke. B pyccKkOM W WTaJbsSHCKOM S3bIKaX HOBas KOHIENTyalbHas 00JacTb
JIECTPYKTUBHBIX TJIArojioB BKiItodaeT koppensaruBHbie JICB cnepyromero comep-
KAHUS:

e «He JaBaTh NOKOS KOMY-Ju00, HAJA0elAaTh, JOKYYaThb BOIPOCAMH,
npocb0amMm, TPeGOBAHUSIMU, MHOTOYMCJIEHHBIMH MHCBMAMU». PYC. 6ombap-
oupogamsb ‘00CTpENUBATh U3 APTHIICPUMCKUX OPYKUM WM, aTakys C BO3/yXa,
cOpaceiBaTh OOMOBI Ha KOTO-, 4TO-IMO00’ — ‘IOHMMAaTh, HE J1aBaTh TOKOS’
(bombapouposamwv 20pod, bombapouposams npocvbamu),; utai. bombardare ‘colpire
sistematicamente con lancio di bombe o con tiri di artiglieria pesante’ — ‘HaHOCUTh
yAapbl CHUCTEMATHYEeCKH OOMOOMETaHMEM WJIM CTPEIhO0OM W3 TSKEJIOW apTHil-
nepun’ — ‘incalzare con un’azione impetuosa € insistente, investire’ — ‘HanUpaTh
CTpEMHTEIbHBIM W HacTOW4MBBIM JeiictBueM’ (bombardare una postazione
‘OombOapaupoBath craHmuioo’, bombardare qcn. di domande ‘GomOapaupoBaTh
KOro-HUOY1b BOIIpoOcamu’).

e «IpeKpamaThb, pa3pbiBaTh OTHOIIEHWS, CBSA3H, NMEPEroBOPbI M T.ILY!
pyc. nopmums ‘IPUBECTU B HETOJHOCTb, B HEUCIPABHOE COCTOSHUE; MPUYUHUTH
MOBPEXACHUA — ‘OKa3bIBaTh TypHOE, pa3Bpalllaollee BIMSHHE Ha KOro-, 4ro-
b0’ (nopmums 00edxcdy, nopmums OMHOWIEHUs, penymayuio); Wtai. guastare
‘ridurre in cattivo stato, rovinare’ — ‘IpPHBOAWTHL B HETOJHOCTh, IMOPTHTH —>
‘rompere, spec. un rapporto interpersonale, una relazione sociale, mandare
a monte, sconvolgere’ ‘MOPTUTH, JOMaTh MEXKJIWYHOCTHBIE, COI[MATIbHBIE OTHO-
mreHus’ (guastare un meccanismo ‘mopTuTh MeXaHH3M’, guastare un’amicizia
‘MOPTUTH APYKOY’);

e «HMpe3upaThb, YHUKATH, OCKOPOJISITHY: pyC. monmams ‘MsATh, TOJIMUHATH,
JAaBUTh HOTAMH TpU X0Jp0e, Oere’ — ‘momuparh, YHUXKATh (monmams 3emio,
monmams aemopumem);, wutan. calpestare ‘schiacciare, pestare con i piedi’ —
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‘IaBUTH, TONTATh HOramMu' — ‘non rispettare, disprezzare // non tenere in alcun
conto’ — ‘He yBakaTh, Ipe3WpaTh // He MpUHUMATh BO BHUMaHue (calpestare
le aiuole ‘ronrats TpaBy’, calpestare i desideri ‘romTaTh JxkeaaHus’).

e «OKa3bIBAaTh BpelHOE BJUSIHUE HA KOro-JIudo»: pyc. ompasums
‘YMEpTBUTh C TIOMOULIBIO OTpaBbl, fA/a’ —> ‘OKa3aThb BPEAHOE, T'YOUTEIbHOE
BJIMSHUE HAa KOrO-, 4YTO-IMOO’ (ompasuniu si0om, ompasums ybe-1ubo co3HaHue),
utai. avvelenare ‘intossicare o uccidere facendo ingerire una sostanza velenosa’ —
‘OTpaBUTh WJIM YOWUTH TIyTEM WPOIJIATHIBAHMS SIIOBUTOrO BellecTBa' —
‘amareggiare, rendere tormentato; guastare moralmente, corrompere’ — ‘Orop4MTh,
MYYHTh, MOpPajJbHO TOPTUTH, pasBpamats (funghi avvelenarono i commensali
‘TpuObI oTpaBmWiM mocerutenei’, avvelenare i giovani con false promesse
‘OTPaBUTH MOJIOJICAKb JIOKHBIMH 00CIaHUsIMU ).

2. DMOIHOHATbHO-NICUX0JIOTHYeCKHE MOIe/IH

Bropuunsie JICB oOpa3yiorcs MO HMHBapHAHTHOM MOJENIH « ‘pa3pylIUTh,
YHUYTOXKUTh, CIOMATh, CK€Ub~ — “TIPUYUHUTH SMOIMOHAJIbHYIO 00JIb, BO3JEM-
CTBOBaTh Ha 3MOLMOHAIBHYIO chepy”’» U OrpaHHUYMBAIOTCS MCHUXOJIOT0-3MOIHO-
HaJbHBIM KOPUJOPOM, KOTOPBIM PaCKpBIBAET INCUXMUYECKOE COCTOSIHHE YEJIOBEKA,
€ro SMOILIMHU, TyIIEBHOE BOJIHEHUE, ONPE/CIICHHbIEC MepeKUBaHUs, 00yCIOBIECHHbIE
THEBOM, CTPaxOM, HEIPUHATUEM YETO-TH0O0.

o «OBITh BO30Y:KIEHHBIM, IMEPENOJHEHHbIM KAKMM-TO CHJIbHBIM
YYBCTBOM». PyC. 2opemb ‘TIOJJIaBaThCsl JEUCTBUIO OTHS' —> ‘OBITh OXBAaYE€HHBIM
KaKMM-JTHOO CHUJIBHBIM YyBCTBOM® (copen kamum, 2opemb HEHABUCHbIO), WTAIL.
bruciare ‘consumare, distruggere col fuoco o altra fonte di calore’ — ‘yHHYTOXKAaTh
paspyliaTh OTHEM WJIM JIPYTMM HCTOYHUKOM Teria’ — ‘provare un sentimento
intenso’ — ‘WcmBITBIBaTH CHiIbHOE 4yBcTBO  (bruciare legna nella stufa ‘cxeun
aposa B meuun’, gli brucia in petto una grande passione ‘B ero rpyad TOPHT
BEJIUKasl CTPacTh’); PyC. nbuliamsb ‘TOPETh SIPKUM IUIaMeHEeM ™ — ‘OBbITh OXBa-
YEHHBIM KaKUM-JIMOO CHJIbHBIM YYBCTBOM, CTPacThio’ (muLianu Oposea, nulial
HenpepuleHbIM GoCXUuujeHuem); utan. ardere ‘bruciare, consumare col fuoco’ —
‘CKedb, TMOMIOTHTH OrHeM™ — ‘provare un sentimento molto intenso; essere
innamorato’ — ‘UCHBITHIBATh OYEHb CHJIBHOE YYBCTBO; OBITh BJIIOOJICHHBIM; OyIIe-
Bath, meuiaTh’ (le fiamme arsero il bosco ‘mmams oxBatmimo nec’, ardere
di invidia ‘cropath oT 3aBuCTH’).

e «0EeCNOKOUTH, TPEBOKUTH, BOJHOBATh, IPUYUHATH 00JIbY»: PYC. paHums
‘HaHECTH KOMY-THOO paHy’ — ‘NPUYUHUTH KOMY-JTHOO IyIIeBHYIO OOJb, CTpa-
nanue’ (panum e2o 8 Hocy, oHa [pesHocmb] um oenadesanra u mem OOJbHee
panuna); utai. ferire ‘colpire provocando una ferita’ — ‘ynaputh, BeI3BaB pany’ —
‘addolorare, offendere profondamente, colpire provocando una sensazione di
fastidio’ — ‘oropuath, T71yOOKO OCKOPOMTH, BBI3BaB UyBCTBO auckomdpopTta’ (ferire
con un coltello ‘panuts HOXOM’, le sue parole mi hanno ferito ‘ero cioBa mens
paHuwiIn’).

e «BbIBECTHM U3 celsi, BO3MYTHTb, CWJIbHO Pa303JIMTHCH, BbI3BATh
HENPUATHOE YYBCTBO»: PYC. 830p68amsb ‘TPOU3BECTH B3PbIB YETO-1I.; PA3pPYLIUTh
B3PBIBOM~ — ‘BO3MYTHUTb, KpailHE PaCCepAUTh (830p8aU IHCENe3HOOOPOHCHBIU
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Mocm, MOsi maKkmuxa e3opeana opyeoz2o apmucma); utain. esplodere ‘provocare
un’esplosione, saltare in aria’ — ‘BbI3BaTh B3pbIB, B3opBaTh’ —> ‘manifestarsi
in modo improvviso e con forza (di sentimenti € sim.)’ — ‘IPOSIBUTHCSI BHE3AITHO
U ¢ cuioi (0 yyBCcTBax W mmoj.); npuiditu B spocth’ (far esplodere un deposito di
munizioni ‘B3opBath ckian Ooemnpumnacos’, mi ha fatto cosi arrabbiare che sono
esploso e 1'ho cacciato via ‘31o Tak pa3037IuiI0 MEHs, Y4TO s B30PBAJCS U BBITHA
ero’).

e «CIep:KaTh, 3arJylINTh, ONpeaejeHHbIe YyBCTBa, Tope, CTpPax»:. pyc.
3a0ywums “yMEPTBUTh, HACWJIBCTBCHHO OCTaHOBHMB, HApYyIIWB JbIXaHHE —
‘OJIaBUTh, YHUYTOXXHTh, HE JaTh pPA3BHTBhCSI B IIOJHOW Mepe dYemy-auodo’
(3a0ywums ceoumu pyxkamu, sadywums epycms)’; utan. soffocare ‘impedire
la respirazione fino a provocare la morte per asfissia’ — ‘npenoTBpaTUTh JbIXaHHUE
BIUIOTH 10 cMepTd oT yaymbs — ‘raffrenare, frenare la manifestazione di
un’emozione, un sentimento, un istinto’ — ‘ciepskuBaTh, MPEIATCTBOBATD MIPOSIBIIC-
HUIO SMonnH, dyBcTBa, MHCTUHKTA (10 soffoco stringendolo alla gola ‘3amymmun
ero, cxxaB ropio’, soffocare la libera iniziativa ‘ogaButh cBOOOIHYIO HHUIIHATHBY ).

3. DK3UCTEeHIIUATbHbIE MOIETH

[TepenocHsbie sk3ucTeHIMaNbHbIe JICB MMEIOT TpsiMOe OTHONICHHE K JKU3HH
YeJIOBEKa, €r0 Pa3IMYHBIM KU3HEHHBIM KOJUTH3UsAM. OmnpeneieHHbIe KU3HCHHbBIE
TPYAHOCTH, HEB3TOJbI, WCIBITAHUS, HECOBIBIIMECS HAICKIbl aKTyaTH3UPYIOTCS
B CEMaHTHUKE TJIaroJbHBIX Map eHymbv—piegare, 1oMmamvb—rOMpere:

Pyc. enyms ‘npunaBaTh 1yroo0pasHyro, U30rHyTYI0 (GOpMy, CBOAUTH Ayrou’
— ‘TIOJYMHSITH CBOCH BOJIC, HAIIPABJIATh CBOM JCUCTBHS, KIOHUTH K YeMy-JIN0O’
(eHymb npo6oNoKy, 2Hymb ceoe); uTall. piegare ‘sottoporre a flessione o torsione’ —
‘moiBepraTh M3rM0y WM CKpydHMBaHUIO® — ‘sottomettere, domare; vincere;
persuadere’ — ‘IOKOPUTH, IPUPYUIUTH; MOOEANTH, YroBopuTh (piegare un metallo
‘THYTb MeTa/u1’, piegare qcn. alla propria volonta ‘THyTbh CBOIO BOJIIO’).

Pyc. nomams ‘pa3nenarb Ha 4acTH, KyCKH, pa3pyliarh, IPUBOJIUTH B HETOI-
HOCTb, MOPTUTH’ — ‘PEHIUTEIILHO OTOpAchIBaTh YTO-THOO YCTOSBIIECECS, PE3KO,
KPYTO M3MEHSTH (XapakTep, NPUBBIYKU, TMOBEACHHE U T.I.) // pa3pyliars,
MU3MEHATH B XYJIIYI0 CTOPOHY (’KU3Hb, Kapbepy U T. 1.)’ (Tomams capati, 10Mamo
cmapule obvivau, 10Mams Kapbepy), utTajil. rompere ‘mandare in pezzi, infrangere,

frantumare’ — ‘pazopBaTh Ha YacTd, CJIOMaTh, Pa3apoOUTH’ — ‘interrompere
bruscamente, turbare una condizione, una situazione; rompere con il passato, con
la cultura di regime’ — ‘pe3ko pazopBaTh, pPaCCTPOUTH COCTOSIHUE, CUTYallUIoO;

HIOpBaTh C MPOILIBIM, C KYJIbTYpoil pexxuma u T. 1.” (rompere la chiave nella toppa
‘comarth KiIr04 B 3amke’, rompere il fidanzamento ‘iomaTh momMos0BKY’).

B pycckoMm U HTanmbSHCKOM sI3bIKaX HAOIONAIOTCS PETYJSPHBIE CMBICIOBBIC
MIEPEHOCHI, OCYIIECTBIIsIEMbIE TT0 (OPMYJiEe «BPEIHO BO3/ICHCTBOBATh Ha PACTECHUS
OT COJIHEYHOTO CBETa, HENOCTAaTKa BJIArM U Op."— ‘yTPaTUTh CUIy, OOJpPOCTb,
3JI0pPOBBE, YXYAIINUTH HACTPOCHHUE.

Pyc. 3acoxmymw ‘yTpaTuB Biary, 3aTBEpAETh; BBICOXHYTH — ‘TIOTEPSTH
KUBOCTb U CBEXKECTb, 3a4aXHYTb (Kpacku 3ACOXHYM, MHCEHWUHA 3ACOXHeM,
co cmapuxom dcuss), utan. Seccare ‘far diventare secco, privando dell’umidita’—
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‘cienaTh CyXuM, JIUIIIATH BIard’ — ‘esaurire una capacita intellettuale, affievolire
un sentimento e Sim.” — ‘UCTOUIMTh WHTEIUICKTyaJIbHBIC CIIOCOOHOCTH, OCIA0JIATh
gyBctBa’ (il sole ha seccato |’erba ‘comnue Beicymmino tpaBy’, la malattia ha
seccato la sua vena poetica ‘0oe3Hb HCCYIIIHIIA €T0 MOATHYECKYIO BEHY ).

Pyc. yssanymo ‘3acoxHyTb, 3aBAHYTH (O PacTeHUAX) — ‘yTPaTUTh SPKOCTH,
CHIIy, MOJIOJIOCTb, CBEXECThb, KpacoTy (gemka Oepesa yeésia, y Jlunu yesno
auyuko); utai. appassire ‘di vegetale, perdere la freschezza, avvizzire’ — ‘o pac-
CTCHHM: TIOTEpSITh CBEXKeCTb, YBAHYTh — ‘sfiorire, invecchiare, languire’ —
‘qaxHyTbh, cTapeTh, M3HeMorats’ (al caldo i fiori appassiscono in fretta ‘B xapy
I[BETHI OBICTPO yBsmaroT’, appassiva fra quelle quattro mura ‘ona yBsimana B 3THX
4eThIpeX CTeHaX ).

4. MeTeopoJioru4ecKue Mojaeu

Bropuunsie Mereoponoruyeckue JICB o6pa3yrorcs mo mojenu «‘OuTh, HaHO-
CUTh yJaphbl, (U3UYECKU BO3JEHCTBOBATH HA YTO-TO TBEPJIOE, OCTPOE, TMOKoe” —>
“CHJIBHO WJIM HETIPEPBIBHO JIUTh, C€Yb (O BETpE, JOXKIE, CHEre, MOpo3e U T.1.) ».
B wmeradopuueckux JICB comepxurcs ykazaHue Ha CHUITY, IOPBIBUCTOCTD,
MHTEHCUBHOCTb, BHE3AIMHOE HAYaJI0 WJIM 3aBEPIICHUE MPUPOJHBIX SBICHUI: PYC.
Oumo ‘ynapsTh, KOJIOTUTh, HAHOCUTH yJIapbl’ — ‘yAapsTh, CTy4aTh MO YeMy-JI100’
(6umb Kysanootl, 00xcob bbem no cmekiam); utai. picchiare ‘colpire, battere’ —
‘outh, yaapsaTe’ — ‘dare colpi ripetuti, battere, bussare; molto caldo brucia’ —
‘TIOBTOPHO yAapsTh, OMTh, CTY4aTh; OUYEHB JKapko, oOxwuraTh’ (picchiare un chiodo
col martello ‘6utes MooTkOM 110 TBO3K0’, il SOle picchia ‘comure Obet’).

OrcyrcTByer BrOpruHbId JICB B HTAIBSIHCKOM S3BIKE y TJIATOJIBHOM ITaphI
xnecmams — scudisciare: pyc. xzecmams ‘OUTh YEM-IIMOO THOKHM; CTErarh,
HAaHOCHUTh yJapbl’ — ‘CTPEMHTENIBHO, C CHJION JIUTBCS (X1eCman 00H#COb).

5. AyaujibHble MO/IeJIH

Bropuunble HOMUHAIIUK TTO3BOJIAIOT OOJiee MOAPOOHO U HATJISAHO TepeaTh
BCE MHOTooOpasve 3BYKOBOTO KOHTHHYyMa, B KOTOPOM OPTaHMYHO COYETAIOTCS
3BYKH >KMBOTHBIX, PACTEHUU U apTe(akTOB, a TaKXKEe 3BYKH M pedyb UEJOBEKA.
Meradopuueckue JICB dhopmupytoTcs B COOTBETCTBUH C MOJIETBIO « ‘BO3ACHCTBO-
BaTh (U3MUYeCKu’ — “‘BO3JICUCTBOBATH CJIIOBAMH, JOHUMATh YIpEeKaMH, Hamaj-
KaMu’»: pyc. donbumsb ‘TIpoOMBATH OTBEpCTHE’ —> ‘OECIpecTaHHO HAIOMUHAThH
0 4eM-JI100, TIOBTOPSIS OJHO U TO K€, TBEPAUTH (000Ul VIbU, CKOJILKO MONCHO
oonbums 00Ho u mo dce), urai. martellare ‘vibrare martellate o colpi ripetuti’ —
‘OMTh MOJIOTKOM, MOBTOpSAs yaapbl’ — ‘incalzare con insistenza, tempestare //
ritornare alla memoria ossessivamente’ — ‘HacTamBaTh C HACTOWYHUBOCTBIO,
Hajo0e[aTh // BO3BpaliaTbcs B mamsATH HaBs3uumBo® (martellare tutto il giorno
‘nonduth Bech Jnenb’, martellare gcn. di domande ‘monGuTh KOro-HUOYIH
BOMpPOCaMu’).

Kak BUIHO W3 PUMEPOB, MEKIYy PYCCKUMH U UTAITBIHCKUMHU JCCTPYKTHUB-
HBIMHU TJIArOJIAMH BBISBIISIIOTCSI OTHOIIEHUSI SKBUBAJIEHTHOCTH, KOT/Ia B KaXIIOM
W3 CPaBHUBAEMBIX SI3BIKOB (DUKCUPYIOTCS MPUMEPHO TOXKIECTBEHHBIE BTOPUYHBIE
JICB. B T0 ke Bpemsi HaOII0Jal0TCsl OTHOIICHHMS CEMaHTHYECKON Oe37KBUBAJICHT-
HOCTH, Korja npousBoausie JICB 00pa3yroTcst TOJbKO B OJHOM U3 SI3bIKOB. Tak,
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HE BBISIBJISIIOTCS TOXKJECTBEHHBIE colMaibHO-THYHOCTHRIE JICB B riaroiabHBIX
napax epwisms — rosicchiare, paszopsams — lacerare, ymonyms —annegare. Bro-
puunbie JICB MEXINIHOCTHOTO XapaKTepa Pa3BUIIMCHh TOJIBKO B PYCCKUX IJIarojiax
epbismb  ‘HajoeaTh MOCTOSHHBIMH HalaJKaMH, JIOMOTaTeIhCTBAMH, CCOpamu’,
pasopsamv  ‘TPEKPaTUTh JCUCTBHE KaKUX-TUOO OTHONIICHWH WM TOTO, HTO
CBSI3BIBACT KAKUMHU-JINOO OTHONICHUSMHU . B CMBICIIOBOI CTPYKTYpe UTaIbSIHCKOTO
riarojia annegare ‘yronyts’ ¢ukcupyercs BropuuHbli JICB ‘in una situazione

disperata: perdersi, annullarsi’ — ‘oka3atbcsi B OE3BBIXOIHON CHUTyarluu; OBITH
NOTEePSHHBIM, Tponacth’ (annegare in un mare di problemi ‘yromyre B Mope
npooiieM’).

B wranesHckoM riaroiie beccare ‘xieBaTh’ oTMedaercs nepeHocHbiid JICB
‘provocare, punzecchiare, nel gergo dello spettacolo, criticare vivacemente gli
artisti durante la rappresentazione’ — ‘IpoBOLIMPOBATH, IPA3HUTH, HA IOY-)KAPTOHE
KMBO KPUTHKOBAaTh apTUCTOB BO BpeMs BeicTymuicHus (Smettila di beccare tuo
fratello! ‘nepectanp kieBaTh cBoero Oparta!’). B pycCKOM 3KBHBAJICHTE KiIe8amb
BTOPUYHBIE MEXITUYHOCTHBIE JICB HE BBISIBICHBI.

Takum 00pa3oM, BTOpUYHBIE JECTPYKTUBHBIE HOMUHAIIMY 3aHUMAIOT BaXKHOE
MECTO B PYCCKOM M HTAIbSHCKOM si3blkaX. OHU B ONPEAEICHHON CTENEHU
OTpaXxaroT CHenu(pUKy MEHTaJuTeTa JBYX HApPOJOB, a TaKXKe OIpe/esCHHbIN
dbparMeHT rnpoieccyaabHON KapTHUHBI MUPa U HAIIMOHATBHOU S3BIKOBOM KapTHUHBI.
Ucxonupie JICB xapakrtepusyrloTcsi TJIyOOKMM CEMAaHTUYECKHM MOTEHIHAIOM
U DKCTPANOJUPYIOT YacTh JACCTPYKTUBHOM CEMAHTUKW B PEIUIUEHTHYIO MeETa-
dopuueckyro cdepy, XapakTepU3YIOLIYIOCS AHTPONOLIEHTPU3MOM, OpUEHTAIUEN
Ha YEJIOBEKAa M OTPAXAIOILIYI0 pazuyHble cepbl coluanbHON *)u3HU. K yuciy
HanOoJiee pacpOCTPAHEHHBIX OTHOCSTCS AK3UCTEHIUAIbHbIEC, COLMATIbHBIC, MEX-
JUYHOCTHBIE, AMOLIMOHAIBHO-TICUXOJIOTHYECKUE, ayAWIbHBIE, U METEOPOJIOTH-
yeckrue Mojienu. bonbmHCTBO MeTadopruyecknx 0003HAYEHUN XapaKTepU3yeTcs
OTPHULIATEIIBHOM KOHHOTAlIMEd M BBICOKOM CTEIEHBID SKCHPECCUBHOCTU. Yarre
BCETO PENPE3CHTUPYIOTCS TAKWE JEUCTBUA M KAaueCTBEHHBIE IOKA3aTeNd, Kak
MPEKpaIICHHEe MEXIMYHOCTHBIX OTHOIICHHM, UCKOPECHEHUE KaKWX-THU00 HEeraTHB-
HBIX COLMAJIBHBIX SIBJICHWW, BBIABICHHE NPHUYUH AYIIEBHOTO U (DHU3UYECKOTO
nuckoMpopTa.
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[TEPBUYHAA 1 BTOPUYHAA AKCHUOJIOTMHHOCTD
AHTUYHOI'O CUMBOJIA KAK A3bIKOBOI'O 3HAKA

PRIMARY AND SECONDARY AXIOLOGICAL VALUE
OF THE ANCIENT SYMBOL AS A LANGUAGE SIGN

Crarbs mOCBsIIlIEHA AHTUYHOMY CHMBOJY — S3BIKOBOMY 3HAKy BTOPUYHOW HOMMHALIUHU,
0c000i1 XapaKTepUCTUKOM KOTOpPOro sBIsSETCS JIBOMHAs aKCHOJOTMYHOCTh. llpumeHeHune
KOHILICTIIIMK aKCUOJIOTMYECKOW CEMAHTUKU K aHAJIM3Y CMMBOJIA IIO3BOJISIET BBIIBUTH OLICHOYHBIN
CMBICJI, (POPMUPYIOLIUIICS HA OCHOBE aHTUYHOI'O CHUMBOJIA B SI3bIKOBOM ITpocTpaHcTBe. CUMBOI
npu GYHKIMOHUPOBAHHH B COBPEMEHHOM XYJO’KECTBEHHOM TEKCTE XapaKTEPH3yeTCsl CIoco0-
HOCTBIO COXPAHATh MHU(OMOITUYECKYI0 CEMAHTUKY (MEPBUYHYIO aKCHOJOTHMYHOCTB), a TaKKe
CTUMYJIMPOBATh IMOPOXKJIEHUE BAPUATHBHBIX OKKA3MOHAJIBHBIX CMBICIOB (BTOPHUYHYIO aKCHO-
JIOTMYHOCTh) HA OCHOBE OOPA3HOTO MOHSTHUS, PEIPE3EHTUPYEMOTO B COJEPKAHUU CUMBOJIA.

KnioueBble CII0BaA aHmuuuslli CUMBON; MUPDOIOcUHECKOe 3HAYEHUe, NepeUUHAs
AKCUONIO2UYHOCTND; 6MOPUUHAS AKCUOTOSUYHOCHb.

The article is devoted to the ancient symbol — the linguistic sign of the secondary
nomination, the special characteristic of which is double axiology. The application of the concept
of axiological semantics to the analysis of the symbol makes it possible to identify the evaluative
meaning formed on the basis of the ancient symbol in the linguistic space. The symbol, when
functioning in a modern literary text, is characterized by the ability to preserve mythopoetic
semantics (primary axiological character), as well as to stimulate the generation of variable
occasional meanings (secondary axiological character) based on the figurative concept
represented in the content of the symbol.

Keyw ords: ancient symbol; mythological significance; primary axiological semantics;
secondary axiological semantics.

AHTHYHBI CHUMBOJI — OCOOBINA SI3bIKOBOM 3HAK, MPECTABISIONIUNA €IUHCTBO
oTpeesieHHOT0 MU(OIIOTMYECKOTO COIep KaHusl (03HAYaeMOr0) U €r0 MKOHUYECKOTO
oTpakeHHs B (hopMe BepOATbHO BHIPAXKEHHOT'O 03HAYAOIIETO; O3HAYAIOIIEE CUMBO-
Jla — HAMMEHOBaHNE MU(OIOTUIECKON peaii; 03HaYaeMOe PEIIPE3CHTUPYET MOHSTHE,
OCHOBaHHOE Ha 00pa3e W BBISBISIEMOE MOCPEACTBOM MeTadophl HA OCHOBE MHUDA.
BaxxHOW XapaKTEPUCTUKOW CUMBOJIA KAaK SI3bIKOBOIO 3HAKA BTOPUYHOM HOMHUHALIMU
BBICTYIIAeT JBOWHAs aKCHOJOTUYHOCTh. C OJHON CTOPOHBI, CHMBOJ 00JamaeT
3HAYCHHUEM, SIBIISIOIIMMCS WHBAPHUAHTHBIM, Y3YAIbHBIM U 00sI3aTEIIbHBIM aCTIEKTOM
ero IiaHa CoJAep)KaHus, C APYyroil — mpuolOperaer, PyHKIIMOHUPYS B KOHKPETHOM
pPEYEBOM AKTE, BIIOJHE KOHKPETHBIM, HEPEAKO YHUKAIBHBIA CMBICI, KOTOPBII
B IUIAHE €r0 COJEPIKAHUSA OKA3ZBIBACTCS BEJIMYMHON BApUATUBHOM, OKKA3UOHAIBHOM.
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O3HauaeMoe CHUMBOJA TMPEJACTABICHO B BHUJAE UYYBCTBEHHOTO 00pasza, MO
KOTOPBIM TMOHHUMAETCSI HE XYJI0)KECTBEHHBIM 00pa3, a pe3ysbTar OTpa’kaTeIbHOU
(mo3HaBaTeIbHOM) NESITENIbHOCTH CO3HAHMS — oOpa3Hoe mousTHe. Tak, B Tpe-
4ecKOM MU(OJIOTUM HET HaMeKa Ha BHELIHUE 0COOECHHOCTH EeHbl — CapTaHCKOU
napuibl. OJHAKO HAa OCHOBaHUU MHU(DA M3BECTHO, 4TO Enena — mpekpacHenias
U3 OJKEHUIMH: OHA mMAaK Kpacuea, 4mo ceamamsv ee coOupaemcs HecKOoabKO
oecsimKo8 3Hamueuwux 2epoes ceti Innaovl, llapuc cmanosumcs, no obewanuio
Agppooumwi, obradamenem camoil kpacueou us sxcenwun [1, c. 431].

AHTHUYHBIA CUMBOJI paccMaTpUBaeTCs Kak BepOanbHas SIUHUIIA, COTCPKAHUE
KOTOPOH TPEACTABICHO OOpa3HBIM MOHATHEM. Pedb MIET O CEeMaHTHUKO-BBIPA3H-
TEILHOM TIOTCHIIMAJIE o00pa3a B O3HAYaeMOM, KOTOPBIA ONpEHeNseTcs Ha
OCHOBAaHHWHM CEMHOTO aHajW3a IOCPEeICTBOM pedepeHimn 3Haka K Mudy.
OOpa3HOCTh CHMBOJIA BBIABIISICTCSI TIOCPEACTBOM CEM Ha KOTHHTHBHOM YPOBHE
1 MU(eM Ha CUHTaKCUYECKOM YPOBHE (CHMHTAKCHUECKHUE KOHCTPYKIIMH OTPa)kKaroT
GyHKIMM U KadecTBa JeUCTBYIOMUX JUll MU(DOB). OObEIMHEHUSI CEM TPEICTaB-
nsitoT cemeMy. Cemema @emuda COCTOUT U3 CeM 'TipaBocyaue’, 'mpaBo', '3aKOHHBIN
nopsinok'. [lpencraBnenue o @emude Kak CUMBOJIE PABOCYAMS, TIPaBa, 3aKOHHOTO
MOpsIIKa BOCCTAHABJIMBACTCS HA OCHOBAaHWUU KOMIIOHEHTHOI'O aHajIn3a TJIaroJjioB
U TpUJIAraTeNIbHbIX, BXOAALIMX B cocTaB MuUbeM: 1) seuzemcs cynpyeoi 3eeca
8 Kauecmee OCHO8bI NPABONOPSOKA;, 2) 3AHUMAEN 6bICOKOe NOJIONCEHUE HA
Onumne; 3) 3a cmonom 60206 cuoum no npasyro pyky om 3esca; 4) meancdy
Demuooti u I'epoii hukoeoa He 803HUKANO ccop; 5) obradaem dapom npopuyanus;
6) Ajpoouma, 6uods, umo Dpom ne pacmem u éce 8pems. OCMAemcsi pebeHKOM,
obopamunacs 3a pazvicheHusmu Kk Demuoe [2, c. 560].

Mudomnornyeckoe 3HaYCHUE CHMBOJIA — 3TO CBOETO pojaa MU(OTOTHUECKUN
Metadopuueckuii Tpon. Mudonoruueckas meradopa oOpaszyercs B MHUPE Kak
dbopme TMO3HAHMS MHpPa U OTPa)KaeT IIEHHOCTHOE OTHOIIEHHE K OKPYKAIOIIEMY
mupy JnpeBHux. Co3HaHuE co37aBajio, a MHUQPOMOITHIECKOE TBOPUYECTBO
MMCbMEHHO 3alleyaTisio T€ aKTaHTHBIE KauyecTBa U (PYHKIIUU, KOTOPBIC SBIISIOTCS
peabHBIM BHIPAKEHUEM ATOU OIeHKU. TakuMm 00pa3oM, JECUTHATHBHOE 3HAUCHUE
(ceMaHTHKO-BBIPA3UTENIbHBIA TMOTEHIIMAT 00pa3za) OoTpakaeT MEPBUYHYIO MHUDO-
JIOTUYECKYIO0 aKCHOJIOTUYHOCTh CUMBOJIA.

CHUMBOJIIBI 3apOXKIAIOTCS B pe3yJbTaTe KYyJIbTYpPHOTO OTOOpa, KOTJa CJIOBO-
3HAYCHHUE HATPaXKIACTCS CMBICIIOM, YKa3bIBAIOIIIUM HE HAa COOCTBEHHBIN pedepeHT
CJIOBa, a acCOIMAaTHBHO 3aMeIIaeT HEKYI0 HJel0. BakKHO OTMETHUTBH, YTO MaTepH-
aJTbHBIM AKCIIOHEHTOM 3TOTO 3aMEIICHUS SBIIICTCS HE peasids KaK TaKoBas, a UMsI
B €ro CHMBOJIMYECKOM 3HaueHmH. Hampumep, Tanoc kak “mudoiormyeckas
peanus” — coenaunwviii I echecmom meomuwiii uenosex [3, c. 491], HO 3HauUeHHE
“umenn” Tanoc CMEHAETCS CUMBOJIBHBIM MPOYTCHUEM: [a10C — CUMBON CUJbL
nopsioka, obpeuenHocmu, macmepcmea. B TaHHOM BBIpaXEHUH 3JIEMEHT CUMBO.L
(ceMuoTHYECKasi CBA3Ka HMJICAIbHOW M YYBCTBEHHO BOCIPUHUMAEMOW KAaTErOpUH,
no H. JI. ApytioHoBoii [4, c. 341]) 3aHUMaeT MO3UIUIO PEIALMOHHOTO MpearKaTa
MEXy CYIIECTBUTEIHHBIMHA, KOHKPETH3UPYIOIUMH O3HAYAIOIIEe W O3HA4YaeMoe,
M yKa3bIBaeT Ha 3Ha4YeHHe oTHomeHus Gopmsl (Taroc) u cMmbicna (cuia, nopsaoox,
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obpeyennocmov, macmepcmeo). CUTHU(PUKATOM HMMEHU COOCTBEHHOIO SBIISETCS
obOpazHoe nousitue. OOpa3, ri1aBHOE Ha3HAYEHHE KOTOPOTO B 0OOOIIEHWU HAKOII-
JICHHOTO OIlbITa, YCTaHABIMBAET KOPPEALUI0 MEXKIY (hopMoil U comepx aHuEM
U pa3zieNigeT TO, YTO CUUTAETCS MPUHAIUICKAIUM OOBEKTUBHOMY MUPY, U TO, UTO
JIOKAJIN30BaHO B MPOCTPAHCTBE CO3HAHUs. Tak, B IPOCTPAHCTBE CO3HAHMS JIOKAIH-
30BaH CHMBOJI, CMBICII KOTOpOro c@opmupoBaH MeTahOpUUECKUM MBIIIICHUEM
U 3aKJII04eH B MU(e KaKk CBOICTBE U (hopMe CYIIECTBOBAHUSI CUMBOJIA.

OYHKITMOHUPYIONUHA B COBPEMEHHOM XYIOKECTBEHHOM TEKCTE€ CHMBOJI
XapaKTepU3yeTcsi ClIOCOOHOCTHIO COXPAHATh CBOIO MU(OMOITUYECKYIO CEMAHTUKY
(MepBUYHYIO aKCHOJIOTUYHOCTH), a TaKXKe CTHUMYJIHUPOBATh IMOPOKICHHE HOBBIX
CMBICJIOB (BTOpHUYHAs AKCHMOJIOTUYHOCTh), B YEM 3aKJIIOYAETCA CyTh €ro CeMaH-
TUKO-TIparMaTuuecKuX (PyHKIUN Kak Tpora: MeTadopbl, CPaBHEHUSI, METOHUMUH,
CUHEKJIOXH, OJIMLUETBOPEHUS (IIEPCOHU(PUKALMK CYAbOBI, UyBCTB, IPUPOABI, IPHU-
POJIHBIX CTUXUH), BepOaJIbHO BBIPAKEHHOU aJlIIETOPHH.

CumBon BbICTYNaeT B (GYHKIMH BepOAJbHO BBIPAKEHHOM aJlJIETOpUH,
nepenaBasi CMBICI, HEMOCPEACTBEHHO AaCCOUMUPYEMbId ¢ MHUGOM. AHTHYHBIN
CUMBOJI B (PYHKIMH aJUIETOPUM H300pakaeT OTBJICUYCHHYIO HJCI0 (IMOHSTHE)
nocpeacTBoM oOpaza. OOpa3Has cTopoHa MoscHieT uaer. CBsi3p MeXay 3Ha-
YeHUeM H 00pa3oM yCTaHaBIMBaeTCid MO aHamoruu: [Jupyess — amieropus
BoneOcTBa (B. HoBukoB); @enuxc — Bozpoxnaenuss (M. Unsd u E. Iletpos);
Munepsa (A¢puna) — nodenp (3. C. Pagsunckuit); Benepa (Aghpoouma) — kpacoTbl
(H. H. barpakoBa); Jlaokoon — ctpamanus (M. I1. llumkun); Camypn (Kporoc) —
ajieropusi cMeptu, Acmpes — cuactbsl, Cihunkce — ctpaxa, yxxaca (M. AngaHoB).

B ¢ynkuum mnepcoHuduUKalMi CHUMBOJIBI — 3TO HKOHMYECKHE 3HAKH,
B KOTOPHIX MOTHBHUPOBAHHOCTH O3HAYAIOUIEr0 O3HAYAEMbIM HOCHUT MHU(OIOTH-
yeckuil Metaopuueckuit xapakrep. OCoOEHHOCTh MEPCOHU(UKAIMU B TOM, YTO
NepPCOHUPUIIMPOBAHHOE TOHSITHE SIBJSIETCS IOBTOPEHUEM: Duiomena — 1acmouxa,
Axenoti — 6wk, Axkmeon — onewvb, Anoninon — nebedsb, Duremon u basxmuoa —
oepegusl, pacmyujue u3 00HO20 KOPHL.

JImst  MUPOBOCIIPUSTHS AHTHUYHOCTH XapaKTepeH BHJI  OJHMIICTBOPCHUS,
Ha3bIBAEMBI OBEIIECTBICHUEM Teposi. Mudonoruueckue repoud MpeBpaliarTcs
TaK)Xe B SBJICHUS W TPEIMETHI MPUPOJIBI, BKIIOYAs )KHBOTHBIX, IITHII, HACEKOMBIX.
Tak, Anonnon npeBpamiaeTcss B JaBp, AyO, KUIapuc, NajbMy, IUIIOIL U IpYyrue
pacteHus. 3ooMopdu3M  Anoniona TPOSBISIETCS B €r0  OTOXICCTBICHUH
C BOPOHOM, JieOe1eM, MBILIBIO, BOJIKOM, OapanoM. Ho, npuHumas npyrue oOpassbl,
UMEHHO AnonnoH NPOAOTKAET BBINOJHATH HEOOXOAUMBIE IS pa3BUTHA MHUba
byHKIUU: 8 0bpaze 80poHa yKazvleéaem, 20e HA00 OCHO8AMb 20po0, 8 obpasze
nebeost oopawaem 6 beecmeo I'epakna v T.4. [lepcoHax SBISIETCS UCIIOTHUTEIEM
(GYHKIMI 1 HOCUTENIeM KadeCcTB, Ha OCHOBAaHWHU KOTOPBIX (POPMUPYETCSI CEMAHTHKA
UMEHU AnonioH Kak CHMBOJIA.

OnuueTBopeHueM nymu, rpyctu sBiasiercs I[llcuxes (A. A. AxmaToBa,
b. K. aiitie, B. ®. Xonacesuu); [lan, ¢pasner — onmuuerBopenue pas (B. B. Habo-
KOB); Do, bopeui — BozmymHoi ctuxun (M. A. bpoackuii, B. B. HabokoB); Motipa —
onuieTBopenne cyap0oel (M. AnmanoB); Kynuoon (Opom)— no6su (B. HoBukos,
T. H. Toncras).
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B wuccregoBaHMM METOHMMHUYECKOTO HCIIOIb30BaHUS AHTHUYHOTO CUMBOJA
B TEKCTE UCXOJUM W3 CUCTEMATU3aLUKU (PYHKIUH, KOTOpbIe (OPMUPYIOT CMBICIBI
BHYTPU aCCOLMATHUBHBIX MPE/ICTABICHUNA. AHTUYHBIE CUMBOJIBI B METOHUMUYECKOMN
(GyHKIMHM TEMOHCTPUPYIOT CO3/aHKME OOpa3HbIX JAEpUBAIMil MO MPU3HAKY KOJIHU-
YECTBEHHOTO OTHOIIEHUS U TI0 MPU3HAKY ‘4acTh BMECTO I1€JIOT0’.

Tak, uMsl JITMHCKOTO cTapua Xapowa TEPEHOCUTCS Ha MapoM, KOTOPHIM
NEPEenpaBlAIOTCS B OMNpENeIEHHOE MECTO, Ha3biBaeMoe paeM. XapoH CHUMBO-
JU3UPYET MHOW MHUp, aCCOLUMALUIO C KOTOPBHIM BBI3BIBAET HAMEK: MApOM — 3TO
Xapon (A.T. butoB). Opgeti — neBeny U My3bIKaHT, HAJEICHHBIA Maruyeckoin
CWJIOW HCKYCCTBa, CO3JAIOIIMNA MHUP CBOUM HCKYCCTBOM. 3e8Cc — BEPXOBHOE
O0oxxecTBO, oOTer OoroB W Jronei. 3esc u Opgheli B COBPEMEHHOM TEKCTE
cuMBOoIM3upyloT Tmopsinok  (B. C. MakanuH). O0un CUMBOJU3UPYET CMEPTh
(. Pyobuna). Kpome TOro, METoHMMHUSI OCHOBaHAa Ha MEPEHECEHUH 3HAUYCHMUS
C OJTHOTO SIBJIEHUS Ha APYroe IO MPU3HAKY KOJIMYECTBEHHOTO OTHOIIECHUS MEXKIY
HUMHU (MHOYXECTBEHHOE YUCJIO BMECTO €AUHCTBEHHOTO0). Cu3ughbl CUMBOIUZUPYIOT
paboTy, CBsI3aHHYIO C H3JaTeNbcKUM AenioM (A. A. Bosnecenckuit). Ilenenonst —
cuMBoNi cymnpyxkeckoil BepHocTu (3. C. Pam3unckuil). Agpooumvr u  Enenvl
CUMBOJIM3UPYIOT KEHCKYI0 KpacoTy (A. A. AxmatoBa). Axunibsl CUMBOJIUZUPYIOT
reporcTBO, AHmuHou — auTUreporcTBo (B. AKCEHOB).

B ¢ynkuum anneropuu, Koraa cCBs3b MEXAYy 3HAUYeHHEM U 00pazoM
YCTaHABIMBAETCA M0 aHAJIOTMM, U B (YHKUUU OJIMIETBOPEHHUA, YNOJI00JEHUS
YeJIOBEKY HEXKHUBOTO, aOCTPaKTHOTO, AHTHUYHBIC CHMBOJBI COXPAHSIIOT CBOIO
MEPBUYHYIO aKCHUOJOTUYHOCTh. B (yHKIMM METOHMMHU, KOTOpas OCHOBaHa Ha
MIEPEHECEHUHU 3HAYEHUs C YaCTH Ha LIeJIOE M Ha NEPEHECEHUH 3HAYEHUS C OJTHOTO
SABJIEHUS Ha APYroe Mo MPU3HAKY KOJIWYECTBEHHOTO OTHOUIEHUS MEXK]Yy HUMHU,
CUMBOJIbI (DOPMUPYIOT CMBICIIBI BHYTPH aCCOIIMATUBHBIX MPEIACTABICHUM.

AHTUYHBIN CUMBOJ Kak MeTadopa, BBIMOIHSIIOMMUNA 00pa3HO-3CTETUYECKYIO
GyHKIHMIO B TEKCTE, CO3JaeT TICHXOJOTHYECKOE HampssKeHHe. AKTyaau3aius
00pa3HO-aCCOIMATUBHOTO KOMILIEKCA B CHMBOJHYECKON MeTadope MporCXOaUT
C LIENbI0 CO3[aHUsl HECTaHAApTHOTO MupoBHIeHUdA. KnaccudukaTtopom wuccie-
nyeMmblx MeTtagop u30paH MOayc (UKTUBHOCTH (IOMYIIEHHE O TMOJAOOWMU WU
cxojactse, o B. H. Tenun) xak mapamerp metadopuzaruu [5, c. 127].

be3 pomymienus, uto X ecms kax 61 Y, HEBO3MOKHA HHUKakas Mmeradopa,
nomguepkuBaeT B. H. Tenus, cuutas moayc GUKTHBHOCTH, KOTOPBIM MOXKET
MPOSIBIISITBCS OT (POPMBI Kaxk ecau Ovbl 1O Kak, OCHOBHBIM s MeTadopuzanuu
M OCHOBaHUEM €€ aHTPONMOMETPUYHOCTH HAa TOM OCHOBAHHMM, YTO OH MPHUBOIUT
B IMHAMHYECKOE COCTOSIHUE 3HaHHE O MUpe, 00pa3HO-acCOMaTUBHOE MpeiCTaBIe-
HUE, BBI3BIBAEMOE 3TUM 3HAHUEM, U TOTOBOE 3HAHUE, KOTOPHIE B3aUMOJICUCTBYIOT
B npouecce meradopu3aluu, JA€T BO3MOXKHOCTh YMOAOOJIEHHUS JIOTUYECKH HE
COTIOCTaBUMBIX M OHTOJIOTMYECKU HECXOJHBIX cymiHocTel [6, ¢. 187]. OcraBasch
B CMBICIIOBOM CTPYKTYpe MeTahOPUIECKOTO 3HAUYCHHUSI, MOJTYC MOYKET BBICTYIATh B
MOJTHOM WJIM PEAyIIUPOBAaHHOM BapHaHTE B 3aBUCUMOCTH OT (PyHKIIMU MeTadopsl,
YTO SABJSETCA, B COOTBETCTBUM C Teopuern B. H. Tenuu, ocHOBaHuMEM i1 onpeze-
JICHUSI mpex THUIIOB CUMBOJHMYECKOW MeTadopu3anuu npu (QyHKIIMOHUPOBAHUU
CUMBOJIa B TEKCTE.
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[TepBbI#i THUIN CUMBONIMYECKON MeTadopuzauuu — oOpasHas meTadopa
(momymienue o mogo6uu). Moayc CceMaHTUYeCKOM WHTeprnpeTanuu (Moayc
¢buktuBHOoCcTH, 110 B. H. Tenuu) Beipaxkaerca B popme kak Ovi: Dpoc Kax Ovl
ctpactb (b. K. 3aiiueB); ymepmmii renepan xax o6ur Axwinec (b. AxyHun);
3naroBnacka cpaBHUBAETCs ¢ [ opeoHot TIO XapakTepy (104b TOPHOTO yXa KaK Ol
['oprona) (O. A. CiaBHUKOBA); ITO3T CPAaBHUBAET ce0s ¢ H30HOM: TPEUECKUA Tepoi
oTnpasisiercs B cTpany 2to (miam Konxuiy), 4ToObl JOOBITH 30J0TO€ PYHO, MOAT
3acTpsit B Konxune uz-3a 0one3nu (moat kak o6vt SA30H) (U. A. bpoackuit).

BTopoi Tun cumBoimueckord Meradopuzanuu — omeHodHas meradopa.
[TapameTpoM KiacCH(pHUKAMU CHUMBOJA KaK OLEHOYHOM MeTadophl SBIAETCS
oOmrasi oreHKa. AHTHYHBI CUMBOJ IPHUCYTCTBYET B PYCCKOM XY0KECTBEHHOM
TeKCTe B (YHKIMHM OIICHOYHOW MmeTadopbl, B KOTOPOH ITOMHUHUPYET MOIYC
(UKTUBHOCTH B peayLHpPOBaHHOWU (opMe kak Ovl + MOIYC OLIGHKH IO IIKae
XOPOIIO/TII0X0: Axepor(m) Kak CUMBOJI CMEPTH, MOJ3EMHOTO MUpa B TPEUYECKOMN
MU(}OJIOTUHN B COBPEMEHHOM TEKCTE€ MPUOOPETAET HOBBIE CMBICIOBBIE OTTEHKH
U TPOSIBIISIET ce0s KaK CHMBOJI ONACHOCTH, pa3pylIuTenbHOM cuiibl (M. AJjaHoB).
CumBonnyeckue QyHKIUM Axepor(m)a COOTHOCATCA C (GYHKIUAMH CHMBOJIA
Hemeszuoa (Népeowg ‘HeoTBpatumasi’). bema (kaxk 6u1 3TO0 OBUIO BO3ME3AME
Heme3uapl) nMeeT HEMOCPEACTBEHHOE OTHOIICHHE K YEJIOBEKY, OTPaXKasiCh B €T0
¢busnueckom cocrosiuuu (6ore3nb) (b. K. 3aiiues, T. H. Tonctas); [loat xax 6wt
Tecelt, gaxke OCTaBIIMCh B OECIOMOIIHOM OJMHOYECTBE, OH BBHIOMPAET >KU3Hb
(A. A. Bpoackuii).

TpeTuil TN CHUMBOJMYECKON MeTapopu3alMi — OLIEHOYHO-3KCIPECCHUB-
Hasi, WO SMOTHBHO OKpamieHHas, mertadopa. [lapamerpamm kimaccudpukanuu
CUMBOJIa KaK OLIEHOYHO-3KCIPECCUBHOW (PMOTHBHO OKpAIIEHHON) MeTadopbl
ABJISIIOTCS. MOAYC (UKTUBHOCTH (Kak eciu ©Ovl), OICHOYHBIM MOAYC (4YacTHas
OIICHKA), SMOTUBHBIN MoaycC (‘0mo0peHue/mpe3penune’) Kak J0MyImeHus O oA00un
B CEMAaHTHMYECKOM uHTeprnpeTauud. Ha OCHOBE 4YaCTHBIX OLIEHOK: CEHCOPHO-
TEeJIOHUCTUYECKON, HWHTEIJICKTYaJIbHOW, SMOIMUOHAIBHOM, JCTETUYECKOM, ITHU-
YEeCKOM, HOPMATUBHON — (DOPMHUPYETCSI OIIEHOUHBIN CMBICII, CBUJIETEILCTBYIONTUI
O BTOPUYHOW aKCHOJIOTUYHOCTH aHTUYHBIX CHMBOJIOB.

CeHCOpHO-TeIOHUCTUYECKUE OILICHKU CBSI3aHBI C OINIYIICHUSMU, YyBCTBEH-
HBIM OIBITOM — (PU3UYECKUM U TICUXHUYECKUM: YyBCTBO BO30YJIUMOCTH (npugem om
Tanamoca, nepeodasaemviti uepe3 Ipoca) BO3HMKAET OT CO3EpLUAHUSA YETOBEKa
B MEIUIIMHCKOM Xxanare: Tanamoc CUMBOJM3UPYET CMEpPTh, Jpoc — KU3Hb
(uyBctBa) (B. HoBUKOB). MHTEIEKTyalIbHBIE OLICHKH MPUCYTCTBYIOT IMPHU BbIpa-
KEHUH YMCTBEHHOW JESATENBHOCTH, BHYTPEHHUX CIIOCOOHOCTEH, pEe3ybTaToB
YMCTBEHHO-TBOPYECKOM, PEUYEBOM [EITEIBHOCTH 4YeJOBeKa. JlpeBHerpeueckue
mumansl, Ilpomemeti, [epaxn, SBIAIOTCS CUMBOJAMHU (PU3MUECKON CHJIBI,
repoiictBa. Ilpu mHTEepmpeTanuu CMbICIa B COBPEMEHHOM TEKCTE YYHTHIBACTCS
TCHOTHUITHYECKAs TPUPOJIa JAHHBIX CHMBOJIOB JIJIsi YCTAHOBJICHUS HOBBIX CMBICIIOB.
Tuman (C. Ecenun) o003HayaeT CuiIy TajlaHTa I03Ta, OTPOMHYIO, B KaKOM-TO
CMBICIIC CTUXUHHYIO U HEYKPOTUMYIO, HCTOKAMH KOTOPOM SIBJISIOTCS UyBCTBA, a HE
paunoHanu3M. [lpomemeti (B. MaskoBCckuii) Bcel CHUIIOH CBOEro IMbLIAIOIIETO
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TaJaHTa MPOCIABIUI HOBYIO CTPaHy, HO, Kak U EceHun, Toxe cTai xepTBoi — 00a
ObuIM OoTOMIIIEHBI 3a oroHb Tananta (B. B. OpnoB). Cuzug) — cuMBON XUTpOCTH,
OoorobopuecTBa, Oe3pe3yiabTaTHOCTH. B coBpemeHHOM TekcTe Cusud — OyHTY-
IONMA 4YeNoBeK, KOTOpOro ocrneruisier pomaHTuka OyHTa (B. C. Makanun).
OMoIMOHa bHAsT OLEHKAa TMPUCYTCTBYET TMPU XapaKTEPUCTHKE BHYTPEHHETO
COCTOSIHUS, TP BHEIIHEM BBIPAXKCHUH BHYTPEHHETO COCTOSHUSA, MPHU OMHMCAHUU
BOJIEBBIX OCOOEHHOCTEH 4ejioBeka. [lan — cuMBoJI Jr00OBHU. JleliteHant I eHH, xkax
ecau Ovl oH Ob1 Ilanowm, BeBBIBaeT uyBcTBO Jt0OBH (/. A. CmupHOBa). Opdheii
u 28puduxka — CAMBOJIIM3UPYIOT HECUACTHYIO JH000BB. [103T, kak eciu 6vl OH ObLI
OpdeeMm, wumer couyBcTBUs, cUMBOJU3HpYys rpycth (B. @. XomaceBuu). Ocre-
TUYECKUE OIEHKM XapaKTepHU3yloTCs MpHU3HAKaMU ‘KPAacHUBBIN/HEKPACUBBII’;
‘peKpacHbIin/0e300pa3ubiii’; ‘ypomnubiii’. Ko3momnomo0Hbi rpad COOTHOCHUTCS
¢ [Ilanom (B.HoBukoB). Apmemuoa CUMBOJM3UPYET KEHCKYIO KpacoTy
(A.T. butoB). DTHYeCKHE OLIEHKU CBSI3aHbl C YJIOBJICTBOPEHUEM HPABCTBEHHOTO
yyBcTBa. [lepceghona (CUMBOJI BIACTH B auae, MYAPOCTH, OOHOBIICHHS MKU3HH)
cuMBoM3upyetr cynb0y, BepHocTh (M. A. bpoxackuit). basxuoa (Ilynbxepus)
CUMBOJIU3UPYET J1000Bb, BepHOCTh (JI. C. IleTpymmeBckas). HopmaTuBHbBIEC OLIEHKH
CBSI3aHBI C TMPAKTUYECKUMHU HMHTEpPECaMH M TOBCEIHEBHBIM OIBITOM YeEJOBEKa.
llannaoa sensercs cumBoioMm mopsinka (b. K. 3aiinieB). Mkap — cumBos oOpe-
4yeHHOCTU. [[amka Hxapa — ysS3BUMOE MECTO, CHMBOJIM3UPYIOLIEE €ro Tparu-
yeckyro rubenb. Korma denoBeky (xax ecau 6vr oH Obul HMkapom) naxke
C KpBUIbSIMM 32 CIIMHOW HEWMEeTCA, TO B 3TOM Cllydyae Jydllleé BCEr0 MHOTO
u ycepaHo pabotats (A. I'. butos).

Takum o00pa3zom, KOTZIa CHMBOJ, COXpaHsisi TEPBUYHYIO OIEHOYHOCTbD,
MOTa/IaeT B COBPEMEHHBIA XYHA0>KECTBEHHBIH TEKCT, OH MPOSBIsAETCS B QYyHKIUU
BTOPUYHOM CUMBOJIMYECKOW MeTadopu3auu: 00pa3Hoil, OLIEHOYHON U OLIEHOYHO-
AKCIPECCUBHOM (IMOTHBHO OKpameHHOW). MudonosTuueckuii MHTEHCUOHAI
CUMBOJIa «IIEpeoOpazyeTcsy, MoayyaeT HOBbIE OTTEHKH, HIOAHCHI, KOHHOTATUBHBIC
OKPACKH I10/1 BO3JIEHCTBUEM HOBOT'O SI3bIKOBOT'O OKPYKEHHUSI.

[IpuMeHeHne KOHIIETIIMU aKCHOJIOTHYECKON CEMaHTHKU K aHaJlM3y CHMBOJIA
MO3BOJISIET BBISIBUTH OIIEHOYHBIN CMBICI, (DOPMHUPYIONTUHCS HA OCHOBE aHTHYHOTO
CHUMBOJIa B PYCCKOM SI3bIKOBOM IPOCTPAHCTBE, KOTOPOE 00pa3yeTcsi B pe3yJibTaTe
B3aMMOJICHCTBHS DJIEMEHTOB, OTPAXKAIOIINX, BO-TIEPBBIX, OOBEKTUBHYIO CTOPOHY
JEUCTBUTEILHOCTH W, BO-BTOPBIX, IIEHHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKU OOBEKTHUBHBIX
CBOWCTB MHDa.

[lepBu4Has aKCHOJIOTHYHOCTH CHMBOJIA — MU(OJIOTHIECKOE 3HAUCHNE — yCTa-
HABIIMBACTCS KaK pe3yJabTaT Mertadopuyeckoro mpouteHus muda. Mwudomoru-
YeCKO€ 3HAUYEHUE CHMBOJIA MPEACTABIIAECT COOOM CHCTEMY CMBICIOB, HCTOPUUYECKU
00YyCIIOBJICHHBIX, Y3YalIbHBIX, BOCIIPOU3BOISIINUXCS B HAIIEM S3HIKOBOM CO3HAHUHU
KaK TOTOBBIE 3HAYCHUS B COJICP’)KaHUN BOCTIPUHUMAEMOTO TEKCTA.

AHTUYHBIN CUMBOJ, GYHKIIMOHUPYIOMHUA B COBPEMEHHOM XYI0KECTBEHHOM
TEKCTe, XapaKTEepPHU3yeTCs CIIOCOOHOCTHIO COXPaHATh CBOK MH(OMOITHIECKYIO
CEMaHTHKY, a TAK)Ke CTUMYJIHPOBAThH TIOPOXKIECHUE BAPUATHBHBIX OKKa3MOHAIBHBIX
CMBICJIOB Ha OCHOBE OOpa3HOrO MOHATHUS, PENPE3CHTHPYEMOTO B COJEp>KaHUU
CHUMBOJIA.
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OYHKITMOHUPYS B TEKCTE, AHTUYHBIC CUMBOJIBI — SI3LIKOBBIC 3HAKH XPaHEHUS
¥ BOcCO37aHusI MU(DOIOTUYECKUX 3HAHUN O MHUPE W YEJIOBEKE — MPOSBIISIIOTCS KaK
B MIEPBUYHON aKCHOJIOTHUECKON CeMaHTHKE (CHMBOJI KaK SI3BIKOBOW 3HAK MepeaacT
YHHUBEPCATbHBIA MHUPOIOTUYECKUNA CMBICT), TaK U BO BTOPUYHOW aKCHOJIOTH-
4eCKO ceMaHTHKe (YHHUBEpCATbHBIH MHUQPOIOTUICCKUN CMBICH, MPETOMIICHHBIN
CKBO3b JIMHTBOKYJBTYPOJIIOTUYECKYIO MPU3MY S3BIKOBOTO CO3HAHUS — PEUYEBOM
CMBICIH).
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OCOBEHHOCTHU BBIPAKEHUS ITPUBJIN3UTEJILHOI'O KOJIMYECTBA
B COBPEMEHHbBIX PYCCKOM, BEJIOPYCCKOM,
AHTJIMMCKOM SI3BIKAX

SPECIFICS OF EXPRESSING AN APPROXIMATE QUANTITY
IN MODERN RUSSIAN, BELARUSIAN AND ENGLISH

B nanHO# cTaThe MpeaMeToM pacCMOTPEHMS SIBISIFOTCS SI3bIKOBBIE CPEICTBA MMUKPOIIOJS
IPUOJIN3UTEIBHOTO KOJIMYECTBA, BXOJSILEIO B COCTaB MAaKpOMNOJs KOJIWYECTBA B PYCCKOM,
0eJIOpYCCKOM, AaHTIMUCKOM s3blkax. Oco0oe BHUMaHME YACNSETCS S3BIKOBBIM CpEICTBAM
JAHHOTO MHUKPOMOJIS,, HOCKOJIBKY NMPUOIM3UTEIBHOCTh KOJIMYECTBA HE HAXOJUT OJHO3HAYHOI'O
MecTa B CUCTEME KOJIMYECTBEHHBIX OTHOIIEHHWH. B cTaTbe BBIABISAIOTCS CpPEACTBA BBIPAKCHMS
MPUOIN3UTEIBHOCTH KOJMYECTBA U UX YACTOTHOCTDH B COMOCTABIISIEMbIX SI3bIKAX.

KnwodyeBbl€ CIOBa: npubIu3sumenbHOCmy KOAUUeCmsd; Kame20pus KOIuvecmsed,
MUKPONoe KOIuuecmaa.

This article deals with the language means of the microfield of approximate quantity,
which is a part of the macrofield of quantity in Russian, Belarusian and English. Particular
attention is paid to the linguistic means of this microfield since the approximate quantity does
not find an unambiguous place in the system of quantitative relations. The article identifies
various methods used to express the approximate quantity in the compared languages and
analyzes their frequency.

Key words: approximation of quantity; category of quantity; microfield of quantity.

B 1meHTpe BHUMaHHS COBPEMEHHOIO SI3BIKO3HAHMS HAXOATCS IPOOJIEMBI
BBIPOKEHUS CPEJCTBAMHU SI3bIKa OCHOBOMOJATAMIINX (HIOCOPCKUX KaTerOpHUi.
OObekTHBaNMSI 3HAHWK 00 OKpY)KAIOIIEM MHPE OIpPEACNIeTCS MyTeM KOHIIEI-
TyallM3allid ¥ KaTeropu3allMd TPEeIMETHBIX 3HaHMid. KaTeropws KOJH-
YeCcTBa MPEACTaBIsieT cO00M OJHY M3 HanboJsiee OOIIUPHBIX U MHOTOTPAHHBIX
Kareropuii MpINUICHHUS. Ee wu3yueHue BBI3BIBAET TIYOOKHMH HWHTEPEC YUYEHBIX
pPa3IMYHBIX HAYYHBIX O00JIaCTe, B TOM YHCIIC, JIMHTBUCTUKH: «HEOMPEICICHHO-
Oonpioe KomuuectBO» [1; 2], «HeompemeaeHHO-Mag0e KojauuecTBO» [3], «am-
POKCUMHPOBAHHOE KOMMYECTBO» [4; 5], «IpHOIM3UTENBHOCTD KoJUUecTBay [6],
«BBIP@KEHUE KOJIMYCCTBA IMPH IMOMOINU CYIICCTBUTCIBHBIX» [7], «BBIpakeHHE
KOJINYECTBA TIarojJbHeIMU (opmamu» [8] u ap. SI3bikoBas KaTeropusi KOJIMYECTBA
XapaKTePU3yeTCs CBOCH CIIOKHOCTHIO M MHOTOOOpa3WeM, M HaXOAWT BBIPAKCHHE
MIPU TTOMOIIHA Pa3HOYPOBHEBBIX CPEJCTB SA3bIKA, KOTOPBIC NEPEHAIOT Pa3IUIHbBIC
ACTICKTBI M OTTEHKH KOJIMYSCTBEHHBIX 3HAUCHHIA.
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Kareropus konuuecTBa, Kak U JIPyTrHe KaTErOpUH, MOXKET paccMaTPUBATHCS
B paMKax MOJEBOr0 MOAXO0AA. AHAIW3 PA3NMYHBIX KOHLIENIWM IO JaeTci B
JIMHTBUCTUYECKUX MCCIEAOBAHUSX, TJI€ OCYIIECTBISIETCSl CUCTEMaTH3aIus, 000011e-
HUE U BBIPAOOTKAa TEOPETUYECKUX MOJXOJOB K TMOHATHIO TOJS B JIMHTBUCTUKE
[9; 10]. IIpumepoM OHOMACHOIOTUYECKOTO, WK TapaurMaTHYECKOro moaxozaa (ot
GyHKIIUH K CpelcTBaM), MOXKET CIY)KUTh TEOPHS 1. Tpupa, B KOTOPON yUEHBIU
paccMaTpuBaET COBOKYITHOCTD CIIOB B UX IPEAMETHO-TIOHATUMHBIX CBA35X, & TAKKE
YKa3bIBaeT Ha MOJIHBIA Mapajuieiu3M MOHSTUWHOTO W CJIOBECHOTO TOJISl, TaKUM
oOpazom ymono06sis 3Hauenue u nmoustue [11]. B. IMopmur, nmpencraButens cema-
CHOJIOTUYECKOTO, WJIM CHHTAarMaTHYeCKOro TMojxo/a (OT CPeACTB K (DYHKIHAM),
paccMaTpuBai OT/ACIBHOE CIOBO B €r0 CEMAaHTUKO-CHHTAKCHYECKHX CBA3siX. OH
MoJjiaraeT, 4ro caMO CEMAHTHYECKOE IOJ€ MPEACTaBIseT COYETAHUS U CEMaHTHU-
YECKHE KOMIUIEKCHI, B KOTOPBIX SIBHO MPOCTYHAeT BO3MOKHOCTh CEMaHTUYECKOU
COBMECTUMOCTH KOMITOHEHTOB [12]. OHOMa-CeMacHOJIOTHUYECKUI TOAXO0 JICKUT
B OCHOBE CHCTEMHOM OpraHu3allid U MEePEOPraHU3aAlNN JIEKCUYECKHX €IUHUIL
C OLICHOYHBIM KOMIIOHCHTOM B ucciieoBanuu A. A. PomanoBckoii [9]. [Toguepku-
BAETCS BO3MOKHOCTh B3aUMOJEHCTBUS B pEaIbHOM HCCIIEIOBAHUU OHOMACHOJIOTH-
YECKOr0 M CEMACHOJIOTMYECKOr0 MOAXOJ0B, MPH 3TOM Ha HAYaJbHOM JTare
UCCIICOBAHUS ISl ONPENEIICHUS TPaHUll IOJs MCHOJIb3YETCS OHOMAaCHOJIOTH-
YECKUW MOJXO0/, a AU JAIbHEUIIIETO UCCIEI0BAHNS BHYTPEHHETO CTPOEHUS OIS —
cemacuosioruueckuit [9, c.11].

Kaxpnoe mone xapakTepu3yeTcs CTPYKTYpOM, MPOSIBISIONICHCS IO-CBOEMY
Ha Pa3HbIX S3BIKOBBIX YPOBHSX. OJHUM M3 MPUMEPOB MEKYPOBHEBOIO MOAXOA
MOXHO cuMTaTh ucciegoBanue A. B. boHmapko, B KOTOpoM @yHkyuonanrvHo-
ceMaHmuueckoe nojie pacCMaTpUBAETCS Kak I0JIe, KOTOPOE «CO3AAETCs B Pe3yJib-
TaTe B3aUMOJEHUCTBUS PA3HOPOJHBIX (OTHOCSIIMXCS K pa3HbIM CTOpPOHAM U
YPOBHSIM SI3bIKa) 2JIEMEHTOB, 00JIAIafOIIMX, MPU BCEX PA3IUIUAX, OOIMMH MHBA-
PHAHTHBIMH CEMaHTHUECKUMHU mpusHakamu» [13, c¢. 17]. B cTpykTypHOM TU1aHEe
OTU KaTErOpUH U €CTh IOJe, KOTOpoe o0nagaeT CBOEH CTPYKTYpOW, a MMEHHO
COJICP)KUT SJIPO, LEHTP, Nepudeprro U UMEEeT CBOM OCOOSCHHOCTH (DYHKITMOHH-
poBanus. E. B. I'yneira u E. W. lllenaensc BEIABUHYIINA CXOKEE ONPEAECIEHUE HOJIA:
«pa3HOOOpa3HbIE CPE/ICTBA TPAMMATHUECKOTO U JIEKCMYECKOTO YPOBHS, MPU3BAH-
HbIC BBIpAXKaTh W HA3bIBAaTh OOIME 3HAYEHMsI, CBSI3aHBI MEXIY COOOW HE Clyyai-
HBIMU OTHOUIIEHUSIMHU, @ OTHOIIECHUSMH, TTO3BOJISIIOIIMMUA YCTAHOBUTDH OIpPEICIEH-
HbIC 3aKOHOMEpHOCTHY [14, €. 23-24].

HccnenoBanre KaTeropuu KOJIWMYECTBA B paMKax IOJIEBOTO METOJa JaeT
BO3MOXXHOCTh H3yYUTh HE TOJBKO BHYTPEHHEE CTPOCHHE KAaTerOpuu, HO U €€
(GYHKIIMOHATBHOCTh. AHAJIU3 BBIIIEU3JIOAKEHHBIX KOHIIEMIIUNA TO3BOJIIET pac-
CMaTpUBaTh S3BIKOBBIE CPEJCTBA BBIPAKCHHUS KOJIMYECTBA B HUX CHCTEMHOMN
OpraHu3aliy KaK JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOE T0JIe, BKIIIOYAIOIIEee B ce0s cpejicTBa
BBIPAKEHUS KOJTUYECTBEHHBIX OTHOILIEHUM, KOTOPbIE, B CBOKO OYEPEb, NEIATCS Ha
MUKPOTPYHIbl (MUKpPOIOJSi) B 3aBUCUMOCTH OT BBIPAKAEMBIX HMHU OTTEHKOB
KOJIMYECTBEHHBIX 3HaueHUW. OTHECEHUE S3BIKOBBIX €IUHUI[ OJHOTO SI3BIKOBOTO
YPOBHS K OJTHOMY U TOMY K€ MOJIF0 OCHOBBIBAETCS HA CXOJCTBE UX CEMAHTUYECKON
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CTPYKTYpBl, @ UMEHHO HAJIWYHH OOIIEeW HHTErpajbHONM CEMBbl, WM HAECHTU(U-
nupyromeid (GpopMyIibl, KOTOpasi BBIIOJHSIET 3a7ady «IPUPABHUBAHUS) CIIOB IS
OIIPEJICIICHUS TPAHUI] U COCTaBa JICKCHKO-ceMaHTu4eckoro moiis [9, c. 20]. Takoi
uAeHTUGUIUpPYOmed (GopmMynol aiig MoJisl KOJMYECTBAa SBIAETCS — 0OIas
MHTETpabHas ceMa ‘KoanuecTBO . [IOHATUITHOE 1TOJIEe KOJMYECTBA B COBPEMEHHBIX
pyccKoM, OeIOpyCCKOM, aHTJIMICKOM fA3bIKax OO0JaJaeT CIIOKHOM MHOTOMEPHOM
CTPYKTYpPOii, KOTOpasi ONpeneNsieTcs CEMAaHTUYECKUMU (PYHKIUSMU €r0 KOHCTHU-
TYEHTOB. BbIIensA0TCA JBa OCHOBHBIX KOJMYECTBEHHBIX 3HAYEHUS: ONPEIEICHHOE
Y HEONPEJIETEHHOE, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT JBYM MUKPOIOJISAM KOJIMYeCTBa. Tem
HE MEHEe, JICKCHYECKHE CPE/ICTBA, BXOISAUIME B JIAHHBIE MUKPOMOJIS, CIIOCOOHBI
BBIPAXKATh PAa3JUYHbIE OTTEHKM KOJMYECTBEHHBIX 3HAUYECHHH, B CBSI3U C YEM
MPE/ICTaBISIeTCS] BO3MOXKHBIM Pa3/IeNIuTh yKa3aHHbIE MUKPOTIOJ Ha Oojiee MEJIKue:
ONPENEICHHOE KOJIMYECTBO — HA IOJI€ HYMEPAIbHOCTH M €IUHUYHOCTH, HEOINpe-
JIeJIEHHOE KOJIMYECTBO — Ha 10JIe TPUOIM3UTENIBHOT0, COOMPATENbHOI0, HEOIPEIe-
JIEHHO-00JIBILIOTO0 U HEOIPENEICHHO-MANI0ro KoauuyectBa. OcoOblii HHTEPEC BbI3bI-
BalOT CPEJICTBA MUKPOIIOJSI MPUOIU3UTENBHOIO KonyecTBa. [IpubnusurensHocTh
OTHOCHUTCSI K «IPOOJIEMHBIM» KOJIMYECTBEHHBIM 3HAUEHUSIM, MTOCKOJIbKY HE HAXO-
JIUT OIPEAEIEHHOIO0 MECTa B CUCTEME KOJIMYECTBEHHBIX OTHOUIeHWH. [Ipnbnusu-
TEIbHOE KOJUYECTBO BBIJENISIETCS OOJBIIMHCTBOM aBTOPOM, OJHAKO €IUHOIO
MHEHHUSI Ha 3TOT cyeT He cymecTByeT. C OIHOM CTOPOHBI, MPUOIU3UTEIBLHOCTD
KOJIMYECTBA MOKET MPEJCTaBIATHCA Kak 0co0oe siBlieHHEe B cdepe S3bIKOBOM
KOJIMYECTBEHHOCTH, KOTOPOE JIEUCTBYET B MOJI€ HYMEPAIbHOIO KOJUYECTBA, MPU
ATOM NPHUOJUZUTENBHOCTh U €IMHUYHOCTh WM NPUOIU3UTEIBLHOCTh U HEONpee-
JIEHHOCTh HE TOXJECTBEHHBI JIPYr APYry. AMNMPOKCHMALMS O3HA4YaeT KBA3UTOY-
HOCTh, TaK KakK 3/I€Chb YKa3bIBalOTCSI KOHKPETHBIM MYHKT WJIM MHTEPBAJ B HaTy-
pPaJbHOM YHCIIOBOM PSiAY, C OFOBOPKAaMH THIA «IIPEIAIOJIOKUTEIBHOE yKa3aHUE
HAa YHCJIO», «BEPXHUHU IIpElei», «HWKHHUN Ipelein», «IIPENIOI0KUTEIbHbIN
untepan» [1]. C apyroit cTopoHbI, MPUOIU3UTEIFHOE KOJHMYECTBO MOXKET pac-
CMaTpPUBATbCA KaK CaMOCTOSITEJIbHOE 3HAYEHHE — «SBJIECHUE CHHKPETHUYHOE I10
cBoeit mpupoze» [8]. Cemantnueckoil 0COOCHHOCTBIO MPUOIM3UTEILHOTO KOJIH-
YyecTBa SIBJISIETCS 0003HaYEHUE HEOIPEIEJICHHOIO MHOKECTBA C YKa3aHUEM I'pPaHuI]
3TOr0 MHOYKECTBA: C HAYAIBHOM M KOHEYHOM I'PAHMUIIEN OTCUYETa, C YKA3aHUEM Ha
KOJIMYECTBEHHBIA MPOMEKYTOK U Ha CPEIMHHYIO TOUKY OTCUeTa. DT 0003HAUYEHUs
COOTBETCTBYIOT YETHIPEM CEMaHTHUECKUM rpynnam. [loHsTue npubInM3uTeasHOro
KOJIMYECTBA COOTHOCUTHCSI ¢ OOBEKTHUBHOM JNEHCTBUTEIBLHOCTHIO U OTpaXaeT Kak
OJIM30CTh 3TOrO0 KOJMYECTBA K HEKOTOPOMY TOYHOMY KOJMYECTBY, SIBISSACH
(akTOM OOBEKTHUBHOTO MHpA, TaK U MPEACTABISIET cOO00M 0co0yI0 (HOpMYy OCMBI-
CJICHUSI KOJIMYECTBEHHBIX OTHOIICHUM U SBIISIETCS] THOCEOJIOTMUECKOW KaTeropuei
[Tam xe].

AnmpokcuManids TpUcyllla HameMy OOIIEHUI0 B TOBCEAHEBHOW >KHU3HH.
YennoBeKy CBOMCTBEHHO HMMEHOBAaTh KakuWe-TO (PparMeHThl JEHCTBUTEIBLHOCTH,
ONHUpasiCh Ha MMEIOLMECS 3HAHUS, a HE Ha YETKHUE NpeJCTaBieHUs 00 oOBeKTe.
SI3bIKOBBIE CPENCTBA CO 3HAYEHUEM NPUOIM3UTENHHOTO KOJIMYECTBA XapaKTepH-
3YIOTCSl «CPEIMHHOCTBIO» IO OTHOIICHHIO K OMNpPEIEIEHHOMY (HAJMYUE TOYKHU
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oTcueTa OJIM3JICKANIETO TOYHOTO YHCIIA) W HEOompeaeIeHHOMY (HECOBIAIACHHE
C 9TUM TOYHBIM YHCIIOM, BXOXICHHE B €r0 OKPECTHOCThH) KOJUYECTBY, «Pa3MbI-
TOCTBIO» TIEpelaBaeMbIX KOJIMYECTBEHHBIX 3HA4YeHHWU. KonmuecTBo sBiseTcs
YHHUBEPCAJbHOW KAaTETOpHEH, YTO JeNaeT KOJWYCCTBCHHYIO AampOKCHMAITUIO
yYHHUBEpCaIbHOU (PYHKIIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKOW KaTeropuei, cpeacTBa KOTOpon
UCTIONB3YIOTCS ISl IPUOIM3UTEIIEHON HOMUHAIIMK KOJMYECTBa MPEIMETOB, SIBIIC-
HUH, BEIWYMH, MOITAIONINXCSA CYETy, MPOCTPAHCTBEHHBIX, BPEMEHHBIX, JICHEK-
HBIX, BO3PACTHBIX U BECOBBIX XapaKTEPUCTHUK.

B nmanHOM wWccnemoBaHWW ObUIM  MPOAHATW3UPOBAHBI 64 JIEKCUYECKHE
CIMHUIIBI CO 3HAYCHHEM MPHUOIM3UTEIEHOTO KOJIMYECTBA B OCIOPYCCKOM SI3BIKE,
69 JEKCUYECKHUX EIUHUI] B PYCCKOM S3bIKe, 62 JIEKCHUECKUE CAMHUIIBI B aHTIIH -
CKOM s3bIKe. B paccMaTpuBaeMbIX sI3bIKax SI3BIKOBBIE CPEICTBA JJisi 00O3Hade-
HUS TIPUOJIM3UTEIBHOTO KOJIMYEeCTBa (AMpPOKCUMATOPhI) MPEACTABICHBI TPYITON
HapeUnid, YKa3bIBAIOMINX HA MPUOIH3UTEIHFHOCTh KOJTMYECTBa. Taknue Hapeuus aJis
BBIPOKECHHSI HETOYHOCTH KOJIMYECTBA BMECTE C YUCITUTEIHHBIMHA COIPOBOXKIAFOTCS
Ha3BaHUEM JICHOTATA, T.€. KOJUYECTBEHHO OTMPELIISIEMOro O0BhEKTA:

e CYETHBIC CYIIECTBUTEIBHBIC: Kpome mozo, 6viia y MeHs npuMepHO COMHs
Kopobouex ¢ ouagpurvbmamu [15].

e wmesypatuBbl: An elderly person should try to eat approximately half
a pound of protein every day ‘IloKHIBIM JIFOASIM CTOUT IBITATHCS CHECTh
NpUOJIM3UTENBHO MTOJIOBUHY QyHTa OesKa Kaxabli neHs’ [16].

e YHCIUTENBHBIC. Ha esmail 6sni3Haul evicne dcvlee NPulONI3HA CeMCOm
acobnwix omuacay [17].

[ToMmuMO Hapeuwii B COMOCTaBISIEMBIX HaMH SI3BIKAX MOTYT HCIOJIB30BATHCS
HEOMpEICJICHHBIE MECTOMMEHUS, COYETAIONMEeCs C CYIMIECTBUTEIbHBIMU IS
0003HaueHUs MPUOTM3UTEIHLHOTO KOJIMYECTBA OMPEASISIEMOT0 WMH TIpEaAMETa,
SIBJICHHSL:

Amnopeti omowién Ha HECcKOIbKO Mempo8 6 CHMmOPOHY U NOCMOMmpen Ha
«Kémyro cmpeny» [15].

Bsooma, xonvki-nebyosv nepakanayuvix pakmay y si2o He 0blLio, ObLIi MOJIbKI
30aeaoki [17].

Some children refuse to eat at all, and others overeat ‘Hekotopbie metu
BOOOIIIE OTKA3BIBAIOTCS €CTh, a Apyrue — nepeenarot’ [16].

[Tpubnu3uTeNbHOE KOJWYECTBO B AHTJIMACKOM SI3BIKE MOXKET BBIPAXKATHCS
TaKXke MopQoJoruuecku, npu momornu cyddukca -ish: He was part of a new
phenomenon: twentyish actors on whom a studio could hang a flick. — ‘On 6b11
YacThI0O HOBOTO (DEHOMEHA: OKOJIO JIBAJIIIaTH aKTEPOB, HA KOTOPBIX CTYIUS MOTJIa
noBecuth (GuiabM’[16]. Takue cpeacTBa COCTABISIOT SAPO MHKPOMOJS MPUOIH3H-
TEJIHLHOTO KOJIMYECTBA.

brvxHIOI0 TIepudepruro JTaHHOTO MUKPOIIOJS B CPaBHUBACMBIX HAMU S3bIKaX
MOTYT COCTaBJISITh OIPEICIICHHBIE COUCTAHUS.

1. Coueranusi mpejjiora oxkojo, Kajisi B PYCCKOM U OEJIOPYCCKOM SI3bIKaX,
u npeutoros about, around, circa B aHIJIMHCKOM SI3bIKE:

T'opoo Yycoeou mesenuk, emecme ¢ NpueOPOOHbIMU CeNaMU U paAdOYUMU
noceakamu — 20e-mo okoso 80 muicsu wenosex [15].
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3nauviyw, yorco y bpuvleadse 6yosze neose kans 40 uanasex [17].

There must have been around 40,000 people in the stadium °/1omkHO OBITS,
Ha ctaguoHe 0610 okoy10 40 000 uenosek’ [16].

2. CoueraHusi HEOMPENEICHHBIX MECTOMMEHHH umo-mo, 20e-mo, Heumad,
Hed3e W TPENJIoTa OKOJIO0, KAjsi B PYCCKOM U OEJIOPYCCKOM f3BIKaxX C JPYrUMU
cioBaMu: Bom no amum eewkam sacunvyane u nepexoosm Cypy. Tam xunomempa
06a unu okoso moeo [15].

Kani orc cknacyi paszam xinamempul, AKis SAHA A00Ib8ANA KONCHbL 03€Hb, MO
Hazbipsanacs newima xkansa osanayyayi kizamempay [17].

JIJ1st BEIpa)KeHUST HETOYHOTO KOJIMYECTBA B aHTJIMICKOM SI3BIKE UCTIOJIB3YIOTCS
COUYETaHHUA C HEONPEIETCHHBIMI MECTOUMEHHSIMU U IPYTUMHU CIIOBAMHU:

It took two weeks or something for him to assemble the information ‘Emy
noTpedOBaNIOCh JIB€ HEAENIHM WM YTO-TO OKOJO TOro, 4ToObl coOpath MHGOpP-
Mmarwio’ [16]. B aHTTIHIICKOM sI3bIKE BCTPEYAIOTCS TAK)KE COUCTAHHS C HapeYHeM
thereabouts, koTopble COOTBETCTBYIOT PYCCKOMY U OEJIOPYCCKOMY UiU OKOJIO
mo2o, Kajis maeo:.

You have wilfully gone out and spent £30,000 or thereabouts on the third-best
option ‘Tsl ymbinuieHHo notpatui 6osbiie 30000 GpyHTOB MM OKOJIO TOTO HE Ha
camplil y4mmii BapuaHt’ [16].

3. CoueraHusi ¢ MOPeIIOrOM 8, ¥ B PYCCKOM U OEIOPYCCKOM s3bIKax,
U C MPEIOTOM IN B aHTJIUHCKOM SI3BIKE:

Ilocneonuti bananc mecaya y MeHs HAYUCTANCA 8 PAUOHE MbICAYU NAMUCOM
pyonei [15].

Ha Benapyckaii 3amni uaiibanei, eedama, dxcviee benapycoy. Ha rooicHyto
COMMHIO YANABEK NPBIX0O3IYYa y csapaonim 77 wanasex benapycoy [17].

| believe that that work demonstrates that the new settlement must be in the
order of two thousand to two thousand five hundred dwellings ‘51 cuurato, uTo 3Ta
paboTa JEMOHCTPUPYET, YTO HOBOE YPETYJIUPOBAHHUE JTOJDKHO OBITH B MOPSJIKE OT
JBYX TBICSY JIO IBYX THICSY MATHCOT xuuui’ [16].

4. CoyeTtaHusi MEXIy KOJIMYECTBEHHBIMH YHCIUTENbHBIMU. Hanbonee pac-
MPOCTPAHEHHBIC: «UUCTUTEIHPHOC—UUCIUTEILHOE», «YHCIUTEILHOES WA YHUCIIH-
TEJIBLHOE», «OT YUCIHUTEILHOE JI0 YUCIUTEIHLHOE», «OT YACITUTEIBHOE U OOJIBIIE).
Kak mpaBuio, B TaKUX COUYETAHUAX HCIOJB3YIOTCS YHCIA, CTOSIIUE PSIIOM HITH
HEJIAJIEKO JIPYT OT JIpyra B HATyPaIbHOM PSIJI€ YUCEN:

Tps6a 3 makoii 6écki 3pabiyb HEKANbKI Nacémkay, — Mo, 08ayyayb, Mo
mpulyyayb, — Kab y KOHCHbIM ObLIO NAYb, WICYb 06apoy — He boavut [17].

A game | invented is to give them about ten or twelve cards ‘Urpa, koTopyro
s ©300pe, — 3TO JaTh UM OKOJIO ACCITH WM IBeHaauaTH kapt’ [16].

Hesywixa 6 kocmemuueckom caione ocmagisiem om nAmu 00 0ecimu mulcsay
pyoaeii 3a 00un pasz, u 3mo de3 ciroxcuvix npoyedyp [15].

5. Tlpemnoru okxono, xans, about, around, coderasch C MOCIEIYIOIIMMH
KOJTMYECTBEHHBIMH YHUCJIUTEIbHBIMU, ME3ypaTUBAMH U JPYTUMH CYIIECTBUTEIIb-
HBIMH YKa3bIBAIOT Ha HETOYHOE KOJTUYECTBO:

JIaeowny ne yepniyya nabauviys Ha wiaxy gawvicmay. Aoneenacysb 0a uLisaxy
3naunas, kaus kinamempa [17].
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Kpome pyxosooumeneii komnanuii, Ha ¢opym npuexaiu u npeocmagumen
cocempyxkmyp oxono 100 uenosex [15].

In my local health centre, there are about forty parking spaces ‘B moem
MECTHOM MEJIMIIMHCKOM LIEHTPE €CTh OKOJIO COPOKa MapKOBOUYHBIX MecT’ [16].

6. XapakTepHOe TOJBKO JIJISl AaHTJIMHCKOTO SI3bIKa COYETAHUE YMCITUTEIBHBIX
¢ HapeureM 0dd Takke yKa3bIBaeT Ha TO, YTO KOJMYECTBO MPUOIH3UTEIBHO:

Why it had taken him all day to travel thirty odd miles was not explained
‘ITouemy emy moTpeOOBajCs BECh JCHB, UTOOBI MpoexaTh OKoJ0 30 MUIb, HUKTO
He o0BsicHmT [16].

CrouT ynomMsiHyTh €1ie OAUH CIOCOO BBIPAKEHUS TPUOIUZUTEIBHOCTH KOJIU-
4YeCTBa, & UMEHHO MHBEPCHUSI MEXKY KOJWYECTBEHHBIM UUCIUTEIBHBIM U OINpeJie-
JSIEMBIM MM CYIIECTBUTENBHBIM. Takoil cnocod XapakTepeH JUIIb sl PYCCKOTrO
U 0€JI0PYCCKOro A3BIKOB U (DYHKIITMOHUPYET Ha YPOBHE TEKCTA!

Bmecme onu ommanynu pamy 6nu3, u 06pazosaics npoceéem CaHmMuMempos
6 copoxk [15].

Aocronw 0a s20, 30aeyya, pykou naoaysb, Xouv icyi mpiada Kilamempay
wocys [17].

JanbHioo niepudepro MUKPOMOJs NPUOIU3UTEILHOTO KOJMYECTBA B pycC-
CKOM, OEIOpPYCCKOM, aHTJIMACKOM SI3bIKAX COCTaBIIAIOT T€ S3BIKOBBIE CPEICTBA,
B KOTOPBIX CeMa ‘TMPHUOIU3ZUTEIBHOCTh, HETOYHOCTh KOJIMYECTBA  HOCHUT BTOPHY-
HBIN Xapakrep. IT0 MOXKET HaOI01aThCsl B ONPEACIICHHBIX COUETAHUSX.

1. CoueTanusi ¢ IpeasoroM ¢, 3 B pPyCCKOM U O€JI0PYCCKOM SI3bIKAX:

B obweti cnoorcnocmu Hawu 00x00vi cocmasninu mpucma pyoneu ¢ Hebov-
wum[15].

Ilpvl 5120 yanepawHim cmanosiuiubl npaexayb Cmo 3 JIWHIM 8EPCM HA AKIM-
HebOyO03b BOIHCKIM MABAPHAKY NAKYIb utmo moxcra [17].

Takue coyeTaHus BBIPAKAKOT 3HAYEHUE ‘CBEPX KAKON-TO MEPHI’, HO MPU 3TOM
IpPaHULbl 3TOM MEPBI HE OIpEleNICHbl. B aHTIIMHUCKOM SI3bIKE 3KBUBAJIECHTOB HE
HaOronaeTcsi. BMeCTo 3TOro MCmoib3yrTCsl COUETaHus ¢ Cor30M and:

Roadies swept up dozens of bottles and more from the stage after his set
‘Poaucy mpuIuioch BRIMECTH JIOKHUHY C JIMIIHUM OYTBUIOK CO CIIEHBI MOCJE €0
cmenbl’[16].

2. CoueraHusi ¢ HapeuMs MU noumu, 0Oe3 Mano2o, amaunb, 6e3 manazd,
COUETaHUs C YACTHULIEW uYymb, KpblXy B PYCCKOM M OEJIIOPYCCKOM S3bIKax ISl
BBIPAKEHNS 3HAYEHUS ‘HUXKE KaKOW-TO MEPHI !

Vesieo y ampao 3anicanacs 6e3 manaea 03eecye yanasex [17].

Oma cymma nokpuleana yymev MeHbule NOJNOBUHbI CHMOUMOCMU UHBECH-
npozpamm [15].

B aHrmmicKoM s3bIKE C TOM LIEJIbIO UCIIOJIB3YIOTCSA IpEeIor Near, Hapeuyus
nearly, almost, coueranust ¢ yacturiei just:

Most similar countries spend nearly half as much again and many far more
‘MHOTrHe CX0KHE CTPaHbI TPATIT MOYTH BJBOE, @ MOXKET | erie 0obie’ [16].

Our branch has just short of 100 members ‘B narrem ¢uiaunane 6e3 mMaaoro
100 usenoB’ [16].
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3. Coueranusi ¢ HapEUHsIMH BEPOSITHOCTH BO3MOJICHO, BEPOSIMHO, MYCIiyb,
Mabviyb B PyCcCKOM M OeOpycCKOM s3bIkax, W probably, perhaps, maybe
B QHTJIMICKOM SI3BIKE:

B cmpane ecxope 6yoem 00un mMuinuon, nomom 08a MUNIUOHA U 8 KOHYE
KOHY08, BO3MONCHO, 0eCSmb MULIUOHO8 be3pabomublx [15].

V aonvim kanyvi xycmki Obl10 3a883AHA WMAM CAPIOPAHBIX 3ANAMOBAK,
2PBIYHAY, CAPAKOBAK — YCA20, MYCiyb, WMyK 03ecsiysb, kaui ne oonet [17].

It’ll cost me probably a thousand and a bit ‘Orto, BepositHO, OyneT CTOUTH
MHE TBICSYY U HECKOJIbKO Ooubie’ [16].

4. Jlns BBIpaKEHHUS KOJUYECTBA B HEKOTOPOW CTEMEHU WCIOIB3YOTCS
HapeUusl NI0C-MUHyc, myod-ciood, nic-miHyc, myovl-Clo0bl B PYCCKOM M 0eJio-
PYCCKOM s3bIKax, give or take, plus-minus B aHIIHHACKOM SI3bIKE:

3eviuatina  y epyne uanasex namuayyayv. Ilnoc-minyc mpol-uamolpol
yanasexi[17].

Three thousand people came, give or take a few hundred ‘IIpumnuio 3 Teicsun
YEJIOBEK, TTIOC-MHUHYC HECKOJIBKO cOTeH [16].

5. «Pa3MBITOCTBY» KOJMYECTBA B PYCCKOM M OCIIOPYCCKOM SI3bIKAX MOMKET
BBIPAKATHCS B COYCTAHUN C BBOJHBIMH CIIOBAMH 2MAK, 20AK, CKANCEM, 2OMAK.

3 eamaea abpwigy senvmi 0anéka sioays, Kiramempay omax na cem [17].

U emecmo munnuona 08yxcom mulcsAY HEYCMOUKU, Mbl NOHeceM YOblImKY,
Modicem Oblmb, mulcsiu 0gecmu, om cuivl — mpucma [15].

6. KommoneHT ‘Opyeoii, Opyei’ B pyccKOM U O€JIOPYCCKOM SI3BIKaX,
MPUCOCAMHSACH K JPYTHM CJIOBaM, BBIpaKaeT HEOIPEACICHHOS KOJIMYSCTBO Yero-
moo:

Ho unoeoa mvicnu ceywanuce kak myuu, U 0OHO cnaceuue ObLlo Om HUX —
8bINUMb cMaKkan-opy2ou 600ku [15].

Minyy 03enw, Opyei... Mana mazo wmo cmwlneni, naxii abeapanvlsi Ha COHYbL
nieuwl, ane i barena 2anrasa [17].

B anrnuiickoM si3bIke codeTaHus cjioB ¢ Or two: Take a yacht from any of our
flotillas for a day or two if you wish ‘Bo3bMu sxTy u3 m000i Hamieil GioTHimn
Ha JIeHb-7Ba, €CIu xouelisb’ [16].

K nmanpHel mepudepun B CpaBHUBAEMBIX HAMH SI3bIKAX OTHOCSATCS TaKXkKe
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA, OJlarojapss KOTOPBIM BBIPAXKACTCS TPEICIBHO Majoe WIH
MpeIeIbHO OOJBIIOE KOJTUICCTBO:

B cemmo 6vi10 camoe bonvuiee 0omos cmo osadyamo-cmo mpuoyams [15].

Pacmapan 6w1y dapaci, i, aonaseoua, nybnixa mena aK MiHIMyM na mpulyyays
pyonéy i 2aooy na kosicnaea [17].

He had only been in the house four minutes at the most ‘On npo0ObLT B 10Me
camoe Oonbiree 4 MunyThl’ [16].

[TomoOHBIE coYeTaHUS OTHOCATCS K MHUKPOTIOIIO MPHUOIU3UTEIBHOTO KOJIH-
94eCTBa, ITOCKOJBKY 371€Ch BBIPAKAETCS KOJMYSCTBEHHAS TMPUOJIM3HTEIHLHOCTS,
U UMEET 3HaUY€HUE ‘YTO-TO MOKET OBITH OOJIbIIIE/MEHBIIIE, YEM YTO-TO .
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B u3yuaeMbIX HaMH SI3bIKaX BCTPEUYAIOTCS HAPEUMS U BBIPAKEHUS, KOTOPHIC
UCIIONIB3YIOTCS JIUIsl OTMHMCAHMs JCMCTBUIA, COBEpIIaeMbIX Oe3 Omopbl Ha TOYHBIE
naHHBIC. B ompeneseHHOM KOHTEKCTEe OHM MOTYT BBIPAXKaTh MPUOIM3UTEIHLHOCTD
KOJIMYECTBA!

At a rough guess, 1'd say they've been dead not more than 48 hours
‘Ilo npubnuzumenvuvim noocuemam st Ovl ckazai, wmo onu mepmeni 48 wacos ’[16].

Pacxoowr na nuromupyemyro sxcneduyuio kK Mapcy cocmagnsiiom HA8CKUOKY
500 munnuapoos ooanapos [15].

Ila npwioaizneix naonikax, 3a2inyna Kajs 4amolpox meicay yaiasex [17].

Takum o00pa3oM, cCpeicTBa HOMHUHAIMHM MPHOIM3UTEIBHOTO KOJUYECTBA
UMEIOT Ba)XHOE 3HAYCHHE B S3bIKOBOM OTOOPaKEHUH MHpa U HAXOAST CBOE
O0TOOpaXKCHHE B COIMOCTABISIEMbIX HaMHU s3bIKax. KOJIMYECTBO KOHCTUTYEHTOB
MUKPOIIOJSI MPUOIU3UTEITHHOTO KOJTHMUECTBA CPABHUTEIIHLHO OJIMHAKOBO: 69 eMUHUIL
B PYCCKOM, 64 equHUIBI B Oe10pyccKkoM, 62 eIMHULBI B aHTIUICKOM si3bikax. Ha
OCHOBE MPOAHAIM3HPOBAHHOTO MaTepHajia ObLJIO YCTaHOBJICHO, YTO MPUOIH3U-
TEJIHHOCTh KOJUYECTBA B COINOCTABJISIEMBIX HAMHU S3bIKaX BBIPAYXKACTCS TpU
ITIOMOIIM COYETAHHWM CIIOB OJHMX YAacTEW PedH C APYTMMH. TaKOBBIMH SIBISIOTCS
Hapeuusi, HEOMPEICICHHbBIE MECTOMMEHHS, MPEMJIOTH CO 3HAYCHUEM MpUOIHU3H-
TEIbHOCTH KOJMYECTBA, YUCIUTEIbHbBIE, KOTOPBIE MOTYT COYETATHCSA CO CUETHBIMU
CYIIECTBUTEIbHBIMH, ME3YPAaTUBAMH, YUCIUTEIILHBIMH U JIP.
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KINDS AND MODELS OF EVALUATION JUDGMENTS
IN INTERGENERATIONAL DISCOURSE

B nmanHOI cTaThe BBISIBISFOTCS M PACCMATPUBAIOTCS OIICHOYHBIC CYXKICHHS, HCIIOJIb3yeMbIC
B MEXIIOKOJICHYECKOM BepOalbHOM B3aUMOJCHCTBUU. B paboTe aHanmm3upyercss XapakTep
U BBUICISIFOTCS BUJBI OLCHOYHBIX CYXIeHHH. Omnpenensirorcs MOAeTd KOMOWHUPOBAHHBIX
OIICHOYHBIX CYXXJCHHH, TPHUMEHSEMbIC MPEICTABUTEISIMA PAa3HBIX ITOKOJICHUH B IpoIiecce
KOMMYHHKAITUH.

KnrwdeBble CJI0Ba: MEHCHOKOIEHUECKUI OUCKYPC; OYEHKA; NO3UMUBHO-OYEHOYHOE
cyscoenue; He2amuBHO-OYEHOYHOe CYXHCOeHUe, HeUMmpalbHO-OYeHOYHOe CYHCOeHue, amou-
BANICHMHOE OYEHOYHOE CYIHCOeHUEe; MOOEb; KOMOUHUPOBAHHOE OYEHOUHOE CYICOeHUE.

The article concentrates on the identification and analysis of the evaluation judgments used
in intergenerational verbal communication. The analysis aims at identifying the nature and kinds
of evaluation judgements. Besides simple evaluation judgments the paper also analyzes different
models of combinations of evaluative judgments used by different generations in the
communication process.

Key words: intergenerational discourse; evaluation; positive evaluation judgment;
negative evaluation judgment; neutral evaluation judgment; ambivalent evaluation judgment;
model; combined evaluation judgment.

MeXNOKOJIEHUECKU OUCKYPC, TMOAPa3yMEBAIOIIUN B3aUMOJCHUCTBUE IIPEI-
CTaBUTEJIEM JBYyX U 0oJiee pa3HbIX TMOKOJICHUM, HSKCIUIUIUPYET KOMILIEKC
yOXIEHUI W TPEJICTABIICHUN Pa3IMYHBIX MOKOJEHYECKUX KOTOPT, OTpakas HX
cxolicTBa U paznuuus. ComocTaBiI€HUE MOKOJEHYECKUX MPEACTABICHUN O LIEH-
HOCTSIX U TOAXOJOB K MHUPOIMOHHMAHHUIO YacCTO CONMPOBOKIACTCS BBIHECECHUEM
KOMMYHUKAHTaMU OLIEHOYHBIX CYXXKJIEHHH O COOCTBEHHOM U HHBIX IMOKOJICHUSX.
BMecte ¢ TeM OLIEHOYHOCTh B MEKIOKOJIEHYECKOM KOMMYHHUKALMU SIBIISIETCA
HEU3YUYEHHBIM SIBJIEHUEM, ITIOATOMY B JAHHOW CTAaThe€ CTABUTCS 1EIb PACCMOTPETH
XapakTep OLECHOYHBIX CYKICHHUI B MEKITOKOJICHYECKOM JUCKYPCE U U3YUUTh BUIbI
U MOJENU OLIEHOK, HMCIOJb3YEMBIX B MEXIIOKOJIEHYECKOM JHAlore, COOTBET-
CTBEHHO, 33Ja4aMH SIBJISIFOTCA BBIABICHHUE OIEHKA B MEXIIOKOJIEHYECKOM JHC-
Kypce, PacCMOTPEHHE BHUJOB OLEHOYHBIX CYXXICHHM, OIPEICIECHUE AKCHOJIOTH-
YECKOr0 3HAaKa U CTENEHU CJIOKHOCTH OLEHOYHBIX CYXKJIEHHU. AKTYyaabHOCTb
MPOBOJIUMOTO aHAJIM3a OMNPEACIACTCS TEHACHUMEH COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTH-
YECKUX MCCIEAOBAaHUNA M3YYUTh CHENU(PUKY BOIUIOMIEHUS] aKCHOJOTHYECKUX
CMBICJIOB B Pa3JIMYHBIX BUIAX JUCKYPCOB.
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PaccmarpuBaemsiii quckypc 6asupyercs Ha WASHTU(GUIIUPOBAHHOM HATAYUU
IBYX BOBJICUCHHBIX B JUAJIOr TOKOJEHUW, KOTOpPHIE BBICTPAUBAIOT IMPOLECC
KOMMYHUKAIIMH, OINUPAsiCh HAa CHCTEMY COOCTBEHHBIX COLUAIbHO-KYJIbTYPHBIX
[IEHHOCTEW (MOpaNbHBIX, PETUTHO3HBIX, KU3HEHHO-BAXKHBIX, COI[UATBHBIX U T.I1.).
[leHHOCTH, B CBOIO OY€pe/b, MPEICTABISIOT COOOM «...COLUUATbHBIE, COLUATIBLHO-
IICUXOJIOTUYECKUE HJIEW W B3MVISABL, pa3leisieMble HApOJAOM U HAaCIEIyeMbIE
KaKJbIM IOKOJEHUEM. DTO TO, YTO Kak Obl ampuOpH OLIEHUBAaeTCs <...> KOJ-
JEKTUBOM KaK HEUYTO “‘Xopomiee” W “TIpaBWIbHOE”, SBISICTCS OOpa3IoM IS
MoApakaHusi M BOCHHUTAHUSA, K Y€MYy HaJ0 CTPEMHUThCSA. [[eHHOCTH BBI3BIBAIOT
OTpEICJICHHBIC IMOIUHU, OHU OKpalleHbl YyBCTBAMU U MOOYXJAIOT JIIOJIEH K Orpe-
JEJNEeHHBIM aercTBUSAM» [ 1, ¢. 36]. OnHAKO HEHHOCTH Pa3HATCS, KaKIbIM MpeacTa-
BUTEJIb TOKOJIEHUS, «...[T0O3HABAsE MUP, B TO K€ BPEMS BHIUJICHSET B HEM JaHHOCTHU
Kak MpueMJieMble WM HempuemieMmble ais Hero» [2, c. 88]. IIpouecc nmo3HaHus
MHUpa U B3aUMOJCHCTBUS C APYTUMH HHAWBUIAMH U COLMAIbHBIMU TpYIIaMU
«...00yCJIOBIIUBAE€T TIOCTOSIHHOE COIOCTABJICHHE YEJIOBEYECKUM CO3HAHUEM pa3-
JUYHBIX siBIeHUHA. MHorue Bemu, OCOOGHHO B MEHTaJbHOU cdepe, B cdepe
TPaJAUIINI ¥ MPUBBIYEK HAPOJA, OOIIECTBEHHBIX MHCTUTYTOB MOTYT OBITH MOHSITHI
TOJIBKO TIPU COMOCTABICHUU — HEOOXOIUMO OOHAPYKUTh B TOM UM HHOM OOBEKTE
HEYTO OTIWYAIOUIEeCs OT MPUBBIYHOTO HaM OOBEKTa, YTOOBI OCO3HATH, YTO
B IIPUBBIYHOM JIJIs1 HAC OOBEKTE €CTh HEKOTOPbIC MPU3HAKH, KauyeCTBa, CBOMCTBA —
WM HA0OOpOT, MOHSTH, YTO B HEM HET OIpPEJEICHHBIX MPU3HAKOB, Ka4yeCTB,
cBoiictBy [3]. CormocraBiieHne MOXKET KacaTbCs Pa3IMYHBIX OOBEKTOB JICHCTBH-
TEIbHOCTU, HO B paMKaxX JaHHOTO HCCIEJOBAaHUSI paccMaTpUBAETCS MO OTHO-
ICHUIO K B3aMMOOTHOIIEHHUSIM TPEJICTABUTENICH Pa3HbIX MOkKoneHu. [1o MHEEHMIO
K. B. HunoBoii, «...J110J1IM CBOWCTBEHHO NPOBOJUTH COLIMAIBHYIO CTpaTH(uKa-
LU0 U OTHOCUTH C€O0sl K TOM WJIM MHOW COIMaNbHOU rpymie. <...> PaccmarpuBas
ce0s B KayecTBE WICHOB TOW WM WHOM COIMAIILHOW TPYIIIbI, JIIOAU YacTo
MBITAIOTCSL MPOBECTH CPABHEHHE MEXIY €10 W TPYIIAaMH, K KOTOPbIM OHH HE
npunagnexa™ [4, 1. 28]. C touku 3penus 0. A. ®omunoit, «Tumosorus Ha
OCHOBE KPUTEPHS aKCUOJIOTMYECKOW MHTEPIPETALNHU (BBIICICHHE TTOJIOKUTEIbHON
U OTPUIATEIBHOW OIICHKM) SIBJISICTCS MAaruCTPaJIbHOM, TaKk KakK MpU3HAHUE WU
HEMPU3HAHUE [IEHHOCTH O0BEKTa M eCTh CyTh akra omeHkm» [5]. E. M. Bonbd
MOTYEPKUBALT, UYTO «...OICHKA HEOT/AEIMMa OT CpaBHEHUS: aOCONIOTHBIC MPU3HAKU
UMIUTUIIUTHO COJIEpAaT CpPaBHEHUE, U CPaBHEHHE, TaKUM OOpa3oM, MEPBUYHOY
[6, c. 15]. CyTh OLICHOYHOIO CYXXIACHHS 3aKJIFOYACTCS B TOM, YTOOBI «...3aCTABUTh
azpecata COOOIIEHUS AyMaTh O COOOIAEMOM M OJHOBPEMEHHO KBAIU(HUIIU-
pyemMoM (akTe Tak, Kak 3TOro X04eT CyObeKT OolleHKH. ETo 3a1ada B mpoOU3HECEHUH
OIICHOYHOTO BBICKA3bIBaHUSI — HE M3MEHUTh CaMO MOHUMAaHUE JIeUCTBUTEILHOCTH
B CO3HAHUU CIYIIAIONIET0, 4 M3MEHUTh B HEM KBIM(UKAIUIO JEHUCTBUTEIb-
HOCTH...» [2, c. 137]. CpaBHEHME JEKUT U B OCHOBE aKCHOJIOTHYECKHX HHTEP-
MpeTalui NPEACTaBUTENICH Pa3HbIX IMOKOJIEHUW BO B3aUMOJAEHUCTBUU APYT C JIPY-
roM u Oa3upyeTcs Ha Pa3HOCTH B BO3PACTE U KU3HEHHOM OIBITE, MEPEKUTHIX
COOBITHSIX W CHCTEMax IIEHHOCTEH TOTO WM HMHOTO TIOKOJICHHS, KPHUTEPUU
«XOPOIIECTH» U «HEXOPOIIECTH», «IPABUIBHOCTH» U «HEMPABUILHOCTUY» MOTYT
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pa3UTENbHO OTINYATHCA Y MPEICTaBUTENeH pa3HbIX MokoneHui. [lonobunas kBamu-
duKalms MOXET MOoJIy4aTh pa3Hble aKCHOJOTWYECKHE 3HAKW B IMPOIIECCE OICHU-
BaHMUS.

OlleHOYHBIE CYXKJICHUSI B MEXKIOKOJICHUYECKOM JIUCKYpPCE SBIISIIOTCS Pa3HO-
HarpaBjieHHbIMU. B (okyce OlleHKHM MOTyT OKa3aThCs, MPEXAE BCEro, oIpeie-
JICHHBIE OOCTOSITENHCTBA, HAIIPUMEDP, UCTOPUICCKHUE COOBITHS, JKU3HEHHBIN OTIBIT,
KyJIbTYPHBIM OSKrpayH[, CBSI3aHHBIE C JKU3HBIO MOKOJCHHUS (KaK IOKOJICHHUS
aZpecaHTa, TaKk U MOKOJICHUSI aJipecara, Wiu MOKOJEHUN U aJpecaHTa, U ajpecara
OJIHOBPEMEHHO):

«Bosmoorcno, eam euonee. Ilpocmoii eonpoc, mue Ovl 8 20108y HE NPUULTO
oymMams HAO HUM, HO NOCTyulatime, Ymo meneps s OYMar0: 3HA4Um, Mo XoOpoulo?

— bvino epems, owimawas mpyba Hydscha Owina, kax xneb. Tenepv eauie
NOKOJIeHUue Oymaem yxce He 0 MoM, 20e 835Mmb X1eb, a 0 mom, Ymob OH @vieislell
xopowo! 3unauum, 6 oowem-mo Huuezo, a? — Huueeo! — ckazan Ilagen, cmescoy
(A. B. Ky3nenos. Orons // «KOHOCTB», Ne 3—4, 1969).

[Io MHEHUIO TOBOPAILETO, MPUOPUTETHI MOKOJEHUS aapecara CMEIICHbI
B CTOPOHY MaTepUaJIbHBIX IIEHHOCTEH, O KOTOPBIX paHee AyMaTh ObLJIO HEBO3-
MOKHO; a/IpeCaHT HaXOAMUT MOJOOHYIO CUTYAIUIO MOJIOKUTEIHHOU, HE OIICHUBAs
IIpU ATOM TMOKOJICHUE ajpecaTa.

BmecTte ¢ TeM roBopsIuii MOXKET TaKkKe OLIEHUBATh U MOKOJIEHHE, 00paIiasich
K UHTEJUIEKTYyJIbHBIM, 3THYECKUM U UHBIM acleKTaM:

«A oymaro, umo smo nokonerue ymtee Hac» (M. 3axapoB: «S BbIxonel U3
Henp ctanuHckoro ontumusma (2001) // «M3Bectusi», 28.10.2001).

B nanHOI cTaThe akIleHT CjeliaH Ha BBIABICHUM XapaKTepa U CTPYKTYPhI
OIICHOYHBIX CYXKJICHUM, BHIHOCUMBIX UMEHHO B OTHOIIEHUS MOKOJIEHUs (ITOKOJie-
HUS aJIpECaHTa, MOKOJICHHS aJpecaTa Wi OJJHOBPEMEHHO MTOKOJICHUH U aJIpeCaHTa,
U ajgpecara). B kauecTBe 0a3bl SMIUPUUECKOTO MaTepHUasibl ObLIN MCHOJb30BaHbI
KOHTeKCThl W3 HammonanbHOro kopmyca pycckoro sizbika (HKPSI), mpencras-
JSOIIMe co00M (hparMeHThl U3 XYJI0KECTBEHHOM JUTEpaTypbl U MyOJUIUCTUKU
(oOmiee KOJIMYECTBO KOHTEKCTOB — 546). Bce KOHTEKCTHI, OTHOCUMBIE K MEXK-
MOKOJIEHYECKOMY JIUCKYPCY, OBLIM BBIJICJIEHBI 0 HAJIWYUIO TPYINIbl MapKepOB
(B 4aCTHOCTH, «MOE TIOKOJICHHE), «TBOE TTOKOJICHUE), «BaIlle TTIOKOJICHUEY) «...JJIs
MOCTAHOBKH U PEILICHUS] BOITPOCOB O COBOKYMHOCTSX OIEHOK MHAWBUJIOB U TPYIIID)
[7,c.19].

B kadecTBe 0OBEKTa OIEHKHM MOKET BBICTYNATh, IMPEKIE BCEro, OJHO
MOKOJIEHHE: JINOO COOCTBEHHOE MOKOJIeHHE ajpecaHTa (pedieKkcuBHas OLICHKA)
6o mokosieHue anpecarta. OIeHKa MOXKET TaKXKe JaBaThCS JABYM ITOKOJEHUSM,
YYaCTBYIOIIUM B TIpoIlecce KOMMyHUKaluu. Y B TOM, U Ipyrom ciiydae B aHaJu-
3UPYEMbIX KOHTEKCTAaX BBIACISIIOTCS CIEAYIOUIME BUJbI SKCIUIMIIUTHBIX OIEHOY-
HBIX CYXKJICHUM:

e TO3UTUBHO-OLICHOYHBIE,;

e HETraTUBHO-OIICHOYHHIE;

e aMOUWBaJICHTHBIE.
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«Mama, s 6ocomeopro eauie noxonenue. Bvl — noxoneumue cozudameneily
(P. Connues. Ilonypacnan. 13 xxu3nu A. A. JleBylkuHa-AJeKCaHIPOBA, a TaKKe
aHek1oThl 0 HeM (2000-2002) // «OxTs10pn», 2002).

JlaHHbI (parMeHT NpeAcTaBsieT COOOM MpUMEp MO3UTHBHO-OLEHOYHOTO
CyXAeHHus. MeXNOKOJIEHYECKU XapaKTep B3aUMOJEHCTBUS MOMAYEPKUBACTCS
MIOCPEJICTBOM HCIIOJIb30BaHMS CJIOBOCOYETAHMS 6auie NOKoJeHue, a HaIU4HUe
MO3UTUBHON OIICHKM SKCIUIULIHUPYETCS 4Yepe3 yMmoTpeOseHHe CYHIECTBUTEIHLHOTO
cosuoamenu, TMOJPA3yMEBAOIIETO JIOJCH, YbH JEHUCTBUS HANpPABICHBI HA H3MeE-
HEHUE JKU3HU K JIy4dllleMy, TeX, KTO OepeT Ha ceOsi OTBETCTBEHHOCTH 3a pe3yJbTaT
U JIEMOHCTPUPYET YIOPCTBO B JOCTHXKCHUU LEJIHU, U JIEKCHYECKOW €IUHUIIBI
0020meopumu, BbIpaXXarolieil BOCXUIIEHUE U TTTyO0KOe yBaKEHUE.

B cnenyromem npuMepe npeicTaBIeHO HEraTUBHO-OLEHOYHOE CYKIEHUE:

«— Hy nouemy, nouemy 6ot maxue yunuxu, eauwie nokonenue?» (Hropnb
MapTbiHOB. D10 Hama ¢ To0ok adctuneH s // «Cromumay, 18.03.1997).

Jlekcema ¢ OTpUIaTeIbHBIM 3Ha4YeHUEM (yunux) TMoapa3yMeBaeT mpeHeope-
KUTEIbHOEC U MPE3PUTEIHLHOE OTHOIIEHUE K JPYTUM JIIOASM M OOBEeKTaM, T.€.
OIICHKA HOCUT HETAaTUBHBIN XapaKTep.

JIaHHBIA KOHTEKCT OJHOBPEMEHHO SIBJISICTCS MNPUMEPOM SKCIUIALMTHO-
UMIUIUIIMTHOTO OIEHOYHOTO CYXKJIEHUS, TaK KaK OOBEKTOM OLIEHKH CTaHOBSITCS 00a
B3aUMOJICUCTBYIOIIMX MOKOJeHUsA. OHAKO OIIEHKa MOKOJIEHU aJipecara sIBISeTCs
SKCIUIMIIUTHOM, B TO BPEMsI KaK OLICHKA MOKOJICHUS aIpeCaHTa MOAPa3yMEBAETCs
B CBSI3M C TEM, YTO CTPOMUTCS HA CKPBITOM CpaBHEHMH. Eciin agpecaHT rOBOPUT:
«Baile mokojeHWEe — UMUHHUKWA», TO OH HMEET B BHJY, UYTO €ro IOKOJCHUE
(mokoJsieHrEe ajpecaHTa) — APYroe, OTIMYAIONIEeCs MO0 CBOMM XapaKTEPHUCTHUKAM,
Y IMHUKAMH €ro MOKOJICHHE Ha3BaTh HEJb3s; aHHBIA OTCYTCTBYIOIIUN HUMILIH-
IUPOBAHHBIA KOMIIOHEHT MOHO JIETKO IOCTPOUTH B JAHHOM BBICKA3bIBAaHUHU.

B cnenyroniemM KOHTEKCTE IKCIUTMIUPOBAHO HAIUYME YETKOTO Pa3rpaHUyEHUs
B OLICHUBAaHUM JIBYX YIOMHHAEMBIX IOKOJICHHII MOCPEACTBOM HCIIOIb30BaHUS
JIEKCUYECKUX CPEACTB C MOJIOKUTEIbHBIM U OTPUIIATEIbHBIM OILICHOUYHBIMU 3HAYE-
HUAMH (TIOKOJICHUE TOBOPSIIETO — «IpsIHBY, MOKOJCHHE aapecaHta — «QaHTa-
CTHUYECKOE»).

«Muvl — moou paznvix noxonenuu. Moe nokonenue — opanv! A meoe — smo
yorce neumo panmacmuuecxoe!» (C. JloBnatos. Kommpomucc (1981-1984)).

Eme ogHa Moaenb OLIEHOYHOTO CYKJICHHS SKCIUTULIUPYET, C OJHOU CTOPOHBI,
OLICHKY TMOKOJIeHHs ajpecaTa (B JaHHOM Y3KOM KOHTEKCTE uepe3 oOpalieHue
K KU3HEHHOMY ONBITY MOKOJIEHHUS, TOACTPAIaBIIEr0 OT BOMHBI, 3HAYEHUE IJ1aroJia
u3ypooogams NOAPA3yMEBAET UCKAJIEYEHHOCTh MMOKOJIEHUS ajipecaTa), a ¢ APyrowu,
MaHU(ECTHPYET B OMPEJCICHHONW CTEIICHH aMOMBAJCHTHYIO OIIEHKY IOKOJICHHS
aZipecaHra:

«Imo meoe nokoneHue 8ouHa uzypooosaia, a mvi — opyeue!» (I'. Enun. Lser
(1978)).

["oBopsiuii pukcUpyeT HaTUMUKMe MOKOJIEHUECKUX Pa3IndMid, 4TO MOPOXKIAET
OIICHOYHOE CyxAeHue. KpuTepuu OIEHKH He JKCIUTMIIUPYETCs, HO BepOamm3o0-
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BaHHOE IPOTHUBOCTABJIEHUE IO3BOJIIET MPEANOIOKUTb, YTO CPAaBHEHUE «Mbl —
JpYrUe» MOApPa3yMEBAET, CKOPEE, MOJOKUTENBHYIO OLIEHKY ITOKOJEHUS aJipecaHTa
IIPU COMOCTABJIEHUH C TIOCTPAIaBIIMM MOKOJIEHUEM ajpecara.

[ToMHMO YETKO pa3rpaHUYEHHBIX MOJOKUTENIBHBIX U OTPULIATENbHBIX OIIEHOK,
B MEXIOKOJEHUYECKOM JHaJore BCTPEYAIOTCS OLICHOYHBIE CYXACHHs C Ooiiee
Pa3MBITHIM AKCUOJIOTHYECKUM 3HAKOM

«Moe nokonenue cpagHumenbHO € 8AUWIUM  UMO-MO  YMPAMUILOY
(W. Anamankuii. Yremmrens // «3Be3may, 2001).

B nanHoMm ¢parmenTe azapecaHT MaHU(DECTUPYET pPa3HOCTh MOKOJIECHHH,
OJTHAKO HE MICHTU(UIUPYET 3HAK OLEHKU. TOJIbKO 3HAUCHUE TIIaroyia ympamums
(‘mummThes 4ero-mmbo, MOTepsATh YTO-THO0’) TIO3BOJISIET MPEANOJIOKUTh HATMIUE
OTPULATEIIBHOMN OLICHKHU.

Oco0y10 CII0KHOCTb BBI3BIBAIOT aMOMBAJIEHTHBIE OLICHOYHBIE CYXKICHHUS:

«— Bawe nokxonenue maxk u dcusem: sauie NOKOAeHUe 6ce bepem c emay
(B. Makanun. Yenosek cButhI (1988)).

JlaHHBI (parMEeHT He MO3BOJSET COCTAaBUTH OJHO3HAYHOE MHEHUE O Xa-
paKkTepe OLIEHKM, HECMOTPS Ha IPUCYTCTBUE OLICHWBAHMS IOKOJEHUS ajpecaTa
MOCPEJICTBOM HCIOJIb30BAHUS BBIPAKEHUS 6auie NOKOJEHUe 6ce bepem cC nema.
KOHTEKCT OCTaBIIIeT NPOCTPAHCTBO IS MOSBIICHUSI BO3MOXHOW MOJIOKUTEIBHON
UHTEPIPETAINNA JaHHOTO CYXKIEHHS (¢ Jiema B 3HAYEHUM ‘JIETKO U OBICTPO’),
C OJIHOM CTOpPOHBI, OCTaBJIAs BO3MOXKHOCTb TAaKXe€ pacCMaTpUBATh JIAHHOE
CYXJICHHE M KaK HEraTUBHOE (C Jlema B 3HAUEHUU ‘HE NMPUKJIAJbIBasi yCUIIUH, HE
NPOSIBIISISL TPYAOIIO0US’), C IPYTOil CTOPOHEI.

CrerneHpb CII0XKHOCTH OLICHOYHBIX CYXIAEHUI B MEXIOKOJIEHYECKOM JIUCKYpCe
BapbUpYyETCs, T.K. CYXACHHUS MPUCYTCTBYIOT KaK B MPOCTOM «YUCTOM)» BHJE
CUHTYJISIPHOW OLIEHKM (HEOCIIO)KHEHHBbIE HAJIWYMEM HECKOJIBKUX OLICHOYHBIX
BBICKA3bIBaHUI), TaK W B BUJE KOMOMHHPOBAHHBIX OLEHOYHBIX OOpa30BaHUM
C OJIHOBPEMEHHBIM IPUCYTCTBHUEM JIByX M 00Jie€ OLIEHOK SKCIUIMIIUTHOTO Y MMILIH-
LHUTHOTO XapakTepa, T.€. TOBOPALIMA MOMXKET OJHOBPEMEHHO TMPEIbSIBIATH
HECKOJIbKO OIICHOK KaK OJTHOMY, TaK M JBYM B3aWMOJEHCTBYIOLIUM ITOKOJIECHUSIM.
B npouecce oneHuMBaHMS CYXKIEHUS MOTYT MOJy4YaThb pPa3HbIE aKCHOJIOTMYECKHE
3HaKM (HaNpuMep, TOBOPSIIMKA CpPAaBHUBAET JBa IOKOJIEHUS U BBIHOCUT OJHO-
BPEMEHHO JKCIUIMIMTHYIO TMO3UTHBHYI0 M HETaTUBHYIO OLIEHKY IOKOJEHHUIO
azpecaTa U UMIUIMLUTHYIO aMOUBaJIEHTHYIO OLIEHKY COOCTBEHHOMY MOKOJICHUIO):

«— Cmpanno, — ckazana OHa, He OmMeEeuas, — YOUBUMETbHOE COEOUHEHUE:
¥ mebs 000poe cepoye u makas A6HAs OyuiesHas epybocms. Hem, meoe noxonenue
He nyuute. Tol 2osopuwis — /[ypuou éxycy (I'. 'aspanos. Hounsie qoporu (1939)).

KOMMYHUKaHT OLIEHMBAeT MOpajbHbIE W JyIIEBHbIE KadecTBa ajpecara
(00bpoe cepoye — menmnopaTUBHAs OLICHKA U OyuiesHas 2pybocms — ieHopaTUBHAS
OLIEHKA), T.€. MpPEACTaBJICHO KOMOWHUPOBAHHOE OIICHOYHOE CYXJICHHE, COAep-
kKallee KakK MOJIOKHUTENbHYIO0, TaK M OTpULATEIbHYIO OIEHKY aapecara. ['oBo-
pALUN  TakXke OJHOBPEMEHHO CpaBHUBAET CBOE IIOKOJIEHHE C TMOKOJEHUEM
ajpecara, MpeACTaBIIsIsA OLEHKY B BUAE CPABHUTEIBHOW CTENEHH MPUIAraTeabHOro
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(e nyuwe). B JaHHOM KOHTEKCTe KOMMYHHUKAHT HE CHEHUPHUIMPYET aKCHO-
JIOTUYECKUNA 3HAK, T.€. OMPEICIUTh, HOCUT JU JaHHBIA (PakT (meoe nokonenue He
JIyduie) TIOJOXKUTENbHBIA WM OTPUIIATENIbHBIA XapakTep, HE MpeCcTaBIseTCs
BO3MOKHBIM.

Takum oOpa3om, NPOBENECHHBIN aHAIU3 IOKa3aj, YTO PEJICBAHTHBIMU JIJIS
onucaHus crnenupukn (HYHKIIHOHUPOBAHUS OLCHOYHBIX CYXICHUH B MEKITOKO-
JIEHYECKOM JUCKYpCE SIBISIOTCS TaKMe MPU3HAKHU, KaK OOBEKT OLEHKH, OLIEHOYHBIN
3HAK, SKCIUIMIUTHBIA ¥ WUMIUIMIUTHBIN XapakTep MPOTUIIOBOCTABICHUS IOKOJIE-
HUM, MPOCTOM U KOMOMHHMPOBAHHBIN XapakTep OLEHOYHOTo CyxkjaeHus. [Ipoctbie
HEKOMOMHUPOBAHHBIC OLICHKU SKCIUTUIUPYIOTCS B BUJE MO3UTUBHO-OLICHOYHBIX,
HEraTUBHO-OIIEHOYHBIX W aMOMBAJICHTHBIX OIEHOYHBIX CyXJeHuid. KoMOMHUpOo-
BaHHBIC OLICHOYHBIE CYXKJICHUS MOAPA3yMEBAIOT OJHOBPEMEHHOE HCIIOJIh30BaHUE
HECKOJIBKUX OILIEHOK B OJIHOM KOHTEKCTE, T.€. aJpPECaHT OILIEHUBAET Kak Co00-
CTBEHHOE TIIOKOJICHHE, TaK U TIOKOJEHUE ajpecaTa, BBIHOCS OJHOBPEMEHHO
HECKOJIBKO CYKJICHUI B OTHOIIIEHUHU B3aUMOJICHCTBYIOIIUX TOKOJIEHUM, YTO MOKET
MOPOXKJATh PA3IUYHBIE MOJEIM OIICHOYHBIX CYXICHUU, KOTOphIE, B CBOIO
ouepesib, TPEOYIOT aTbHENIIIEro U3yYeHUsI.
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LINGUOPRAGMATIC CHARACTERISTICS
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B crarbe paccMarpuBaroTCs CIOTaHbl Kak 3JIEMEHThl BHEIIHEW KOMMYHHUKAlMM oOpra-
Hu3auuu. X OCHOBHBIMM XapaKTEPHUCTUKAMHU SIBIIAIOTCSA LEIOCTHOCTh, KPAaTKOCTh U YETKOCTh
(bOopMyIMPOBKM OCHOBHOM MJIEH, SMOLIMOHAIBHO-00pa3HbIi XapakTep, a TaKkKe MparMaTuiecKas
HaIPaBJIEHHOCTb, MPOSBISIIONIA’CS B CBSI3M C TOBapoM, yciayroil mnu kommnanueid. Kopnopa-
TUBHbIE M TOBAapHbIE CJOraHbl NpPeoOJaZaroT BO BHEIIHEHM KOMMYHMKAIUU OpraHU3alluu,
0co0eHHO B c(epe MPOM3BOACTBA MPOAYKTOB MUTAHUS, KOCMETUKHU, MapproMepuu, JIEKapCTB,
a aBTOPBI CIIOraHOB Yallle aleJTUPYIOT K AMOLIUSAM, YEM K pazymy.

KnwoueBble CI0Ba: opeanuzayus; KOPNOPAmMuGHuld C102aH; MOBAPHBIU CIO2AH,
C102aH PEeKAAMHOU KaMNAHUU, PAYUOHATbHBIU CTIO2AH; IMOYUOHATIbHBIU CIIO2AH; OMPACIlb.

The article deals with slogans as elements of anorganization's external communication.
Their main characteristics are the integrity, brevity and clarity of the formulation of the main
idea, emotional and figurative nature, as well as pragmatic orientation, manifested in connection
with a product, service or company. Corporate and product slogans dominate in the external
communication of the organization, especially in the field of food, cosmetics, perfumery and
medicine production, and the authors of slogans often appeal to emotions rather than to reason.

Key words: organization; corporate slogan; goods slogan; advertising campaign
slogan; rational slogan; emotional slogan; industry.

W3BecTHO, 4TO Mg ycnemHoro (yHKIMOHUPOBAHUS OpPraHU3AlMK HE00XO-
JMMa KOMMYHHMKAIMs, YTO BBIABUTAET Ha MEPBbIM IJIaH MpoOJeMy YIpaBieHUs
BHEIIHMMHA M BHYTPEHHHMMHM KOMMYHUKATHUBHBIMM IOTOKaMH. 3ajada BHEIIHEH
KOMMYHHKAIIUM — YCTAHOBJICHHE B3aMMOCBSI3U C NOTPEOUTETSIMHU, OOIIECTBEH-
HOCTHIO, TOCTaBIIMKAaMHU, TOCYJApCTBEHHBIMH OpraHamMH, UX HH(GOPMHPOBAHUE
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u moOyxaeHue K nerctBuro. CloraH SBISETCS HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHECHTOM
BHEIIHEN KOMMYHHUKAIIMM OpraHu3anuu. bnarogaps KauyecTBEHHOMY CJIOTaHY
TOBAp, yClIyra, KOMIIAHHUS XOPOIIO 3allOMUHAIOTCS, YTO MOJIOKUTEIBHO BIIUAET HA
dbopMHUpOBaHUE M Pa3BUTHE WMUJKA OpPraHU3AIMHU, CTUMYIHUPYET MPOJAKHU H,
B KOHEYHOM MTOTE, MPUHOCUT NPUOBLIb.

Ciioran He pa3 CTaHOBWJICS MPEIMETOM HCCIIEIOBAHUS PA3IUYHBIX YUCHBIX,
UMEHHO TI03TOMY CYIIECTBYET OOJBIIOE KOJTUYECTBO ONPEACICHUIA 3TOTO MOHSATHS.
BonbinHCTBO MccaeaoBaTeNe CXOASITCS BO MHEHUHU, YTO CJIOTaH — 3TO «4eTKasl,
ACHasi W ckaras (OpMYIHpPOBKA PEKJIAMHOM HJEH, KOTOpasl JIETKO BOCHPUHHU-
Maetcst W 3armoMuHaetcs» [1, c¢. 80]. V W. 1. Mopo3oBoii MBI HaxoauMm, 4YTO
«CIIOTaH — 3TO KpaTKas pekiaMHas (pasza, KOTopas B CKAaTOM BHJE H3JIaracT
OCHOBHOE PEKJIAMHOE MPEIOKEHUE M SBISETCA IE€BU30M PEKJIAMHOW KaMITAaHUU
OTIENbHBIX (PUPM WM TOBApoB» [2, ¢. 5]. JlaBas onpexnenenue ciorany, C. Mnbun-
CKUH IMOJYCPKHUBACT €ro 0OpasHbIid, SMonMoHaAIbHBIN xapaktep [3]. O. A. ®eoda-
HOB TMPUBOJUT YTBEpPXKJCHUE, U3 KOTOPOro CJIEAyeT, 4YTO CJOraH — 3TO
«cripeccoBaHHast J10 (GOpMyJibl CyTh PEKJIaMHOW KOHIICTIIIMHU, JOBEJCHHAs 0
JIMHTBUCTUYECKOTO COBEPIICHCTBA 3allOMUHAIONIASACS MBICIb; CBOECOOpa3HbBIN
nopTpetr gupmel, ToBapa» [4, c. 225]. A T.I. JloOpocKiIOHCKasi CYUTAET, YTO
CJIOTaH «BBICTYMAET CBS3YIOIIMM 3BEHOM MEXAY MHOTOYMCIECHHBIMH M Pa3HO-
(bopMaTHBIMU PEKJIAMHBIMU COOOUIEHUSIMU, BXOJSIIMMH B OOLIYIO PEKIAMHYIO
KaMIIaHUIO, T.€. MPEJICTABIISIOMIUMHI COOOM HEKUI HEpa3phIBHBIN U HECKOHYAEMbIN
CBEPXTEKCT — IIEJIOCTHOE OOpa3oBaHuE, €AMHCTBO KOTOPOTO 3MKIETCS HA TeMa-
THYECKOM M MOJAJbHOM OOIIHOCTH BXOIAIIMX B HEr0 €IUHHIL (TEKCTOB)» [D,
c. 97]. Takum 00pa3oM, Ha OCHOBE MPEJICTABICHHBIX BBIIIE ONPEICICHUN MOXHO
BBIJICTIUTh OCHOBHBIE XapPaKTEPUCTUKU PEKIIAMHOTO CJIOraHa: II€JI0CTHOCTh, KpaT-
KOCTh, SICHOCTb U YETKOCTh (DOPMYJIMPOBKU OCHOBHOW HJIEH, SMOIIMOHAIBHO-
00pa3HbIil XapakTep.

OOBEKTOM JTAHHOTO MCCIIEIOBAHUS SIBJISIETCS CJIOTaH KaK 3JIEMEHT BHEUTHEH
KOMMYHUKAIMU opraHuzanuu. lIpenMeToM uccieqoBaHUsI BBICTYIAIOT JIMHIBO-
MparMaTUYEeCKUEe XapaKTEPUCTUKU CJIOTAHOB B COIMOCTABUTEIBLHOM AacCIeKTe.
Marepuai uccie0BaHHs COCTABJISIOT CIIOTaHbl HA PYCCKOM M aHTJIMICKOM SI3bIKaX
(mo 100 egunMIT), OTOOpaHHBIE HA KOPIIOPATUBHBIX CalTaX OpraHU3aIIH.

JI71s1 BBISIBIICHUS JIMHTBOMIPArMaTUUECKUX XAPAKTEPUCTUK €IMHUIL, BXOJSIINX
C HMCCJIEIOBATEIBCKUIM KOPITYC, BOCIIOIB3YEMCS KJIAaCCU(PUKAIUIMHU TaKUX HCCIIE-
nosateneir, kak W.B. Cuporkuna u IO.C. bepnaackas, O.A. ®eodaHos,
N. 1. Mopo3zosa. Tak, 1. B. Cupotkuna u FO. C. bepHaackas aensT cloranbl Ha
KopnopamugHvie 1 mosapuvle. KopnopaTuBHbIE CIOTaHbl OTPAXXalOT OCHOBHYIO
3a7a4y opranu3anuu. ToBapHbI€ CIOraHbl MIPOJIBUTAIOT TOBAP, YCIYTYy, TOPrOBYIO
Mapky [6, c¢. 8; 7, ¢. 85]. Ho x 3TuM JIByM BHJaM MBI CUMTAaeM HEOOXOIUMBIM
N00aBUTh TPETUN — CIIOTaHbl PEeKIAMHbIX KAMNAHUL — KOTOPBIM BBIJIEISAET
O. A. ®eodanos. JlanHbie CIOTaHBI MPOJABUTAIOT KOHKPETHBIE PEKJIAMHBIE aKIIWU.
Kak mnomaraer O. A. ®eodaHoB, «CIOraH PEKIAMHOW KaMIAHUU M TOPIrOBBIN
cJIoraH BechbMa OJIM3KU APYT Apyry. PazHuiia quiib B TOM, 4TO CJIOTaH PEeKIaMHOMN
KaMIIaHWU OTHOCHUTCS KO BCEM KaMIaHUM, KaK Obl HaAelsIeT €€ ‘‘3arojaoBKOM’ .
ToproBaiii xe CJIOraH HaNpSAMYIO CBSI3aH C TOBAPOM UJIM yciyroi» [4, c. 78].
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PaccMmoTpum ciioranpl, BXOIAIIKE B HAII UCCIIEIOBATEILCKUI KOPITYC, HCXOS
u3 panHo# knaccuukamuu. M3 200 cioraHoB Ha pycCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaxX
84 crnoraHa SIBISIOTCSI KOPpTOpaTHBHBIMHU. OHU OTpakaroT o0pa3, MUCCHIO,
IeNH, 3aJa4d OpraHu3anuu. Tak, SpKUMH TpUMepamMu OYyIyT CIEAYIOIIHe CIo-
ranbl. Cioran Bceeoa Coca-Cola yka3siBaeT Ha MHUCCHIO OpTaHM3allUU, KOTOPas
COCTOHWT B TOM, YTOOBI COTPOBOXKIATh MOTPEOUTENICH B PA3TUYHBIX OOCTOSITEIh-
CTBaX U CUTYaIllUsIX: OTIBIX U paboTa, IeHb POXKIACHHSI M BBITYCKHOW 1 T.1. CoraH
komrannu Disneyland [0e covisaromes meumsr oTpaxkaeT Guiaocopuo OpraHmu-
3alMHM WCTIONHATH JKEJaHWs KIWEHTOB, MPUHOCUTH pamocTh. CioraH KOMIaHUH
Toyota Cmpemumobca k ayuwiemy Moapa3yMeBaeT HALEICHHOCTh OPTaHM3allui Ha
pasButHe U coBepuieHcTBoBaHue. Ciioran Nestle Kauecmeo npooykmos, kauecmeo
JHCU3HU TOBOPUT O MHUCCHM OPTaHU3ALMU MPOU3BOJIUTH KAUECTBEHHBIC MPOTYKTHI.
Cnoran Belwest. Ilo owcusnu uomu neeko OTpPa)XaeT OCHOBHOW MOCBUI OpeHaa
MIPOU3BOJIUTH TaKyl 00YBb, KOTOpas He OyneT NOCTaBisATh quckoMdopt. Cioran
Nokia Connecting people orpakaer 3amady KOMIIAHUH «COCIUHATH JIFOJCHY.
Cnoran Adidas Impossible is nothing 3asBiser o xenaHMM KOMITAHHM CO3/1aBaTh
HEBO3MOKHOE, YHUKAJIBbHOE U OTIUYHOE OT JPYTHUX.

ToBapueMu sBmsitoress 78 u3 200 mpoaHAIM3UPOBAHHBIX CIIOTAHOB.
Cnoran Davidoff. Illedesp, co3z0anHblli KOgeluHbiM comelbe SBISIETCS TOBAPHBIM,
TaK Kak B HEM KOMITIaHHUA JIeJaeT aKIEHT Ha OJIHOM M3 CBOMX MPOIYKTOB, 8 UMEHHO
Ha koge. Crnoran Have a break. Have a KitKat cBs3an ¢ omHUM W3 TIPOAYKTOB
xommnanuu Nestle u pexaMupyeT KOHKPETHBIH TOBap, IIOKOJIaIHbIA OATOHYHK.

K cioranaMm pek1aMHOW KaMIaHUU Mbl OTHECHH 38 cioraHoB. Tak,
B ciorane Belwest. I'panouosuvie cxuoku! Bvieooa ouesuona NMpOU3BOIAUTENL HE
TOJIBKO YIMOMHHAET HAa3BaHWE TOPTOBOW MapKH, HO W IOAYCPKHBAET BBITOMY,
KOTOPYIO MOXET MOJYYUTh MOTpeOuTeNnb B ciaydae mokynku. Crnoran [[ewst 6
Hokayme! cetn marazuHoB «CrioptMacTtep» HHOOPMUPYET KIMEHTOB O PACIPOJIAXKE.
Cnoran Wind never felt bette (muBHoii 6penn Budweiser) cooOrmaer o mosHOM
NEPEeBOJIC MMBOBAapEH Ha BO30OHOBIIIEMYIO SHEPTUIO BETpa, MOJYEPKHUBAsi CBOIO
COLIMAJIbHYIO OTBETCTBEHHOCTH 32 IKOJIOTHUIO.

3HAYUTENBHBIX PACXOKICHUH B COOTHOIIECHWU KOPIOPATUBHBIX, TOBAPHBIX
CJIOTAaHOB W CJIOTAHOB PEKJIAMHBIX KaMITAaHWK HAa PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX
BBISIBICHO HE ObUTO. TeM He MeHee CleIyeT OTMETUTh, YTO KOPIOPATHUBHBIX
CIIOTAaHOB Ha aHTJMICKOM SI3bIKE B KOPITyCE HCCIEAOBaHUs OBbLJIO 3a(UKCHPOBAHO
HECKOJIBKO OOJIBIIIE, YeM Ha PYCCKOM.

B cooTBercTBHM C THIOM pEKJIIAMHOW CTpPAaTETMHM W OCHOBHBIM THITOM
aprymentanmu  U. JI. Mopo3oBa BBIACTSCT payuoHaibHblie U IMOYUOHATbHBIE
clIoTaHbl. PalmoHaNbHBIE CIIOTAHBI OMHUPAIOTCS Ha (akThl, UMPHI U XapakTe-
PUCTHKH, a dMOIMOHAIBHBIE — OOpalIalTcs K MOTHBAaM W YyBCTBaM ajpecara
[2, c. 99].

B xopmyce wuccrnemoBanus Hamu ObUT0 3adukcupoBaHo 114 croraHos,
KOTOPBIE aleJUTHPYIOT K 3 M O I ¥ sl M. B aHIIOA3BIYHOM BEIOOPKE TaKWUX CIOTAHOB
Oonbiie, yeM B pycckos3eiuHoil. Cmoran Bella Happy. Cuacmausvie oemu
cuacmausslx pooumereti aneJTUPYET K SMOLUAM, BEJlb CYACThE — 3TO 00 IMOIHSIX.
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Cnoran Pandora Unforgettable moments amennmupyer kK mpUATHBIM BOCHOMHHA-
ausim. Cioran Givenchy Amarige Feminine. Ethereal. Beautiful, naBas cyOnek-
TUBHYIO OIICHKY apoMaTy, BO3JCHUCTBYeT Ha »Momuu motpeduteneid. Croran
Openma »keBaTelbHbIX KOH(peT Skittles Taste the rainbow mosBonser co3math
aCCOIIMAIMIO C Paayroi, KOTopas Bcerja BOCIpPUHUMAETCS pagocTtHo. Crorad
Campbell’s Soup, opranuzamnuu, BbITyCcKaroOIIeld KOHCEPBUPOBAHHBIC —CYIIbI,
Mmm, mmm good! Taxke aneIMpyeT K IMO3UTHBHBIM SMOIMSM, KOTODBIC
UCIBITBIBACT IMMOTPEOUTEIIH OT BKyCa PEKIIAMHPYEMOT0 TIPOAYKTA.

IIpoananusuposas 200 c1oraHoB, Mbl MOKEM CHIE€JIaTh BBIBOJ, YTO P AL U O -
HaJIbHBIE CJIOTaHbl BCTPEYAIUCh B 86 CIIy4asx, 4TO HECKOJBKO MEHBIIE, YeM
SMOIIMOHAIBHBIX CJIOTaHOB, XOTsA W He3HauwmTenbHO. Croran Huzopan-uiamnyHo.
Jlexapcmeéo om nepxomu OTHOCHUTCS K PaIlMOHAIBHBIM, TaK KakK 3JeCh yKa3aHa
IpPaKTHUYeCKasi BBITOJa — M30aBJICHUE OT NEPXOTH. B KadecTBe CHHOHMMA K CJIOBY
wamnyHs 37€Ch MCIOJB30BANIN CYIECTBUTEIbHOE tekapemao. Cnoran Dolce Vita.
Pasnosecue yenvl u kauecmea yKasbIBaeT Ha COOTHOIICHHUE IIEHA—KAaYECTBO, YTO
TaK)Ke MOMOTaeT BBUIBUTH aneiuisaiuio K pasymy. Kommanus Apple ucrnonb3yer
B ciorade Think different anemnsiiuio k pasymy «ayMai WHa4e, HE Tak, KaKk BCE».
B cnorane There are some things money can't buy. For everything else, there’s
MasterCard Ha mepBbIf TUIaH BBIABUTAIOTCS OOBEKTHBHBIC BO3MOXKHOCTH ILIa-
TexxHoit cucrembl MasterCard. Crnoran Mororero cpeactea Ajax Stronger than
dirt yoexxmaer morpeOHTENs, YTO 3TO CPEJICTBO CHUJIbHEE TPSA3M U JISTKO C Hel
crpaBuTCsa. ABTOMOOWMIbHasS Kommanus Renault yrBepkmaer, 4To aBTOMOOHIIBL
Logan nanexen Ha 100 % — Mbr Huueeco ne obewaem. Mot capanmupyem.

Bubl c10raHOB MOTYT TakyKe BBIJCIATHCS HA OCHOBE OTPACICBOWM IPHHA-
JICKHOCTH: aBTOMOOWJIBHBIC, MEIMIIMHCKHE, OOpa3oBaTeibHbie M JAp. bojbiie
BCEr0 B KOPITyCE KCCICAOBAHHUS CJIOTaHOB, CBS3aHHBIX C MPOAYKTAMH ITHTaHU,
O0COOCHHO B PYCCKOSI3BIYHON BBIOOpPKE, a MEHEE BCEro — B cdepe MPeI0CTaBICHUS
yenyr. [lepeuncimm Hanbosee penpe3eHTaTUBHBIE TPYIIIIHI.

1. TIumesas unayctpus: Koeoa craokoe — ¢ noavsoti (JleXpyctbe); Beeeoa
uz ceesiceco monoxa (CaBymikuH npoaykr); Omboprnas cenvob (Canra); Teopoe
bennaxm — mou nobumeiii! (bennakr); Hem Martini — nem eeuepunxu (Martini);
Kodghe XKapoun. U kascowiii denv nenosmopum (Jardin). KomnaHuu uCmosib3yroT
Ha3BaHWE IPOU3BOJUMOrO IMPOJYKTA B CAMOM CIIOTAHE U3 CBedce20 MOIoKA,
ombopHas cenvob, cladkoe, TEM CaMbIM YETKO MPOSICHSS KAaTETOpHUI0 TpeiJia-
raeMoro Ttomapa. [Ipm 3TOM ymOMHHAHUE TOBapa HE SBIACTCS 00s3aTEILHBIM.
[Torpebutenu ckopee OPHUEHTHUPYIOTCS Ha POJ ACATCILHOCTH PEKIAMHPYIOIICH
opranuzanuu: Paiickoe nacnascoenue (Bounty, mokosiaqHbiii 6aTOHYMK C KOKO-
coBoll HauumHKOK); Hasamwv camoe nyuwee (Tchibo, xode); The Breakfast of
Champions (Wheaties, cyxue 3aBTpakn).

2. Kocmetnka, mapgromepus, ObiToBast xumus: AntiAge — osxcnepm Baweii
Kkpacomwsl om Bimakc, Yemvipe cosepuiennvix npenapama no yxooy 3a meiom om
Belita (bemura-Butekc); Baw xnou k udearvrnomy maxusxcy (Relouis); Cmupaem
udeanvro, sxonomum onmumanvro (bronan); Revolutionise Your Lips! (Bourjois);
Casual Chic (Apomat Gentlemen Only ot Givenchy).
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3. JlekapctBa: Hekoeoa 6onemv (I'makcoCmutKistiin Tpevimunr), MHUIT
u eonosa ne bonrum (Berlin-Chemie Menarini Group).

4, DnexTpoOBITOBas TEXHUKA, COBPEMEHHBIC TaJKEThl: Pasymuo u npocmo
(Philips); JKusue ynpowaemcs (Gorenje); Thin. Touchable. Tantalizing (HP);
Life's Good (LG); Hezanamuannas penymayus. Muozonemnuii onerm (Samsung);
Get N or get out (Nintendo).

5. ToproBele ¥ (UHAHCOBBIC YUpeXKIEHUS: banx O0na ycnewnvlx awoell
(Aneda-bank); Benapycobanx. Bcecoa psoom (bemapycoank); What’s in your
wallet? (Capital One, xonauHroBass KOMIIaHHS, CICIHAIU3UPYIOIIAsACS Ha Kpe-
JUTHBIX KapTax W aBTOKpeauTax); [lymewecmsylime necko u ¢ KoM@popmom
(benunBectOank); Coceou: Bceeoa ewvieoono 3saumu («Cocemu»); Anytime,
anywhere (Walmart), Every Little Helps (Tesco).

6. Ilpenmpusitus obiiecTBennoro nurtanus. [{einamyna! («boukay); Camu
BIUM, camu Konmum, camu nenum, camu evinexaem (ButterBro); /Jopocue y nac
monvko cocmu («XunkanasHsa»); Seafood differently (Red Lobster); Have it your
way (Burger King); Finger lickin' good (Kentucky Fried Chicken).

7. ABromobuiectpoenue: The heartbeat of America (Chevrolet); Think small
(Volkswagen); The relentless pursuit of perfection (Lexus); Go beyond (Land
Rover).

8. IlpousBoncTBO OACKAbl, OOYBH, IOBEIUPHBIX u3aAenuit: [yusawom ece!
B nawen ooysu (Grand Style, cason o0yBu); Mbi Oymaem o Kaxcoom u3 eac
(«CnaBus». roBenupHas komnanus); Hacmosiwas obyss (Belwest); Quality never
goes out of style (Levi’s).

HemHoOro4ymnciaeHHs! ciiydyau IPUMEHEHHS CJIIOTAaHOB JICYEOHBIMU U YUYCOHBIMU
yupexkaenusamu. [enaem smo Hesxcno («Can Jlasap», KIMHHKA IUTACTHYECKOM
xupyprun); Habemus talentis!/V nac ecmv mananm! (BI'YKW); opranusanusMu
B c(pepe noructuku u nocraBku rpy3oB. (When it absolutely, positively has to be
there overnight (Fed-Ex); renekommynukaruu: (Make the most of now (Vodafone,
MOOWJIIbHAS CBSI3b) U JP.

B 3axmrouenue OTMETHMM, YTO CJOTraH — 3TO BaXKHBIM 3JEMEHT BHEIIHEH
KOMMYHUKaIuu opranuzanuu. OH XapakTepu3yeT JHUOO0 MUCCHUIO OpraHU3aIiH
B 1einoM, ee (rmrocoduro, MO0 OmpeaeIeHHbIH TOBap, JHOO MOXET SBISITHCS
YaCThI0 PEKJIAMHOM KaMMaHUHU. Y KaXJOro CjJoraHa €CTh CBOS MparMaTH4ecKas
GyHKIUS: paccKa3aTh O KOMIIAHUH, ITPUBIICYb BHUMAHHE, TTOBBICUTh Y3HABAEMOCTh
OpeHna, TOBBICUTH YpOBeHb mpojax. l[IpoananmsupoBaB 200 ciIOraHOB, MBI
MPUIIUTM K BBIBOJAY, YTO Yallle BCEro BCTPEUAIUCh KOPIOpPATHUBHBIE cioraHbl. Mx
MpeBaIMPOBAaHNUE, CKOpPEE BCETO, CBSI3aHO C TEM, YTO OOJBITMHCTBO KOMIAHUMN
HaIlEJIEHbl Ha JOJTOCPOYHOE B3aUMOJCHUCTBHUE C BHEIIHEHM CPEIOW, IMOITOMY
MH()OPMUPOBAHKE LIETIEBON ayJUTOPUU O CBOEH MUCCUU U (PUIOCODUU CUUTACTCS
HEO0OXOIMMBIM. DMOIIMOHAIBHBIC CIIOTaHbI MPEACTABICHbI B OOJbIIEH Mepe, YyeM
paIMoHAIbHBIE, YTO MOKHO OOBSICHUTH TEM, YTO ANeJUIAINS K SMOIUSIM 3a4aCTyIO
naet Oosiee OIIYTUMBIA pe3ysbTar. Takxke cleayeT OTMETUTh, UTO OpTraHU3alui—
MPOU3BOJIUTENIA TPOIYKTOB TMHUTAHUS, KOCMETHKA W TapproMepuu, JeKapCcTB
HAMHOTO 4Yaiie NpuOerarT K HCIOIb30BAHUIO CIIOTAHOB, YE€M OpraHu3allvu,
MPEAOCTABIISIONINE PA3TUNYHOTO POJIa YCIYTH.
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Hcxons u3 naHHBIX aHAIM3a, MOXKHO BBIJIEIUTh OCHOBHBIE XapAaKTEPUCTUKHU
cjioraHa, @ UMEHHO LIeJIOCTHOCTb, KPATKOCTh, SICHOCTh U YETKOCTh (hOPMYITUPOBKHU
OCHOBHOM HJIeH, SMOIMOHAIbHO-00pa3HbIil Xapaktep. Ho, HaBepHOE, BasKHEUITUM
CBOMCTBOM CJIOTaHa SIBJISIETCSI €ro IparMaTH4ecKas COCTaBJISIONIAs, IMPOSBIIS-
IOLIAsiCd B HEPa3pbIBHOW CBSI3M C TOBApOM, YCIYrod W/WIIM KOMMAaHHUEH, yKa3bl-
BaloIllas Ha WX YHHUKAIbHOCTb, MOOYXKJArollas MOTPEOUTENs K OMpelIeleHHBIM
JEUCTBUAM: 3aKa3aTh, KyMUTh, BOCIIOJIb30BATHCS.
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BEPBAJIM3ALINA KATEIT'OPUN CYBBEKTHOCTH
B AHI'JIOA3bIYHOM MEJIMMHOM JHUCKYPCE:
MEXOKAHPOBbBIN ACIIEKT

VERBALIZATION OF SUBJECTIVITY AS A CATEGORY IN ENGLISH
MEDIA DISCOURSE: A CROSS-GENRE APPROACH

[lenbto NaHHOW CTaTbU SABIISETCS COIOCTABIIEHUE CIEUU(PUKH S3BIKOBOIO BBIPAXKEHUS
JMCKYPCUBHOM KaTeropuu CyObEeKTHOCTU B aHIJIOS3BIYHOM MEIMHHOM JHUCKypce Ha MaTepHuaie
’KaHPOB HOBOCTHOM 3aMETKH, AHAJIIMTUYECKOW CTAaTbU M OYepKa. B KOHTEKCTEe HcciaenoBaHUs
CYOBEKTHOCTh paccMaTpUBAETCS KakK CIOXKHAash KOTHUTUBHO-KOMMYHHMKATHBHAsi KaTeropus,
OCHOBHBIMHM CTPYKTYPHBIMH KOMIIOHEHTaMH KOTOpPOM SBIISAIOTCA CYOKAaTE€ropuu aJapecaHTa,
azpecaTta U JpYyruX y4aCTHUKOB KOMMYHHMKauuu. Pe3ynbTarsl aHanu3a MOATBEPAWIA HAINYHUE
YETKOM 3aBUCUMOCTH MEXAY XapaKTepoM BepOanu3aluu cyOKaTeropuil CyObeKTHOCTH U
YKaHPOBO-TIparMaTHYECKON MPUPOJON TEKCTA (OTKPBITON CyObEKTUBHOCTBIO OUEpKa, aKIIEHTHUPO-
BaHHOM OOBEKTMBH3ALMENH HOBOCTHOM 3aMETKH M IMPOMEXYTOUYHOM OOBEKTUBHO-CYObEKTHBHON
OpUEHTAIMEN aHATUTUYECKOM CTaTbN).

KnioueBble CclOBa: OuUCKYPC, MeOUlHblll OUCKYPC; OUCKYPCUBHASL KAMe2opus,
CYOBEKMHOCb; MEOUUHDLU HCAHD.

The goal of the paper is to compare the peculiarities of verbalizing the discourse category
of subjectivity in such media genres as a news story, an analytical article and a feature article.
Within the framework of this analysis subjectivity is viewed as a complex cognitive and
communicative category, which consists of such subcategories as the addresser, the addressee
and other participants of communication. The research has established a clear correlation
between the ways the subcategories are verbalized, as well as the pragmatic nature of the genres
(explicit subjectivity of a feature article, pronounced objectivity of a news story and an
intermediate — objective and subjective — character of an analytical article).

Key words: discourse; media discourse; discourse category; subjectivity; media
genre.
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Opnoit u3 Hanbosee BOCTPeOOBAaHHBIX U AKTyaJIbHBIX 00JIaCTe COBPEMEHHBIX
JIMHIBUCTUYECKUX HCCIEN0BAHUI SIBIII€TCA AHMCKypc-aHanu3. LleHHocTh U nene-
COOOpPa3HOCTh JTAHHOTO HAIPaBJICHUS 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO OHO MO3BOJSET
JaTh OTBEThl Ha IMENbIA pPsAJ BAKHEUIIUX TEOPETHUECKUX M MPAKTUYECKHUX
BOIIPOCOB O MPHUPOJIE U pe3ysibTaTax pedeBor AesTenbHocTH. OHa paccMaTpu-
BaeTCA HE B U3OJISAIUH, @ KAK HEOTHEMJIEMbI KOMIIOHEHT MaKCUMaIbHO IIHUPOKOTO
AKCTPATMHTBUCTHYECKOTO KOHTEKCTa, OT KOTOPOrO OHA 3aBUCUT W Ha KOTOPBIN
CIOCOOHA, B CBOKO OYEpENb, OKA3bIBaTh BIUSHUE. Takum oOpa3oM, KIFOUYEBBIMU
KaTeropusiMH COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKU CTAHOBATCS, BO-TIEPBBIX, CaM JIUCKYPC,
M, BO-BTOPBIX, II€JIbIH KOMIUIEKC HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHHBIX C HUM JHUCKYpP-
CHUBHBIX KaTETOpUM, TMO3BOJSIONUIMX OINUCATh AMCKYPC YHHUKAIbHBIA (PEeHOMEH
B COBOKYITHOCTH LI€JIOTO Psijia CYIIIHOCTHO 3HAYMMBIX XapaKTEPUCTHUK.

Lenpro HacTOsIMIEH pabOTHI SIBISETCS PACCMOTPEHHE CIEU(UKI pean3alun
KaTeropun CyObEKTHOCTH KaK OJIHOM M3 Ba)XXHEHIIMX KOTHUTHBHO-KOMMYHH-
KaTUBHBIX Karteropui nuckypea [1, c. 61]. Bemen 3a T.II. Kapnunosuy, non
CYOBEeKMHOCNbI0 Mbl TIOHUMAaeM KaTEropHIo, MPEAIoaratollylo «BCe BO3MOKHbBIE
(GopMbl ydacTHsi KOMMYHUKAaHTa B BBICKa3bIBAHUH, COAEPKAHWE KOTOPOW BKIIIO-
yaeT cyOKaTeropuu ajapecaHTta, ajJpecara, a TaKKe BCEX APYIUX YYACTHUKOB
nuckypcay [2, ¢. 13]. UckmrounTenpHas 3HAUMMOCTh KaTETOPUH CYOBEKTHOCTH KaK
0o0BbEKTa aHalM3a MOATBEPKIAETCA T€M (PAKTOM, YTO MMEHHO C €€ MOMOILBIO
3a/1al0TCSl OCHOBHBIE JIMYHOCTHBIE KOOPAMHATHI AUCKYPCUBHOM JEATEIbHOCTH, 0€3
4€ro, OYEBUJIHO, PEYENIPOU3BOICTBO B IPUHIUIIE HE UMEET CMBICIA.

HNHTepec kK CyOBEKTHOCTH KaK AUCKYPCHBHOM KaTE€ropuu MOBJIEK 3a OO0
P MCCIENOBaHWII Ha Marepuase pa3uyHbIX >KaHPOB TaKHX JHUCKYpPCOB, Kak
Hayunsiii (T. I1. Kapmmunosuu, H. B. 3unesuu), nayuno-nomynspusiii (T. I1. Kaprnu-
noBu4, H. B. Eropos), meauiinsiii (T. A. CeicoeBa, O. B. Kazumuposna), sxosioru-
yeckuid (H. B. 3uneBuu) u np. B manHoi paboTe mpeanpuHUMAETCS IOIbITKA
BBISIBUTH OCOOCHHOCTH BEepOaIHM3allii KaTerOpUH CYOBEKTHOCTH B MEXOKAHPOBOM
acmeKkTe, YTO MOXET OOJerduTh HE TOJNBKO AU(GEepPEHIIUAINI0 KOHKPETHBIX
KAHPOB B YCJOBHUSX UX AMHAMUYHOTO CTAaHOBJICHHMSI WM HapacTarolleld rudpuau-
3allid, HO U CIIOCOOCTBOBATh YTOUHEHHUIO (DYHKIIMOHAIBHO-TIParMaTHUECKoM cre-
MUK OTAETBHBIX TUCKYPCOB B LIEJIOM.

Ha panHoMm srtame uccienoBaHus MpeArnojaraeTcss oOpalleHHe OJHOMY U3
BAKHEHIINX COLMAIBHBIX WU KYJBTYPHO 3HAUYUMBIX JUCKYPCOB — MEIHITHOMY.
[Ipu >TOM OCHOBHOE€ BHUMaHHE OYyJET COCPEJOTOUYEHO HA COMOCTABJICHUH TAKUX
€ro LEHTPaJIbHBIX >KAHPOB, KaK HOBOCTHAsl 3aMETKa, aHAJIUTUYECKash CTaTbs U
ouepk. Kaxknmplii U3 mpemyioKeHHBIX XAHPOB O0JaJaeT YETKOW MparMaTU4decKoin
CHeHU(PUKON U MPENCTaBIsIeT OJHY M3 TPEX OCHOBHBIX (DYHKLIHOHAIBHO-)KaHPO-
BbIX TPYNIHUPOBOK MEAUHHOro AucKypca (MHGOPMAIIMOHHYIO, aHATUTHYECKYIO
U XYJ0’KECTBEHHO-ITyOJIULIUCTUYECKAYIO COOTBETCTBEHHO).

OcTaHOBUMCS KpPaTKO Ha CTPYKTYpE KaTEropuu CyOBEKTHOCTH B MEIUHHOM
muckypce. Kak mnokazanu HaOMOJIEHUs, UEHTPAJIbHOE MECTO B HUEpapXuu
CyOBEKTHBIX B3aMMOOTHOUIEHUN OTBOAMTCS CyOKaTeropuu ajgpecaHrta (OTIpaBU-
Tenst cooOieHus/ ropopsiiero). IleppocrenenHas 3HaYUMOCTb Pa3IUYHbIX (HOpM
SKCIUTMKALIMK aBTOPCKOIO MPUCYTCTBHS B MEIUWHOM TEKCTE MOIYEPKUBAETCS TEM
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(bakToM, 4TO CyOBEKT peuM 3/IeCh «IPUOOpPETaeT CTaTyC CHUCTEMOOOPA3yIOIIEro
dakTopa, MOCKOJBKY BCE MPOSIBIICHUS aBTOPa 00ECIEYNBAIOT IIEIOCTHOCTD U MPEJ-
METHOCMBICIIOBYIO 3aBEPILICHHOCTh MEAMATEKCTa, a TAKXKE IMO3BOJISIIOT BBISIBUTH
€ro »KaHpPOBYIO CYITHOCTHY [3, ¢. 108].

Jlanee paccMoTpumM GuUTypy ajgpecara Kak cyObekTa KOMMyHUKaud. bymyan
OpPUEHTHUPOBAaHHBIMH HAa MAaCCOBOTO ajpecara, TeKCThl MEIUaIUCKypca BO MHOIOM
3aBUCAT OT o0Opa3a ajapecara, Boriomaemoro B Tekcre. [lo muenuto T. JI. Kamun-
CKOM, cyOKaTeropusi ajgpecara BBIMIOJHSIET B TEKCTaX MAacCOBOM KOMMYHHUKAIIMH
Cpa3y HECKOJbKO (YHKIMH (4ale BCEro Mbl MOXKEM TOBOPUTH 00 WX B3aUMO-
JIEUCTBUN): WHTETPAIIMN YUTaTeNIe (OCHOBHAS (DYHKIIWS), MAHUITYJSIITUU CO3HA-
HUEM YUTaTENs, MHTEPIPETAIlUN PEaTbHBIX COOBITHI U (DaKTOB IEHCTBUTEIBHOCTH
B COOTBETCTBUU C KapTUHOU Mupa ajapecara [4, c. 109].

B HacrodileM wucCIeOBaHUM CYUTAEM HEOOXOJUMBIM TaKKe€ BBECTH
CyOKaTeropuio «IApyrue YyYacTHHKH KoMMyHukanumw». [lo pomu B Tekcre
JTAaHHBIE CYObEKThl KOMMYHUKAIIMH MPUOIMKAIOTCS K aJ[pecaHTy, WIH aBTOPY, TaK
KaK MX JUCKYPC 3a4acTy0 MOMEIIAETCS B TEKCT B BUJE NMPAMOro BKItoueHus. [Ipu
MOSIBJICHUU B TEKCTE JIPYIUX YYaCTHUKOB KOMMYHMKAIIMK HAaOJIO/IAlOTCS TaKHhe
SBJICHUS KaK «JIMAJIOT CMBICIOBBIX MO3UIUNA U MHEHUI» U «BUPTYaJIbHOE OOIIECHUE
aBTOpPOB» [2, ¢. 52] — dopMBbl peanu3aliu UHTEPTEKCTyalbHOCTH. Benuka poib
ATON CcyOKaTeropuu M B MEIUAIUCKypCE: 3HAYUTEILHOMY YHCIY €ro »aHpOB
CBOMCTBEHHA MOIU(OHUYHOCTh — COUETAHUE HECKOJIBKUX «aBTOPCKUX TOJIOCOBY.

[lepelineM K HEMOCPEACTBEHHOMY aHAJM3y JUHIBO-KOMMYHUKATHUBHOMW CIie-
MU(UKA BBIPAKEHUS KATETOpUU CYOBEKTHOCTH B pPacCMaTPUBAEMBIX KaHpPax
MEIMUHOrO JucKypca. MccnenqoBanue MpoBOAMIOCH HA MaTEPHUANIe aHTJIOSI3bIYHBIX
neyaTHbix U uHTepHeT-u3nanuii (BBC, Forbes, Insider, The Economist, The
Guardian, The New York Times, The Times, The Wall Street Journal, The
Washington Post, Wired), omyOnukoBanueix ¢ 2021 mo 2022 rox. O0Bem
MPOAHAIM3UPOBAHHOTO MaTeprasia coctaBui 30 TekcToB: 10 HOBOCTHBIX 3aMETOK,
10 ouepkoB n 10 aHAIMTUYECKHUX CTATEM.

[IpakTH4yeCcKOE pacCMOTPEHUE MaTepraa UCCIEA0BaHUS TPOBOANIIOCH TyTEM
OTIPEJICIICHHS SI3bIKOBBIX MAapKEPOB CYOBEKTHOCTH M ONPENICTICHUU MX KOJIMYEeCTBa
B pacuete Ha 1000 cioB, a Takke CpaBHEHUS CPEAHHX apuUPMETHUUECKHX IOKa-
3aTeNel B KaKIOM KaHpe. Pe3ynbTarel cpaBHEHUS MPUBEACHBI B Tabmumax 1, 2, 3.

Taonuma 1

CpaBHeHHe CPCAHUX KOJIINMYCCTBCHHBIX rokazarejiei CpCACTB 3KCINIMKAIINH
aJIp€CaHTa B MCIKIKAaHPOBOM AaCIICKTC

HoBoctHBIE AHaJIATHYECKHE
Ouepku

3aMETKH CTaThbu
Enuanynoe HauMeHOBaHHE - 4,036 -
MNHK1103UBHOE HAUMEHOBAHUE 0,109 2,906 1,036
CpencTBa HHTEpIIpETALUU 0,943 0,981 1,709
MopasibHbI€ CpEJICTBA 2,823 3,728 11,595
MeTtaTeKkCTOBBIE CPEJCTBA 17,829 17,11 29,931
OueHoYHBIE CpeICTBA 13,415 16,621 51,913
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TaOnuma 2

CpaBHeHI/Ie CPpCAHUX KOJIMYCCTBCHHBIX ToKazarejen CPCACTB SKCINIMKAIIUH
aJpecara B MCKIKAHPOBOM ACIICKTC

HoBocTHbIe AHaNMuTHYECKHE
Ouepku
3aMEeTKH CTaThbu
Envanunoe HauMeHOBaHKE 1,115 1,849 0,507
CpenctBa HHTEPAaKTUBHOCTH 0,503 0,968 2,37

TaOaxuma 3

CpaBHeHI/Ie CpCAHNX KOJIMICCTBCHHBIX ToKasartejei CpEaACTB SKCIIJIMKAIIUU
APYIruX y4aCTHUKOB KOMMYHHKAIINN B MCKIKAHPOBOM ACIICKTC

HCTOYHUKY

HoBoctHEIE AHanuTndeckue
Ouepku

3aMETKHU CTaThu
Enuananoe HauMeHOBaHKE 12,446 14,379 18,338
MrKmiosusHoe 0,463 1,528 1,208
HAaNMEHOBAHUE
KomaudectBo apyrux 6.1 7.9 55
KOMMYHHUKaHTOB
CpenctBa HHTEPIIPETAIINH 0,551 0,142 0,978
MopanbsHbIe CpeicTBa 0,605 1,289 5,594
MeraTeKkcToBBIE CpeICTBA 2,355 6,192 6,45
OrneHOYHBIE CpeICTBA 4,442 10,6615 27,368
BcraBku auckypca aApyrux 13.47 12,617 15974
KOMMYHHKaHTOB
Cpencta pedepeHiuu
K HEONPEIeTICHHOMY 0,41 0,275 0,304

Paccmotpum mozpoOHO ToNTydeHHBIE pe3ynbTarhl. [Ipexie Bcero 3amerum,
4qTo HaI/I6OJ'II>HIa$I JOJIA DKCIHNIHUMONUTHBIX CpCaACTB HaMMCHOBaHUA aJdpe-
caura (I, we, my u ap.) oXumgaeMo OOHApYXKMBAETCA B MPUCYIIMA UM XyJI0-
YKECTBEHHBIN XapaKTeEP, CBSI3aHHBIM C TBOPYECKUM HAYaJOM OTJEIBHOTO Y€JIOBEKA,
BO MHOI'OM CHOCO6CTBy€T ABHOMY IIPOSABJICHUIO aBTOpa Ha TCKCTOBOM IIPOCTpPAH-
ctBe. Takxke B OUYCPKE ObLIO BBIABIEHO U OOJIbIIEE KOJIUYECTBO CpCaACTB
HHKJIIO3UBHOTO HauMeHoBaHus (We, US, OUr, everyone, anyone u ap.),
4dTO I'OBOPUT O BBIPAKCHHOM JKCJIAHHWKW aBTOPA HEC TOJIBKO IIPUBJICYL ayJAUTOPHIO,
HO M YOeauTh €€ B MPAaBOMEPHOCTU COOCTBEHHBIX CYXACHHMA NyTeM MoKa3a
obmHocTH MHTEpecoB: But everyone knows these programs are all likely to get
extended for the full 10 years if passed.
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Heckonbko Oosee BBICOKUM, YeM B HOBOCTHBIX 3aMETKaX, YPOBEHb BbIPaKECH-
HOCTH CPCACTB MHKIIIO3HMHU B AHAJIUTHUYCCKUX CTATbAX CBUACTCIILCTBYCT 00 yxoae
oT OecnpucTpacTHOrO (PMKCUPOBAHHUS COOBITUH B CTOPOHY BBIPA)KEHHSI COOCTBEH-
HBIX BBIBOJOB WM OCO3HAHHO PCUCBOM BO3I[€ﬁCTBHI/I, B TOM 4YHCIE€ U 3a CUCT
AKTHUBHOI'O BOBJICUCHUA B JUCKYCCHUIO apccCaTta.

Hepexonﬂ K UMINIUUOUTHBIM CpCACTBAaM pCalu3allMd aaApCCaHTa,
06paTI/IM BHMMAHHUC Ha 3HAYUTCIBHOC IIPCHUMYHICCTBO B AAHHOM OTHOIICHUU
aHAMTHYECKNX cTaTeil. Tak, mpeobiiagaHue B aHAJTUTHKE CPEACTB UHTEDP -
nperanmuu (HaIpUMep, TJIATOJIOB PEYEMBICIUTEIBFHON aesTenbHocTH analyze,
argue, claim, compare, note, observe, propose, write) cBuIeTeIbCTBYET O 0OJIb-
IIeM KOJINYECTBE CO6CTB6HHBIX BBIBOJJOB Ha OCHOBC ITPCACTABJICHHBIX MmHueHuit: We
continue to hold the views expressed in detail in our latest regulatory filings.
Taxxke B aHAIUTHYECKUX CTATBIX AaKTUBHO HCIOJB3YKOTCA MO JAJbHBIC
CpeaAcCTBa, KOTOpPbIe NpEACTABICHBI IMpWiIaraTeJbHBIMU (apparent, certain,
likely, sure), rmaromamu W raroJbHBIMH KOHCTpyKIMsmu (can, could, have a
chance to, might, seem, would), a taxke HapeuHsiMH KOHCTpyKuusmu (in all
likelihood, maybe, of course, perhaps, possibly, seemingly). IToBsimennas Monaa-
JU3ays KaHpa aHaAJIUTHUYCCKON CTaTbH oTpaxact, C O,Z[Hoﬁ CTOPOHBI, €€ OCHOB-
HYIO IIParMaTUyecKylo YCTAaHOBKY (aHAIN3 MPOOJIEMHON CUTYalluu), a ¢ JPYron —
roBopur O OoJIbIIEN I/IHTGJIJIGKTyaJIBHO-TBOp‘{CCKOﬁ CBO60,Z[C dBTOpa B IIPCACTaB-
JIEHUU COOCTBEHHBIX ITPOTHO30B U HpCI[HOHO)KeHHﬁ.

Enie ogHOM OTIMYUTENBHON YEPTON aHAIUTHUKY SIBIISIETCS] 3aMETHOE TTpeodJia-
JaHNe METATEKCTOBBIX CPpeEJCTB: KOHHEKTOpoB — coro30B (but, despite,
however, or, yet), mapeunii (alternatively, anyway, for example, for instance,
particularly, then, though, too), npemmoros (also, amid, by means of), npemmox-
HBIX ¢pa3 u BBOAHBIX KOoHCTpykimii (as well as, because of, due to, in fact, in
general, in other words, in particular, so far, such as). AkiieHT Ha METaTEKCTOBBIX
IIOKa3aTC/sIX B KaHPC AHAJIMTUYECKOW CTAaTbM BO MHOIOM CBSi3aH C He00XO-
JUMOCTBIO IMOKAa3a JIOTHYECKUX onepaunﬁ: BOCXOXKICHUA OT O6IIICFO K 9aCTHOMY
¥ Ha00OPOT, a TaAKKE MPUINHHO-CIICICTBEHHBIX CBS3EH.

Ecnu B HOBOCTHBIX CTaThsiX M OYepKaxX (PYHKIUSA OyeHKu B 3HAYUTEIHHOU
CTENICHU TIEPEHECeHa Ha JIPYruX KOMMYHHUKAHTOB (C IENbI0 OOBEKTHUBU3AIUU
IIOBCCTBOBAHUSA U IIOKA3a «IIpaBAbl KHU3HHU» COOTBGTCTBGHHO), TO aHaAJIUTHUYECCKas
CTaThsia O6Hapy)KI/IBa€T OTKPBITYIO OLCHKY OIIMCBIBACMBIX IIPCIMCTOB, SIBJIEHUH
Y TIEPCOHAXKEN KaK HEOTHhEMIIEMBIM KOMIIOHEHT UX MHTeprperannu. K oneHouHon
JIEKCUKE OBLIM OTHECEHBbI CJIOBA pA3JIMYHOM YacTepeyHOM MPUHAJICKHOCTU:
npunararenasHsie (appalling, arrogant, backward, bizarre, blunt, brave, brooding,
classic, clear, contentious, cool, dire, dominant, vast, weak, whopping), cyimue-
crButenbubie (adoration, clamor, cliché, crowd, defection, delusion, difficulty,
evil, heavy-hitter, junta, onslaught, powerbroker), napeuus (absolutely, almost,
boldly, clearly, depressingly, even, flimsily, genuinely, heavily, intimately, just,
often, unpromisingly, vastly), rmaroast (bully, cling, condemn, criticize, defect,
delight, despair, fail, fascinate, smear, upend, wrench off). Kpome toro, B memsix
BBIPpAKCHHUA OLCHKH I'OBOPAIINM yrIOTpe6J'I$HOTC$I n CTHIIMCTHUYCCKHEC CpeI[CTBa:
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meTadopsl (a storm of controversy, be laced with intrigue, demographic timebomb,
diplomatic hornet’s nest, political point-scoring, the “brain” within every
electronic device), axmo3uu (Even the masters of web2 see the writing on the wall
(BHOBGHIGC MNpCA3HAMCHOBAHNEC, HAYCPTAHHOC HAa CTCHC BO BPCMA IIMPA BABHUJIOH-
ckoro mapsi Banracapa Hesamonro mo magenusi Basuiona)), smurersr (brilliant
coach, doomsday response), cpaBuenus (brandishing driftwood sticks like swords;
the polymer strands become entangled, like a hairball).

Takum oOpa3zoMm, aHamu3 TOKa3al, YTO CyOKaTeropus agpecaHTa HamOoJiee
AKTUBHO BBIPAXACTCS B JKAHPAX OYEpKa M AHAIMTHYECKOM crartbu. Ilpm sTom
OYCPpK OTIIMYACTCA SIBHOU TCHI[GHI_II/Ief/'I K SKCIUNIMOUTHOMY IIPOSABJIICHHUIO aBTOpPa
H €TI0 TOYKHU 3pCHUS, B TO BPEMA KaK B aHAJIMTUYECKONU CTaThe MMpCAIIOYTCHHUC
OTAACTCA UMINIMOUTHBIM CPCACTBAM. Mo:xHO MNPCAIIOJIIOXKUTDb, YTO 3aByaJIMPOBAH-
HBIM IIOKa3 MMO3HUIIMK aBTOpPa B JKAHPC aHAJIUTUYCCKON CTaTbU H€O6XOI[I/IM JUJIL
OonbIeil 00BEKTUBU3AIMKU COOOIICHUS M, KaK pe3ysibTar, ero OoJbIiel yoemu-
TCIbHOCTH I ayAUTOPHH. C »oToH xe OCJIbIO UMIINIMIUTHBIC CPCACTBA aBTOP-
CKOTO IIPHUCYTCTBHA JOCTATOYHO YaCTO HMCIIOJB3YIOTCA B JKAHPC HOBOCTHOM
3aMCTKU.

AHanuzupys crnenupuKy peaau3zalud APYrdxX YYaCTHHUKOB KOMMYHHUKA-
IO, OTMCTHM, YTO CYIICCTBCHHLIM IIOKAa3aTCJICM 3ACCH ABJEICTCA COOTHOIICHHUC
KOJIMYEeCTBA HaMMEHOBAaHHMM U BCTaBOK AUCKYpCa JOpYIrux KOMMYHHKAHTOB
C COOCTBEHHO KOJMYECTBOM IPYIrMX KOMMYHUKAHTOB — 4Y€M 3THU KOA(P(DUIIMEHTHI
BBIIIIC, TCM OOJIBIIIE B TEKCTE IOSABIISIETCS ouTart oe3 HCTIOCPCACTBCHHOI'O YKAa3aHHW
ABTOpa WM BCTABOK JHUCKYpPCa YK€ INPCACTABICHHBIX KOMMYHHKAHTOB. CpaBHeHI/Ie
ACMOHCTPUPYCT, 3Ta TCHACHIMA HanoboJee SAPKO IPOABIEICTCA B aHAJIUTHUYCCKUX
CTaThsIX, YTO OOYCIJIOBJIMBAETCA OCOOCHHOCTSIMU BBEJEHUS JIPYTUX KOMMYHHMKaH-
TOB B I[aHHBIfI THUII TCKCTOB: MX MHCHHUC, KaK IIPpaBHIIO, IMPUBOAWUTCA HA IIPOTI-
JKCHHUH BCCT'O TCKCTA JIA AOKAa3aTCIIbCTBA TC3MCOB, OTHOCANIMXCA K pPa3InYHbIM
cropoHam omnucsiBaemoro sisienus: All three former shifters told Insider that in
some ways, shifting made their mental health worse.

Uro kacaeTcds MMOJIULOUTHBIX CPEACTB MPEACTABICHUS OPYTrUX
Y4aCTHHUKOB KOMMYHHUKAIIUH, TO 06meﬁ TGHI[GHI_II/ICI;'I ABIICTCA YBCIIMUCHUC HX
CPCOHCTO KOJIMYCCTBA OT HOBOCTHBIX 3aMCTOK K O4YCpKaM H OT OYCPKOB K
AHAJIMTUYCCKUM CTaTbsM. E,[[I/IHCTBGHHBIM HCKIIIOYCHUCM ABHJINCb CPCIOACTBA
HHTCpHOpCTaOnHU, KOINYCCTBO KOTOPBIX B HOBOCTHBIX CTAaTbAX BBIIIC II0
CPaBHEHHUIO C OYEpPKAMH MPEIANOJIOXKUTEIBHO B CUITy OO0JbIIEH HEOOXOAUMOCTH
BCECTOPOHHETO TPEACTABICHHUS YMO3AKIFOUCHUH JIPyruXx KOMMYHHKaHTOB: Much
of the anger is directed at Nazarbayev himself, who for so long appeared
untouchable. B memom mnpencraBiasieTcsi, 4TO KOJWYECTBEHHOE IPeoOIajaHue
IMPAaKTUYCCKN BCEX CPCACTB BbLIPAKCHUA Cy6KaTCFOpI/II/I APYrux Yy4aCTHHUKOB
KOMMYHHKAIIUH B aHAJIMTHYCCKUX CTATHAX IMPOJUKTOBAHO OLICHOYHO-UHTCPIIPLETA-
TUBHBIM XapaKTCPOM aHAJIMTHYCCKOTO JJUCKYpPCa B ILICJIOM.

Taxke HCO6XO,[[I/IMO OTMCTUTHL OJMHAKOBO HH3KYIO MPCACTABIICHHOCTD
cpenctB pedpepeHIIMU K HEONMPEJEJIEHHOMY HCTOYHHUKY BO
BCEX MCCIENOBAHHBIX XaHpax. JlaHHas rpymma CpencTB 3aKOHOMEPHO CHHUXKAET
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O00BEKTUBHOCTHh TTOBECTBOBAHUS, KOTOPAs SBISICTCS OJHOW M3 OCHOBHBIX MparmMa-
TUYECKUX YCTaHOBOK TekcToB CMMU. CrnemoBaTenbHO HCIIOJIB30BAHUE TAaKOTO
criocoba BBEIEHHUs Peud APYTUX KOMMYHHUKAHTOB MOKET B KaKOW-TO CTEICHHU
IOJIPBIBATh JOBEPHE CO CTOpOHBI aapecarta: His daughter and grandson are
believed to own £80m of London property.

B 3akirodueHre 0cTaHOBUMCS Ha CPEACTBAaX IKCIUIMKAIINH aJpecaTa B TeKCTax
PacCMOTPEHHBIX KaHPOoB. Hanbompiee cpeHee KOIMYECTBO 3 K CTI M I U T H bI X
CPEeACTB BBIPOXCHHUS aapecaTa ObLJI0O OOHAPYKEHO B OYepKaxX, YTO CBSI3aHO
C BBICOKMM TPAarMaTHYECKUM TMOTECHIIMAIIOM JAaHHBIX €IMHHI], BO MHOTOM OITApa-
IOIIEMCsI Ha HETTOCPEICTBEHHOE O0paIleHne K ornbiTy yutareis: Don’t worry if this
hurts your head; it’s not called the hard problem for nothing.

Kak u panee B cyOKaTeropuu IPyrux y4aCTHUKOB KOMMYHUKAIIMH, 3HAYH-
TeJIbHOE MpeobiajaHue POJTM AHATUTUYCCKUX CTaTed B AKCIUIMKAIIMU CyOKarte-
ropuu ajpecara OOYCJIOBJICHO MparMaTHYecKUMU ¢GaKTopamMu, B YaCTHOCTH,
HEO0OXOIMMOCTHIO OOpAIIeHUS K OIBITY YUTATENs, BEIPA)KEHHON TEHACHITUEH K €ro
BOBJICUCHHUIO B JHMCKYCCHIO M TpUIJIaNieHuto K auaiory: And do you want to rely
on someone like Florida GOP Gov. Ron DeSantis to do the right thing?

Takum 00pazoM, MbI paccMOTpenu (PYHKIIMOHMPOBAHUE PA3NIMYHBIX TPYII
S3BIKOBBIX CPEJICTB SKCIUIMKAIIUU CYOBEKTHOCTH B MEIUIHBIX jKaHpaX HOBOCTHOM
3aMETKH, OYepKa M aHAJUTHYECKOM CTaTbh C YYETOM UX JIMHTBO-KOMMYHH-
KaTuBHOU criennduku. B Xone ananm3a ObUTa BEISBIIEHA CBS3h MEXKIY Mpeodiia-
JAaHUEM TeX WM WHBIX CPEACTB W (PYHKIIMOHAIBHO-TIPAarMaTHYeCKOW HaIpaBJICH-
HOCTBIO KaHpa. Tak, BO-MIepBHIX, MEXKAaHPOBOE M3yUCHHE IMOKa3aTeIeH aapecanTa
MOKA3aJI0 3HAYUTEILHOE MpeobagaHne IKCIUTUIUTHBIX CPECTB CYOBEKTHOCTH B
ouepkax. B To ke Bpems aHAIMUTHYECKHE CTATbU OOHAPYKMBAIOT CYIICCTBEHHOEC
npeobiagaHie UMIUTMIMTHBIX MapKepOB aapecaHTa, 4To KOppenupyer c Oomee
BBICOKOU BBISIBJICHHOCTBIO aBTOpPA KaK CyObEeKTa OLICHKU 1 HHTEPIIPETAIUH.

[Tpu sKCTUIUKAIUU IPYTUX YIACTHUKOB KOMMYHHKAIIUU CPEIHEE KOJIMYECTBO
OKCIUTUIIUTHBIX M WMIUTUIUTHBIX CPEJCTB BBIPAXKEHUS PACIIUPSIIOCh OT HOBO-
CTHBIX 3aMETOK K OY€pKaMm M Jajiee K aHAIUTUYECKUM CTaThsM, TJIe¢ YIIOMUHAHHUE
Pa3TUYHBIX TOYEK 3PEHHS CTIOCOOCTBYET MOBBIIIEHUIO YOEKIAIOMIEH CUIIbI BBICKA-
3bIBaHMSI, B TOM YHCJIC U 33 CUET aKIIEHTUPOBAHUS HEMIPEAB3ATOCTH aBTOPA.

Uto kacaeTcs CpeACTB OIKCIUIMKAIMU ajpecara B PACCMOTPEHHBIX Meua-
TEeKCTaX, YKaKeM Ha Tpeo0iaaHne IKCIUTMIIUTHBIX MapKEpOB B OYEpKE, TaK Kak
npsMoe OOpallleHne K YHUTATeTI0 B OOJBINECH CTEMEeHW COOTBETCTBYET NaHHOMY
XYI0)KECTBEHHO-ITYOIMIIUCTHYECKOMY JKaHpy. [Ipn 3ToM 3HaUMTEIRHOE Tpeodiia-
JaHUE CPEJICTB MHTEPAKTUBHOCTH OBLIO 3a()MKCHPOBAHO B aHAIUTHYCCKOW CTAThE
BCJICZICTBUE OCHOBHON KOMMYHHMKATHBHOW 3aJaudl yOCKIEHWS YUTATeNs B TIpa-
BHJILHOCTH TIO3UITUHU aBTOPA.

O060011as pe3ynbTaThl UCCIEAOBAHUS, HEOOXOAMMO TaKke 00paTUTh 0coboe
BHUMAaHHE Ha OOIIYI0 TCHICHIIMIO TIPSIMOM 3aBUCUMOCTH BBISIBIEHHOCTH a/IpeCaHTa
U ajzpecatra U OOpaTHON 3aBUCUMOCTH BBISIBICHHOCTH aJpecaHTa H JPYTrux
YYaCTHHUKOB KOMMYHHKAIIUHU, YTO, TIO-BUANMOMY, O0YCIIOBIMBAETCS pa3HOHAIPAB-
JICHHOM IParMaTu4eCcKOW YCTAHOBKOM JAHHBIX KaTETOPUH B MEAUWHOM JUCKYpPCE.
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OCOBEHHOCTHU ®YHKIIMOHMPOBAHWA
MAPKEPOB 35BU/IEHIIMAJIBHOCTHU B HEMELKOA3BIYHBIX CMA

FEATURES OF THE FUNCTIONING OF EVIDENTIAL MARKERS
IN GERMAN-LANGUAGE MASS MEDIA

B cratee paccmarpuBaroTcs OCOOCHHOCTH (DYHKLIHMOHHUPOBAHHS MapKepoB KaTeropuu
IBUACHIMAIBLHOCTH B KOMMEHTApUsAX W PErnopTaxax B CpeACTBaX MaccoBoW MH(pOpMaluu Ha
HEMELIKOM si3blKe. AHaAIU3UpyeTcs pasjeneHue chepbl IBUACHIMATBHBIX 3HAYCHUN Ha MPSIMYIO
U KOCBEHHYIO 3BUJCHUMAIBHOCTb M UX JalbHEHIIME pasrpaHudeHus. [IpuBomsarcs nmpumepsl
yIoTpeONeHHs] Pa3InYHbIX MapKepoB MPsSMOM M KOCBEHHOW 3BHJIEHIIMAJIBHOCTH B TEKCTax
KOMMEHTAPUEB U PENIOPTAKEN HA HEMELIKOM SI3bIKE.

KnrwodyeBble CIOBa 96U0CHYUATbHOCb, HEMEYKUU S3bIK; CPeOCMmB8d MAacco8oll
uHgopmayuu; KOMMEHMapuu; Penopmadcu.

The article discusses the features of functioning of markers of the category of evidentiality
in comments and reports in mass media in German. The division of the sphere of evidentiality
into direct and indirect evidentiality and their further distinctions are analyzed. The article gives
examples of use of various markers of direct and indirect evidentiality in the texts of comments
and reports in German.

Key words: evidentiality; the German language; mass media; comments; reports.

[TepBbIM, KTO 0OpaTHJI BHUMaHUE HA CAMOCTOSITEIBHOCTh KaTETOpUU HBU-
neHnuanbHocTH, 0611 P. SIkoOGcoH, KoTOphIi B 1957 r. onucan naHHYIO JEKCUKO-
CEMAaHTHUYECKYI0 KAaTeTOPUI0 B paMKaX PYCCKOTO s3bIKa. VI3BECTHBIM JTMHTBHCT
paccMmaTpuBai IBUACHIMAIBLHOCTh KaK KaTeTOpHIO Tiaroyia, KoTopas 0ObeauHseT
HEeKuM cooOmraeMbiii gakt, (GakT camoro COOOIICHUS M yKa3aHWE Ha HCTOYHMK
cBeleHuit o nepenaBaemoit nadopmaruu [1, €. 101]. HecmoTps Ha TO, 4TO TEPMUH
96UOEHYUANLHOCMb YKE OB BBEIEH B S3BIKO3HAHWE aMEPUKAHCKUM aHTPO-
nojnorom @. boacoM, a Takke Ha TO, YTO DBUACHUHUAIBHBIE MapKEphbl NPUCYT-
CTBYIOT HE TOJIKO B SI3bIKaX KOPEHHOT'O HaceJIeHHUs AMEPHUKHU, HO U B Psiie IPYTUX
S3BIKOBBIX TPYII U CEMEH, 3BUACHUUATIBHOCTH JOJTOE BpPEMsl HE OIpenessiiach
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KaK yHUBEpCajbHas s3bIKOBas Kateropus. OgHako mocie MyOJuKamuy CTaThbu
P. O. fkoGcona Bce 0oJblIE JIMHIBUCTOB CTAIM YNENSATh BHUMAHHUE H3YUYEHUIO
JAHHOM KaTeropuu, YTO MO3BOJIMIIO OOHAPYKUTH OOJIBIIOE pasHOOOpa3ue Mapke-
POB 3BUCHIIMATBHBIX 3HAYEHUN BO MHOTHUX SI3bIKaX Mupa [2, c. 7].

Crnenys pacnpoCcTpaHEHHOMY B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUM MOAXOAY, pa3pa-
6oranHoMy B. A. [lnyHrsHoM, K CEMaHTHYECKOMY IIOJIIO 3BHJICHIIMAILHOCTH
MO>KHO OTHECTH MapKepbl, YKa3bIBaIOUIME HA HCTOYHUK HHGOPMAIMU O CO00-
maemMou cutyanud. J[pyrumu cioBamu, TIpH YIOTPEOJEHUH B CBOEM COOOIIECHUN
CpEIICTBa BHIPAKCHUS IBUIACHITMATHLHOCTH TOBOPSIIUI MOSCHSIET, KAKUM 00pa3oM
OH TOJTY4HJI coobmaeMblie cBeaeHus [3, ¢. 338].

B Hacrosimiee Bpemsi pa3pabOTaHO HECKOJIbKO KiacCU(UKAIMil THUIIOB
ABUJICHIINATBLHOCTH, KOTOPBIE pPAacCCMATPUBAIOT JAaHHYIO KaTETOPUI0 C Pa3HBIX
cropoH. K mpumepy, H. A. Ko3uHueBa pasznenser 3BUACHINAIBHOCTD Ha BA BUAA!
NPSMYI0 U KOCBEHHYIO. ABTOp COOOIIEHUSI YHNOTPEOSIET B CBOCH peuu MapKep
MPSAMOM  IBUJICHIIMATHLHOCTH, KOT/Ia CChUIAETCS Ha WH(OpMaInio, TMOJyYeHHYIO
MOCPEJICTBOM COOCTBECHHOTO BOCIIPHSATHS ICHCTBUTEIBHOCTH OpraHaMy IyBCTB [4].

3aHuUMasCh HCCIEIOBaHUEM NpsMOM 3BuAcHUManIbHOCTH, P.J[. Ilakuposa
B CBOCH CTaTbe pazensieT 3Ty chepy 3HAYCHUM MO crnocoly moiayudeHus uHpop-
MaIlii Ha BU3yaJbHOE W HEBU3YaJIbHOE CBUICTEILCTBO [5].

B oTinuue oT cpeacTB BBIpAKEHUS MPSAMOM 3BUJICHIIMATBLHOCTH, MapKEphI
KOCBCHHOW IBUCHIIMATHPHOCTH B PEUM YKA3bIBAIOT HA TO, YTO TOBOPSIINAN HE OBLT
HEITOCPEICTBEHHBIM CBHJICTEJIEM COO00IIaeMbIx coObITHiA. KOCBeHHas 3BUJICH-
[IHAJILHOCTh BKJIIOYAET B ceOs J1Ba MoJBUAA: MH(MEPEHIIMAIbHOCTh (YKa3bIBacT Ha
TO, YTO TOBOPSIINII OCHOBBIBAET CBOE BBHICKA3bIBAHWE HA JIOTUYECKOM YMO3aKIIIO-
YCHHH) W TePeCcKa3aTelIbHOCTh (MapKUPYET, YTO TOBOPSIIHNA CTPOUT CBOE COOO-
IIICHUE Ha CBEACHUAX, MOJYUYCHHBIX OT APYrux joaei) [4, c. 10].

Bce cpenctBa BbIpakeHHsS TE€pPECKa3aTEIbBHOCTH W HH(PEPEHIIMATBHOCTH
BBITIOJTHSIOT YHUBEpcanbHbIe GyHKIMHA. Cpeir HUX — aBTOPU3HpYIONas QyHKITHS,
KOTOpasi 3aKJII04aeTcs B YKa3aHUM HAa HMCTOYHUK HMHpopManuu. MeTas3bIKoBas
GyHKIMS peain3yeTcs B pasTpaHUYCHHH «CBOCH» M «uyxoi» peun. CyObek-
TUBHO-OIICHOYHAs (DYHKIHS CIY)KHT ISl 0003HAYCHHS CYOBEKTUBHOTO B3TJISAA
TOBOPSIIETO HAa CUTYallMI0O M €ro OTHOIICHHWS K COJCP)KAHUIO BBICKA3bIBAHUS.
KBanudukaruBHas GyHKIMS O3BOJSET ONMPEAEaTh HHGOPMAIUIO KaK JIOCTOBEP-
Hyr0 wiyd HeT [6, €. 10].

Curyanus TOBOpEeHHs, B KOTOpOW HMHQOpMAIKi MOCTYNaeT U3 KOCBEHHOTO
MCTOYHMKA, XapaKTEPHU3yeTCs] HAJTMIMEM TpeX CyOBEKTOB: TOBOPSIIETO, ajpecara
U KOCBEHHOTO y4YaCTHHKA, SBISIOMICTOCS MEPBOMCTOUYHHKOM HHGMopmanmu [Tam
xe, C. 8].

[TepeckazaTenbHOCTh TaKke OOBEAMHSET JABE Yy3KHe CcQepbl 3HAYCHUU:
IIUTATUB M CIyXH. [1oJ1 MUTaTUBOM TPATUITMOHHO MOHUMAETCS, YTO WH(pOpMaIs
MepeaacTcsl TOBOPSIIMM Ha OCHOBAaHWUHM JIOCTOBEPHBIX HCTOYHHUKOB, a CIyXH
MOIPa3yMeBarOT COOOIIEHUE, MOCTYMUBIIIEE OT HEKUX HEM3BECTHBIX JIHII [7].

Hekoropele ydeHble Takke OOpalaroT BHUMaHWE Ha TO, YTO B paMKax
KOCBCHHOW ABHUJICHIIMATBLHOCTH BO3MOXKHO JOIIOJTHUTEIIBHO BBIICINUTH 3HAYCHUE
neprenTyanrbHocTd. Ee rinaBHOe oTiMuue OT JpYyruX TMOABUAOB KOCBEHHOMU
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9BUACHIUAJIIBHOCTHU 3aKJ/II049acTCA B TOM, 4YTO CPCACTBA BBIPAKCHUA IICPLCIITY-
ATPHOCTA MAapKHUPYIOT WH(OpPMAIIUIO, KOTOpasi Oblla OCHOBaHA HAa YYyBCTBEHHOM
BOCIPHUSATHH JAPYroro uejaoseka [7, ¢. 19].

H. A. KOSI/IHHGBa Pa3acisICT BCC MAPKCPBI KAaTCI'OpUU 3BUACHINAJIIBHOCTH HaA
MOP(OJIOTUYECKHE U JIEKCUKO-CHHTaKcudeckue [8, c¢. 96]. Crnenyer OTMETHTD, YTO
B HCMCIKOM A3BIKC IIPHUCYTCTBYIOT U AKTHBHO yHOTp€6J]5IIOTCSI B p€un CpCACTBa
BBIpaKEHUS U3 00€UX I'PYIIIL.

B xone u3yueHus (GyHKIIMOHMPOBAHHS MapKEpPOB KaTETOPUU IBUACHIINAIb-
HOCTH B HCMCIKOM A3BIKEC B HUX CBJ3M C 3BHJCHIMUAJIBHBIMU 3HAUYCHUAMU, AJIA
BBIPpAKCHHUA KOTOPBIX OHH HCIIOJB3YIOTCA, OBLIIO YCTAHOBJICHO, 4YTO IIpsAMast
9BUACHIUAIIBHOCTbL B HCMCIIKOM A3BbIKC B IICPBYIO OUCPCAb BbLIPAXKACTCS JICKCUKO-
CCMAHTUYCCKUMU TPYIIIaMU TI'J1aroJIoOB YyBCTBCHHOI'O (KaK BHU3YyaJIbHOT'O, TaK H
HCBI/IByaJILHOI‘O) BOCIIpUATHUA B COYCTAHNUU C ITPUAATOYHBIMUA IIPCIJIOKCHUAMU HUIIN
I/IHCI)I/IHI/ITI/IBHBIMI/I KOHCTPYKIOHUAMM. Taxxe AJI1 BBIPpAKCHUA JaHHOTO 3BUIACHIIM-
AJIbHOT'O 3HAYCHH HUCIIOJIB3YIOTCA MOAAJIBHBIC CJIOBA, B CCMAaHTUKE KOTOPLIX €CTh
KOMIIOHCHT 4YYBCTBCHHOI'O BOCIIPpHUATHA, KaK IIPaBHJIO, BU3YAJIBHOIO. Peusb naceT
0 TaKMX MOJAJbHBIX clIoBaXx Kkak augenscheinlich, offenkundich, sichtlich:
Augenscheinlich handelte es sich um eine Zusammenkunft privater Natur [5, c. 97].

I[JBI MapKUpPOBAHHA 3HAa4YCHUU I/IH(i)epeHHI/IaJIBHOCTI/I U IICPUCITYaJIbHOCTH
ciykar riarosbel scheinen, drohen, werden u versprechen: Kramp-Karrenbauers
Nachfolger droht allerdings erhéhter Verschleifs [9].

I[JBI BBIPAKCHHUA BBIHICYIIOMAHYTBIX 3HA4YCHUU HCIIOJIB3YIOTCA TaKIKC MOJAJIb-
HBIC CJIOBA U I'JIaroJibl, I'1aroJbHbIC KOHCTPYKIIUN U HGCO6CTB€HHO-HpHMaH pEUb.

CamplMH PaCIPOCTPAHEHHBIMU CPEICTBAMHU U1 MAapKUPOBAHUS IIEPECKa-
34TCJIIBHOCTHU BBICTYIIAIOT HMMCHA CYIICCTBHUTCIBHBLIC, CCMAHTHUYCCKHU CBA3aHHBIC
C nepeﬂaqeﬁ I/IH(bOpMaL[I/II/I, N JICKCUKO-CECMAHTUYCCKHUC TI'PYIIIbI I'JIaroJIoB pcye-
MBICTUTENIbHON nestenbHocTH: Die Londoner Polizei rdt namlich Menschen, die
wegen des Verhaltens von Beamten verdngstigt sind, an Tiren zu klopfen,
Passanten oder Fahrzeuge zu stoppen oder den Notruf zu weéhlen [10].

B kauectBe MapKEpOB OUTATHBA HMCIIOJIb3YIOTCS TAKKC KOHBIOHKTHUB, ITPpAMas
peub U UUTALMsA, PEXKE IMAPEHTE3bl 0 TUITY TJIABHOW WJIA IMPUIATOYHOU YaCTH
CJIOKHOI'O IIPCHIIOKCHHUA.

Jns ykazaHusi Ha TO, 4TO cooOIlaeMas roBopsuuM uHboOpMalus Oblia
IMOJIydCHA OT HCKHUX HCHU3BCCTHLIX JIHI U ABJICTCA CIIYXaMH, CIIYKAaT KOHCTPYKIHNHU
es heifst..., sollen + ungpunumue, a Taxxe HEKOTOpPbIC MOIAIBHBIC CIIOBA.

QOYyHKIMOHUPOBAHUE MAapKEPOB JBUICHIHAIBHBIX 3HAYCHUM B HEMELKOM
S3bIKE OBLJIO M3YYEHO HAa MaTepuaje CTaTel B CPeACTBaX MacCOBOUM WH(pOpMAIUU
['epmanuu u ABctpun. Jlyis mpoBeneHus aHanu3a ObUTH OTOOpaHbl KOMMEHTapUu
U penoptaxxku odbemoM npubmauszurensbHo 3500 cioBodopM ISl KaXaoro BUIa
TEKCTa, M3 KOTOPBIX MCTOJIO0M CIUIOIIIHOM BBI60pKI/I ObLIH BBIJICJICHBI CBCPX-
(dbpa3oBbie €IMHCTBA, COEPKAIIUE MAPKEPHI KATETOPUH IBUICHIIHAIIBHOCTH.

Kak nmoxkasai aHajin3 KOJIMYECTBEHHBIX JaHHBIX, OTHOCHUTCJIbHAsA 4aCTOTHOCTD
yrIOTpe6J'ICHI/I$I OTACJIBbHBIX MAPKCPOB OBUACHIHUAJIBHOCTH B KOMMCHTApHUAX
H PCIIopTa)Xkax MacCC-McJua ABYX CTpaH ACMOHCTPHUPYCT KaK CXOXKHUC YCPTHI, TAK
U pa3jinyusl.

103



Haubonee cxoxxumu no ynoTpeOiIeHUI0 B TEKCTaX HEMEUKOS3BIYHON MPECCHI
SABIIAIOTCA IIpsAMas pedb W OUTAOUSA: BCTPCUAACH B oboux JKaHpax TCKCTOB, 3TH
MapKepbl IBUACHIMAIBHOCTU SIBISIOTCS 0oJiee XapaKTepHBIMHU U1l pernopTaxei
Kak B ['epManuu, Tak 1 B ABCTpUHU.

Opnako cienyer Takke OOpaTUTh BHUMAHHWE Ha CIEAYIONIME pa3Indus
B OTHOCHUTEJIBHOW YaCTOTHOCTH CPEJICTB BBIPAKECHUS IBUICHIUATBHBIX 3HAUCHHIM
B Macc-MeAua JByX CTpaH: B KOMMeEHTapusx u penoptaxkax B CMU Asctpuu
3HAYUTENIBHO PEeXe YMOTpeOsseTcss KOHBIOHKTUB — COCIIaraTeIbHOE HAKIOHEHHE
rinarosa (20 % B kommeHTapusx u 8 % B penoptaxax): Die Metropolitan Police,
die Polizeibehdrde von Greater London, betonte hingegen, es handle sich um
wenige Ausnahmesituationen, in denen Zivilpolizisten alleine unterwegs seien [10].

BwmecTe ¢ 3TUM B TeKCTax aBCTPUNCKHX aBTOPOB BO3pacTaeT ymoTpediieHue
IJIaroJIoB M TJIAroJIbHBIX KOHCTPYKIMM, CEMAHTUYECKU CBS3aHHBIX C PEYEMBICIIH-
TEJIBHOMN JesTeNbHOCThI0. OCOOEHHO 3TO XapaKTEPHO JUIi KOMMEHTapHUEB: B TEKCTaX
JAHHOTO »aHpa W3 CPEJICTB MaccoBOMl MH(pOpManuu ABCTPUH OTHOCUTEIbHAsS
YaCTOTHOCTh YIOTPEOJICHHSI paccMaTpUBAaEMOT0 MapKepa 3BUJCHIIMAIBLHOCTH IO
CpaBHEHMIO ¢ KOMMeHTapusiMu B Hemelkux CMMU Bospactaetr no 33 %. D10
CBS3aHO C TEM, YTO B KOMMeHTapusax u penopraxax B CMU @OPI' riaBHbIM
CIIOCOOOM TIepeaur 4Yy>KOW peuu SIBISETCS KOCBEHHAs pedb, ISl Yero >KypHa-
JJMCTaMH aKTHBHO HCIIOJB3YCTCA KOHBIOHKTHB. ABCTpPIfICKHG ABTOPLI, B OTJIMYHC
OT HCMCUKUX, ITPCAIIOUUTAIOT IICPCAaBaTh YyKHUC CJI0BA C IOMOIIbBIO prIMOﬁ pcun
U LUTalUU, KOTOPbIE MOTYT MPEABAPSATH IJIAroJl WM TJarojibHash KOHCTPYKITHUS,
OTHOCSIIHECS K pedYeMbICIUTENbHOM nestenbHocTH: Darin hdlt er fest: “Eine
Annahme ist grundlegend falsch: Dass Facebook Untersuchungen und Studien
durchfihren ldsst und diese dann systematisch und absichtlich ignoriert, weil sie
fiir das Unternenmen unangenehm sind ” [10].

Taxxe ciaenyer O6paTI/ITB BHUMAaHHE HAa OTJIMYUS B OTHOCHUTEIBHOM YacCTOT-
HOCTHM BBOJHO-MOJAJIbHBIX CJIOB M Hapeuuid B Tekctax CMU ®OPI' u Ascrpum.
[TporieHT ynoTpebiieHus JaHHOTO MapKepa dBHICHITMAIbLHBIX 3HAYCHU B KOMMEH-
tapusax B CMU ®OPI" 3HaunTensHO BbIlIe, 4eM B KoMMeHTapusx B CMU Asctpun
(12 % u 2 % cootBercTBerHo): Wahrscheinlicher erscheint eine Kohabitation des
neuen CDU-Chefs mit der Kanzlerin, die dadurch verschdrft wird, dass er als
Kanzlerkandidat schon mit der scheidenden Amtsinhaberin konkurrieren muss [9].

Bmecre ¢ 3TUM, TEKCThI aBCTPHUIICKMX aBTOPOB B IIEJIOM XapaKTEPU3YIOTCS
OO0JBIIMM Pa3HOOOpA3HEM CPEIICTB BHIPAXKCHUS SBHIICHIIUAIBHOCTH: TaK, B KOM-
MEHTapUsX M penopraxax B aBcTpuiickux CMMU wgame BcTpeyaroTCs CyIIECTBH-
TeJbHBIE, 0003HAYAIOIINE HCTOYHUK HH(OPMAIK, KOHCTPYKITHs €S heifSt u mapeH-
TC3bI 110 THUITY IJIAaBHOM MJIM HpHI[&TO‘-IHOﬁ Y4aCTu CJHOXKHOIo IpCaJIOKCHUA,
3a4aCTyr0 HIpCACTABIICHHBIC TMAPCHTCTHYCCKHMMH BKIIOUCHHAMU C HApCUHNCM SO
win coro3oM Wie. OgHako Mo pe3yibTaTaM aHaiu3a MPaKTHYECKOTo MaTepuaa
9T CPCACTBA BBIPAKCHHA KaTCrOpHMH 3BHACHIHMAIBHOCTH OKa3aJlnMChb HAHMMCHCC
npoaykruBHeiMU: Der Staatsvertrag verbietet richtigerweise die Verherrlichung
der NS-Ideologie, das Leugnen der Grduel in den Konzentrationslagern [11]. Und
er zeigte sich auch von einer durchaus ungewohnten Seite. ,, Ich bin auch nur ein
Mensch mit Emotionen und Fehlern“, so der OVP-Chef [12].

104



Crnengyer TakKe OTMETHTh, YTO KOHCTPYKIUS €s heifit, ucmoib3yemasi s
BBIPOKEHUS ABUJCHIIMATBLHOTO 3HAYCHHS ‘‘CIyXH”’, 3a4acTyl0 YCHIJIMBACTCS YIIO-
TpeOJICHHEM KOHBIOHKTHUBA: ,, Ich wiirde gerne weiter in Deutschland und bei euch
in der Nihe wohnen bleiben. Aber ich habe Angst, dass das nicht so leicht wird ",
heifit es in einer Briefvorlage [13].

[IpencraBieHHOE B HEMEIKUX PEMOpPTakax U aBCTPUHCKUX KOMMEHTapHsIX
3HaveHue ciayxoB (1 % B penopraxax u 5 % B KOMMEHTapHUsX) MEPEIACTCS TaKXKe
C ITOMOIIBI0 BBOJHO-MOJIAJBHBIX CJIOB M Hapeuwi, riaroja sollen u naduanTHBA,
a TaKXe CYUIECTBUTEIbHBIX, CEMAHTUYECKU CBSI3aHHBIX C Mepeaadeld nHdopmaiu:
Und bis heute zirkulieren in der Beviolkerung auch Geriichte dariiber, dass
bestimmte gesellschaftliche Minderheiten gewalttitiger wiren als andere, die eine
emporte Stimmung anheizen [14]. In einem Bundesland, gar nicht weit von Wien
entfernt, soll der Unmut ganz besonders grofs gewesen sein [12].

MHbIMU  IBHIICHIIMATBHBIMU  3HAYCHHUSIMH, OOHAPY)KCHHBIMA B TEKCTax
HeMenkosi3eiuHbIXx CMMUW B Xonme aHanmuza, SBISIOTCS LUTaTUB W WH(pEpEH-
HAABHOCTh. B koMMeHTapusix U penopraxax u OPI, m ABcrtpum Bemymum
3HAYCHUEM KOCBEHHOHW OJBUIACHIIMAIBHOCTH SIBJSETCS IUTaTUB. OJHAKO CTOUT
OTMETHUTb, YTO JUIsl KOMMEHTapHeB 00euX cTpaH Oojee XapaKTepeH TaK Hazbl-
BaeMbIi MHCTUTYIIMOHAIBHBIA IIUTATHUB, YKA3bIBAIOIIMNA HA TO, YTO UCTOYHHUKOM
nHOpMaIUU, pedb KOTOPOTO MepedacTcsl B TEKCTE, SBISACTCS MPEACTaBUTENb
KOro-Jim0o conuanbHoro uHcTutyTa: Eine Sprecherin der Griinen betont, dass es
sich um eine ,,politisch unabhdngige Aktion* handle, die wie viele andere zur
Wahl mobilisiere [13]. OTHOCHTENbHAS YaCTOTHOCTh MHCTUTYIIMOHAIBHOTO ITUTA-
THBa B HEMEUKOS3bIUHBIX KOMMEHTapusx coctaBmwia 51 % u 70 % nns HeMeukux
U aBCTPUHCKUX TEKCTOB COOTBETCTBEHHO.

Kak mokazan panpHeWMIIMK aHamv3, [JIs HEMEIKOS3bIYHBIX PENOpTAKEN
XapakTepeH JU4YHbIi nuTatuB (53 % B Hemeukux u 73 % B aBCTPUKCKHUX pENop-
Taxax). JIMYHBIA [UTATHB MOApPAa3yMEBAaeT, YTO MCTOYHMK, YbH CJOBa TEpenaet
aBTOP, ABJISETCS JINYHOCTHIO CO CBOMMU WHIMBUYyaJIbHBIMU KauecTBamu, 0€3 Tpas
1 00SI3aHHOCTEM MPEJCTaBUTENS KAKOro-I1u00 COIMAIbHOTO WHCTUTYTA: ,, Friiher
war ein stiandiges Kommen und Gehen tiber die Grenze“, erzdhlt ihre Freundin
Anthi. ,, Wir haben Kochrezepte mit den tiirkischen Frauen ausgetauscht, es gab
Freundschaften*, sagt sie. ,, Das ist jetzt vorbei * [15].

Emie ogHuM »BUIEHIIMATBLHBIM 3HAYCHUEM, BXOJSAIIUM B c(hepy KOCBEHHOM
IBUJICHIIMATBHOCTH UM TPEACTaBICHHBIM B HeMelKos3buHbix CMU, sBisercs
nH(EpEHIINaTLHOCTh. B TeKCTax aBCTPUICKUX aBTOPOB MOKAa3aTelh OTHOCHTEIIb-
HOM YaCTOTHOCTH CPEJICTB BhIpAXKEHUSI MHPEPEHIIMATIEHOCTH HEBBICOK: 1 % B KOM-
MeHTapusix U 2 % B penoptaxax. OIHAKO B HEMEIKHX KOMMEHTApUSIX OTHOCH-
TeJIbHAs YaCTOTHOCTh MapKepOB HMH(EPECHIIMAIBHOCTH CHJIBHO BO3pPacTaeT Ji0
15 %. D10 cBSI3aHO € T€M, YTO IJIaBHBIMU CIIOCOOAMH BBIPAKEHUS ITOTO 3HAYEHUS
SIBJISFOTCS BBOJIHO-MOJIAJIbHBIE CJIOBA W HapedMsi, a TaK)Ke MOJAJbHBIE TJIaroJibl,
KOTOpBIC OYCHb IIMPOKO MPEACTaBlIeHbl B KOMMeHTapusax Hemernkux CMU: Doch
2004 ruderten die damals neu gewdhlten Konservativen in Athen zuriick - offenbar
aus Angst, dass die Richter in Den Haag ihren Vorstellungen nicht in vollem
Umfang entsprechen konnten [15].
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Takum o00pa3oM, NpPOBENEHHBIM aHAIW3 TMOKa3aj, YTO CaMbIM paclpo-
CTPAHEHHBIM 3HAYCHHEM IBUICHUUAIBHOCTH B HeMeUKosA3bIYHbIX CMMU sABisieTcs
chepa mepecka3aTeIbHOCTH, B CBOIO OuU€pellb BKJIKOYAIOIIAs B ceOsl 3HAYCHUS
oUTaTUBa M CiIyXoB. HecMOTps Ha HEKOTOpbIE pa3NIUyusi B YHNOTPEOJIEHUU
MapKepoB JaHHBIX 3BUACHIMAIBbHBIX 3HaueHHMH B CMMW Ascrpum m I'epmanumy,
OBUIM YCTAaHOBJIEHBI TaKX€ CYILECTBEHHBIE CXOJICTBA, OOYCIIOBICHHBIE KaHPOBOIl
IPUHAJIEKHOCTBI0 TEKCTOB: TaK, JJI JKaHPA KOMMEHTApUsl B HEMELKOS3bIYHON
npecce 0OoJsiee XapaKTepeH HMHCTUTYLMOHAIbHBIN LUTAaTUB, a JUYHBIA LUTATHUB
npeodagaeT B penopTaxkax.
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IN FRENCH NEWSPAPER DISCOURSE

Cratps mocBsilieHa NpoOJeME HCHOJIb30BaHUS JTUCKYPCHBHOIO IpueMa MOJU(OHUU
aBTOPOM (PPaHIly3CKOTO Ta3eTHOro auckypca. OYHKIMH M SI3BIKOBBIE CPEICTBA MOIUGMOHHUH
aHAJIM3UPYIOTCSl B ACHEKTE BBISBICHUS MPAarMaTUYECKUX 3a/lad aBTOpa Ta3eTHOIO COOOIIEHUS.
Ha KOHKpeTHBIX mpHMepax paccMaTPUBAIOTCS S3BIKOBBIE CPEACTBA, MCIOJIb3yeMbIE Ul Mepe-
Ja4d aBTOPCTBA JPYTOMY «TOJIOCY» KakK CHOCOO0 HM3J0XKEHUs HEMpPOBEPEHHOH HH(OpMAI.
HccnenoBanne mo3BOJIAET CENaTh BBIBOABI O MparMaTU4ecKol OOYCIOBIEHHOCTH BapUaTHB-
HOCTH S3BIKOBBIX CPEJICTB peaju3aluy IpreMa NoJu(pOHMM IyTEM IEepeladd aBTOPCTBA JpPY-
TOMY «TOJIOCY» Yepe3 HENepCOHHU(PUIMPOBAHHOE MOCPEIHUYECTBO BO (PAHIIY3CKOM T'a3eTHOM
JUCKYpCE.

KnoueBbie cnoBa: ¢gpanyysckuili eazsemuviti OUCKYPC, NOIUPDOHUS, NpacMamu-
yeckas 3a0aya; mouka 3peHusl; HenepCoOHUPUYUPOBAHHbIU UCTIOYHUK.

The article is devoted to the problem of the use of discursive polyphony by the authors of
the French newspaper discourse. The functions and linguistic means of polyphony are analyzed
in the aspect of identifying the pragmatic tasks of the author of a newspaper report. Specific
examples demonstrate the linguistic means used to convey authorship to another “voice”
as a way of presenting unverified information in French newspaper discourse. The study allows
us to draw conclusions about the pragmatic conditionality of the variability of linguistic means
of implementing the reception of polyphony by transferring authorship to another “voice”
through non-personalized mediation in the French newspaper discourse.

Key words: French newspaper discourse; polyphony; pragmatic task; point of view;
non-personalized source.

lazeTHas craThs, €ciM €€ pacCMaTpUBaTh KaK «OCOOBIA POJI COIMATIBHOU
JesITeIbHOCTH, OCHOBHOM (DYHKILMEH KOTOpPOTo SIBJISETCS pacHpOoCTpaHEHUE 3Ha-
HUW, WAeH U WHOM wWHPOpMAUM B UEIAX (POPMUPOBAHUS OMPEICICHHBIX
B3[JISII0B, NIPEACTABICHUM U AYMOLMOHAIBHBIX COCTOSIHAM, & 4epe3 HUX OKa3aHUE
BIIMSHUS Ha moBeneHue mrofAeci» [1, c. 80], obmamaeT xapakTepUCTUKAMH IHC-
Kypca.

l'azeTHBII OUCKYpC SBIETCA TAaKUM THUIIOM JIMCKYpCa, KOTOPBIM Xapakre-
pU3yeTCsl HAIMYMEM WHIAMBHAYaJbHO-KOJUIEKTUBHOIO aJpECaHTa U peaM3alueu
MH(OPMAIIMOHHO-BO3ICUCTBYIOIIEH (PYHKIIMU. AZpecaToM BBICTYNAET MaccoBas
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aynuropus. JIMCTaHTHBIN XapaKTep Ta3eTHOTO AUCKYpca 00yCIOBJICH Crern(uKoni
KaHalla JIBUXKEHUS COOOUIEHUS, a UMEHHO TEXHUYECKON mpupojaoi kanana. [Ipu
ATOM aBTOP Ta3e€THOIrO COOOIIeHUs (KYpHAJMCT) W YUTaTedb, Oyay4u Oa30BOMU
napoi y4aCTHUKOB KOMMYHUKAIIMH, HE MOTYT 0OMEHUBATHCSI KOMMYHHUKATUBHBIMU
pOJISIMM M pa3o0IIeHbl B MPOCTPAHCTBE U BO BPEMEHHU, MOITOMY HMX OOIIECHHE
HOCHUT OJJHOCTOPOHHMM XapakTep. CUHKPETUYHOCTh COBPEMEHHOI'0 Ta3eTHOTO JIHC-
Kypca obecrieunBaeTCsl MPOSIBICHUEM B HEM XapaKTEPUCTUK MPAKTUYECKH BCEX
TUIIOB JIUCKYpCa, YTO MOJUYMUHSIIETCS OCHOBHOM 1[ETM MEIUUHOIO JIUCKypca: oKasa-
HUE BO3JICUCTBHUS HAa MAacCOBYIO ayJUTOPHIO TIOCPEICTBOM €€ MH(DOPMUPOBAHUS
U OIICHKHU cooOmaemoit nadopmaruu [2; 3; 4].

W3 3Toro cnemyer, 4To BBIOOP S3BIKOBBIX CPEACTB W IPUEMOB, a TaKKe
KOMIO3UIIUSI Ta3€THOW CTaThbU OMPEICSIOTCS C Y4ETOM COBOKYIHOCTH JIUCKYp-
CHUBHBIX COCTABJISIFOIINX, XapaKTePU3YIOMIUX TAaHHBIM THUI TUCKypca. SI3bIKOBBIC
OCOOEHHOCTH Ta3€THOTO JMCKypca OOYCIOBJICHBbl BapUATHBHOCTBIO MparMaTH-
YEeCKOM yCTaHOBKHU aBTopa coodiieHusa. C TOUKU 3peHus MpoOaeMbl CyObEKTHOCTU
COBpPEMEHHBIH (DpaHIly3CKMIM Ta3eTHBIA NHUCKYpC NPEJCTaBIII€T HECOMHEHHBIM
WHTEPEC, YTO OOYCIIOBJIICHO YCUIICHUEM €Tr0 HappaTHUBHOTO XapaKTepa U MEePCOHU-
¢ukaru. Ero moandpoHUYHOCTH CO3/1a€TCd aBTOPOM Ta3eTHOTO COOOIIECHUS
MOCPEJICTBOM LIUTUPOBAHUS JIMOO KOMMEHTApHUsl SKCIUIMIMTHBIX (JIUCKYpPCHUBHbBIC
aKTbl) WM UMIUTMOUTHBIX (TOUYKHM 3pEeHHs) «TOJOCOB» YYACTHHUKOB Ta3eTHOTO
cooOmmenust [5]. OpaHako ONpeAeNUTh aBTOPCTBO «IOJIOCOB» B Ta3eTHOM
COOOIIIEHUH B paMKax OTJEIbHOTO BBICKA3bIBAHUS JOBOJILHO CJIOKHO, TaK KaK OHU
(«rosoca») MOryT OBITb TECHO neperuieTeHsl. IIpu 3ToM gAeiicTBue mpuema
noM(GOHUU CBA3AHO C JKEJIAHUEM aBTOpPA BHIPA3UTh B COJIEPKATEIBLHON CTPYKTYype
ra3eTHOTO AMCKYpCa paslInyHbIe CIOCOObI BOCHPHUATHUS OMPEAEICHHOrO CcO0O0IIe-
HUsA. B maHHOM THIle THCKypca BOTPOC O BApMATHBHOCTH MparMaTUYeCKuX (ak-
TOPOB, KOTOpbIE OOYCIOBIMBAIOT MCIIOJIb30BAaHUE TIpUeMa MOTUGOHUHN, U O S3bI-
KOBBIX CPEJICTBAX, 00ECIIEYNBAIOIINX €T0 PEATU3AINI0, OCTACTCS OTKPBITHIM.

ABTOp ra3eTHOM CTaTbU YAacTO YMOTPEOISIET UyKO€ CIOBO ISl CHITHS C ceOs
OTBETCTBEHHOCTH 3a JIOCTOBEPHOCTDH M3J1araeMoi nH(opMaIuu, UCIoab3ysl Herep-
COHU(UITUPOBAHHBIA UCTOYHHUK CCHUIKHU. TO €CTh, pa3zessisi MHEHUE OOJIBIITMHCTBA,
OH BKIIOYAaeT B COCTaB COOMpATENIBHOrO 06pasa ampecaHTa M TPeThHX JIHIL.
AnpecaTy (UMTaTeN0) HaBS3BIBACTCS IMPU ATOM POJIb HOCUTENS OINpPEICICHHON
Touku 3penus. [laHHblli coOMpaTenbHBIA 00pa3 CO3[aeTCs aBTOPOM COOOIICHUS
MOCPEACTBOM HCIIOJIb30BaHUsI OMPEACICHHBIX S3BIKOBBIX cpenctB. Tak, Touka
3pEHHS KypPHAIUCTA BO (PPAHITY3CKOM Ta3eTHOM JIUCKYPCE MOKET CKPhIBAaThCS 3a
Oe3nmmuHON KOHCTpyKIMed il parait que ‘kaxkeTcss 4To’ M 3a HEOIPEICICHHBIM
MECTOMMEHUEM ON U TPENOJHOCUTCS YUTATENI0 KaK MHEHHUE SI3BIKOBOTO CO00-
niectBa. CieayeT OTMETUTh, YTO COOTHOIIEHNE CYOBEKTUBHOTO U OOBEKTUBHOTO B
Touke 3peHUsT «0ON» MOXKET BapbupoBaTh. CchuTasiCh HA HENMEPCOHUDHUITMPOBAHHBIN
WCTOYHUK, aBTOP Ta3€THOM CTaThU MOXKET TPaHC(HOPMHUPOBATH UY>KOE CIOBO Kak
Ha YPOBHE COJIEp>KaHUs, TaK U HA YPOBHE OlleHKH. 1 B TOM, U B Ipyrom cirydae oH

1
B kauectBe Tperbux nuiy BeicTynaet Touka 3peHust 00001IEHHOTO CyOBeKTa
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aKKyMyJIUpYET B CEMaHTHKE cOOUPaTEeNbHOTO CyOBheKTa (JEHKTHUK — HEOMPEIeIeH-
HOE MECTOMMEHHE ON) YCTOSIBIIEECS MHEHHE OOJIBIIMHCTBA JII0/IeH U COOCTBEHHYIO
Touky 3peHus o0 JaHHOMY BOIIPOCY.

Ccblnasich Ha HENEepCOHU(PUIIMPOBAHHBIM UCTOYHUK HA YPOBHE COJIEpKAHUS,
aBTOp COOOIIEHHS HE BBICKa3bIBa€T COOCTBEHHOTO MHEHHsS 10 MpoOlieme,
pactBopsisick B Touke 3penus Jpyroro (unoe mnuio). Tpanchopmupys Touky
3peHus pyroro Ha ypoBHE OLICHKH, KYPHAJIUCT UCIOJIb3YET A3bIKOBBIE CPEICTBA
BBIPAKEHUSI MOJAJIBHOCTH U OLICHKHU.

Korna aBTop cooOmieHusi B ra3eTHOM AMCKYpCE HE OTPUIIAET YCTOSBIIECECS
MHEHHE coupyma 1o npobieme, ero Touka 3peHus Bkitodaerca B TOUKy 3peHUs
Tpereux ymm: On porte toujours la marque de son passé ‘MbI Bceryma HeceM
B cebe 4YacTh HAIIEr0 MPONLIOro’. JaHHOE BHICKA3BIBAHHE XapaKTEPH3yeTCs
HamuuueM JByX Touek 3penus. Touka 3peHust xKypHanucrta M Toudka 3peHuUs
TpeTpux JIML aCCUMUIIMPYIOTCS B CEMaHTUKE HEOIIPEAEICHHOIO MECTOUMEH U ON.

ABTOp ra3eTHOro COOOIIEHHUS YacTO YNOTPEOISIET HEONPEIEICHHOE MECTO-
UMEHHE ON C ILENbl0 ByaJMpoBaHUs COOCTBEHHOW Touku 3peHuss B ra3eTHOM
JIUCKYpCe, CTPEMSCH BBIPA3UTh OLIEHKY ONPEAECIIEHHOr0 MHEHUS Wi coObiTus: On
peut dire que la France et les Etats-Unis voient d’un trés mauvais ceil les désirs
d’expansion du regime politique iranien ‘MoskHo cka3athb, uto @pannus u CIIA
KpaliHE HEraTUBHO OTHOCATCS K CTPEMJICHMIO IIOJUTHYECKOro pexuma Mpana k
AKCMaHcuK’ . B TaHHOM JUCKYpPCUBHOM (pparMeHTE aBTOpP KOMMEHTHPYET KpPU3HC
nuruiomatnyeckux otHomeHun CIIA, @panunu n HMpana. CemanTuka Heompe-
JEJIEHHOr0 MecTouMeHusa 0N BkitoyaeT Touky 3peHus Tperbux i (0O1IEeCTBEH-
HOE MHEHHWE) O JaHHOW mpobieme — on peut dire que, a takxke Touky 3peHHS
caMoro ypHaJHucra Kak cyObekTa omeHku [6] — voient d’un tres mauvais ceil.
AccuMHIIMpYs B OTHOM BBICKa3bIBAHUM HECKOJIbKO Touek 3peHus, aBTop cooollie-
HUsI KOCBEHHO BBIP@KAeT IPAarMaTM4eCKOe 3HAYECHHWE OTPULIATEIIBHOW OLICHKH,
OJIHOBPEMEHHO peann3ys MPETeH3UI0 Ha 00bEKTUBHOCTh COOCTBEHHOTO MHEHHUSI.

ABTOp COOOIIEHHS MOKET HCHOJIb30BaTh B JUCKYpPCE€ TIa3eTHOW CTaThU
TJIaroJibHbie (DOPMBI CO 3HAUEHUEM IMUCTEMHUYECKOM, IEOHTUIECKOM, alleTUYECKON
MOJAJIbHOCTU [7] IUIsl CCHUIKM Ha HENEepCOHU(PUIMPOBAHHBIA MCTOYHUK U BBE-
nenne Touku 3penus Jpyroro: Avant un nouveau sommet ce janvier a Berlin sur
la question de la guerre en Libye, le président frangais aurait decidé de prendre
les devant ‘B mpennsepun npoBeneHusl caMMHUTa B bepiuHe B SSHBape 3TOro roja
(dbpaHIy3CKUM TIPe3UJACHT peuuia JeWCTBOBAaTh Ha omepexenue’. B pgaHHOM
JTUCKYPCUBHOM (hparMeHTe KypHaIHUCT ccbliaeTcst Ha Touky 3peHust TpeTbux Jull,
YTBEpXKIas, 4TO Npe3uieHT PpaHUuM pEIIWI BBICKA3aTh CBOE MHEHHUE OTHOCH-
TEJIBHO yperyiupoBaHus KoHpiaukTa B JluBuu A0 mpoBenenus MexayHapoaHOU
KoH(pepenuuu, cocrosiiieiics B bepnune 19 suBaps 2020 roga. [lpu stom Touka
3peHUs] HEMEePCOHU(UIIMPOBAHHOTO UCTOUYHUKA BBIPAXKAETCA MyTEM YHOTpEOJIeHUs
IJIarojJbHOW (POPMBI YCIOBHOTO HAKJIOHEHHUS CO 3HAUYEHUEM SIUCTEMHUYECKON

1MaTepI/IaJ'IOM UCCIICIOBaHMs TOCTAY)KHIM CTaTbu (paHIly3ckoil raserel «Le Monde»
(2020-2022 rr.)
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MOJAIBHOCTH. HemepcoHnpUIMpPOBaHHBIA HMCTOYHUK BBICTYNAET B KAa4eCTBE
0000IIEHHOTO CyOBeKTa, KOTOPHIH AETUT C aBTOPOM MEIUIHOTO TEKCTa OTBET-
CTBEHHOCTb 32 COJIep’KaHHe U3IaraeMoi nHpopmarmy.

Oo6ocHoBanue nH(OPMAIINY / OIIEHKH CCBUIKOW Ha HETICPCOHU(PUIIMPOBAHHBIN
UCTOYHHUK B Ta3€THOM JIUCKYPCE BBIPAKACTCS TAKXKE C IMOMOIIBIO OTPUIIATEIHHON
¥ BOTIPOCHUTEILHOW (opM BBICKa3biBaHus. OTpuniatenbHas popMa BBICKA3BIBAHUS
MO3BOJIICT aBTOPY Ta3eTHOTO AMCKypca TepelnaTh MOJspHble TOYKM 3peHUs B
OJTHOM BBICKa3bIBAaHUU W W30ekaTh KareropwdHocTH. [Ipm 3Tom omna w3 Touek
3peHUs NMPUHAIICKUT KYPHATUCTY, a APyTasi — S3bIKOBOMY COOOIIECTBY (MMILIH-
LWTHAs]) WM KOHKPETHOMY JIMIy (KCIUTMLUTHAs). OTpUllaTeNbHbIE YaCTHUIIbI
ne...pas uaeHTU(HUIMPYIOT aBTOpPA TA3€THOTO COOOIICHHS KaK CyOBhEKTa OTpHIla-
aus: Malgré la décision du président frangais le mot de la fin dans la lutte contre
la réforme de retraite n’est pas prononcé ‘HecmoTpsi Ha pelieHHe Nmpe3uieHTa
@®panuuu, (GUHATBHOE CJIOBO B OOphOE MPOTUB TMEHCUOHHOW pedopmbl He
cka3zaHno’. B 1anHOM AMCKypCHUBHOM (hparMeHTEe aBTOPCTBO IKCILTUIUTHON Touku
3peHus, Kacalollehcsi MPaBOMEPHOCTU IUIAHUPYEMbIX H3MEHEHHM (paHIly3CKOM
NICHCHOHHOM CHCTEMBI, IPUHAUICKUT npe3uaeHty @pannuun — malgré la décision
du président francais. OtpuriarenbHas ¢popma MacCUBHOM KOHCTpYKIUH (N est pas
prononce), a Ttakke ymorpeOiacHHe mpemiora malgré ykasplBalOT Ha HaJUdue
noyisipHbIX Todek 3peHust (aBTopa Ta3eTHOTO COOOIICHHS H  (PPaHIy3CKOTO
Hapoja). Peus muer o BoTyMe HemoBepus (paHITy3CKOTOo Hapoja MPaBUTEILCTBY
10 TTOBOAY HEOTHO3HAYHOCTH 3aKOHOMPOEKTa O MeHCHOHHOU pedopme. [Ipu 3Tom
UMITTUITUTHAS TodYKa 3peHns aBTopa pacTBopseTcs B Touke 3peHus (PpaHIy3cKOro
Hapo/a.

B mensx oObekTHBH3alMd WHOOPMAIMH JKYPHAIACT MOXET BKJIIOYATh
B CTPYKTYpPY Ta3eTHOW CTaThW IHUTATHl aBTOPUTETHBIX JIMI], KOTOPHIE OT TEPBOTO
JMIa Jaf0T OLEHKY TOH Miad MHOHM mpoOsemsl: Leurs noms s ajoutent a la liste de
ceux qui sont deja tombés, cameras au poing. “Je ne pense pas que ce soit bon
d’imposer de séveres restrictions aux medias. Cette mesure pousse les journalistes
a la violence”, — a déclaré Jean-Yves Le Drian ‘MIx umeHa 100aBJICHBI B CITUCOK
TeX, KTO Mall C KaMepoil B pykax. «5 He CUHMTA NPABUIBHBIMH XECTKHE
OTpaHUYEHHMs, KOTOPHIM TOJBEPraroTCs CPEACTBA MAcCOBOW HH(pOpMAIMH. DTH
OTpaHUYEHUs MOOYXKIAIOT KYPHAIMCTOB K Hacwiuioy, 3asBui JKan-VB Jle puan’.
B nmanHOM IHCKYpCUBHOM (parMeHTE aBTOPOM COOOIIEHUS SBISETCS MUHHUCTP
WHOCTPAHHBIX [l U MEXAyHapoaHoro corpyaHuuyectsa ®panumu Kan-Us Jle
Jlpriad, KOTOpBIM HETaTHMBHO BBICKA3BIBACTCS OTHOCHUTEIBHO OTPAaHUYEHUS CBO-
001BI TIEPEIBIKCHHS KYPHAJTUCTOB, a TAaK)Ke IABJICHUS Ha CPEICTBAa MacCOBOM
uHdopmaruu u cBoboay cioBa B Cupwu. Ilpu sTomM mporuBomnosioxHas Todka
3pEHUs BBIPAXKACTCS HWMILIMIIUTHO ITyTEM HCIIONB30BAHUS JIEHKTHKOB OTpHIIA-
TeNIbHOWM (hOpMBI Tlaroia Penser: je ne pense pas. OtpurarenbHas ¢opma
BBICKA3bIBaHUSI B JIUCKYPCE Ta3e€THOM CTAaThU CO3JA€T MMILUTUIIUTHYIO aTtMocdepy
MOJICMHUKH, TaK KaK B OJHOM BBICKa3bIBAHWW TPOTHUBOIMOCTABIISIIOTCS TOJIIPHBIC
no3unuu. ‘Sl He coriiaced’, ‘s MPOTUB’ MOApPa3yMeBaeT ‘OHH (OH) COTJIACHBI
(cornacen)’, ‘onu (0H) 32’.
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Crnenyer OTMETUTD, YTO MOJIEMUYECKOE OTPUIIAHUE B Ta3€THOM JIUCKYypCE HE
SIBJISIETCSL UACHTUYHBIM JECKPUNITUBHOMY oTpulianuio [8; 9]. [locnegnee cooTBeT-
CTBYeT YTBEPAMTEILHOMY BBICKa3bIBaHUIO. (Ca Ne me réjouit pas=Ca me chagrine
‘D10 MeHsi He pajayeT = JT1o MeHs oropyaer’. OrpuuarenbHas ¢opma B Mose-
MHUYECKOM OTPHUIIAHUHU TO3BOJISIET CTOJKHYTh MPOTHUBOMOJIOXKHBIE CYXIACHUS
B paMKax OJHOIrO BbiCKasbiBaHus: Les gens dans le secteur agricole travaillent
bien. C’est pas parce que ce secteur fait des progrés sur la base de démagogie
et d’interdits ‘B celbCKOXO34MICTBEHHOM CEKTOpPE JIOAM padOTAIOT XOpPOUIO.
W npuyuHa He B TOM, YTO MIPOTPECcC B JAHHOW 00JIACTH OCYIIECTBIIACTCS MyTEM
3alpeTOB U AEMAroruu .

[IparmaTudeckuii MOTEHITMAT METAIMHTBUCTHYECKOTO OTPHUIlaHUSA BO (paH-
I[y3CKOM Ta3e€THOM JHCKYpCE CO3JAeTCs MYTEM OTPHIIAHUS paHEE BBICKA3aHHOIO
YTBEPXKJCHUSI U YKa3aHHs aBTOPOM COOOIIECHUS, YTO M3-3a HEBEPHOU Mpecym-
MO3UIIUU JAHHOE YTBEPKJEHUE BBICTYNAET HEYMECTHBIM. METaTMHIBUCTUYECKOE
OTpHUIIAHHUE UCHOJIb3YETCS JUIsi MHTEHCU(DHUKAIMK OLIEHKU M BBIPAKAETCS MOCPE/I-
CTBOM OTPHIIATEIIBHOW KOHCTPYKIMH: (ne...pas) + NMPOTUBUTEIBHBIA COIO3 Mais
‘HO’ + yTBepauTENbHAs KOHCTPYKIMS C 3aMEHOM OTpHUIIAeMOro IpHu3HaKa/
JICUCTBUSA TPUIIAraTeIbHBIM/TJIAroJIoM ¢ 0OoJjiee MHTEHCHUBHBIM 3HadeHueMm [9].
JlaHHasi KOHCTPYKIIMSI BKJIIOYAeT B ce0s MOJIEMHYECKOE OTpUllaHUE (IEUKTUKH —
ne...pas), Tak KaK >KYPHAJIUCT BBIPAXACT HECKOJIbKO Touek 3peHus: SKCIUIH-
nuTHY0 TOuKy 3peHus cPOPMHUPOBAHHOTO CHUTyalMel CyOBheKTa MOJIEMUYECKOTO
OTpULIAHUA W HMIUIMLUTHYIO (HENEepCOHU(DHUIMPOBAHHHYIO) MOJSpHYIO TOuKy
3peHMUs, pa3aeisieMyto (UId HE pa3iesisiIeMyt0) I3bIKOBBIM COOOIIECTBOM.

B cnenyromeMm ¢parmMeHTe ra3eTHOW CTaTbU Ha TEMY pPaclpOCTpaHEHUs
KOpOHaBUPYCHON wH(peknuu B [lapuxke aBTOp, MCHONB3YS NMPUEM METAIUHTBH-
CTUYECKOT0 OTpHUIIaHUsI, OMpoBepracT MHeHue TpeTbux Jull (0OLIEeCTBEHHOCTH)
0 CTa0MJIBHOCTU CUTYAIIMH B CBSI3U C YBEIIMYEHUEM YHCIIa 3aPaKECHHBIX BUPYCOM:
Devant la nouvelle phase de la pandémie on dit que la situation est contrélée
...La situation n’est pas contrélee, mais elle échappe au contréle, parce qu’il y a
beaucoup de victimes ‘B mpemnaBepur HOBOTrO 3Tama MaHACMHH TOBOPAT, UYTO
CUTYILIMSI HAXOAUTCS MO KOHTpoJieM. CUTyalusi He MPOCTO HEKOHTPOJIMpyeMa.
OHa BBIXOAMT H3-NOJ KOHTPOJISAA, TaK KakKk MOSBISETCS MHOro >kepTB’. Touka
3peHHMSI, BBOJAMMAS KYyPHAIUCTOM C MOMOIIBIO MPOTUBUTEIHLHOIO CO03a Mais ‘Ho’,
npeacTaBiseT cobor nepedpazupoBanHyro Touky 3peHuss TpeTbux JHll, KOTopas
OTIPOBEPraeTcsi aBTOPOM COOOIIEHUS B HavaJle BHICKA3bIBAHUS C TIOMOIIBIO MapKe-
POB MOJIEMUYECKOT0 OTPHUIIAHUS NE..Pas.

B cnenyromem ¢parmMeHte ctaThd O HaNpsHKEHHOW IMOJUTHYECKOM olcTa-
HOBKe B HMpaHe aBTOp cOOOIlIEeHUsS] HE COrJjallaeTcss ¢ MHEHHEM TpeThbuX JIHII,
BbIpaxkasi COOCTBEHHYIO OIIEHKY CUTYallMM B CTPaHE MOCPEJICTBOM HCIIOJIb30BaHUS
npreMa MeTanuHrBHcTHYeckoro otpumanusa: On dit que la situation en Iran
inspire des craintes vaines. La situation en lran n’inspire pas des craintes vaines,
mais elle est dangereuse ‘I'oBopsiT, uTo cuTyarus B MpaHe BbI3bIBaeT HaIpacHbIC
omacenusi. Curyarus B MpaHe He NpocTo BhI3bIBAET HANIPACHbIE ONACEHNSI, OHA
omacHas’.
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B obmem Bompoce (kak pasHOBUAHOCTH TOJEMUYECKOTO OTPHUIIAHUS) aBTOP
COOOIIEHHS B Ta3€THOM JIMCKYPCE OJIHOBPEMEHHO MepeaeT Tpu TOUKM 3peHus:

e UMIUTMIUTHYIO «TOUYKy 3peHUs +», BBIPAKAIOIIYIO IOJOXKHUTCIBHBIN
OTBET;

e HMIUIMIUTHYIO « TOUKY 3p€HHUs —», BBIPAXKAIOLIYI0 OTPULIATEIIbHBINA OTBET;

e Touky 3peHUA KYpHAINUCTA, BBIPAXKAIOLIYID COMHEHHE OTHOCHUTEIBHO
OTBETa Ha JAHHBIA BOMNPOC, UYTO MPEIOCTABISIET YUTATEIO BO3MOXXHOCTH CaMO-
CTOSITENIBHO CENaTh BbIOOp Mexay «Toukoil 3peHus +» m «Toukol 3peHust —»
[10; 11] CamowmueHTH(UKAIMSA aBTOpa COOOIIECHUS B Ta3eTHOM IHCKypCe ycTa-
HABJIMBAETCA IOCPEICTBOM YIOTPEOJICHHS] OLEHOYHBIX CJIOB M BBIPAXKEHUH,
a TaKXe MOJIaJIbHBIX ONEPATOPOB.

Yuratenb MOXET cQOpMyIHMpOBaTh COOCTBEHHOE MHEHHE, Jenas BBIOOp
MEXAy HIpeajaraeMbiMH CyXJaeHHsIMH. CTpykTypa o0OIIero BOIpOca MOMOTraer
aBTOpPY COOOIIEHHS B Ta3eTHOM JUCKypce M30€KaTh BBIPAXKEHHUS OLEHKHU, JaBas
BO3MOXKHOCTh YMTATENIO MOJKIIIOUUTHCS K OTBETY Ha Bompoc: Est-ce qu’on peut
dire que la voix de la France porte moins en Europe? ‘Pa3Be MOKHO cKa3aTh,
4yro ronoc PpaHuUH UMeeT MeHbllee BiausHue B EBpone?’. B maHHOM BbICKa-
3BIBAHUH CTAJIKMBAOTCS JIBE NOJIApHbIE TOUKM 3p€HUs, YTO IOMOTAET )KYPHAIUCTY
n30exarb KaTerOpUYHOCTH B TMojadye HHPopManuu. Touka 3peHHs CaMoOro
KypHanucra pactBopsiercsi B Touke 3peHus TpeTbux nui (IEHKTUK — Heolpe-
JeleHHoe MectouMeHue 0Nn). CamouaeHTHPUKaLKSg aBTOpa COOOLIEHUS peau-
3yeTcsl IyTeM HCIOJIb30BaHusl (DOpPMbI HACTOSIIEr0 BPEMEHM TIJjiarojia Pouvoir
‘Moup’: On peut dire ‘MoXHO cka3aTh’.

Takum oOpa3oM, MO3ULIKA aBTOpa COOOIIEHUS, OPTAHU3YIOIIETO SKCIUIALIUAT-
Hbl€ U UMIUIMIUTHBbIE TOYKM 3peHusl B JUCKypce (paHIly3CKOM ra3eTHON CTaThH,
MOXET OINpeJEICHHBIM 00pa30M COOTHOCUTHCS C TOW WU MHOW TOUKOW 3peHus.
3axBaT HenepcoHU(ULIMPOBaHHON TOUKHM 3peHUs aBTOPOM COOOIIEHHUS 00YCIIOB-
JI€H €ro CTPEMJICHHEM OJHOBPEMEHHO K OOBEKTHUBM3ALMK HMH(QOpPMAIMU U BbIpa-
KEHUI0 CyObekTHUBHOM oneHku. [lpucyrctBue Tperbux muIi, Kak mpaBUiIo,
MapKUPYETCsl HEONpPEACICHHBIM MECTOMMEHHEM ON, OE3JIMYHOM KOHCTpyKuuei il
parait que u BpeMeHHBIMH (pOopMaMU IMUCTEMUYECKON MOJanbHOCTU. JleHMKTHUKH
MOJIEMUYECKOTO U METAJIMHIBUCTHYECKOIO OTPULAHUS TO3BOJISIIOT aBTOPY CO00-
IIEHUS B Ta3€THOM JUCKYPCE CTOJKHYTh IOJISIpHbIE TOUYKM 3peHMs W HHaAYe
c(OpMyIMPOBATh HAXOALIYIOCS B MPECYNNO3UIMN TOUKY 3pEHUs, BBIPA3HUB MPHU
TOM CYOBEKTUBHYIO OLIEHKY. Ilepenaya aBropcTBa AJi CO3aHUS MOJIEMUYECKON
CUTYyallUM TIOCPEJCTBOM OTPHULIAHUS OCYIIECTBIISIETCS 4Yepe3 OTpULIaTeNIbHbIE
YaCTHUIIBI 7e...pas, a TaKKe 4epe3 KOHCTPYKIUI0 oO1miero Bompoca (est-ce que...”
‘pazBe...?7").
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PARTICIPLE PHRASE FUNCTIONING SPECIFICITY
IN A SIMPLE SENTENCE
(Based on the French language)

Crarhs MOCBSIIEHA BBISBICHUIO crielU(UKH (PYHKIMOHUPOBAHUS MPUYACTHOTO 000pOTa
B TIPOCTOM TIPEUIOKCHHH (DPAHITY3CKOTO SI3BIKA. Y CTAHOBJICHO, YTO B TPOCTOM MPEIOKCHUN
MPUYACTHBIA 000POT MOKET BBHITIOIHATE (DYHKITUIO ONIPEICIICHHSI, 000COOJICHHOTO ONPEICIICHUS,
000COOJICHHOTO OOCTOSITEILCTBEHHOTO ONPEACICHHS, a TaKke ckazyemoro. Bo ¢paHiry3ckoMm
s3pIKe 000COOJICHHE MPUYACTHOTO 00OpOTa SIBISETCS IMOKA3aTeNIeM YCTAaHOBJICHUS BTOPUYHO-
NPEIMKATHBHOTO OTHOIICHHS MEXKIY OIMPEACIICHUEM U MOAICKAIUM (MM MPSIMBIM JIOTOJTHE-
HHEM), a TaK)Ke MOKa3aTeIeM MOJUIPOIIO3UTUBHOCTH MPOCTOTO MPEIOKEHHS.

KnoueBble CJ0Ba: npuuacmusiii 060pom; 060cobieHue; 8mopudHas npeouxamueé-
HOCMb; NPOCMoe NpediodceHue; NOAUNPONO3UMUEHOCHb.

The article eveals the specificity of a participle phrase functioning in a French simple
sentence. It has been discovered that in a simple sentence a participle phrase can function as an
attribute, absolute attribute modifier, absolute adverbial modifier and as a predicate. In the French
language, separation of a participle phrase indicates a secondary predicative relation between
an attribute and a subject (or a direct object) and the polypropositivity of a simple sentence.

Key words: participle phrase; separation; secondary predicative relation; simple
sentence; polypropositivity.

B poMaHuCTHKE mNpUYACTHE TPAKTYIOT KaK HEMPEAUKATUBHYIO (HopMy
rjaroyia, KOTopas o00O3Ha4aeT JelcTBHE KaK aTpHUOyTHBHBIM NMPU3HAK HOCHUTEINS
[1, c¢. 395], coueras B cebe KaTeropuajibHble MPU3HAKKA TIJIaroja W HMCHH
npuiaratensHoro [2, p. 341-342]. Bo dpaniy3ckom si3bike HYyHKIIMOHUPYIOT TPH
BpeMeHHbIC (OPMBI MPHYACTHUS: MPHUYACTUEC HACTOSIIET0 BpeMeHH (00o3HavaeT
OJTHOBPEMECHHOE JICHCTBUE KaK aTPUOYTUBHBIN MPU3HAK), TPUYACTUE MPOIIICIIICTO
BPEMEHU U CIIOKHOE IMpUYACTHE MpOIIEAUIEero BpeMeHu (0003HayarT aTpu-
OyTHBHBII NIPU3HAK, BOSHUKHOBEHHE KOTOPOTO MPEIIIECTBYET MOMEHTY PEUU WIIH
apyromy neiictButo). [Ipu ymoTpeOieHUM C 3aBHCUMBIMU WM TMOSCHSIOUIMMU
CJIOBAMHM BCE TPU BpeMEHHbIE (OPMbI IPUYACTUS 00pa3yIOT MPUYACTHBIN 000pOT:

(1) Une fondation appartenant a une riche collectionneuse de la ville
presentait le travail d’Anna ‘®@onpa, npUHAIISKAIIHN O0raToi KOJUICKIIMOHEPKE
ropoa, yCTPOWI BhICTaBKY padboT AuHBI [3, p. 17];
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(2) Je fuis mes collegues traumatisés par [’article dans le «Boston Globey
‘s1 OGery oT KoJuler, TpPaBMHUPOBaHHBIX cTaThed B razere «boctoH [7106»’
[Tam xe, p. 22];

(3) 1l pénétra dans la bibliotheque ayant contenu de précieux manuscrits
‘OH Bomen B OMOIMOTEKY, B KOTOpPOM KOIJa-TO XPAHWIUCHh IICHHBIE MaHy-
ckpunthbl’ [Tam ke, p. 25].

B BeickaseiBanusax (1), (2) m (3) npudyacTHbie 00OPOTHI PACIIOIIOKECHBI
B TIOCTHO3UIIMU K OMPEIEISIEMbIM, MPEACTABICHHBIM IOJICKAIUM, MPSIMBIM
JIOTIOJTHEHUEM U 00CTOSATETLCTBOM MECTa COOTBETCTBEHHO. [locTmo3uimst mo oTHO-
IMICHUIO K OMNpPENeNsIeMOMY W COTJIACOBAHHWE C HUM MPUYACTHS IPOIIEIIIETO
BPEMEHHU B POJIC W YUCJIE YKA3BbIBAIOT HA BBIMOJHEHUE MPUYACTHBIMA O0OpOTaAMU
byakuun onpenencHus. OnpenereHue — HECAaMOCTOSATEIbHBIM BTOPOCTETICHHBIN
wiieH npepioxerus [4, ¢. 290] — MokeT OBITh OIYIICHO:

(1a) Une fondation présentait le travail d’Anna ‘®@oHa ycTpous BBICTABKY
paboT AHHBI';

(2a) Je fuis mes collegues ‘51 6ery ot kosuer’;

(3a) 1l pénétra dans la bibliothéque ‘On Boien B ONOIHOTEKY .

WcxonHble BBICKA3bIBaHUS BBIMOJNHSIOT WHGOpMaTuBHYIO (yHkimio: B (1)
ropopsuil UHPOPMUPYET ajpecara O TOM, YTO BBICTABKY paOOT AHHBI OpraHu-
30BaJl HeKWi GoHa (a HE caMa AHHA U HE TOpPOJICKKE BIACTH); B (2) cooOmraeTcs
O TOM, 4YTO TOBOPSIIMN OEXKUT OT COOCTBEHHBIX Koyuler; B (3) — O TOM, 4YTO
XyJIO)KHUK Bomien B Oubnuoreky. Takum oOpa3zom, uHpopmanus o0 0003Ha-
YECHHOM ONpEeaelIieHHEeM NpPH3HAKe HOCUTENSI HE SBIACTCS 3HAYMMOW I TIPEI-
CTaBJICHUS CUTYaIlNH ICHCTBUTEIILHOCTH.

B BbIcKa3biBaHuM (4) mpuUyacTUE MPOLIEAIIET0 BPEMEHHU, PACIIONIONKEHHOE
B TOCTHO3HWIIMA K OMpEACNsIeMOMY H COIJIACYeMO€ C HHM B pOJE€ WU YHUCIHE
(sa femme Clara — arrétée), Taxxe hopMupyeT npuyacTHbIH 000POT:

(4) Sa femme Clara, arrétée dans la soirée, fut entrainée par deux gardes
jusqu’au lieu de son supplice ‘Ero xeny Kiapy, cXBadeHHYIO BEUYEpOM, ABOE
KapayJIbHbIX PUBOJIOKIIM Ha MecTo Ka3uu’ [3, p. 26].

Opnnako B BhICKa3bIBaHUM (4) ompenesieHne 3aHUMaeT 000COOJICHHYIO TI03H-
IIMI0, YTO CBUJIETEILCTBYET O TOM, YTO MEX]Y MOJICKAITUM U €T OINpeIesieHueM
dbopMupyeTCs BTOPUUHO-TIPETUKATUBHOE OTHOIIICHHE:

(4a) Sa femme Clara, qui avait été arrétee dans la soiree, fut entrainée par
deux gardes jusqu’au lieu de son supplice ‘Ero xeny Knapy, koTopyto cxBaTtuiu
BEUEPOM, JIBOEC KapayJbHBIX MPHUBOJIOKIA HA MECTO Ka3HH .

[TynkTryannonHoe odopmieHue, crenupuieckoe HHTOHUPOBAHUE 000CO0IIECH-
HOT'O OMPENENICHUs] U BO3MOXKHOCTh TpaHCc(opManuu (4a) yka3bIBalOT Ha OCJIOXK-
HEHHE CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYPHI MPOCTOTrOo MpematoxeHus. O60co0-
JICHHAs KOHCTPYKIIHS PEMPE3CHTUPYET OTIACIBHYIO CUTYAIUIO JEHCTBUTEIHHOCTU
1 MOXKET OBITh MPeoOpa3oBaHa B CAMOCTOATEILHOE BHICKA3bIBAHUE:

(40) Sa femme Clara avait été arrétée dans la soirée. Ensuite, elle fut
entrainée par deux gardes jusqu’au lieu de son supplice ‘Ero sxeny Kiapy
CXBATWJIM BEYEPOM. 3aTe€M JIBOE KapayJbHbIX MPUBOJIOKIA €€ Ha MECTO Ka3HH .
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C ToukM 3peHusi CHHTaKcuca 000CO0IEHHOE OmpeieNieHue SBIsETCS HeoOs3a-
TEJIbHBIM JJIEMEHTOM CTPYKTYpPbl MPOCTOTO MPEJIOKEHUS, TAKOE OIpesesieHre
MosxkHO omyctuTh: Sa femme Clara fut entrainée par deux gardes jusqu‘au lieu de
son supplice ‘Ero xeny Knapy 1Boe KapayJibHBIX HPHUBOJIOKIA HA MECTO Ka3HU'.
Opnnako 000c00JIEHHOE OIpeieNIeHUE SBISETCS 00s3aTEIbHBIM 3JIEMEHTOM CeMaH-
TUYECKON CTPYKTYpPbl TMPOCTOTO MPEMJIOKEHHS, B KOTOPOM COOOINAeTCs, 4YTO
3aziepkaHHyl0 BedepoM Kiapy mpuBojiokian Ha MecTo Ka3HM. MHbIMU cioBamu,
PEIpe3eHTUPYSI HECKOJIBKO CUTYallUi IeHCTBUTEIbHOCTH, BICKa3bIBaHUE (4) sIBJIS-
€TCs TIOJIUIIPOTIO3UTUBHBIM.

O60co6sIeHHOE OnpeieNIeHne MOXKET PacloararbCcsi HE TOJIBKO B MOCTIO3M-
MU K ONPEIEeNIIEMOMY, HO U B TIPETO3UIIMHN K HEMY:

(5) Concentre sur son bagage, Jonathan n’entendit pas les pas d’Anna dans
son dos ‘CocpenoTounBIIMCh HAa cOOpax YyeMoaaHa, JkoHaTaH He YCIIbIIIA IIaroB
AwnHBI y ce0s 3a cnimHoit’ [3, p. 55].

O0oco0s1eHHOEe OIpeNeleHe B MIPENO3ULUU COOTHOCUTCS OJHOBPEMEHHO
C MOJJICKAIUM U CKa3yeMbIM MPEIUKATUBHOTO SApa, XapaKTepus3ys BCE BbICKA-
3bIBaHUE B 11eJI0M [5, c. 5]. Ha cooTHO1IeHne 000c00I€HHOTO OnpeAeieHus ¢ TOoI-
JeXAalllUM YKa3bIBa€T COIVIACOBAHHWE C HUM B POJAE U YHUCIE, & HA COOTHOLIEHHUE
CO CKa3yeMbIM — peajin3alusi O0OCTOSITEIbCTBEHHOTO OTHOILIEHUS MEXIY COBEp-
IIIAEMBIM CYOBEKTOM-TIOJJICKAIIUM JEHCTBUEM U aTPUOYTUBHBIM ITPU3HAKOM

(5a) Comme il etait concentre sur son bagage, Jonathan n’entendit pas les
pas d’Anna dans son dos ‘Ilockonbky JI)KOHaTaH ObLI COCPEOTOYEH Ha cOOpax
YeMOJlaHa, OH HE yCJIbIIIAJ 1aroB AHHBI y ce0s1 3a CIUHOM .

B moaunporno3uTUBHOM BBICKa3bIBAaHUU (5) MEXIy AEHCTBUEM U aTpuly-
TUBHBIM TPU3HAKOM YCTAHABJIMBAIOTCS TMPUYUHHO-CIICICTBCHHBIC OTHOIICHUS:
JDiconaman ne ycnviwan wacos AHHbl, NOMOMY YMO OH ObLI COCPeOOmMOUEeH Ha
cobopax yemooana. 11oTUIPONOZUTUBHOCTD AHAIU3UPYEMOTO BBICKA3bIBAHUS COM-
HEHUH HE BBI3BIBAET.

Curyanuu, B KOTOPBIX COOOIIAETCS O COBEPUIEHUU HEKOTOPOro JEHCTBUA,
TpakTyeM Kak mpoueccyaibHble cutyauuu (Kmapy mpuBOJIOKIIM Ha MECTO Ka3HU;
Knapy cxBatwnu Beuepom; JI>KOHaTaH HE yCIHbIIAd 1MaroB AHHBI) U TPOTHUBO-
MOCTABJISIEM WX MPHU3HAKOBBIM CHUTYAIUMsM, B KOTOPBIX COOOINAETCS O MPU3HAKE
KaK KauecTBe WM cBoWcTBe Hocutens (/[>koHaTtaH ObLI COCpenOTOUYEH Ha cOOpax
yemosiaHa). ToT (akT, YTO MPUYACTHBIM O0OOPOT MOMKET PEenpe3eHTUPOBATh
U TIPOIECCyaIbHYI0, W TIPU3HAKOBYIO CUTyaIluul OOYCIIOBIIEH «JBOMCTBEHHO)
MPUPOON MPUYACTHS, COUYETAIONIErO B ce0e MpU3HAKU TJaroja U MMEHH Ipuia-
raTesbHOTO.

Mexny neiicTBUeM CyOBEKTa-TIOMJICKAIIETO M €ro aTpHOYTUBHBIM IPHU3HA-
KOM MOTYT YCTaHAaBJIMBAThCSI BPEMEHHbIE OTHOLIEHU (6), @ TaKXK€ OTHOILIEHHUS 10
Tumy oopasa aeiicteus (7):

(6) Arrivées a la voiture, elle fit signe a Agatha de prendre le volant
‘Tlogolas K MalIiHe, OHA JKeCTOM MpeIoKuIa Arare cecth 3a pyib’ [6, p. 53];
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(7) Assis sur la banquette en moleskine rouge, Jonathan avait du mal a se
libérer de la tension qui [’avait envahi ‘Cuna Ha 6aHKETKEe, OOTSIHYTOM KpPacHBIM
MOJIECKUHOM, J[PKOHaTaH HUKAaK HE MOT M30aBUTHCS OT OXBATHBIIETO €0 HAmps-
xenust’ [3, p. 41].

Omnpenenenue, CX0IHOE C OOCTOATENHCTBOM MO (DYHKIIMH, @ OTYACTU U IO
XapakTepy CHHTAKCUYECKOW CBS3M, JTMHTBUCTHI TPAKTYIOT KaK OOCTOSATEIHCTBEH-
Hoe omnpenenenue [4, c. 290]. Bo dbpaHIly3cKoM s3bIKE ONPEACICHUE B MIPEIIO3UITUN
Bcerna obocobmsercs [5, c. 8], kak W ompeneieHre, COOTHOCHMOE C JIMYHBIM
MecTouMenueM (6) win umeHeM cooctBeHHbIM (4), (5), (7) He3aBHCHMO OT €ro
TTO3HUIINH.

OOCTOSATENBCTBEHHOE OMpPENIEICHHE MOXET pPAacCIoiaraThbCsi B TMPEHO3UINH
K OIPENEIIIeMOMY, a TAK)KE B TIOCTITO3UIIMH K CKa3yeMOMY MPEIUKATHBHOTO SApa:

(8) Dorothy regarda fixement Clara, hésitant a répondre ‘Jlopotu, He
TOPOIISICH C OTBETOM, B yIop rmocMmotpena Ha Kiapy’ [3, p. 216].

[Tocto3uniuss 000COOJIEHHOTO OMpEAENICHUsI K CKa3yeMOMY IO3BOJISIET
YCWJIMTHh CBSI3b MPHU3HAKa C JEHCTBHEM: BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE B ITOCTIIO3WIIAN
K CKazyeMOMy TPaIUIIMOHHO pacrosiaraercs Hapeune (Dorothy regarda fixement
Clara ‘Jlopotu nocmotpena Ha Knapy B ynop’). B BeickasbiBanuu (8) 060co0sie-
HUE OOCTOSITEIbCTBEHHOTO OMpEEICHUSI OOYCIOBICHO TaKkKe HEOOXOJAUMOCTHIO
yKazaTb Ha TOT (aKT, YTO MPUYACTHBIA 000POT, OPOPMIICHHBIN NPUYACTHEM
HACTOSIIIETO BPEMEHH C 3aBUCUMBIMH CIIOBaMHU, COOTHOCHUTCS ¢ CyOBEKTOM, BbIpa-
eHHbIM moanexanm (Dorothy), a ve npsameim nonmonuenueM (Clara), B Herno-
CPEICTBEHHOU MOCTHO3UITMN K KOTOPOMY OH U PACIOJIOKEH:

(8a) Dorothy regarda fixement Clara hesitant a repondre = Dorothy regarda
fixement Clara qui hesitait a répondre ‘Jlopotu B ynmop mocmotpena Ha Kiapy,
KOTOpasi HE TOPOMUIIACh C OTBETOM .

B tpancdopmanuu (8a) mpuyacTHbIi 000pOT 3aHMMAET HEOOOCOOJIECHHYIO
MO3UIIUIO U, PACIIONarasch B MOCTIO3UIIMN K MPSMOMY JOTOJHEHUIO, YKa3bIBACT
Ha mpusHak Knapel (ke moponsce ¢ omeemom) B MOMeHT, korga [lopotu
COBEpIIIAET ACHCTBUE, YTO IPOTUBOPEUUT CMBICITY UCXOTHOTO BHICKA3bIBAHMUSI.

Hakonertr, mpu4acTHbIii 000pOT MOXKET BBITOIHATH QYHKIIUIO CKA3yeMOTO:

(9) Aussitat le repas acheve, Graziella alla chercher dans | ’entrée le paquet
quelle avait apporté sous son étole ‘Ilocme obema I'panmdiia mpuHecna u3
NPUXO0XKEH CBEPTOK, KOTOPBIN OHA B3siia ¢ coboii’ [3, p. 146].

B BrickazsiBanuu (9) ucnonp3yercs abCOMIOTHBIM MPUYACTHBIA 00OpPOT —
KOHCTPYKIIMsS, UMeIomias coOcTBeHHoe momnexamiee (le repas), oraudHoe OT
MOJIIC)KAIIET0 OCHOBHOTO mpenukatuBHoro siapa (Graziella), n ckaszyemoe, BbIpa-
KCHHOE MpHUYacTUEeM TMpoinenniero BpeMmeHu (acheveé). Mexay aOCOIHOTHBIM
MIPUYACTHBIM O00OPOTOM M TIPEIUKATUBHBIM SIPOM IPOCTOTO IMPEIIOKCHHS yCTa-
HaBJIMBAIOTCS BPEMCHHBIC OTHOIIEHMs (HAa YTO yKa3bIBaeT Hapeuue aussitot ‘kak
TOJIBKO’):

(9a) Aussitot que le repas fut acheve, Graziella alla chercher dans | entreée le
paquet qu’elle avait apporté sous son étole ‘Kak TONbKO yKHUH 3aKOHYHJIICS,
['panmsiuia mpuHecaa CBEPTOK, KOTOPHIA OHA B3siJia ¢ COO0¥ .
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[IpoBeneHHBIN aHATN3 BBICKA3bIBAHUN C AOCOJIOTHBIM MPUYACTHBIM 000pPO-
TOM TO3BOJISIET CHE€JaTh BBIBOJ O TOM, YTO aOCOJIOTHBIA MPUYACTHBIA O0OPOT
UCIIOJIB3YETCSl TPEXkJAEe BCEro JUIsl BbIpaKeHHs mpeaumectBoBanus. [lpu sTom
yKa3aHUe Ha MPEAIIeCTBOBAHUE MOXET ObITh BBIPAXKEHO SKCIUIUIMTHO (HApeyus
aussitot, une fois, a peine u ap.) WK UMETh UMILTAIUTHBINA XapakTep:

(10) Les emplettes terminées, Raoul rangea les sacs de vétements dans le
coffre ‘ITocne monuura Payib ClioKuII MakeThl ¢ OEK 10 B Oaraxxuuk’ [6, p. 172].

B Beicka3biBanuu (10) oTcyTCTBYIOT (popMasibHbIE MMOKA3aTeId TUIA CEMaH-
TUYECKUX OTHOIICHUH MEXTy aOCONIOTHBIM MPUYACTHHIM 000POTOM W TMpeauKa-
TUBHBIM SJIpOM. TeM He MEHee OUYEeBHIHON MIPEICTABIISICTCS CICAYIOIIas TPaKTOBKA
HCXOJTHOTO BBICKA3bIBAHUS:

(10a) Des que les emplettes furent terminées, Raoul rangea les sacs de
vetements dans le coffre ‘Kak Tonbko monuHr 3aBepimics, Payib ClioKui1 makeTol
C OJIeXk/I0M B Oara’kHUK .

Taxke aOCONIOTHBIA TMPUYACTHBIM OOOPOT MOXKET BBIpaXaTh W JPYrUe
00CTOSITEILCTBEHHBIE 3HAYCHUS], B YaCTHOCTU IPUUUHHO-CJIC/ICTBEHHbIE:

(11) Radskin ayant peint une grande quantité de son euvre en Angleterre,
c’est a Londres que ses tableaux doivent étre mis aux encheres ‘Ilockoibky
Paukun Hamucan OOJBIIYIO YacTh CBOMX pa0dOT B AHIJIUHU, TO TOPTU CIEIYET
HaszHauuTh B JJonmone’ [3, p. 93];

(12) La potion de César avalée et la fraicheur de la salle aidant, le visage
de Milly retrouva bientot sa teinte rosée ‘bmarogmapsi cHamoObio lle3aps
¥ TIPOXJIaJIC B 3aJie BCKOpPE JIUI0 MWILIH BHOBB IMopo3oBeio’ [6, p. 323].

B BbickazbiBanuu (11) wucmonb3yercss CIOXKHOE MPUYACTHE MPOIICAIIETO
BpeMeHH, 0003HaJaromee aTpuOyTUBHBIA TMPHU3HAK KakK IMPEIIICCTBYIOIICE ICH-
CTBHE, KOTOPOE MOXET CTaTh OCHOBAaHWUEM JIJIi COBEPIICHHS ICHCTBHUS, BBIpa-
KEHHOTO TPEIUKATUBHBIM SApOM Tpemnoxkenus: [lockonvky Paykun uanucan
oonbuyro yacme ceoux pabom 8 Auenuu, mo mopeu ciedyem HA3HAYUMD
6 Jlonoome.

B BwickaszbiBanuu (12) UCMONB3YIOTCSA J1BA OJHOPOAHBIX AOCOTIOTHBIX MPHU-
YacCTHBIX 000pOTa, KOTOpbIe (POPMUPYIOT MPUYACTHE TMPOIISANIETO BPEMEHHU
(la potion de Ceésar avalée) u npuuactue Hactosiero Bpemenu (la fraicheur de la
salle aidant). I[Ipu 3ToM mpUYaCTHE MPOIICAIICTO BPEMEHH YKa3bIBACT Ha MPU3HAK
KaK Ha y>K€ COBEPIIECHHOE JeHCTBUE (npocromus cnadobve llezaps), a npuyactue
HACTOSIIIEr0 BPEMEHU — Ha IPU3HAK KaK HAa OJHOBPEMEHHOE JIelcTBUE (0.1a200aps
yapusuiell 6 3a1e npoxaaoe). Takum o0pa3om, BeickazbiBanue (12) o6o3Hauvaer Tpu
CUTyalluu JACUCTBUTENIbHOCTH: Mwuin Bbimuia cHagoObe lle3aps; B 3ame ObLIO
MPOXJIAIHO; U0 MU BHOBB ITOPO30BEIO.

[IpoBeneHHBI CEMAaHTHUKO-CUHTAKCUYECKUM aHAIN3 MPUYACTHBIX OOOPOTOB,
GYHKIMOHUPYIOIMUX B TMPOCTHIX MPEIIOKEHUSIX (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA, TTO3BOJISET
cenaTh BIBOJ 00 X 0c0O0M ceMaHTHYecKOM mnoTteHnuaine. O00cobIeHHbIE TPH-
YacTHBIE 000POTHI, OPOpMIIEHHBIE 000COOTICHHBIMU OMPENEICHUIMH, 000CO0IICH-
HBIMH OOCTOSTETLCTBEHHBIMU OIPEACICHUSIMH WM CKAa3yeMbIMH, OCIIOXKHSIOT
CEMAHTUKO-CUHTAKCUUYECKYIO CTPYKTYpPY IMPOCTOTO MPEIOKEHUS U PEIPE3CHTH -
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PYIOT OTAENBHYIO CUTYALUIO JEHCTBUTENBHOCTH (ITPOLIECCYAIbHYIO UM TPU3HAKO-
By10). [IpocToe mpensokeHwe MpU STOM CTAHOBUTCS MOJUNPONO3UTUBHBIM.
Hcnonb30BaHue B MPOCTOM MPEUIOKEHUH HE0O0COOJIEHHOTO MTPUYACTHOTO 000pOoTa
OCJIOKHSET CHUHTAKCUYECKYIO0 CTPYKTYPY IMPOCTOTO MPEITIOKEHUSA, HO €ro CEMaH-
TUYECKasl CTPYKTypa OCTAETCS MPOCTOM: MPU3HAK, BHIPAXKEHHBIA HEOO0COOICHHBIM
ONPENEIICHUEM, HE SIBIISIETCS 3HAYUMBIM JUISl TIPEJICTABICHUSI CUTYalluu JEWCTBU-
TEJIbHOCTH.
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[TOJINOYHKIMOHAJIBHOCTDb ®PAHIIY3CKUX JIEKCEM
PUIS ‘IIOTOM’/ENSUITE ‘3ATEM’

POLYFUNCTIONALITY OF FRENCH LEXEMES
PUIS ‘THEN’/ENSUITE ‘THEN’

CraTbst mocBsmieHa auddepeHnranuy AUCTPUOYTUBHBIX U (DYHKIIMOHAJIBHBIX CBOWCTB
CEMaHTHYCCKU OJIM3KUX TEMIOPAIbHBIX (PPAHIY3CKHX JIeKCceM puis/ensuite ‘morom/3aTem’ B Xone
pasButus ¢paniy3ckoro ssbeika (XVII-u/B). IlpencraBnena «mkana MEpEeXOJHOCTH» ABYX
oMM YHKIMOHATIBHBIX €IUHUL. JlemaeTcst BBIBOA O COKpALIEHUM JIO0JIM HAapeyHOro crocoda
ynortpeOieHus enuHuUIl puis/ensuite u o0 yBenMUYCHUH JOJM UX HCIOJIB30BaHHS Kak repude-
PUIMHBIX €IMHUL] COUNHEHUSI B COBPEMEHHOM (DPAHILY3CKOM SI3bIKE.

KnrwodyeBble CJ0B a: noiupyHKyuoHaibHoCms, nepexoonocms, memMnopalbHoe Hape-
yue; ceazyroujee Hapedue, eOUHUYa COYUHeHUS; OUAXPOHUSL.

The article is devoted to the differentiation of distributive and functional properties
of semantically close temporal French lexemes puis/ensuite ‘then/then’ during the development
of the French language (17th century to the present). A «scale of transition» of two
polyfunctional items is presented. The conclusion is made about the reduction in the share of the
adverbial way of using puis/ensuite and the increase in the share of their use as peripheral
coordination units in contemporary French.

Key words: polyfunctionality; transitivity; temporal adverb; linking adverb;
coordination unit; diachrony.

Nnes o ToMm, 4TO AJis yAOBJIETBOPEHUS KOMMYHUKATHUBHBIX MOTpeOHOCTEN
U DKOHOMHUHU «YCHJIHI» TOBOPSIIMX CYIIECTBYIOT MOIU(YHKIIMOHATIBLHBIE U TPaHC-
KATEropralbHbIC CIIOBA, BBICKA3bIBAIACh HEOJHOKPATHO paHee . JIMHIBHCTHI CXO-
JATCSI BO MHEHHH, YTO MOJU(YHKIIMOHATBHOCTh U TPAHCKATETOPUATIBLHOCTD SIBJIS-
IOTCS SI3BIKOBOM YHUBEpPCAIUEH. DTO «CPEACTBO ONTUMM3ALMKU JTUHTBUCTUYECKUX
cucrem» [1, p. 18] mo3Bonsier MUHMMYyMYy (OpPM HMMETh MaKCUMyM (YHKIUH
u «to maximise meaning and minimise effort» [2, p. 38]. TpagUIKOHHO MOJIK-
(YHKIIMOHATBLHOCTh PaCCMATPUBAETCS B COOTHOIICHUU C SIBICHUSAMH OMOHHUMUH,
MHOT'03HaYHOCTH (TTOJIMCEMUU ), IEPEXOTHOCTU U THOPHUIHOCTH.

Lem. «rpuHImn Haumenblero ycuius» . K. Hunda (1949) win noHsTHe «3KOHOMUS»
A. Maprusne (1960).
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B xoza€e s13pIK0OBOM 3BOJIOLMN HAIMYECTBYIOT NIEPEXOIHBIE SIBJIICHUS, KOTOPbIE
COTrJIaCHO «ILIKaJIe MEePEXOIHOCTU» BKIIIOYAIOT CIEAYIOIIHME 3JIeMEeHTh: A > A0 >
Ab > ab > b (cm. [3]). B dokyce Haiiero BHHUMaHHS HAXOAMUTCSA IMEPEXOi IO
CXEME: MeMNopalbHoe Hapeyue > ceazyioujee Hapeyue > eOUHUYd COYUHEHUS.
IIpenmonaraem, 4To B MIMPOKOM NHAXPOHUYECKOU NEPCIIEKTUBE HEKOTOPBIE €IU-
HULBI W3HAYAJIBHO 00JIaIal0T MOJIU(PYHKIMOHAIBHOCTBIO, U JIOJIM UX yHOTpeOIe-
HUA B (YHKOHMSIX TEMIOPAIbHOTO HApEUHhs, CBS3YIOMIETO HApEUus, €IUHUIIBI
COYMHEHUS COOTHOCATCS MO-PAa3HOMY Ha Ka)JOM CUHXPOHHOM Cpe3e€.

OOBEKTOM HAIIeTO HCCIEAOBaHUS SIBISIOTCS MOMUGYHKIUOHAIBHBIE €U-
HUIIBI puis/ensuite ‘morom/3aTeM’, KOTOpPhIC YKa3bIBAIOT Ha PACIOJIOXKCHHE Bpe-
MEHHOTO HMHTEpBaJlia OTHOCUTEIHHO TOYKM oTcuera. CemaHTHueckass OJU30CTh
€QUHULl 3aKI0YaeTcd B HMX OCHOBHOM 3HAYEHHUM CJIEAOBAaHUS BO BPEMEHH,
a TOYKOM OTCYETa BBICTYNAET BPEMsI KaKOW-TO APYrOM ONMCBHIBAEMOM CUTYyaluH,
T.€. ‘P, ciienyer Bo Bpemenu 3a Py,

B nekcukorpapuuecknx HWCTOYHHMKAX CIUHHIBI puis/ensuite Toikyrorcs
cxoxuM obpaszom. Cp.: ensuite, adv. «fait la liaison entre le passé et le futur d’un
événement particulier, qu’il concerne le temps ou I’espace» ‘cBs3bpIBacT COOBITHS
B MPOIIUIOM U B OyayIlleM BO BPEMEHH HJIM B TIpOCTpaHcTBe ; PUis, adv. «introduit
un élément qui vient s’ajouter a un élément précédent, dans le temps ou I’espace»
‘BBOJIUT AJIEMEHT, KOTOPBIA JOOABIAETCS K MPEIbIIYIIEMY SJIEMEHTY BO BPEMEHH
v poctpasctse’ [4].

B akageMuueckux rpamMMmaTHKax HX KIACCU(PHUIMPYIOT Kak CBS3YIOLIKE
Hapeuns. OTMeYaeTcs, 4To eAMHUIA PUiS 0hopMIISIET COUMHUTENLHYIO CBSI3b, KaK,
HanpumMep: Les pas se rappprochent, puis s’¢loignent ‘Illaru mpuOrKarOTCA,
noroM ynastorcs’ [S5, §1005, p. 1261]. B psijie KOHTEKCTOB JIEKCEMbI B3aUMO-
3aMeHsieMbl: TU vas diner avec moi; ensuite [=puis] j’irai te conduire chez toi ‘Ter
noo0Oenaenib CoO MHOM; MOTOM s 0TBe3y TeOs JoMoi’. JIpyrumu ciioBamMu, €IMHULbI
puis/ensuite UCIONB3yIOTCS B PO COUMHHUTEIBHOIO COoto3a et ‘u’ st 06o3Have-
HUS TIOCJIEA0BATEILHOCTH ACHUCTBUM, TEMIOPAIbHOM KOHBIOHKLIUU «U IMOTOM.
Mpbl npuymciseM JiekceMbl puis/ensuite k mepudepuitHBIM eIUHHUIIAM COYHHE-
Hus [6].

PabGoTta BbIMOTHEHAa Ha OCHOBE JaHHbIX HamuoHanebHOTO KOpmyca (paH-
Iry3cKoro si3pika Frantext [7], koTopselit BKITtouaeT 5 555 pa3HOKaHPOBBIX TEKCTOB
XI-XXI BB. 001umM 066eMoM OoJiee 264 MITH CIIOBOYIIOTPEOJICHHIA.

[lens mccnenoBanus 3aKJIIOYAETCS B BBISIBJICHUU 3aKOHOMEPHOCTH (PYHKITHO-
HUPOBAHMS SAMHUIL PUIS/ENSUite B TuaxpoHuUH.

B cratbe mpeacTaBiieHbl PE3YNbTAThl COMOCTABICHUS KOJUYECTBEHHBIX
U KAueCTBCHHBIX XapaKTePHCTUK CIWHUII pPuis/ensuite B xome pa3BUTHS
(hpaHIly3CKOro sI3bIKA.

! 351ech u nanee nepesoA Haul. — fO. O.
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AHaJIN3 YaCTOTHOCTU MO3BOJUJ YCTAHOBUTH TPACKTOPUIO YHOTPEOUTEINb-

HOCTH €IMHMII PUiS/ensuite Ha OMH MIJUTMOH CJIOBOYIMOTPEOJICHUN B AMAXPOHHU
~ ~ 1

OT MOMEHTA UX MEPBOM MUCbMEHHON (UKCAIMU™ 10 HACTOSAIIETO BpeMeHu (puc. 1).
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m— UjS = ensuite

Puc.1. OtHOCHTEIbHAS YACTOTHOCTH €AMHHMIL PUIS/eNsuite B tuaxpoHuu

YacTOTHOCTH JIKCEMBI ensuite 3HAYUTEIIbHO YCTYIAaeT YaCTOTHOCTH JICKCEMBI
puisS, JuUIsI KOTOpPOW XapaKTEPHBI HECKOJIBKO CKAYKOB YIOTPEOMTEIHLHOCTH Ha
BpeMeHHOM ocu. [IprueM pe3koe YMEHBIICHHE YITOTPEOUTEITBHOCTH JICKCEMBI PUIS
B XVI-XVII BB. 10 BpeMeHHU COBMAJAaCT C MOSBICHUEM M POCTOM YyMHOTpeOu-
TEJBHOCTH JIeKceMbI ensuite. ITocnennee cronerne 00e eTUHUIIBI TEMOHCTPUPYIOT
pPOCT YHOTPEOUTEIHHOCTH C Pa3HOW MHTEHCHBHOCTHIO, UTO OTpakaeTcs B Gopmax
KPHUBBIX Ha puc. 1. puis — pe3kuit moabeM, ensuite — rraBHeIi oabeM. [Tonaraem,
YTO 3HAUYMTENIbHAS Pa3HUIA B YIOTPEOUTENHHOCTU JIBYX €IMHMI] U TEMIaxX H3Me-
HEHUS WX YaCTOTHOCTH CIIEYeT U3 U3MEHEHHM MX AUCTPUOYTHUBHBIX U (DYHKIIHO-
HaJIbHBIX CBOMCTB.

s nuddepentmanuy AMCTPUOYTUBHBIX U (DYHKIIMOHAIBHBIX CBOWCTB CEMaH-
THUYECKH OJIM3KUX TEMITOPATbHBIX (paHIly3CKHX JIeKceM puis/ensuite paccMoTpum
CHavaJla KOHTEKCThI, B KOTOPHIX MapKUPYIOTCS BPEMEHHBIE HHTEPBAJIBI MO THUITY
d’abord ‘cuauana’ X + puis/ensuite ‘morom/3atem’ Y + (enfin ‘naxonen’) Z.

KOHTEKCTBI ¢ KOHCTPYKIUSIMH YKa3aHHOTO THUMa (UKCUPYIOTCS B KOpIYycCe,
HaunHasg ¢ XVII B. KonnuectBeHHOE pacnpeneneHne KOHTEKCTOB MPEACTABICHO
B TaO. 1.

! ITepBas nucemenHas dukcarms puis orHocuTes K 1050 r. B 3Hauennu par la suite, plus
tard ‘mocie, mosxe’. IlepBas muchbMeHHas (UKcAIUs JIEKCEMbI €NSUite, mpeacTaBiIsSIOMICH
pe3yJIbTaT CIUSHUS CYIIECTBUTENBHOTO SUite u npedukca en, ornocutcs k 1532 1. [8].
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Taobnuma 1

YnorpeourensHocth KoHCTpyKInu d ‘abord X puis/ensuite Y B auaxpoHuu

Bcero N3 Hux no nepuonam
Konctpyxiun Yo 0T 00Wero | 40y | 4700 | 1800 | 1900
en. KOJ’II/I‘I@CTBEL 1699 | 1799 | 1899 | 1999 2000—n/B
BXOXKJICHUM
d’abord Py ensuite P, | 3490 7,91 % — 551 | 1071 | 1699 169
d’abord Py puis P, 7 106 7,11 % 40 120 | 4776 | 1815 355

KonndecTBo BBISBICHHBIX KOHTEKCTOB C €AMHHUIICH PUIS U ¢ eMHUIIEH ensuite
KOppenupyeT B OTHOCUTENbHBIX Mokazarensax. Cp.: 7,91 % u 7,11 % ot oOuiero
KOJIMYECTBA BXOXKJICHHUM €JUHUI] COOTBETCTBEHHO. OOO0OIIEHHO pa3InyaeTcs TpU
TUIA CUTYallUid: yHOPSJOUYMBAHUE TEMIIOPAJIbHOE, YIOPSIOYMBAHUE IPOCTpPaH-
CTBEHHOE M YIIOPSII0YMBAHKE JOTHYECKOE.

B 0onpIIMHCTBE KOHTEKCTOB €AMHHUIIBI PUIS/ensuite UCTonb3yroTcs B CIOXK-
HBIX TMPEUIOKEHUAX I YIOPSIOYMBAHUS BHES3BIKOBBIX CHUTYAIMil COTJIACHO
WX Pa3BEpPTHIBAHUIO HAa BPEMEHHON OCH M YKa3bIBalOT HAa BPEMEHHOW HHTEpBal
MEXIy ACHCTBUSAMHU, COOBITHSIMHU, cocTosiHUsAMU (mpumepsl 1, 2). Ilocne enunui
puis/ensuite A0mMycTUMO OMyIIEeHHE OOIIero 3jIeMeHTa (MECTOMMEHHUS W JIMYHOU
riaroyibHoit  opmbl). CoKpallleHHbIe CTPYKTYPbl XapaKTepHbI OOJIbINE IS
JIEKCeMBI PUIS (mpumep 3), KOTOpasi COXpaHSIET MPEMO3UIUI0 KO BTOPOMY KOMIIO-
HEHTY B OTJIMYKME OT CHHTAKCHYCCKH MOOMJIBHOM JiekceMbl ensuite (mpumepst 4, 5).

(1) ...songeant encore une fois a Lermontov: comme tous les poetes, d’abord
ils le tuent, ensuite ils le vénerent °...Bo3Bpaiasch emie pa3 B MBICIAX K
JIepMOHTOBY: KaK W BCEX IMOJTOB, CHaydajga OHHM €ro yOWBAaIOT, TOTOM OHU €ro
nountator’ (J. Littell. Les Bienveillantes, 2006)".

(2) D’abord je me suis moquée de moi <...> puis je me suis sentie mal
a l’aise ‘Cuauvana s cmesnace Haxg co0oil <...>, MOTOM MHE CTaj0 HE o cede’
(S. de Beauvoir. Lettres a Nelson Algren, 1947).

(3) Il se mit a rire d’abord discretement, puis a pleine gorge ‘Oun
3acMesiICs, CHavajia THX0, MoToM Bo Bech rosioc’ (M. Aymé. Nouvelles complétes,
2002).

(4) J-ai d’abord travaillé sur des bouts de papier tout petits, ensuite sur des
grandes feuilles de bloc ‘Cravaina s paboTan Ha 0OYeHb MaJICHBKHX JHCTaX OyMard,
3areM Ha Oonbmux OnouHbIX JucTax’ (G. Perec. Entretiens et conférences, 2003).

(5) Elle aménagea les pieces une a une <...> la cuisine d’abord, la salle de
bains ensuite ‘Ona MeOaMpoBasia KOMHATHI OHY 3a APYroi <...> CHayalla KyXHIO,
notom Bauuyto’ (O. d’Oultremont. Les déraisons, 2018).

! 371ech U ajee UCIoIb3YyI0TCs IpuMepsl U3 Frantext [7].
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KoHTeKCThI ¢ MPOCTpaHCTBEHHBIM 3HAUEHHEM €IMHHMII puis/ensuite Bctpe-
JaroTCAa PECAKO. B namen BBI60pKC CAWHUIBI YKa3bIBaAlOT Ha ICPCMCIICHHC
B HCKOTOPOM HpOCTpaHCTBe:

(6) Vous buvez ce cocktail. Vous avez d’abord sur la langue, puis dans le
gosier, puis dans |’oesophage, puis dans |’estomac et tout de suite dans la téte,
une tornade ‘BeI mbeTe 3TOT KOKTEHIb. Y Bac CHaydaja Ha s3bIKe, Jajiee B roplie,
AaJICC B IINIICBOAC, IIOTOM B KCJIYAKC U TYT K€ B I'OJIOBC IIPOUCXOIUT HACTOAIICC
topHazno’ (J.-L. Bory. Un prix d’excellence, 1979);

(7) Ah! <..> Une lettre d’amour, lorsque I’'on a quinze ans! Quelle
charmante place elle occupe longtemps! D’abord aupres du coeur, ensuite
a la ceinture ‘Ax! <...> Jl1000BHOe mmucbMO, korma teOe msarHaguath! Kakoe
049apoBaTCIbHOC MCCTO OHO HAAOJIrO sanpnMaetr! CHadaia y cepana, 3arcM 3a
nosicom’ (A. de Musset. A quoi révent les jeunes filles, 1832).

B enMHMYHBIX KOHTEKCTaxX JEKCeMBbI Puis/ensuite o0o03HAYaIOT MPUCOCIH-
HECHUC IIOHOJIHI/ITGJII:HOﬁ HH(bOpMaHI/II/I 1 UMCIOT 3HadeHHusA en outre ‘KpOMe TOI‘O’,
de plus ‘B mo0OaBienue kK ckasaHHomy’. J[Is MiUTIOCTpalMM MHPUBEAEM IPHUMED,
B KOTOpPpOM 00e CANMHHUILBI CBA3BIBAIOT IIPHUYHUHHBIC IIPHAATOYHBIC, COACPIKAIIIUC
JOINIOJIHUTCIIBHBIC ITOACHCHUA:

(8) Elle n-aurait pas dit un mot de tout cela a Dora, d’abord parce qu elle
ne le formulait qu’obscuréement pour elle-méme, ensuite parce que les larmes
| ‘étouffaient, et puis parce qu ‘elle voulait étre seule ‘Ona ObI HE cI0Ba 000 BCeM
3TOM HE€ CKaszalia ,[[ope, CIICpBa IIOTOMY, YTO TOJIBKO CMYTHO C(bOpMYJ'IHpOBaﬂa 3TO
JJIA 06651, 3aTCM II0TOMY, YTO C€C AYyLIWJIHM CJIC3bI, a4 IIOTOM IIOTOMY, 4YTO en
XoTesoch moowITh oHOM” (A.-M. Garat. Dans la main du diable, 2006).

B PAAC KOHTCKCTOB HCCIACAYCMBIC CAWMHHUIBI YTPAadHWBAIOT TCMIIOPAJIBHOC
3HAUCHUEC U HpI/I06p€TaIOT SHAYCHHUEC JIOTUYCCKOI0 CJICAOBAHUA, HAIIPHUMCP!

(9) On ne lui gardait sa fille que par bonté gratuite au lieu de la mettre
a l’orphelinat, c’étaient tous de braves personnes, bien brutes et bétes. lls ne
savaient ni lire ni écrire, seulement compter chevres, cochons et canards. Ensuite,
a dix ans, elle en était toujours a sa niaiserie d’illettrée ‘Emy ocraBunu n04p u3
06e3B03Me3THOM JOOPOTHl BMECTO TOTO, YTOOBI OT/ATh €€ B MPUIOT, BCE OHU ObLIH
XOopomuce JIFr0Au, OYCHb ITPOCTLIC U H€06pa30BaHHI>Ie. Onu He YMCJIN HU YUTAaTb, HAU
n1ucaTrb, TOJIBKO CUHUTATh KO3, CBUHEU U YTOK. COOTBGTCTBGHHO, B CBOU JECATH JIET
oHa Bce eiie Oblia HerpamoTtHa® (A.-M. Garat. Les mal famées, 2000).

Oco060 oT™MeTHM, 4TO B Kopryce GUKCUpyroTcs couetanus (et) puis apreés (u)
noroMm mocie’, (et) puis ensuite ‘m 3arem mocie’, B KOTOPBIX B IMOCTIO3HMIIUN
K C€OAUHUIIC pUiS HCITOJB3YIOTCA JICKCEMbBI C TCMIIOPAJILHBIM 3HAUYCHHEM aprés
u ensuite, ee koukperusupyromme. Cp.: 894 u 249 coorBercTBeHHo0. Takoro poaa
coucTaHMii ¢ emuHHIEH ensuite, T.e. (et) ensuite puis mam (et) ensuite apres,
B Kopmyce He 3adukcupoBano. Cp.:

(10) Je vais te confier un secret, et puis aprés on revient a nos histoires
‘Sl moBepro Tebe cekper, a MOTOM BepHeMcs K Hammm pasroBopam’ (J.-Cl. 1zzo.
Chourmo, 1996);
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(11) Cétait la fatigue que je sentais. C’était d’abord la pré-fatigue, une
impression désagréable de quelque chose qui va fondre sur vous, puis ensuite
la fatigue ‘51 wyBcTBOBaN ycTasocth. CHavasga ObLIa MPEIyCTANIOCTh, HEIPUATHOES
OIIYIIIEHUE YETr0-TO, YTO Ha TeOs HaBaJMBaeTCs, MOTOM ycTanocth’ (J.-P. Sartre.
Entretiens avec Jean-Paul Sartre, 1981).

[TneoHacTUYHBIC COYETAHUSI TAKOTO POJA, HA HAII B3IJISII, CBHICTEILCTBYIOT
0 YaCTHYHOM yTpaTe TEMITOPATEHOM CeMbI eTUHUITBI PUIS.

JIiist BBISIBJICHUST TUCTPUOYTHBHBIX CBOWCTB €AMHUIL puis/ensuite comocrasie-
HBI KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX OHU HMCIIOJIL3YIOTCS 1) BO ()POHTAIBHON TUCTPUOYIIHH,
T.€. CIIEYIOT Ccpasy IMocJie MyHKTyallmoHHOW MapkupoBaHHoOcTH (P; ponct CO Py,
rame CO — WCCIeIyeMble CIMHUIBI B POJM CBS3YIOIICH €IMHUIBI), 1) Kak
KOHKpPETHU3aTOpbl coro3a et ‘m’, 1ii) kak Hapeuyus B TOCTIO3MIMU K TJIArojy
(V + puis/ensuite), iv) uHOe, B YaCTHOCTH B IOCTIO3MIIMH K JPYrAM 3HAMEHa-
TEeJBHBIM 9aCTSM pedn . KOIH4eCTBeHHOE COOTHOMICHIE BBISBICHHBIX KOHTEKCTOB
B TWHAMUKE TIPEICTABIICHO B Ta0II. 2.

TaOnuma 2

JIucTpuOyTUBHBIC CBOMCTBA eIMHUIL PUiS/ensuite B THaxpOoHHUH

Bcero [Tepuonpr

Konctpyrm . o 1100-{1200—| 1300—| 1400—| 1500 | 1600—| 1700—| 1800—| 1900— | 2000
& ° 11199 | 1299 | 1399 | 1499 | 1599 | 1699 | 1799 | 1899 | 1999 | w/s

V +puis 665 | 0,7 | 207 | 122 | 168 | 115 | 35 18 - - - -

etpuis [39801|398 | 79 | 205 |1505|1200|1306 2403|1623 |7474|19507| 4499

Py puisP, | 57144 | 57,1 | 765 | 556 | 581 | 438 | 1536 | 1374 | 145 | 9860 |28 601| 389

HHOE 2390 | 24

V+ensuite|15320(3478] - | — | — | — | _ | 859 | 3344|3562 6150 | 1405

etensuite | 3028 | 687 | — | — | — | — | _ | 257 | 550 | 785 | 1098 | 338

Py eFr,‘S“'te 141423221 — | - | = | — | _ | 375 |2237|2953| 6566 | 2011
2

HHOE 11 556 | 26,24

HpI/IMe‘{aHI/IeZ % YKa3bIBaACTCA OT O6IJ.[CFO KOJHWYECTBA BXOXKICHUI €IMHUIIBI BO BCEM Kop1ryce.

N3 nostydyeHHBIX KOJWYECTBEHHBIX JAHHBIX CIEAYET, YTO AHAJIU3UPYEMBbIE
CAVHUIBI HW3HAYAIBHO O00JIaIal0T MOMUGYHKIIMOHATLHOW TPUPONOH, T.€. YIO-
TPEOJIAIOTCS B POJIM TEMITOPATILHOTO HApeuus, CBA3YIOIIETO HApeUHsi, KOHKPETH-
3aTOpa COYMHUTEIIBHOIO CO03a C Pa3HOW WHTEHCHUBHOCTBHIO B PA3HBIE MEPHUOIBI
Pa3BUTHS A3bIKA.

1 .
JlcKypcuBHBIN crioco0 ynoTpeOieHus eIMHUIL 3/1eCh HE pacCMaTPUBAETCS.
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[TocTBepOaNbHOE MCIOJIB30BaHUE JIEKCEMbI PUIS B TEMIOPAIBLHOM 3HAYCHHU
ucuesaet Kk kKoHIy XVIB. B omiimune ot enuHUIBI  €NSUIte, /Uit KOTOpO# Takou
croco0 ymoTpebaeHus coxpaHseTcs: Kak ocHOBHOM 10 kKoHia XIX B. B 3Toii cBsi3u
MOKA3aTeJICH CJACAYIOMUNA TPUMEP K3 COBPEMEHHOTO (PpaHITy3CKOTO S3BIKA,
B KOTOPOM (PYHKIIMOHHUPYIOT JIBE CIUHMIIBI: PUIS BBICTYNACT B POJIU CBS3YIOIICH
CIMHUIIBI, ENSUIte — TeMITOPaTbHOTO HAPEYHS :

(12) ...les pages de bavures jusqu'a ce qu’on reconniit dans ces
scribouillements incertains malhabiles et tordus <...> les signes compréhensibles
et triomphants de la connaissance. Puis elle leur enseignait ensuite a /’assemblage
de ces étonnantes marques magiques qui pouvaient donc former des mots
‘...CTpaHUIIBI KIIAKC, TTOKA ITH HEYBEPEHHBIC, KOPSIBBIC U CKPYyUYCHHBIEC KapaKyJd
HE TpeBpaTATCs <...> B MMOHATHBIC U TOP)KECTBYIOIINE 3HAKU 3HaHUs. U oHa yumia
WX IOTOM, KaK COOMPATh 3TH yJIWBUTEIIbHBIEC BOIIICOHBIC 3HAKU, KOTOPHIE, TAKUM
obpazom, mornu obpasoBeiBaTh ciioBa’ (P.Pelot. C’est ainsi que les hommes
vivent, 2003).

Jlnst pa3nuyueHus TEMIIOPAIbHOW KOHBIOHKIIMM «H 3aTeM» W« OJHO-
BPEMEHHO», 0003HA4YaeMOW BBICOKOYACTOTHBIM COIO30M €t ‘W’, emuHHUIa PUIS
B KOHKPETU3HUPYIOMICH (DYHKITMHN HUCIIONB3YEeTCS 3HAUUTEILHO Yallle 10 CPAaBHEHUIO
¢ enunueii ensuite. Cp.: 39,8 % vs. 6,87 % cooTBeTcTBeHHO. CUHUTAEM, YTO KOJIH-
YECTBEHHOE pa3Muue B YaCTOTHOCTH coueTaHwid et puis ‘m motom’ um et ensuite
‘W 3aTeM’ MpEeJoNpeesieT pa3BUTHE KOHBIOHKTUBHOIO MOTEHIIMAJIA UCCIIETYEMBIX
CIMHMI] B XOJ€ pa3BUTHUS (DPAHITY3CKOTO S3BIKA.

JInst BBIIBIICHUS COOTHOIIEHWS KOHBIOHKTHBHOTO W HEKOHBIOHKTHBHOTO
yInoTpeOieHUi equHuI] Puis/ensuite comocTaBieHbl KOHTEKCThI, B KOTOPBIX HCCIIC-
JTyeMbIC eIUHHIBI HCIONB3YIOTCS 1) A1 OoQOpMIICHUST KOIYJISATHBHOW CBSI3U
(koHCcTpyKIIMK X3 puis/ensuite X,), i) wis odopmiieHUsT KOHHEKTHBHOHN CBS3U
(P, puis/ensuite P,), iil) qisa xapakTepu3alMyd 3HAMCHATEIBHBIX YacTeH pedH
(rmaro, mpuaratenbHOE, HapeUue).

[Iponeypa oTOOpa KOHTEKCTOB CJIEYIONIAsl: METOJAOM CIUIONIHOW BBIOOPKHU
MbI oToOpanu u3 Frantext mo 900 KOHTEKCTOB ISl Ka)xAoW eauHUIbl. Bece koH-
TEKCTHl B3SThl U3 (PAHKOS3BIYHOM JUTEPATYphl TPEX MOJIKOPIYCOB — KJac-
cudeckoro s3bika (1600-1799 rr.), coBpemennoro (¢gp. moderne) s3wika (1800—
1879 rr.) u coBpementnoro (¢gp. contemporain) (1980-#/8) — no 300 KOHTEKCTOB M3
KaXKIOTO MOAKOPITyCa COOTBETCTBEHHO . ISl 0GCCIICUCHNMS PElpe3eHTaTHBHOCTH
MBI HCTIOJIB30BAIM (YHKIUIO CMEIIMBAHUS, 4TOOBI M30€XaTh CJICIOBAHUS KOH-
TEKCTOB M3 NMPOM3BEICHUN OJTHOTO aBTOpA. Pe3ynbTaThl KOJIMYECTBEHHOTO aHAIN3a
IIpeCTaBIICHbI B Ta0. 3.

! O penpeseHTaTHBHOCTH BHIGPAHHOTO CErMEHTA JUTS YaCTOTHBIX eauHuIL cM. [9; 10].
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Taonuuma 3

COOTHOIIICHNE KOHBIOHKTUBHOTO U HCKOHBIOHKTHBHOTO YIIOTPEOJICHUN ¢TNHUIL
puis/ensuite Ha 300 KOHTEKCTOB I10 ITOAKOPITyCcaM

E nuaurst puis ensuite
crnoco6 . ) . Xjensuite | Pjensuite )
X4 puis X Pipuis P uis ensuite
yHOTpeOIeHus 1P 2 1P 2 PUISady X5 P, adv
KOJ'IPI‘IGCTBGHHBIIZ II0OKAa3aTCJIb KOJ'II/I‘ICCTBCHHHﬁ I10Ka3aTcJIb

IIOIKOpITyCa
pry en. % en. % en.| % |emx.| % en. % en. %

1600-1799 80 | 26,67 | 195 | 65,0 | 25 [ 8,33 | 16 | 5,33 | 123 | 41,0 | 161 | 53,67
1800-1979 95 | 31,67 |181|60,33| 24 | 80 | 39 | 13,0 | 197 | 65,67 | 64 | 21,33
1980-n/B 139 | 46,33 | 143 | 47,67 | 18 | 6,0 | 36 | 12,0 | 215 | 71,67 | 49 | 16,33

Jlonst ynotpeOieHuit jiekceMbl PUIS Ui XapaKTepu3alud 3HAMEHATeIbHBIX
gacTeil peun HesHauntensHa. Cp.: 8,33 %, 8,0 %, 6 %. [Tpu 3TOM MOTOTHUTEIHHO
BBOJSITCSL Pa3HOOOpa3HbIE JIEKCUYECKHE W CHHTAKCHYECKHE TEMIIOpabHbIC
MOKa3aTeI, KOTOpble 0003HAYAIOT BPEMEHHOW WHTEpBAJ, pa3esIomuN J1Ba
coOBITHS, NCHCTBHS, cocTossHMs. Hampummep: puis au bout d’un quart d’heure
‘TIOTOM Yepe3 YeTBepTh yaca’, puis vers 5 heures ‘morom Onmke k 5 wacam’, puis
d’'un coup ‘morom cpa3zy’ u T.m. Jlus JekceMbl ensuite HapewHbBIH CIocod
ynoTpeOaeHusl W3HAYadbHO SIBIISIETCS OCHOBHBIM, 4YTO TOATBEPXKAACT paHEe
NoJiyueHHble JaHHble (cM. Tabn. 2). [locnennee crosierue nois ynorpeOieHUi
JIEKCeMBbI eNnsuite B MOCTHO3UIIMU K 3HAMEHATEIIbHBIM YaCTSM PEYHM COKpAIaeTCsI
sHaunTenpHO. Cp.: 52,67 % vs. 16,33 %.

AHanu3 J0JIM KOHBIOHKTHBHOTO YIOTpeOIeHHs eaMHUL] PUiS/ensuite BeISBHIL,
9TO OHHM TIPOSBJISIOT CBOM KOHBIOHKTUBHBIC CBOWCTBA OTJIMYHBIM OOpa3oM:
B COBPEMEHHOM S3bIKE JIeKceMa PUiS 0OHapyKHBaeT CBOM KOIYJIATUBHBIC U KOH-
HEKTHBHBIC CBOMCTBA B PABHOM CTENCHM B OTJIMYHUE OT JICKCEMBI ensuite, koTopast
MPEUMYIIIECTBEHHO HCIOIb3YyeTCs Il KOHHEKTHBHOW cBs3u. Cp.. 46,33 % wu
47,67 % vs. 12,0 % u 71,67 % cOOTBETCTBEHHO.

Jlasee MBI TIPOJICMOHCTPHUPYEM CXOJICTBA M PA3IIUYUS KOIYJISATUBHBIX U KOH-
HEKTHUBHBIX CBOMCTB nepu(epuiHbIX eIUHKII COUMHEHHUs puis/ensuite.

Bonbiiuii Koy IsITUBHBIN MOTEHIIMAN SAMHUIBI PUIS 00BsACHICTCS 0003HAUCH-
HOM BBINIE TEHACHIIMEH K COKpAIEHHUI0 OOIIEro 3JeMEHTa B CHHTAKCHYECKHX
MOCTPOCHMSIX C JIEKCEMOM PUIS, YTO MPHUBOAMUT K MOSBICHUIO COUMHCHHBIX PSIOB,
B KOTOPBIX COCAMHEHHBIMH OKAa3bIBAIOTCS Pa3HOOOpa3HbIC BHESA3BIKOBHIC CYIII-
Hoctu. Cp.:

(13) Il passe en Albion, puis en France, en Espagne ‘On ornpasisieTcs Ha
Anb6uoH, motoM Bo @pannuio, B Mcnanuro’ (A. H. de La Motte. Fables, 1719);

(14) Elle a poussé un profond soupir, puis un autre ‘Ona rIyOOKO
B31I0XHYJIa, motoMm enie pa3’ (G. Bernanos. Nouvelle histoire de Mouchette, 1937);
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(15) D’ou il suit qu’ils S’enlevent tout moyen <...> de ne pas tomber dans
le panthéisme, puis dans |’athéisme ‘U3 yero caemyet, 4to oHM u3derawt <...>
BIIaJaTh TO B maHTeusM, To B atrem3m’ (A. Vacant, E. Mangenot. Dictionnaire de
théologie catholique, 1920).

Jlekcema puUiS TIPOSIBJIIET CXOXKUE C COIO30M et CBOKCTBA 1) MPHU COCTUHCHHUU
OJTHOPOJIHBIX CKa3yEeMBIX U ii) Tpu 00pa30BaHUU COUMHEHHBIX PSIJIOB.

B TpeTH KOHTEKCTOB Hallell BHIOOPKH B KaXKIOM U3 IMOJKOPITYCOB JIEKCeMa
PUIS HCIOIB3yeTCs TMPH OMYIICHUH MOJICKALIEro BO BTOpoil uactu'. [Ipu TOM
CIICAYET Pa3JIn4yaTh MCIOJIb30BAHUE CAWHUIIBI JUIS YCTAHOBICHHS CBS3H MEKIY
JIBYMsI TJIarOJbHBIMH KOMIIOHEHTaMu (mpumep 16) u Heckoiabkumu (ripumep 17).
[Ipu coemuHeHnn OoJiee MBYX TJIAroJibHBIX KOMIIOHCHTOB CIMHUIIA YKa3bIBAacT Ha
TO, YTO TPEIIICCTBYET TOCICIHEMY JICHCTBUIO, COCTOSIHAIO WM COOBITHIO Ha
BpeMeHHoM ocu. Cp.:

(16) Une voiture ralentit puis [=et] freine devant elle ‘ApromoGmIBL
sameseTcst u Topmosut nepen Hum® (F. Anouk. Dans la rue de I’école, 2020);

(17) Moira se balanca encore quelques minutes, puis se leva et fit le tour de
la chambre ‘Moiipa eie HECKOJIBKO MHHYT Kadallach, MOTOM BCTaJia M MPOILIACH
o komHate’ (J. Green. Moira, 1950).

Oco00 OTMETUM CTPYKTYPHOE Pa3HOOOpa3ne COUYMHECHHBIX PAIOB C JIEKCEMOM
puis, kotopast oopmiiseT Kak OMCHHICTOH Puis X; puis X, (mpumep 18), Tak u
MOJIMCHHACTOH PUiS Xy puis X, puis X, (mpumep 19), ocobeHHO ITpH MEepeUNCICHAN
OJIyIIEBJICHHBIX CYIIHOCTEH. MaKCUMalIbHOE KOJIMYSCTBO COUMHEHHBIX KOMIIOHCH-
TOB B HaIllel BRIOOPKE TOCTUTACT MSATHAIIIATH.

(18) lls avaient commence par partager un café a la pause de dix heures,
puis le plateau-repas a la cantine, puis le dejeuner a |’extérieur ‘Onn Hauaau
C TOTO, YTO BMECTE B3sUTH KO(e B JIECATUIACOBOI MEePEepPhIB, MOTOM KOMILICKCHBIN
obex B cTosioBoi, motoM obex Ha yiune’ (P. Théobald. Boys, 2019);

(19) Alors il mimait le chéne, puis les loups, puis les tigres, puis les renards,
puis les ours, puis tous les animaux du monde ‘Torma on u300pa3uin 1y0, MOTOM
BOJIKOB, TIOTOM THIPOB, IIOTOM JIUC, ITOTOM MEJBE/ACH, MOTOM BCEX 3Beped Ha
ceere’ (S. Chalandon. Une promesse, 2006).

[Tpu odopmieHrr KOHHEKTHBHOHN cBsizu (P puis P,) Mexay coequHEHHBIMU
KOMIIOHCHTAMH YCTAHABJIMBACTCS OTHOIIEHHUE TemmopanbHoe (mpumep 20),
Kay3asnpHOe (mpumep 21) wnu mpucoenuHuTeabHoe (mpumep 22). OTMeTUM, 4TO
B TPETH BBIOOPKU TOIIEKAIIHNE KOpe()EPEHTHBI.

(20) On me servit une copieuse fricassée de pieds de mouton que je mangeai
presque tout entiére. Je bus a proportion. PuUis je me couchai ‘Mue momamu

! Cauraercs, uto B COBPEMEHHOM (PpaHITy3CKOM SI3bIKE COUMHHUTEIBHBIC COFO3bI €t, OU, Ni,
mais MMPOTHUBOIIOCTABICHBI COXO3aM Cal, O u donc Ha OCHOBaHWM KX CBOWCTBA COCIUHATH
OJHOPOAHBIE WIEHBl NPEMLIOKEHUS U YaCTH CIO0XHOCOUYMHEHHOTO NPENJIOKEHUA, BTOpas W3
KOTOPBIX HE COAEPKUT (POpPMaabHO BhIpakeHHOro cyObekta aevicteus. Cp.: il lit et écrit, wo il
dort, car il est malade (cwm. [11]).
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CBITHOE ()pHKace U3 OBEYHMX HOXKEK, KOTOPOE 51 ChENl MOUTH MEeIUKOM. S 3amw
nocratouHo. I[Torom s ser cate’ (A.-R. Lesage. Histoire de Gil Blas de Santillane,
1732);

(21) L’Ahmed a actionné la minuterie. Les quelques néons <..> ont
clignote, puis une faible lumiere blanche a éclairé un étroit et long couloir ‘Axmen
Ha)XKall Ha BBIKIIOYaTeNb. HECKOJbKO HEOHOBBIX JIaMMOYeK <...> MUTHYIJIH,
U TYCKJIBIH O€JIbIi CBET 3aIMIT JUIMHHBIN U y3kuii kopugop’ (M. Jung. Le Triomphe
de Thomas Zins, 2018);

(22) Elle aimait ¢a, la Grande Dora, fumer sa pipe les pieds dans | ’eau. Ca
la reliait mieux aux choses qu ‘elle disait. Puis ¢a devait lui permettre de soulager
ses chevilles du poids d 'un corps épaissi ‘Eii, bonbmoii Jlope, HpaBIIOCh KypUTh
TpyOKY, OIIYCTHUB HOTH B BOJY. DTO Jy4llI€ CBSA3BIBAJIO €€ C TEM, YTO OHA TOBOPUIIA.
Tem Gosee 3TO MO3BOJISIIO € CHATH ¢ JIOABDKEK Bec rpy3Horo teia’ (C. Laurens.
La ou la caravane passe, 2021).

[ToBTOp enmuHUIIBI PUIS CUTHATM3UPYET O YepeAOBaHUN HEKOTOPBIX JIEHCTBHIA
WJIM COCTOSTHUM B 0003HaUY€HHOM TociienoBaTenbHoCTU. Cp.:

(23) Un jour tu te sépares, un jour tu es amoureuse d’un autre monsieur,
puis tu te re-sépares puis tu es encore amoureuse ‘To THI pacCTaeIIbCs, TO ThI
BITIOOJISICIITBCS. B IPYTOT0 MY>KUHUHY, IIOTOM Thl CHOBA PACCTaCIIbCsl, IOTOM ThI BCE
omsTh Biroostembest’ (E. Fourniret. Comme une grande, 2017).

[lepeiimeM K paccMOTpEHUIO (PYHKIIMOHUPOBAHUS JIEKCEMbI €nsuite kak mepu-
(hepuiftHOM €TMHMITBI COUNHCHHS

AHann3 KOHTEKCTOB M3 KOpITyca IMOKasaj, uyTo eIuHHIa ensuite He oOHapy-
KHUBAET CXOXKHX C COIO30M €t CBOMCTB: OHA HE COEAUHSET OJHOPOJIHBIE CKa3yeMble
1 He 00pa3yeT OM- U MOJMCEHAECHTOH MPU NepeUrcieHud. B oTindune oT eIMHUIIBI
puis mpu ohopMIICHUU KOIYyJATUBHOW CBS3U Jiekcema ensuite (X; ensuite X,)
HCTIONB3YETCSl PENIKO, MPEUMYIIECTBEHHO KaK KOHKPETU3aTOp COYMHHUTEIBLHOIO
coro3a et (mpumep 24, 25) 1100 B KOHCTPYKIUU C TEMIOPAIBHBIMHU JIEKCEMaMHU
(d’abord, puis u T.m.) (mpumep 26, 27) mas yHOPSIOYMBAHHUS Pa3HOOOPa3HBIX
CYIIIHOCTEH BO BPEMEHU U MPOCTPAHCTRE.

(24) Le soir, salut aux couleurs place Bellecour a 79 h 30 et ensuite feu de
camp au thédtre antique de Fourviere ‘BedepoM KpacouHbId CaJIIOT HA TUIOIIAIN
benpkyp B 19.30, a 3aTtem koctep B crapunHoM Tearpe Dyperep’ (D. Domenach-
Lallich. Demain il fera beau: journal d’une adolescente, 2001);

(25) Papa est en effet alle rue de Greffulhe,et ensuite avenue Foch ‘Ilama
JCHCTBUTENLHO ToIIeN Ha yiuity e ['peddyib, a 3arem Ha aBento ®omr’ (H. Berr.
Journal 1942-1944, 2008);

(26) Il S’est adressé alors a chacun: d’abord a moi, ensuite a ma
grand’'meére ‘OH oOpaTwics TOTrJa K KaKIOMYy. CHayajlia KO MHE, 3aTeéM K MOEH
0aoymke’ (I’Abbé Prévost. Nouvelles lettres angloises ou Histoire du chevalier
Grandisson, 1755);

(27) L’apres-midi, apreés avoir téléphoné a Wormser, je vais chez Leclerc...
puis a la Banque.... Ensuite chez Denavit, puis aux Finances ‘Bo Bropoii
MOJIOBUHE JIHS, T03BOHUB BopMcepy, s eny k Jlekiepky... notom B baHk.... 3atem
k JlenaButy, motom B ¢puHancoBslii komuteT’ (Ch. Lazard. Journal: 1928, 2012).

130



KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX enuHUIla ensuite opopmirsier KOHHEKTUBHYIO CBS3b
(P, ensuite P,), mpeacraBisioT pa3HOOOpa3HbIE CHUTYyallMH, TA¢ HaOJI0JaeTCs
NEPETICTCHNE XPOHOJIOTMUECKUX W JIOTHYEeCKHX cBs3zedd. [Ipum stom B Tpern
CIIydaeB OT BBIOOPKH COJEpIKAHHE MPOTO3UINNA COOTHOCHUTCS C OJHUM U TEM XKe
CYOBEKTOM JEHCTBUS, KOTOPHIM MPEUMYIIECTBEHHO sABIIsIeTCS TiepBoe jmio. Cp.:

(28) Mon mari achete des hot-dogs un dollar piece, deux pour lui et un pour
moi, avec de la choucroute et de la moutarde sucrée. Ensuite on mange les
GrannySmith que j’ai apportées dans le panier tordu de ma bicyclette ‘Moit Myx
MOKYITaeT XOT-AOTH 10 J0JUTapy, JIBa €My W OJHWH MHE, C KBAIllCHOW KaIycTOM
U CIAJKOW TOpYHUICH. 3aTeM MBI €IUM 3CJICHBIC SOJIOKH, KOTOPBIE s IpPHBE3JIa
B Kop3uHe cBoero Benocurreaa’ (C. Cusset. New York, journal d’un cycle, 2009);

(29) J’ai craché dans le lavabo, me suis rincé la bouche plusieurs fois.
Ensuite j’ai pris la téte dans les mains, a reprendre le contrdle de ma respiration
‘Sl CruTFOHYNT B paKOBHHY, HECKOJBKO pa3 MPOIOJIOCKAT POT. 3aTeM s 00XBaTHII
rOJIOBY pyKaMu, 4ToOBI BoccTaHOBHTSH Jabixanue’ (A. Guyard. La Zonzon, 2011).

EnuHuYHBIE KOHTEKCTHI C IOBTOPOM eauHHIBl (ensuite P, ensuite P,)
B WHHIMATHLHOW TO3WIIMM HE3aBHCHUMBIX TPEUIOKCHHA, PENpPe3eHTHUPYIOIINX
MIOCIIEIOBATEIIPHOCTh OBICTPO TIPOUCXOMASINNX JNEHCTBUH, (PUKCHUPYIOTCS JIO0 cepe-
JIUHBI XX B.

(30) Voici ces deux planches: on y mettra tes jambes, on les serrera avec
une corde. Ensuite on mettra entre tes jambes les coins que tu vois ici, et on les
enfoncera a coups de marteau. D’abord, tes pieds enfleront. Ensuite le sang
jaillira de tes orteils, et les ongles des autres doigts tomberont tous. Ensuite la
plante de tes pieds crévera, et l'on en verra sortir une graisse mélée de chairs
écrasées ‘BoT 5TH ABE JOIICYKHU: HA HUX TOJIOKUM HOTH, OOBSHKEM MX BEPEBKOM.
3aTeM MBI BCTaBUM KIIMHBS, KOTOPBIC BBl BUIUTE 37€Ch, MEKIY BAaIlMMU HOTaMH
u 3a0beM mx. CHavama y Bac OTEKYT HOTH. 3aTeM KpOBb OpBI3HET W3 BallNX
NaJbIICB HA HOTaX, & HOI'TH Ha OCTAJBHBIX MaJIbIIaX OTBAIATCS MOJHOCTHIO. 3aTeM
JIOTTHYT MOJONIBEI HOT TBOWX, M YBUIUIIIb, KAK U3 HUX BBITEKACT JKUP, CMEIIaHHBIN
¢ pazmasiaeHHbIM Msicom’ (J. Potocki. Manuscrit trouvé a Saragosse, 1815).

[TpoBeneHHOE WCCIeAOBaHNE MOATBEPIWIO BBICKa3aHHOE paHee IMPEIIoIio-
KCHHE O TOM, YTO JIJIS MOJM(PYHKIIMOHAIBHBIX eAWHMII PUIS/ensuite cooTHOIICHHE
YHUCTBIX ClydaeB ynotpeosieHus (A: TemmopasbHbIe Hapeuus puis/ensuite; b: nepu-
(bepuifHbIC eIUHUIIBI COYMHEHUsS Puis/ensuite) u ruOpuaHBIX KOHTaAMHUHAIIMOHHBIX
($akToOB, TaKk HA3BIBAEMBIX MEPEXOIHBIX SBICHUH, KOTOPHIC 3aHUMAIOT MPOMEXKY-
TouHble 3BeHbs (A0, AB, ab), Ha Ka)K10M CHHXPOHHOM cpe3e pasHoe. V3HavaabHO
npeoOsamacT HapeyHoe ynorpebieHue JiekceM puis/ensuite, u mocreneHHO ¢op-
MHUPYETCSl TCHICHIUS K aKTUBHOMY HCIOJIb30BAHUIO CIAMHHUIL I O(POPMIICHHUS
KOITYJIITUBHOM U KOHHEKTUBHOW CBS3H.

B pesynbrare cuctemMaTH3alMM TPEICTABICHHBIX Pa3HOOOpPa3HBIX KOHTEK-
CTOB OIpEJIeNICHa «IIIKaJla MePEXOIHOCTHY, WILTFOCTPUPYIOIAs POoIlece epexoa
MOJHO3HAYHBIX TEMIOPAJIbHBIX JIeKceM puis/ensuite B mepudepuiinbie eIMHUIBI
COYMHEHUS B COBPEMEHHOM (hpaHIly3CKOM si3bIke (puc. 2).

131



puis ensuite
A V+ puis/ensuite - +
A6 puis/ensuite + TeMrllopaJILI_JHI?I nokasarelib + +
et puis/ensuite + +/-
AB d’abord P puis/ensuite P, + +
P1 puis/ensuite P, + +
ab puis/ensuite P, puis/ensuite P, + +/-
d’abord Xy puis/ensuite X, + +
X, puis/ensuite X, + +/-
b puis/ensuite X; puis/ensuite X, + +/-
X, puis/ensuite X, puis/ensuite X puis/ensuite Xn + -

Puc. 2. [llkana mepexogHOCTH MoJn(yHKIIMOHAIBHBIX €IHHHMIL PUis/ensuite

[IpencraBneHHass cxema MO3BOJISIET MPOAEMOHCTPUPOBATH COXPAHSIONIUICS
B COBPEMEHHOM (DpaHITy3CKOM SI3bIKE TpajyajbHBIA XapaKTep Mepexojia IMOJHO-
[IEHHOW JIEKCUYECKOW EJIMHUIIBI C TEMIOPATbHBIM 3HAYEHHEM B CBS3YIOIIYIO:
memnopanvroe Hapeuue (A, AO) > caazyrowee napeuue (Ab, ab) > nepughepuiinas
eounuya couunenus (B). Tlpu 3ToM eauHUIIA PUIS XapaKTEPU3YETCs OOJBIIMMU
KOITYJIITUBHBIMH CIIOCOOHOCTSIMM B OTJIMYHME OT EIMHUIIBI ensuite, uro sBusercs
CJIEICTBUEM 00Jiee YaCTOro MUCHOIb30BaHUS €IUHUIIBI B COUETAaHUU C COIO30M €t 1
CHHTAKCUYECKOTO COKpAIEHHsI TJIArOJILHOTO JJIEMEHTAa NpU KOpeepeHTHBIX
MOJJIeKAIIUX.

Otcrona ciemyer, 9YTo B MIUPOKOW ITUAXPOHUYECKON MEPCHEKTHBE IS JBYX
U3HAYaIbHO TOIM(DYHKIIMOHATIBHBIX €IUHUI] PUiS/ensuite, mposBISIONIMX CeMaH-
TUYECKYI0 OJIM30CTh U CHHTarMaTHUYECKYIO0 CXOXKECTh, MPOIECC UX KOHBIOHKIIHO-
HAJIM3AlUU  PA3JIndaeTcsl 1) MHTCHCUBHOCTBIO POCTa YIOTPEOUTEIHHOCTH ABYX
CIMHUI] B TIOCJICTHUE NECSITUIICTHS, 11) U3MEHEHUSIMH JTUCTPUOYTHBHBIX CBOWCTB
(bukcupoBaHHasl CHHTAKCHYECKAs MO3UIIMS JJIs CIUHUIIBI PUIS U COXPaHSFOIIAsCS
CHUHTaKCHYeCKass MOOWJIBHOCTh ISl €AMHUIBI eNnsuite), iii) m3MeHeHusIMu (yHK-
IIMOHAJILHBIX CBOMCTB (Pa3HOOOpa3ue CHHTAKCUYECKUX MMOCTPOCHUH ¢ PUIS, enHO-
oOpasue — ans exauHUIbl ensuite). [TomydeHHble pe3ysibTaTbhl HEOOXOIMMBI JIJIsI
MOCTIeIYIOIINX HCCIIEIOBATEIBCKIX TMPOLEAYP COMOCTABJICHUS U PAHKUPOBAHUS
nepupepUiHBIX €TUHHL] COUMHEHUSI.
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PEUEBBIE CTPATEI'MM Y TAKTUKHY B MTHAYTYPAIIMOHHOM PEUM
JTOHAJIBJJA TPAMIIA 1 ACIIEKTBI EE IIEPEBOTA

SPEECH STRATEGIES AND TACTICS IN DONALD TRUMP’S
INAUGURATION SPEECH AND ITS TRANSLATION SPECIFICITY

B npannOlM craTee paccmaTpuBaercs WHayrypanuuoHHas pedb Jlonanpma Tpamma,
npou3HeceHHas uM B kauectBe mpesujeHta CIIIA. BoiaisitoTcs pedeBble cTpateruv U Habop
PENPE3eHTUPYIOINX MX TAaKTHK, PACKpPhIBAIOTCS NEpEeBOJYECKHE TpaHChOpMalluu B IMepeaaye
S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEN BBISBICHHBIX CTpaTeTrHil M TakTHK. MccienoBaHue Mokasaio, uTo B
MHayrypanuoHHol peun [Jonanpaa Tpamia BelymMMH BBICTYAIOT CTPATErHH, paboTaroue Ha
MIOJIOKUTEIBHBIA UMUK TIOJIUTHKA: CTPATErUsl CAMOIIPE3EHTALUU U CTpATETUs AUCKPEIUTALNH.

KnwoueBsie ciaoBa: npesudenm CLIUA;, nonumuueckuii OUCKypC; UHAY2YPAYUOHHAS
peub, peuegvle cmpamezuu, peuegvle MAKMUKU, CAMONPE3eHMayus; Ouckpeoumayus, yoep-
JHcanue 61acmu.

This article examines Donald Trump’s inaugural speech as President of the United States,
identifies speech strategies and the variety of tactics, representing these strategies, reveals the
translation transformations while rendering the determined strategies and tactics with the help of
linguistic means. The study showed that in Donald Trump’s inaugural speech the leading
strategies are those that help picture the politician’s positive image: the strategy of self-
presentation and the strategy of discrediting.

Key words: US president; political discourse; inaugural speech; speech strategies;
speech tactics; self-presentation; discrediting; power retention.

B nocnennue necsatunetrs He 0ciiad0eBaeT MHTEPEC YUCHBIX, 3aHUMAIOIIUXCS
mpo0JjeMaMu TEOPUHU TUCKYpca U TEOPUU KOMMYHHKAIIUHU, K S3BIKOBBIM (DaKTam,
Ha OCHOBE aHAJIN3a KOTOPBIX AENAIOTCS BBIBOJABI O TOM, KAKOE€ KOMMYHUKATUBHOE
3a/IaHUE pelllall TOBOPSIIHNY (MUIIYIUI) U KaKO€ BO3JECHCTBUE MPOU3BEIIO TO WIIU
MHOE pedyeBOe MPOMU3BEACHUE Ha CIylIaromiero (uutatomiero). Jpyrumu cioBamu,

134



S3BIK  PAacCMATPUBAETCS KaK CPEICTBO JOCTyNa K KOTHHUTHBHOW WH(OpPMAIIWU.
B nmanHO# cTaThe OMMCBHIBAIOTCS CPEACTBA fA3bIKAa, PENPE3CHTUPYIOLINUE OIpeie-
JICHHBIE PEYEBBIC CTPATETHH B MOJUTHYECKOM JUCKYypCe, MHA4Y€ Ha3bIBAEMOM
JIUCKYPCOM BJIACTH. B COOTBETCTBUM C 3TUM M S3bIK YAaCTO HA3bIBAIOT «CPEACTBOM
OCYIIIECTBJICHUSI BJAcCTH B coBpeMeHHOM ooOmiectBe» [1, c.3]. Mccaenomanue,
MIPOBEJICHHOE Ha OCHOBE aHaJu3a TEKCTa WHAYTYPAallMOHHOW peur Npe3ueHTa
CIIOA [. Tpammna, mo3BOJIMJIO BBIABUTH OCHOBHBIE M BCIIOMOTATEJIbLHBIC PEUYEBHIC
CTpaTEruM, a TAKXKE PENPE3CHTUPYIOIIME HX CPEACTBA SA3bIKA, KOTOPHIE MOTYT
WCMOJIb30BaThCS MOJIUTUYECKAMU ACATEISIMHA JUISI AEMOHCTPALMUA WU YJIEPKAHUA
BIacTu. B manHo# paboTe BHUMaHUE aBTOPOB YJIEJICHO TaKXe CItoco0aM mepeBojia
aHAIM3UPYEMOTO MaTepuania.

OOn1en3BecTHO, YTO MHCTUTYT mpe3uaeHcTBa Bo3HUK B CIIIA u Bmocnen-
CTBUM pacupocTpaHuiica no mupy. OJHAKO B OTIMYUE OT APYTUX CTpaH, T
JOJDKHOCTh TMPE3UJEHTa SABJISIETCS HOMUHAIIBHOM, aMmepukaHckas KoHctutyuus
1787 roga mpenocraBuiia MPEe3UECHTY OTPOMHBIE MMOJTHOMOYHMS, KOTOPBIE 0 CHUX
MOp AENAOT €r0 OAHUM M3 CAMBIX BIMATEIBHBIX JOJKHOCTHBIX JIUI] B CTPAHE. ITO
ObLJIO O0YCIIOBICHO HCTOPUYECKUMHU W TOJUTHUYECKHUMH YCIOBUSMU CO3JIaHUS
HOBOI'O TOCYJapCTBa, CTPEMSIIETroCs BOIUIOTUTh B KU3Hb HJIEH T'yMaHHU3Ma U
colMajIbHOrO paBeHcTBa. HekoTopbie mccnenoBarenu, B yactHoctd H. M. Tpas-
KMHA, OTMEYaloT, 4To «B KoHle 20 Beka MpOSBUIOCH HApacTaHWE KPU3UCHBIX
ABJICHUN B (DYHKIIMOHUPOBAHUM WHCTUTYTa MPE3UJECHTCKOM BIACTU» M BbICKA-
3bIBAET HEOOXOJUMOCTh «IIEPEOCMBICICHUSI (PyHAAMEHTAIbHBIX OCHOB MHCTUTYTA
MPE3UJCHTCKOM BIJIACTM HA MPEAMET €ro COOTBETCTBUSI pEAUSIM W BBI30BaAM
21 Beka» [2, c. 263]. TpamunuoHHO, CO IHS BBEICHHUS JOJDKHOCTH W BIUIOTH
n0 XX Beka, MPE3UJICHT 3aHUMAJICS TJaBHBIM 00pa3oM pelIeHUEeM BOMPOCOB
BHYTPHU CTpaHbl, OJIHAKO, UMEIONIAsi BCE MNPEANOCBUIKM CTaTh MHUPOBOU CBEpPX-
nepkaBoit k cepeanHe XX Beka, AMepHuKa «pacumpuiiay GyHKIUU Tpe3ueHTa U
«o0s13a51a» ero 3aluiiaTh MpaBa YeJI0BeKa BO BCEM MUPE, MPOJIBUTasi TEM CaMbIM
MPUHITUIIBL U UJEU JEMOKPATHUECKOT0 YCTpoWcTBa ob1iecTBa. M30panue Ha mocT
45-ro mpesunenta CIIIA, uzBectHoro OuszHecmeHa Jlonanmpna Tpamma, crano
«KyJIbMAHALIMEW aKIEHTAa Ha BHEIIHENOJUTHYECKOW HEATEIbHOCTH, MPUBEIIICH
K (YHKIIMOHAJIBHOW HEaJeKBAaTHOCTU MHCTUTYTa Tpe3ugeHTckoi Biaactu B CIIA,
KOTJa OJIMH YEJOBEK BBICTYNWJI C MNPETEH3HEH OCYIIECTBIATH IMOYTH IOJIHBIN
JTIYXOBHBI, MOPAJIbHBIA M TICUXOJOTHMYECKHI KOHTPOJIb HAJ TPaxIaHCKUM
oOmiecTBOM. ..» [2, ¢. 280].

HecmoTtps Ha BhIlIeCKa3aHHOE, MHAYTYpAIlMOHHAS peyb OBIBIIIEIO aMEpPUKaH-
CKOr'O MPE3UJICHTa MPEJICTABIACT UHTEPEC ISl aHaIu3a, TaK KaK OHAa COACPKHUT
aKTyaJbHbIC UJEH U TPEIJIOKEHUS PaA3IMUHBIX MYTeH pelIeHUs] UMEIOIIUXCS B
AMepuke MmpoOsieM, OTIMYAETCS IIUPOKUM MEIMNHBIM TOTEHIIMAIOM, JKCIpec-
CUBHA, COJICPKUT PUTOPUUECKUE MPUEMBI, JEKCUKO-TpaMMaTUYECKUE, CTUIUCTHU-
YECKHE W KOMIIO3MLIHMOHHBIE CPEJICTBA PEHPE3CHTAUMM aBTOPCKOTO 3aMbIciia, a
TaKXe BBICTYHAeT MPEKPACHOW WILIIOCTPALIME MCIOJIb30BAHUS apceHasa SI3bIKO-
BBIX CPEJICTB IS CO3/IaHUS COOCTBEHHOTO TMOJUTUYECKOTO WMHUJKA. MHOTrue
cuntaroT, 4yto [loHampn Tpamm ObUT OAHMM M3 CaMBIX SPKUX aMEPUKAHCKUX
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MOJIUTUKOB M HE TOJBKO H3-3a MEAUNMHOTrO mnponuioro. Ero BbICTyIIEHUS
POU3BOAMIIN OOJIBIIIOE BIIEYATIICHHE HAa aMEpHUKaHLEB, nmpuyeM 3(dexT OblT Kak
MOJIOKUTENbHBIM, TAK U OTpULIATENIbHBIM. MHayrypaniionHasl peus B BammHrrone,
KOTOpyto OH npousHec 20 ssuBaps 2017 roaa, siBisiIach CBOEro poja mporpamMmon
NEPBBIX CTa JHEHN €ro MPEe3UACHTCTBA U JJINIACh OKOJIO 16 MUHYT.

Kax u3BecTHO, 11000€ BBHICTYIUICHHE MOJUTHYECKUX JUIEPOB B O0IIEM U Tiep-
Basl peub B JOJDKHOCTH KaK BHJ MOJUTUYECKOTO JUCKYpCa B YACTHOCTHU, IOMHUMO
0CcO00I MparMaTU4eCKOM COCTABJSIOIIEH M CIEAOBaHUS NPABWIAM KYJIbTYPHO
0OYCJIOBJIEHHOTO PEYEBOIr0 MOBEAEHUS, COMPOBOXKAAECTCS MOJAIBHOCTIMHU, COLEP-
KUT IMOLMOHAIBHYIO COCTABIIAIONIYIO. 3HAHME WM HE3HAHWE JAHHBIX OCOOCH-
HOCTEW HE MOKET HE BJIMATH Ha 3(P(GEKTUBHOCTH BBICTYILJICHUS, €TI0 BOCIPHUSITHE
U BbINOJHEHUE TnepeBoaa. Ciyiuas BBICTYIUIEHHME OpaTopa, NMPeICTaBUTENH pas-
JUYHBIX SI3BIKOBBIX JIMHTBOKYJIBTYpP MO-PAa3HOMY BOCHPUHUMAIOT, UHTEPIPETH-
PYIOT pEYEBbIE€ CTPATErUU U TAKTHKHA B PEUYM BBICTYIAIONIIETO, YTO OTPaKaeTcs Ha
ux mepeBoje. [ns ycnemHoro moHMMaHUS W nepenayr MHGOpMaIlMu MepeBoj-
YUKA WM OWJIMHTBaJIbHAS ayUTOPUs JODKHBI BIAJETh ONPEACICHHONW peueBOn
U IIEPEBOAYECKON KOMIETEHUMEN, BKIIIOYANOIIEH, K IPUMEPY, NPEICTaBICHUE
O JOMHHUPYIOIIMX CTPATETHsIX M TAaKTUKaX, BOIUIOMIAIOIIUX MX SI3BIKOBBIX
CPEACTBAx, MCIOJIb3YEMBIX B A3bIKOBOM KOJUIEKTHBE PEYEBOro maptHepa. Huke
MbI OyZIeM COMPOBOXK/IAaTh JMHTBUCTUUECKUHN aHanu3 nepeBojiom peuun . Tpamma
Ha pYCCKHMM $3bIK, yKa3biBas B CKOOKax croco0 nepeBojia, NPUMEHEHHBIN
B KaXJOM KOHKPETHOM Ciydae. BbIBOJBI IO HCHOJB30BAHHUIO NEPEBOAUYECKUX
penieHuii OyAyT JaHbl B KOHIIE CTAThH.

OnHOM U3 BEAYIIMX PEYEBBIX CTPATErUi B IMIPOAHATM3UPOBAHHOM MaTEpHUale
BBICTYIIWJIA CTpATerus, KOTOPYK, Ha Hall B3IJSAA, IIPU PACCMOTPEHUH
KOMMYHUKATUBHOI'O HAaMEpPEHMS AJPECAHTA MOYKHO TPAKTOBATH KaK CTPATErHIo
camMonpe3eHTauuu (TEPMUH MOXXHO BCTPETHTh, HANpUMEpP, B KiacCUDUKAIUU
O. H. ITapmunoit [3]). JlanHas cTpaterus sBIsSETCS IENENOIararonieil sl BCero
BBICTYIUIEHUS U IIpeACTaBiieHa B peun JloHanpaa Tpamna rnpexie BCero TaKTUHKOH
OTOKIECTBJIEHHS], KOTOpasi EPEKIIMKAETCA ¢ TAKTUKON cosmmaapu3anum. [locnen-
HSAS YIOTPEOsSeTCs MPAKTUUECKH C TIEPBBIX CJOB pPEUYH, IOCIE TMPUBETCTBUS
U BBIPOKEHUs OJAroJapHOCTH HAXOJAIIMMCS Ha LEPEMOHHUH TOYETHBIM TOCTSIM,
osBIIMM Tipe3uaeHTam Kaprepy, Knunrony, bymy, O6Game, cyase PoOeptcy u
MPOCTBIM aMepHUKaHUaM: W30paHHBIA TPE3UAEHT Tpamn AEMOHCTPUPYET CBOKO
MIPUHAJIEKHOCTh K ONPEACICHHON COUUAIIBHOW M CTaTyCHOM TpyHIe, TEM CaMbIM
BOIUJIONIAS TAKTUKY COJIMAAPU3ALMH, TPUOIMKAs ce0sl K TPOCThIM aMepUKaHLIaM,
co3maBasl BIleYaTJicHHE OOIIHOCTH B3IJIsA0B M HMHTepecoB ¢ Humu: “‘We, the
citizens of America, are now joined in a great national effort to rebuild our
country and restore its promise for all of our people. Together, we will
determine the course of America and the world for many, many years to
come” [4]. Tlpu mnepeBome MbI HCIONB30BATH CICAYIONIME TEPEBOIICCKUC
Tpanchopmaruu: «Ham, epaxcoanam Amepuxu, (OmyIeHue) npedcmoum 60abULOe
obwee ycunue (KOHTEKCTyalbHAsl 3aMEHA) — B0CCIMAHOBUMb HAUWLY CMPAH) U Mo,
ymo oHa 3nauyum (OIyIEHUE, KOHTEKCTyalbHas 3aMeHa) O/ ecex ee dicumernell
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(KOHTEKCTyallbHasi 3aMeHa). Bumecme nam npedcmoum (TpaMMaTHYECKasi 3aMEHa)
onpedenumsv Kypc onsa Amepuku u 013 ece2o mupa (100aBIEHUE) Ha MHO2UE 200bl
enepedy. Peanuzanus MaHHOW TaKTHKM BKIIIOYAET HCIOJIb30BAHUE Pa3TUYHBIX
dbopM obOparlieHus, are/UIMpoBaHus K Hapoay: “...but we are transferring power
from Washington, D.C. and giving it back to you, the people” [4]. — «...no Ml
nepeoaem éracms om Bawunemona (onyiieHue) eam, Hapooy».

Brimeykazannbie si3pik0Bble cpenctBa B. E. UepHsiBckasi Ha3bIBaeT repcya-
3UBHBIMHU, TaK KaK C MOMOIIBIO CO3/aHUSI CEMaHTUYECKOTO IOJISI «CBOWY», YEMY
CIIOCOOCTBYET yMOTPEeOJICHNE TIMIHBIX MECTOMMEHHUN, OPaTOp BHYIIACT ayIUTOPHH
MBICIIb O €IWHCTBE B3IJISJI0OB W JICMCTBUM, BKJIIOYAET ayJAUTOPUIO B CBOU
«mO3UTUBHBIA Kpyr» [1, c. 48]. Ilepcya3suBHOCTb XapakTepHa IJi1 MHOTHX XKaHPOB
MOJMTUYECKOTO IUCKYpPCa, U aHAIM3UPYEMas peub HE ABJISIETCS UCKITIOUECHUEM.

Emie ogHOM TaKTUKOM, peanu3yIoiel CTPAaTEerui0 CaMOIIPE3EHTAMH, BBICTY-
MMaeT TAKTHKA AMCTAaHUUpPoBaHus. Tak, JloHansn TpamMm ¢ MOMONIIBIO JaHHOM
TaKTHUKW JTUCTAHIUPYETCS OT MOJUTUYECKUX KOHKYPEHTOB. byayuu cam mosu-
THUKOM, OH MPOTHBOIIOCTABJISICT ceOs APYyruM TMOJMTHKaM, HasbiBas ux: a small
group in our nation’s capital, politicians, the establishment, they (ne6ospias
rpymnma JioAeld B CTOJHIE, MOJUTUKUA, UCTEOIUIIMEHT, OHU). TpaMn nmpoTuBo-
MOCTABJISIET UX M MPOCTHIM aMEpHUKaHIaM, C KOTOPHIMU OH BBIpa)XaeT COJIU-
napaoctb. C momMmouipi0 MeTadopbl, METOHMUMHUHM, AHTUTE3bl OH MPOTHUBO-
MOCTAaBJIACT JCHCTBUS TMOJUTUKOB W MPOCTHIX aMEPUKAHIIEB, Jejiasi 3TO OYEHb
skcnpeccuBHO: “For too long, a small group in our nation’s capital has reaped
the rewards of government (meradopa) while the people have borne the cost.
Washington flourished (meTonumus), but the people did not share in its wealth.
Politicians prospered, but the jobs left (meradopa) and the factories closed
(anturesa). The establishment protected itself, but not the citizens of our country.
Their victories have not been your victories (antutesa). Their triumphs have not
been your triumphs (anture3a). And while they celebrated in our nation’s capital,
there was little to celebrate (amtutesa) for struggling families all across
our land” [4]. — «Cnuwkom ooneo nebonvwas zpynna arodeii (noOaBjcHME)
6 cmoauue (OnyilneHue) Hacaaxcoanacv aaspamu eracmu (KOHTEKCTyallbHas
3aMeHa), @ Hapoo 3a mo naamun (KOHTEKCTyalbHas 3aMeHa). Bawunzmon
npoueeman, HO JKWO0AM He Oocmaganoch (TrpaMMaTHYecKas 3aMEHa) e2o
0ocamcmeo. Ilonumuku xncunu npunegarouu (KOHTEKCTyallbHasl 3aMEHA), HOKa
paoouue mecma yxoounu 3a pyobexc (KOHTEKCTyajbHas 3aMEHA), @ 3a800bl
(KOHTEKCTyaJIbHasi 3aMeHa) 3akpwleanuct. Hcmebdauwimenm (KaabKUPOBAHUE)
3amuuan ceodsa, Ho He zpaxcoan Hawei cmpanvt. Ux nooeovt ne oviiu eauiumu
nobedamu. Hx mpuymepvr ne ovinu eawumu mpuympamu. U noxka onu
npazonoeanu ¢ Bawunemone (KOHTEKCTyalbHAs 3aMEHA), OeOCH 8YIHOUUM CEMbAM
no eceii cmpane npazoHoeamsp 0Ovl10 Heyezo (NEPECTAHOBKA, aHTOHUMUYECKUUN
MIEPEeBOI)».

Coznmanve COOCTBEHHOTO HMMUJKA YCIHENTHOTO TOJUTHUKA MOXET peal-
30BBIBaThCA C MOMOIIBIO CTPATErMu AUCKPEAUTALMA CBOUX OMMOHEHTOB. B mpo-
aHATM3UPOBAHHOM Martepuaje ObLIM BBISBJICHB HEMHOTOUYHCIICHHBIE MPUMEPHI
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IIPUMCHCHHUA CTPAaTeruu IUCKpPpEeAUTALMM, WM CTPAaTeril Ha ITOHHKCHHE,
KOTOpasa aKTyaJIU3HUpyC€TCda, B 4YaCTHOCTHU, IIPHU IMOMOIIHM TAKTHKH OﬁBI/IHEHI/IH,
HAaBCIIMBAHUA SAPJIBIKOB. B I/IHaypraHI/IOHHOﬁ pC€Un IIOJIMTHUK HMIIITMIUTHO
KPUTUKYET CBOUX IPEAIICCTBEHHUKOB (COMEPHUKOB) M APYTHX TMOJUTUKOB, HO
A€JIa€T 3TO OYCHDb HpO(beCCI/IOHaJII)HO, HCCKOJIBKO 3aBYAJIMPOBAHHO M HCKYCHO.
BOBMO}KHO, Ha‘II/IHaIOHII/Iﬁ TOraa CBOC IIPC3UACHTCTBO TpaMn cTapalica OBITH
IMOJIUTKOPPCKTHBIM, HC BBI3BATb HCIAOBOJLCTBO JJICKTOpATa M KOJUICT HpHMOfI
KPUTHKON mpenmectBeHHUKa u ero kabunera: “We will no longer accept
politicians who are all talk and no action, constantly complaining, but never doing
anything about it” [4]. — «Mw1 601bwe He byOem crywiamb nOIUMUKO8, KOMOPbLE
MOJIbKO co60pAnt U HU4eco He oenarom (rpaMMaTqucxaﬁ 3aM€Ha 4aCTHu peqH),
NOCMOARHO Jfcanyomcsi, HO HUKO020a HUYe20 He peuwaiom (KOHTGKCTyaJ'IBHaﬂ
3aMEHa)».

Ha mpumepe nHayrypanuonHoit peun ObiBiiero npesuaeHTa Jl. Tpammna Obut
BBIABJICH apCCHAJ A3BIKOBBIX CPCACTB, KaK IIOJIOXKHUTCIIBHO, TaK M HCTATHUBHO
OKPAIICHHBIX, PCAIN3YIOIMINX KIIFOUCBBIC PCUCBBLIC CTPATCTHMHU WM TAKTHKH. Beny-
MUMHX MbI IIPU3HACM CTPATCTHIO CaMOIIPC3CHTAIINN (B pe€un aMCPHUKAHCKOI'O
IIOJIMTUKA BbIPAKCHA TaKTUKOU OTOXACCTBJICHUA, TaKTUKOU COoJInaapu3alnuu
Y TaKTUKON JUCTAHIIMPOBAHMS) M CTPATETUIO JUCKPEAUTAIMH (B PEUM MPECTaB-
JieHa TaKTUKOU OOBUHECHHUS).

NurepecHo, uto JI. Tpamn B COOCTBEHHOW peud B MEPBYIO OUepelb CTpe-
MuiIcsT 00O03HAYUTHL CBOW OCHOBHEBIE YCPThbl KaK IIOJJUTHKA, HAMCTHUTH IIOJIUTH-
YEeCKUM HUMUUK. Bpiaensemas ke y4YeHBIMM CTpPATETHs YyAEp:KaHUs BIIACTH,
OXBaThIBAaromiasas BCIO PCYb, TAK KAaK HaIIpaBJICHA HAa AOCTHMXXCHHC LCJIN JF000T0
IMOJIUTHYICCKOIo AMUCKYpCa, MPCACTABJIICHA BCCTO JIMIIb ABYMA TAaKTUKAMMH. TaK,
B €TI0 BLBICTYIINICHMH BBIACJICHA TAKTHKA IIPU3HAHWUA CYIICCTBOBAHMUA HpO6J'I€MBI
¥ TaKTHUKa YKa3aHUS Ha MyTh PEIICHHUS JAHHOW MPOOJIEMBbI, YTO, BOBMOXHO HE
TOBOPHUT O TOM, YTO Tpamil He mpuAaBai O0JIBIIOTO 3HAYCHHS yIePKaHUIO BIIACTH,
HO, CKOpPCC, CBUACTCIBCTBYCT O TOM, YTO ITOJIMTHUK 6I>IJ'I YBCPCH B ce6e.

B cBoeM cTpemiieHMH yHAepKaTb TOJBKO 4YTO TNOJYYEHHYK BJACTh,
[I0KAa3aB BJIAJICHUE IIOJUTUYECKOM M DKOHOMHUYECKOW curyauueu, Tpamm
npuberaer K MOMOIIM TAKTHKH MPHU3HAHHUS CYLIIeCTBOBAHUS NMPOOJEMBI,
KOTOpasa pCalnu3yCTCda 4CpC3 CTHIUCTHICCKUC CPCACTBA, IOMOTI'alOIMNC KPUTH -
KOBaTh Npe3uaeHTcTBO O0aMbl, KOTOPBIA JOBEN CTpaHy A0 MOJOOHOU cUTya-
nuu: “But for too many of our citizens, a different reality exists: mothers and
children trapped in poverty (meradopa) in our inner cities; rusted out
factories scattered like tombstones (cpaBuenue) across the landscape of our
nation; an education system flush with cash, but which leaves our young
and beautiful students deprived of all knowledge (napamokc); and the crime
and the gangs and the drugs that have stolen too many lives and robbed our
country of so much unrealized potential ” [4]. — «Ho onsn cruwxom muozcux
HAWUX 2paxcoan cywecmeyem uHas peaibHocms (IIEPECTAaHOBKA): 6 HAUUX
20pooax mamepu u 0emu nposzadaom 6 6eonocmu (KOHTEKCTyallbHAsl 3aMEHa,
MIEPECTAHOBKA), Hpopcasesuiue 3a800bl (KOHTEKCTyallbHAsl 3aMEHA) pazopocansl
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mam u ciam no cmpame Kak Hao2podus (MepecTaHOBKa, KOHTEKCTyallbHasl 3aMEHA);
a cucmema 00pazoeanus Xomov U NEPENOIHEHA OeHb2AMU, He Oaem Hauiell
Monooexcu 3unanui (OMyLIEHUWE, TpaMMaTHYecKas 3aMEHa, KOHTEKCTyalbHas
3aMeHa); MPecMmynHOCmb, OaHObl, HAPKOMUKU UCHOPMUIU CMOAbKO JHCU3HEU
(KOHTEKCTyallbHAsl 3aMEHA), YKpaIu y Hauwiel Cmpambl Max MHO20 Hepeau-
308aHHO20 NOMEHYUANAY .

Crnegyer OTMETUTb, UTO B XOJI€ MCCIIEIOBAaHUSI BO3HUKAIIA CIIOKHOCTH, CBS-
3aHHBIC HE TOJBKO C OIMPEACIICHUEM TOTO, KaKyl0 CTPATETHUIO PETMpPE3CHTHPYET Ta
WM WHAS TaKTUKA, HO U C WICHTH(PUKAIIMECH CaMHUX TaKTHK. Tak, HUKECIIC Ty 0TI
pUMEpP, Ha HAIl B3MVISJ, MOXKET MPEACTABIATh KaK TAKTHKY OOelIaHUsl, TaK U
TAKTHKY YKa3aHUsS HA NYTh pelleHus TaHHOH npobJembl. Obemanue (OHO ke
U CIoco0 TPpeoaosieTh MPOoOIeMy) BBIPaKEHO MPHU MOMOIIUA MPOCTOTO OYIyIIero
BPEMEHHU, KOTOpPOE O0O03HAYAET, 4YTO JEHCTBHUE MPOU3OMIET B KAKOW-TO MOMEHT
B Oynymem. Tpamm oOeman BepHYTh paboune MecTa, TpaHHUIIbI, OOTaTcTBO M
MeuThl. OH 00elan MoCTPOUTh yIydIlIEeHHYI0 UHPPACTPYKTYpPY, CTaTh APY3bsIMU
co Bcemu Hapogamu mupa u T.4.. “We will bring back our jobs. We will bring
back our borders. We will bring back our wealth. And we will bring back
our dreams. We will build new roads and highways and bridges and airports
and tunnels and railways all across our wonderful nation. We will get our
people off of welfare and back to work, rebuilding our country with American
hands and American labor. We will follow two simple rules; buy American
and hire American. We will seek friendship and goodwill with the nations of
the world... We do not seek to impose our way of life on anyone, but rather to
let it shine as an example. We will shine for everyone to follow” [4]. — «Mbwi
gepHeM paboyue mecma, 6epHeM HAWU SPAHUYbI, Hauie 002amcmeo U Hauwiu
meumuwl (onyuieHue). Mol nocmpoum Hoeble 00po2u, uocce, MOCMbl, A3PONOPMbl,
MOHHENU U Jicele3Hble NYMu 4epes 6Cl0 HAuly npekpacHyro cmpawy. Mui chumem
Hawux Jodeti ¢ nocooutl (rpamMMaTHdecKas 3aMeHa) u 0aouMm um pabomy
(moGamnenue). Mwvl 3aH060 nocmpoum HAULy CMpPAHy pPYKAMU AMEPUKAHYES
U amMepuxamckum mpyoom. Mbei O6yoem credosamv 08yM NPOCHMbIM NPABULAM.
NOKYnames amepuxkanckue moegapwvl (I00ABICHHUE) U HaHuMams amepukanyes. Mol
byoem cmpemumsbcsi K Opyacoe u 000poil 8oe ¢ Hapodamu mupd... Mol Huxomy He
XOMUM HABA3b18AMb CE80U 00pa3 dcuzHu (IIEPECTaHOBKA), a XOMum, Ymoovl OH Obll
npumepom 0as noopadxcauusi (KOHTEKCTyallbHasi 3aMeHa, MepecTaHoBKa). Mbi
goccusieM, U nycmv 6ce 3a Hamu nociedyrom (noOaBiieHue)». Mbl BUIUM, YTO
o0ellas OH MHOTO€, HO WM MOCTYIall HAa000pOT, WJIM BOOOIIE 0OeIaHus He ObLIN
BBITIOJTHCHBI.

CrouT OTMETUTh, 4YTO BCHO pedb JI. Tpamma mNpoHU3BIBAET CTpaTErus
TeaTpaJbHOCTH. B 11e10M, OpaTop HampaBui CBOM YCHIIAS HE TOJBKO HA TO, YTOOBI
JIOHECTH JI0 CIyIIaTeJedl OIMpeaelieHHOe COJepKaHue, HO U Ha (POpPMUPOBAHUE
HYMOIIMOHAJILHOTO HACTPOs ajpecara (TakTuka oOparieHus: K sMmorusM). DakTu-
yeckd Tpamm UCIOJIb3YyET IMOTEHIMAl CBOETO MEAMMHOro mnpouuioro. Ilomuruk
yMEET alneuIMpoBaTh K YYBCTBAM aMEPHUKAHIIEB, OH OOEIIAaeT aMEpPUKaHCKOMY
HapoIy MepeMeHsl, 31ech u ceiiuac: “That all changes starting right here and right
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now because this moment is your moment, it belongs to you. It belongs to everyone
gathered here today and everyone watching all across America. This is your
day. This is your celebration. And this, the United States of America, is your
country” [4]. — «Bce amo uzmenumcs 30eco u cetiuac (ONMyIIEHUE), NOMOMY UMO
ce200nsi — eéaul Oenv (KOHTEKCTyallbHas 3aMEHA), OH npuHaoaedxcum eam. Bcem,
(omylIeHUEe) Kmo npuuien ce200Hs Clooa, U 8cem, KMo CMOmMPUm HAc no ecell
Amepuke. Omo eawr denb. Omo aws npazoHux, a dma cmpaua (100aBIEHUE) —
Coeounénnvie llImamor Amepuku — eawia cmpanay.

PeueBoe noBeseHNe IIaBbl TOCYAapCTBa BAPUATUBHO, €0 OCHOBHOM 3aJaveid
ABIISICTCS TJITAHUPOBAHHUE PEUYEBBIX ACHCTBUIM, MPUOIMKAIONINX K OCHOBHOM LIETTH —
yoexaeHuto diekrTopara. OH MacTep SMOLIMOHAIBHON May3bl, HEYIUBUTEIBHO, YTO
32 BpeMsl MPOM3HECEHHUs PEYHd €My aruiogupoBaiu 35 pa3 (KOJIUYECTBO 3MOIMO-
HaJIbHBIX May3).

[IpeacTaBieHHBIN BBIIIE CIIUCOK HE MPETEHIYET Ha 3aBEPUICHHOCTH, OJIHAKO
oTpaxkaeT HauboJee IPKO BHIPAKEHHBIE CTPATETHH U TAKTUKU B TIEPBOM BBICTYTLIIC-
HUM aMEPUKAHCKOTO MOJUTUYECKOTO Jujepa B JMoipKHOCTH mpesuaeHta CIIA.
JlaHHBIE CTpaTeTHMM YyHUBEPCAIbHBI, KYJIbTYPHO-CHECIU(PUUHBIMU SBISIOTCS
YaCTOTHOCTh, HAIMOJHEHUE CTpaTernd TaKTUKaMH, WHTEHILUS BbIOOpA TAKTUKH,
CUTyaTUBHAsi yMECTHOCTb, €€ SA3BIKOBOE O(OpMIICHHE, SMOIIMOHAIbHAS OKpacKa U
BBHIOOpP COOTBETCTBYIOIIMX IMEPEBOAUECKUX TpaHchOpMalMii mpu Tmepe-aade
JAHHOI'O TEKCTa Ha PYCCKUH s3bIK. Takas npeanoyTUTEIbHOCTh BRIOOPA, HE BCEraa
ApKO BBIpa)XEHHAs, TEM HE MeHee, o0pazyeT XapakKTepHble OCOOEHHOCTH peuu
AMEPUKAaHCKOTO TMOJIMTHKA, KOMMYHHKAaTHBHOE IIOBEJACHHE KOTOPOrO COOT-
BETCTBYET IIEHHOCTHBIM OPHCHTAIMAM W TCHACHIMAM HWHAWNBUIYATUCTHICCKOTO
oO1recTna.

HeoOxoaumMo OTMETHTH, YTO BBIJICJICHUE PEYCBBIX CTPATETHMH W TaKTHK,
a TaKXKe PEIMPE3CHTUPYIONINX HMX S3BIKOBBIX CPEICTB, COMPSIKEHO C OMpPEeIieH-
HBIMH TPYJIHOCTSIMH, TaK Kak, BO-TIEPBBIX, BCE CTpaTernu OOBEAWHEHBI €AUHOU
KOMMYHUKATUBHOM 1I€TTbI0 U CMBICJIOBAsi TPAHMIIA MEXKIYy HUMH OYEHb YCJIOBHA,;
BO-BTOPBIX, BBICKa3bIBaHUA OOBIYHO COACPXKAT IEIbIA KOMILIEKC S3BIKOBBIX
CPEIICTB, KOTOPbIE MOTYT BBICTYNAaThb B Ka4eCTBE CPEJCTB peajn3alid Pa3HbIX
TaKTHK.

IIepeBoa pedeBBIX CTpAaTEruii U TAKTUK B MHAYTYpPaUUOHHOU peun JloHanbaa
Tpamna BBISIBIII HAJTMYUE CEMU BUOB MEPEBOAUECKUX TpaHCchopmaluii: 1o0aiie-
HUSI, OMYIIEHUsI, aHTOHUMHUYECKOTO MepPeBo/ia, rpaMMaTUYECKON 3aMEeHBI, IiepecTa-
HOBKH, KOHTEKCTYaJbHOW 3aMEHBbI, KaJlbKupoBaHHs. HamOosbiias 94acTOTHOCTH
(38 %) Bcex mepeBoAUYECKUX TpaHCHOPMAIMA MPUXOIUTCS Ha KOHTEKCTYaIbHYIO
3ameHy. OauHakoBoe KoaudecTBo (1o 16 %) mpuxoauTcst Ha JIEKCUKO-TpaMMaTH-
YecKylo TpaHchopmaluio 100aBJIeHUs, BBI3BAHHYI0 HEOOXOAMMOCTHIO MOJIHON
nepeaaun COACpKaHUs TMOMIMHHUKA, a TAaKXKEe Pa3IMUUsSIMU B TPaMMaTHYECKOU
CUCTEME aMEPUKAHCKOTO0 BapHWaHTa aHTJIMMCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB, M OIYIIE-
Hue. B 14 % ciyuyaeB wucnonb3oBajiach TIpamMMmaThyeckass 3aMeHa (M3MEHEHUe
yacTel peuu, ymcia, 3aiora). B 10 % npumMepoB ocyliecTBIsIaCh MePECTaHOBKA.
B 3 % wmbI mepeBoaMIM YCTOMYHMBBIE BBIPAKEHUS ITyTEeM KaibkKupoBaHus u 3 %
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NPUIUINCh HAa AHTOHUMHUYECKUN mepeBoa. Hamu He HCHosib30Baauch MPUEMBI
KOHKpETH3allui, TeHepajau3aluu M TpaHciauTepauuu. Ilpu mepeBonie pedyeBbIX
CTpaTeTui U TAaKTUK B M3Y4aeMOM peuu Ha PYCCKUU S3bIK Mbl HAOIIOJATIH YXKe
U3BECTHBIE 3aKOHOMEPHOCTH, TaKHWE KaK MOCTOSHHAs HEOOXOJUMOCTh OTCTYNaTh
OT JTIOCJIOBHOM TOYHOCTH M ONPEIEIATh BHIOOP OTIAEIBHOTO JIEMEHTA B MEPEBOJIC
B 3aBHCHUMOCTH OT €ro (GyHKUUU B KOHTEKCTE, a HE OT CTENEeHHU MPSIMOro
(bopMalIbHOTO COOTBETCTBUS AJIEMEHTY OpUTHMHAJIA.
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KAHTOKCTYAJIbHAS BA\PBIHTBISJ’HACLUU:
CIHTAKCIHHAMU ASPLIBALIBII ¥V BEJIAPYCKA MOBE

CONTEXTUAL VARIATION OF SYNTACTIC DERIVATION
IN THE BELARUSIAN LANGUAGE

CraTbst MOCBSIIEHA W3YyYEHHIO KIIIOUYEBOW TEHJEHIMM B CHHTAKCHYECKOH cucreme
COBPEMEHHOr0 OEJIOPYCCKOro s3blKa — KOHTEKCTYyaJlbHOM BapUaTUBHOCTU CHHTAKCHYECKOM
JIepUBaLIHH.

B coBpemeHHOM MHpe HEOOXOAMMOCTh MHPOPMAILIMOHHOTO aKIIEHTUPOBAHUS M aHAJIMTU3MA
IPOAYLMPYET OOJIBIIOE KOJUUECTBO CUHTAKCUYECKUX JIEPUBATOB — KOHCTPYKLUHN AIUIMIITUYECKUX,
HETOJIHBIX, PEAYLMPOBAaHHBIX, C HMIUIMIMTHON CeMaHTUKOW. B crathe paccmarpuBaercs
CHUHTaKCUYECKasl perpe3eHTalls] KOHTEKCTYaJIbHO O0YCIIOBIEHHBIX CUHTAaKCUUECKUX JI€PUBATOB —
HETIOJIHBIX TpeIoKeHNH 1 A hepeHIPOBAaHHBIX KOHCTPYKIIMNA ¢ CHHTAKCUYECKOW pelyKIueil.
[IpencraBneHsl crocoObl akTyaau3alMd BakKHOW MHQOpPMAaLMU, KOTOPbIE CHOCOOCTBYIOT IUHA-
MUYECKOMY Pa3BUTHIO CHUHTAKCHYECKMX €IMHUI] U UX KOMMYHHKaTUBHOMY YCOBEPLIEHCTBO-
BaHUIO.

KnwouyeBble CI10Ba: cunmarkcuueckas 0epusayusi,; KOHCMpPYKYuu ¢ CUHMAKCUYecKoll
HEeNnoIHOMOU U UMNIUYUMHOU CEMAHMUKOU; PeOYYUpOBAHHbLE U DNIUNMUYECKUE KOHCIMPYKYUU.

The article is devoted to the study of the key trend in the syntactic system of the modern
Belarusian language — contextual variation of syntactic derivation. In the modern world, the need
for information emphasis and analysis produces a large number of syntactic derivatives — elliptic,
incomplete, reduced constructions and constructions with implicit semantics. The article deals
with the syntactic representation of context-dependent syntactic derivatives — incomplete
sentences and differentiated constructions with syntactic reduction. The ways of actualization of
important information that contribute to the dynamic development of syntactic units and their
communicative improvement are presented.

Key words: syntactic derivation; constructions with syntactic incompleteness and
implicit semantics; reduced and elliptic constructions.

Ci"TakciyHasi cicToma Oenapyckaid MOBBI TIacTasiHHA pa3BiBaellia, IITO
abyMoyJeHa aryJbHBbIMI TOHIPHIIBISIMI CydacHaclll — 3KaHOMIl MOYHBIX CpOJKay,
JILICTBIHKTHACIIIO BbIKa3BaHH, CKipaBaHACIIO Jla aHAJIThI3MY 1 marpr0ai iHdap-
MallbIifHara akipPHTaBaHHs. YCE IITa Ja3Bayisie MbIpoka (yHKIbISTHABAIlh KaHTIK-
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CTyaJbHa a0yMOYIJIEHBIM MaJbI(PIKalbIsIM — HAMOYHBIM 1 P3IyKaBaHbIM KaHCTPYK-
IBISIM, INTO VIUIBIBAE Ha CHOca0bl CIHTAKCIYHAW pAMpI3eHTalbll CiHCAY 1 1X
CTPYKTypHae «abjiuday.

[IpITaHHE Mpa CIHTAKCIYHYIO JIPPBIBALIBIIO 1 CTPYKTYPHA-CIHTAKCIYHBISI MaIbI-
¢dikanpll BbIBydajacs Y Mekax KaMyHIKaThIyHall JIHTBICTBIYHANM  IIKOJBI
(Ix. Apma, M. Bimueycki, A. B. I'pyazesa, A. M. Myxin, T. JI. [llabanagsa [1; 2;
3; 4; 5]), n3e akiPHT pabiycs Ha 3aKaHAMEPHACIAX (PYHKIBITHABAHHS CIHTAKCIYHBIX
aJ31HaK 3 yJiKaMm TAHDHIIBI Ja SKaHaMIYHAcCIll BbIKa3BaHHSA. ACHOYHBIM MpPbHIH-
IbIlaM yrnapajkaBaHHsa a0’ekta cintakcicy ¥ npamax K. Kapscan, I1. A. Jlekanra,
I'. A. 3onaraBaii [6; 7; 8] cmyxbuia ThIMajgaridHas XapaKTapbICThIKa a0’eKTa
JIHTBICTBIKI 3 yJiKaM KBami(ikalbliiHail TPBIKMETHI, Y SIKACIll SKOW BBICTyMalsa
JAKJIaIHACIb 1 JariyHaclpb, a a0’ eKTaM BBIBYUIHHS — HapILJISLbIS 1 CErMEHTAIbIS.
[Tpanpr 3. Beixamzinasaid, T. A. Konacasait, f. V. Jlicouanki, C. C. JI3ikapoBaii,
b. Xaycneprepa, A. Yuimmycka [9; 10; 11; 12; 13; 14] xapakTapbI3yrolia aKI H-
TaM Ha aHAJITBhI3M, IITO Mpasyisenua y macialleHHl 1 aJHOCHal «cBabom3e»
CIHTaKCIUHBIX CYyBS3€H MaMiK KaMITaHEHTaMI.

Hsarnem3sasl Ha 3HAYHYIO KOJIBKACITh Mpall Ma aKTyalbHBIX IMparpcax y CiH-
TaKCIYHBIX CICTAMAX PO3HBIX MOY, Ha OelapyCKaMOYHBIM MAT3pbIsLIE MaJ00HbISA
JacieaBaHHl HE MpaBo3LIICA. AKTyallbHACIlb TaKora aHaiizy alymoyiieHa
HEa0XOJHACII0 BBISABILL ACHOYHBIS (PaKTapbl KaHTAKCTyaJlbHAl BapbISTHIYHACII
CIHTaKCIYHBIX JIPphIBaTay y Oenapyckaii MOBeE.

MbhTta nacnenaBaHHS — BBISBILD JIBISIIA30H KAHTAIKCTYaJdbHAN BapBIATHIYHACII
CIHTaKCIYHBIX JIPphIBaTay y Oenapyckaii MOBeE.

Jla kaHTA KCTyallbHa aOyMOYJIEHBIX CIHTaKCIYHBIX JPpbIBaTay aJHOCSAIIA
HANOYHbIA KAHCMPYKYbli 3 TPOIMYCKaM ajHaro Ii OOoJbIl CTPYKTYPHBIX Kamma-
HeHTay: V oywwi, sik boowcwl snak, // — Xama... Kanowwina... Ketma... // Byavoa...
bycen... llnax... // Mpos... Xnoney 3axaxamusi... // Llempa... llnax oamoy...
(JI. Haitneka). Y3HayndroIia anmymrdaHblsl KaMIAHEHThl 3 KaHTIKCTYy: ba oy i 4.
Veé xoua arcoyw, 0ziysmra. | conya y nebe, i 0yo y noii, i kazypka y scviye. Acom —
makcama... Xai 6vr i ocoly, moavki Ham He wkoos3iy (I'. Kapxkaneyckas),
3 mamamorail MoyHail cityanpli: B epa (makasBatousl Ha Tymsry, siki YBauIioy).
A socb sy aosin wanoynvl oanaxon. lllmo 3 eami, Mixima Coimonasiu? Yvim vl
max ycxeanseanst? (K. Kparia) abo ¥ cTpyKTyphbl Iblsutariydara aja3iacrsa: [ aH H a.
byoniw newma cam cabe... Maniycs, yi wmo? Bacins. Pasmaynay... 3 Conyanm...
(A. dynapay).

Hsnoyubig cka3bl HE YTBaparolp acoOHara CTpyKTypHara ThlIly, a YBaxoa3sib
y aryiapHyl0 MapajbirMy CKa3a pa3aM 3 IHIIbIMI CTPYKTYpHa-CIHTAKCIYHBIMI
MaabpI(iKanpisaMi KaHCTPYKII. [Ipomyck dimeHa Moxa Haszipaina ¥ CTPYKTYpbI
mpocTara JByxcacTayHara ckasza: Ko.nvwiay cmaiyb 33a0y 6edCbl, mpublMaioybl
v pyys aymamam. Kansa seo wuexanvki aymamamuvikay (1. Menex), anHa-
cacTtayHara: 3agyuiniyvl, napivl Ha ix 3ixayayvb, makis, AK Oojxeu Hi Y Koed, mak
vy Honayxy ymeroysv Kpacy evipabnsayb mavcmpol pamsicmea 3anamoea (J1. T'eniromn)
1 cknamanara: bwiio neba mo cinse, mo pyxcosae, // A nao im manas xamka
puviobaxa. // I 6vin0, ax Heba, 6ozepa wwvipokae, // [llymena mam 3aycéovl acaxa
(M. TaHK).
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Knacigikampisi KaHTIKCTyalbHBIX HSMOYHBIX CKa3zay aXbIIIgysenina Ha
acHOBE amyluaHara kammnaHeHTa. [Iporyck n3 el Hi1Ka Hazipaelnua ¥ HAMOY-
HBIX CKa3axX, J3¢ KaMmIaHEHT ayouipyela Y KaHTIKCIE 1 He Hsce CIHcaBail
Harpy3ki: [lomuim nauana packazeaysb, K HCoblid paHell, 8iCEnvis, CMAWNIBLA
eicmopuli ...Ana, myciyv, xayena, ka6 Hina, cayxawouvl 2omulsa ycnaminbl,
3abbinaca Ha ceou 6oab (1. Menex). Takis cka3bl CTPYKTYpHa 1 CEeMaHThIYHA
npaelpbIpyola Ha MOYHbI CKa3, IITO Ja3Bajisie¢ 1M BBIKOHBAIlb KaMYHIKATHIYHYIO
GYHKIBIIO ¥ TOYHAN MEpBHI.

VY HAMOVHBIX CKa3aX MO’Ka amycKalllla BblKa3H 1K, Kaldl €H Obly Ha3BaHbI
¥ xkanmakcue: 1 3 1 1 e 1. Yaeo monvki i niuyys. AOHa 2azema — aouo, opyaas —
opyeoe... [lapmolii aOHbIX KOAbKI— mym maobe | MeHwasixi, i 6aibwasixi, i 3capol,
i eomuls, sK ix... cayvisnicmul-pasantoyvisanepul... (I. Menex). [Ipomyck BbIkasHika
MOa XBIIIAYISIIA TPhl YMOBE Sro HeaKTyallbHACIll 1 AyOJipaBaHHl ¥ CTPYK-
TYpbl KaHTIKCTY. ['3Ta abyMoyeHa rpaMaThluHai 3HAYHACIIO BBIKA3HIKA ¥ CKase:
€H 3’synsenia Hocb0iTaM Np3bIKAaThIYHACI 1 YKa3Bae Ha 3HAYDHHI TAIMMApajib-
HacIli, MaJaJIbHACIII 1 TepCcaHaIbHACII].

JlamaHplsl WIEHBl alyCKarolla y HANOYHBIX CKAa3ax 3HA4YHA paja3eH, IITO
abyMmoyieHa ix (hakyJbTaThIYHBIM XapaKTapaMm Yy CTPYKTYphI cka3za. [Ipamyckara
¥V HANOYHBIX CKa3ax MOXa TOJIbKI MpaMoe JalmayHEeHHeE, Ha aJCyTHaclb
AKOTa YKa3Bae He3aMellluyaHas CIHTaKCIuHas Masilpisl ¥ ckasze 1 JayOliipaBaHHE
amylIyaHara KaMrmaHeHTa ¥ KaHtIkcue: B a 1 1. 4 ne xayena xmapwviys cycmpauy,
ane Kaui mvl mMak xouawl 6edayw... [3203bKy Mmaueo apvuumasani. AHmoHa
(I. Menex).

He Beymssitonia ¥ acoOHBI CTPYKTYPHBI ThII KAHCTPYKIBII 3 MPOMYyCKaM
aKaJliyHaCIll 1 a3HaudHHA, 00 SHBI Marolb (aKyJIbTaTBIYHBI XapakTap 1 ix
HEY)KbIBAHHE HE yTBapae HE3aMEIIYaHbIX CIHTAKCIYHBIX Ta3inblid. Takis cKasbl
3 SIYIIAIOIIA CTPYKTYPHA 1 CEMAHTBhIYHA MOYHBIMI.

Hsamoynaii mMoka ObIIlb YacTKa CKJIQJAaHBIX CKa3ay — CKJIaJlaHa3TydaHbIX:
buino neba mo cinsie, mo pyscosae, // A nao im manas xamka pvioaxa. // I ovino, sk
Heba, eozepa wwipokae, // [llymena mam 3aycéovt acaxka (M. TaHK), ckiiajaHa-
3aNICKHBIX: AKISIH NIpamioak, sKix pauel 6vi10 OO0bU, YUbLM KPLIHCOY, | KPbLXcoY,
AKIX 3 KOJMCHbIM 200am ycé 6ol Oovl Ooavud... (5. Bpbuib), Os3371y4HIKABBIX:
Ans3iuuoy. A mooca, niwne nacmotinievl: axaa? (1. Menex), kamOiHaBaHai
OynoBel: A Ha cyxi nacopax y3vidy, // A no3ipk niibHbl — He3Haéma NyoKi, //
Byno 0om y mpox 6sapaszin na 6ioy, Il | mper axuet, i y xoocubim — He3aOVOKi
(P. bapagikoBa).

[Ipomyck kammaneHTa ¥ MagoOHBIX CKa3axX Haszipaera 4acie y amomnrHsi
YacTIbl, 1 MpaIycKalla Moxa JI3eWHiK: Pamyii nt003eil 3 65061 1ixou, ix oyuivl //
Ha 2eéanm i na aouaii ne naxioati, // Tet padacyv im Hsci, cabe — aouati, // I —
soro, eeanm — caoe, // Tol dyxam Oyacer (A. Kynsamoy), BeikasHik: Mul drcvieém
y Xaye, HaAO Hami dicvige capvluiua, Hao eapviuuam — Heba (Y. Apnoy),
nanayHenne: A mooica Oviyv, sana naymvicha // 3pabina max?.. A ons uaco? I/
Hawmo — kani éi nenasicna Il Jlro6as 3eaoka npa sieo? (H. I'inesiv).
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Jla KkaHT3KCTyanbHa aOyMOYJIEHBIX CEMaHThIKa-CIHTAKCIUHBIX J3pbIBAaTay
aaHOCSIA KAHCMPYKYbLL 3  IMIJIIYbIMHAN CeMAHMbIKAW, SKis  YKIIOYarollh
CIUBSAP/DKAIIBHBI 1 AMOYHBI THIMBL. Y SKacIll KaMIIEHCATOpHAra KaMIlaHeHTa ¥ KaH-
CTPYKILBISX CYBAPONCATIbHA2A MbINY BBICTYIAIOIb JIOT1Ka-CEMaHTHIYHbIS aIHOCIHbI
naMiX aj3iHKami 3BbIIdpazaBara aj3iHcTBa. TakiM yblHaM aj0bIBacIa YKa3aHHe
Ha HeBepOaiizaBaHylo iH(apMalbito: 3 a 1 bl T 1 H. 14 nauamky oani 6 cemaghop:
6épcm Ha O3ecayb y moll. [ 3sa1uen. Yoasy! Hiwmo npwvioymay!.. UHbp1 0y k.
A wmo, 6anomnuvl uanasex, opauna? Tol aomosiyca 67 ]J1 3 a1 e 1. A, 30aeyya,
JI00Ybl, HAYKOAEeHYax, pauki oamoy naopaycs 6. (CymHa xaptyiousl.) Kab ckazay
napyuuik: /[3ayen, macy aonycyiyv, aie pauki naysyi mpiada. A 3eaoziyca 6
3 paodacyro. I danoyz ovt! (I. Menex). IMILTIBITHRI COHC Y AQA3€HBIM TIKCIIC
3MSIITYAOIh JIGKCEMBI A, 30aeyya, 1100ybvl, HAYKOIeHYax, padxi 0amoy nabpaycs o,
COHC SIKIX POYHBI CIHCaBaMy HAMAYHEHHIO JEKCEMBI aomogiyca 6 — 0anoys vl —
r>Ta BbIHIKAE HA ACHOBE JIariyHara BbIBAJy Jla MACKLIKI.

3paaKy IMIUTIIBITHAE CHBSPKOIHHE CYINPaBaKACIIA GbLIYUANbHbIMI ATHO-
ciHami mamik KammaHeHtami: banyey (AmiHuoBy). Bw... em. Canoam
cynpasaoxcani y eopaosze 6vi? A 131H 110 Y. A ix mym evinaokosa yoauviy. SHvl
npatwiii na 3ane (KiyHyy HA CYCeOHiol 3aly), Kali s mam eauspay... A ycmay,
nayikasiycsa, wmo siHbl mym poosys... (1. Menex). HepepOanbHas iH(apmaiibis
¥ Takix KaHCTPYKUBIAX BBIAYISEIa 3 JaraMoraid mpbIBaTHA-arepudIIbIHHAN
0a3bl, ITO a0yMOYJIeHa JIEKCIKa-CEMAaHThIYHAN BaJEHTHACIIO KaMITAaHEHTAY cynpa-
saoddicaeye — ybauwly. Anepalibia IpaJBbI3HauUae CTAHOYUBI aJIKa3 1 pa3aM BbUIy4ae
HA3HAYHYI0O 4YacTKy i1H(apMailbli, Ha SIKOM Oa3ipyrola JoTiKa-CeMaHThIUHbIS
aHOCIHBI. Y sKacIli KaMIIeHCaTOpHara KaMITaHEHTa YacaM BBICTYITAIOIb MOYHBIS
¥naciiBacii BepOaabHbIX KAMITAHEHTAY — rITa 3HAUbIllb, KAHTIKCT.

[brpoka QyHKIBIAHYIOLb y Oenapyckaid MOBE KaHCTPYKILbIl 3 IMIUTIIBITHAN
CEMaHTBIKaM, SKiS 3MSAIYAIbL adka3 3 aodyenHem ayswki. [HdapmarbritHas
nayHaBapTacilb 4acTa 3a0scrieuBaeliia 3 JarnaMoraii BOOpasHbIX MOYHBIX CPOJIKAY,
AKisl YTPBIMITIBAIOIh HETIPAaMOe YKa3aHHE Ha KoJibKacib ab’ekray: KamaTy x 1 H.
Tpvr cycmpaubl na nsayvs minym, i ycé inwae — 2apayvlisa aicmsl? A 131HI O Y
(ycrarounl). A senbmi YO3sauHbl 3a 20HAD, ane NABIHEH NPAcCiyb 0A3601y NAKIHYYb
sac... (I. Menex). Y magoOHBIX BBIMaJKaX MEXaHI3M y3aeMaJ3esiHHs BepOabHail
1 HeBepOabHall iHapmallell nepayTBapae IMIUTIIBITHAE ¥ AKCIUTIBITHaEe. CuBsp-
JoKanbHas 1H(QapMalpbld 3 aAleHHEM alpHKI (apMipyera ¥ BBIHIKY KamImasi-
IbIifHa-3MecTaBara Iepapa3MepKaBaHHs, INTO TPBIBOA3ING Ja YTBApIHHSI KaH-
CTPYKILIbIM 3 JPHATaThlyHa HeizaMopdHail cTpykrypail. Cponkami (apMipaBaHHS
CEMaHTBhIYHAra aAlCHHS al[PHAYHACIl Y Ha3BaHBIX KAHCTPYKIIBIAX BBHICTYITAIOIh
BOOpA3HBISI MOYHBIS CPOJIKI, CEMaHTBIYHBI JIBISATIA30H IMPbIBATHA-ANICPIMIIbIHHAN
0a3bl BBIKA3BAHHS, CIHTaKCIYHAs KapaJsilbld NaMDK KaMIIAHEHTaMml TIKCTY,
aHadapbIuHas aJChLIKA.

KancTpykibli 3 IMIDTIIBITHAM CEMaHTBIKA MOTYIlh 3MAIIYAIlb aJIICHHE
nanpoky, sIKoe 4aclei BbISYJsella 3 acepThlyHal 4yacTKl BbIKa3BaHHS Ha aCHOBE
JPAYKThIYHAra 3akmoudHHsA: banyey. [llmo 3 eami? A n’vo Ta HT. [lpaysi-
maiiye. banyey 6ap> moneepamy. Auna ypasxiceae cenepana max, wmo,
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npauvimayuwivl se, banyey 2na03iyv Ha cmydcKy manecpamvl Heypa3yMeHHbIM
nosipkam. Yvimae opyei pas, panmam Hanieae Kauwvsax. Pyki y seo Opwviocays
(I. Menex). ®oHaBbIs Belbl ¥ MaJoOHBIX KAaHCTPYKIIBISIX pa3ropTBarolb 1H}ap-
Mallpllo, IITO Jae MardbiMaclib cdapmipaBalb aJMaBelIHbl COHC 1 3MSCILb STO
Y amgHoi parinkl. CemaHThIYHAs EMICTAcIlb KaHCTPYKIIbIA Ja3Bajsie 1M Obllb
3MECTaBbIM I[PHTPAM BbIKa3BaHHS.

3paAKy KaHCTPYKIIbII 3 IMILUTIBITHAM CEMaHThIKald pa3aM ca CUBSIPIKIHHEM
3MAIIYAKONG aJleHHE Yx6anvl. DOHABBIA BEAbl MPBHI IITHIM MAKLb aIMOYHYIO
aIPHKY, IMIUTIIBITHAST KAaHCTPYKIIbIA aJMayIisie CKa3aHae BBIIIH 1 papmipye HOBBI
3mecT: B a 11 a. ¥V msane saympa y nameim knace ypox bamaixi. Toma — « Pacninol i
conyay... A yoco oymana, ik naumy s2o... Minesapowl 2adoy, ckaicy 5, pooiyb 39M15
CBOU 36bIUAlHbL KpY2 6aKoN conya. Mineapowvl eadoy 03eHb 3mAHAeyya HOuyy,
a Hou — OHém... (3amymmiBa.) Minvsapowvl nausii!.. Hayoico i eomas Hou moavki aona
3 MinbApOay iHwblx, makas oic 3evlyainas? A n31H1O0Y. Dirocagh mui!.
(I. Menex).

Hasiparoriia KaHCTpyKIbIl 3 IMIUTIIBITHAN CEMaHTBhIKAW, IITO 3MALIYAIOIb
aomoyusl canc. Takiss PIIIIKI XapaKTapbI3yrolllla COHCaBall HeaJHa3HAYHACITIO.
Hanpeiknan, y kaHCTpyKIbli A 13 1H 11 0 Y. A dymaro, wmo y MHo2Ix Ovlii ceae,
acabnisvisi Houvl. Cénns auna y Hac!l.. ([13enaBita, pamryya.) [ mamwy 6yozem oymays
npa se! Cnycyimca una 3amnwo!l.. Bana, 6yozem pazam... 3ycim... (Ilayza.) T
3200Ha?.. B a 1 4. Banooss... mul gedaewt... A nobawo ysabe. Ane y moii uac, kaui éu
nakymye 3a kpamami, mue cnpayasiyv esicenne ?2??1.. (I. Menex) dapmipyera
HeaJIHa3HAYHACIb, JBYXIUIAaHABACIIb, CKPBITHI COHC, a YacaM 1 YCKOCHae YKa3aHHE
Ha 3MECT BBIKa3BaHHS. YKAa3aHHE HA MardbIMara BBIKaHAyIy A3€SHHS YCKOCHA
CBEAUBILIb TTPa aIMOYE.

Cycrpaxaroiiiia BbINaJKl, Kajll KaHCTPYKUbIS 3 IMIUTILBITHAH CEMaHTBhIKAK
yKJIIO4ae Y CBOW 3MECT MPBIYBIHY aaAMOys. Y MaJo0HBIX CKa3axX MpbIYbIHA
1 Oy/3e 3mMsIyaIp IMIUTIIBITHYIO ceManThiky: Kanma 1y x 1 H. Maé wanasanne,
masapviu cmapwvins Casema! A ne nepawkoosiy, cnaozsawocia? MaCcH1K O Y.
Kani s ckaoxcy, wmo nepawxoo3sini, evl Oanikamua eéwviiiozeye? (AIBIHIIOBY.)
A, napyunix!.. 3’aynenne Aozinyosa eenvmi xeanoe Banwo. A03inyoy makcama
aouysae cs6e naémxa (1. Menex).

AcabiiBaif BEIpa3HACIIO XapaKTapbI3yIOIa aMOYHBIS KaHCTPYKIGI ¥ (popme
nvimanns. 11anoOHBIA TAOKCTaBbIsl YTBapdHHI BbIpa3Ha MaJ3sUlIOLLA HAa Kamma-
HEHTHI MOYHara coHCy: B a 11 5. A ne xayena xmapoiyv cycmpauy, ane kani mol max
xouaut eoays... /[3103bKy matieo apviuimasani. Aumona. A 131 H 110 Y. 3a wumo?
B anst 3a eapooicyio 0zeunacyv. I'5ma y npeieaopel HAnicamd, da canpayovl —
3a azimaywito capod candam... An3inmoy. En — 6arvwasik? B an s (kiBae
ranaBom). ¥ mou uac, kani én nakymye 3a Kpamami, MHe cnpayisays esaceiie ???1..
A n3i1H10 Y (macna naysel). ¥Ycé ne, s dymaro, eama He NpblublHA AOKIA08AYD
(I. Menex). Y mam3eHbIM TIKCIIE Haszipaelliia BhIpa3HbI Maja3ell Ha MOYHBI 3MECT
BbIKa3BaHHs: B a 11 1. 4 ne xayena xmapviys cycmpauy, ane xaii movl maxk xouaud
geoayn... [3103bKy maueo apviwmasani. Awmona. A n3iH1UOY. 3a wmo?
B ans. 3a eapoocyro ozetinacyv. I'sma y npwvleasopwvl Hanicana, a canpayovl —
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3a azimayvlio capod cardam... An3iHnoy. En — 6amwasix? B an s (xiBae
rajaBoil) 1 Ha CTPYKTypHa acIMETpbluHYyIO 1H(apMalpllo, y IMpaipce y3aema-
J3esiHHA sIKiX (papmipyeniia IMIUTIIBITHAs ceMaHThIKa. [lelTaHHe TYT Ccympa-
Ba/DKaela spKail sMarpliiHail adgapOoykai. VY skacii ¢oHaBBIX Beay MoKa
BBIKAPBICTOYBAIIla KAHTAKCT, MPBIUbIM K Mepaana3ilbliiHbl, TaK 1 MOCTHA3IIBIAHbI
¥ madblHEeHHI Ja si3epHara ckasza. Takis BBINAJKI JacTaTKOBa yacTa Haszlparollia
¥ IpamMaTypriybbix TBOpax, LITO TIyMauybllllla COHCABA-CTPYKTYpHAM €IHACIIIO
TIKCTY He3aJIeKHa aJi CIHTAKCIYHAM Ma311bll KaHCTPYKIBII.

Y nmpamaTypriqaplXx TBOpaxX CyCTpakaroIila KaHCTPYKIBII 3 IMIUTIIBITHAN
CEMaHTBhIKAH, ITO 3MAMIYAIONb 6bl6a0. DYHKIBITHABAaHHE NAJO0HBIX CKazay
3acHaBaHa Ha po3HBIX (akTapax. CTpykTypHas a0yMOyIeHaCIb MpaBbI3HAYALIIIA
Y>KbIBaHHEM MabI(iIbIpaBaHbIX KaHCTPYKIIBIH, Y MpbIBATHACI SMINTHIYHBIX. Dap-
MaJibHasl 1X apraHizauplsi nmarpabye KaHTIKCTyalbHail MapKipoyki: M sicH1K 0 Y.
Buvi yixasinica 3amipsnnem? I3 51 e n. 3amipsuue! Tym, 30aeyya, ckyna samy,
satina opyeas nauvinaeyyal.. (I. Menex); A 131 HI 0 Y. 3 Kkim dca mHe Obiysb?
3 banvwasikami? B a 11 1. Mol nasinnel oviys pazam, Banoossa!l.. An3iH1moy.
Xiba s ne xauy eomaea? Tei oac... mol 6a ycim einasama! B a n 5. 103i croowi,
Banooza. Met 3n0y 6y03em yosaix (1. Menex).

Jla kaHTPKCTyanbHa aOyMOYJIEHBIX JIpbIBaTay ajHOCSIA KaHCTPYKIIbI1
3 cinmaxciunau p3oykyvian. Takis cka3bl 4acTKOBa ab0 IaJKaM 3axOyBarollb
CEMaHTBIUYHYIO TBIGEPIHIBIANBIIO;, Y3HAYJIEHHE COHCY KAHCTPYKIBIA 3 CIHTaK-
ClUyHaAl PITYKIBISIH aXbIIIAYsSCIIa HA aCHOBE CEMAaHThIKa-CIHTAKCIYHBIX aJHOCIH
IMaMDK 4acTKaMl1 CKJIaJaHara ckasa 1 cKjiajaHara CIHTaKCcldHara mpJara.

JIBIEepIHIBIAIIBIA COHCY pIyKaBaHBIX KAaHCTPYKIIBIK aa0bIBacIiia Ha aCHOBE
aJHOCIH cynacmaynenus ¥ CTPYKTypbl CKJaJaHara ckasa: 1amnepamypa mpoiy-
yaysb 03e65yb i WICYb, 8e0aro, Wmo amy banoya, aie HiB0OHAza CMOSHY. 3amoe
mayi... oansaxna ycim (A. J3sneHa3ik) 1 CKJIajaHara CiHTaKciyHara IpJjara:
3a sapomami, es0oma, sie He dacmayb, mam Opaseay JNanyyeoM 36851216l cadbaxa.
A 6ocb s eecuiuax... (B. beikay); Ha npayy napa 36ipayya. A a... Boiyyam icyi
HIKYObl He mpa6a, aonauvinax y maue... (b. Cauanka).

KamnencatopubiM (¢aktapaM y MagoO0HBIX BBIMAJKaX MOTYIb BBICTyMHAIlh
aJHOCIHBI cynpaybnacmaynents. Anauka o0a maxoea Jicblyysi npwuleyuana Owlia,
a 60ocb €H, AHOpol... Aduysay sk Obi Odaxkop cymaenHs. Manaowl, Oyoicel, a...
(b. Cauanka); V nac wmam acynvunaca. Tol aomaynsewics a0 KaxawHs na c8aéu
eoni. A ... A ne macy xaxayv. Hy wmo o, ovisati (A. JI3anennzik). [IperasinHa-
BBIHIKOBBIS QJHOCIHBI TaKcama BBICTYITAIOIb Y SIKAcCIli pAIpAI3eHTaTapay CIHCY
KaHCTPYKIBIN 3 CiHTaKCiuHaW PIMYKUBIAN: 1ol abassi3koea nagiHen cKaszayvb npa
eama, 60 s e mak caode... (1. UslrpbiHay).

KaHT3KCTyanbHbIMI cpojiKaMi Y3HAYIICHHS COHCY PIIyKaBaHBIX KAaHCTPYKIIBINA
BBICTYTIAIOI[h CEMAHTBhIUHAS DKCIUTIKAIBIA PAyKaBaHAl 4acTKi BBIKA3BAaHHS, SKas
V3Haynselna 3BblyaiiHa mnacis nay3el: Kani ewinpagini na newucito Apyéma
L'aypvinasiva, mo... Xmo naxine maune y cnaxoi? (b. Cadanka) abo ¥ycrymae
Yy KaHBEPreHUBII0 3 CEerMeHTaublstil: Mui danamoscam Bam. Ycé oacmasim
ceoeuacosa. Mamapuisanwl. Incmpymenmul. Ane kani 0y0oyns cnvlHeyya, mo...
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(A. I3sameHa3ik) 1 CIHTaKCIUHBI mapanemizm: A mo i 3 Anraukati nayHacyi Hama,
i 3 Ipaii moe camae. /{vt i 3 npayaii... (b. Cauanka); Kawus, xanécet aoospyyp,
a camoea yi 3 caboti nassadyyw, yi... (I'. Jamigosiv).

JlacmenaBaHHe Takasaja, IITO JBISMA30H KAaHTIKCTyalbHAW BapbISATHIYHACIII
CIHTAKCIYHBIX J3pbIBAaTay J1aCTaTKOBA IIBIPOKI 1 YKIIOUae KaHCTPYKIIbI1 HATIOYHBIS,
pPAIyKaBaHbIA 1 3 IMIUTIIBITHAW ceMmaHThiKail. KaHTakcTyanbHas abymoyieHaclb
KaHCTPYKIIBIN 3 CIHTaKCiuyHAll HeMayHaTol BhI3HAYAeIIla XapakTapaMm amymrdaHara
yiIeHa 1 cmocabaMm sTo yBHaYJIeHHH Armyckaroriia 3BeUaiiHa ¥ TaKiX KaHCTPYK-
IBIIX J3€WHIK, BBIKA3HIK 1 TpamMoe IamayHEeHHE; a)KBIHHHyJISICLIHa najo0Has
ameparpisa ¥ CTPYKTYpHI MpocTara yCKIaJHeHara ckasa I1i ckiamanara. dakrapami
KaMIIEHCAIlbll ¥ KaHCTPYKIIBISX 3 IMILTIIIBITHAH CEMAHTHIKAM BBICTYITAIOIh TaKCaMa
KaHTIKCTYaJIbHBISI CPOJIKI — PAIUTIKI IBISUIOTY, IITO 3 SYIAIONIA 1X (YHKIBISTHATb-
Hail 0azail 1 Aa3BaAIONb BBIA3EINILb CUBAPIKAIBHBI 1 aaIMOYHBI ThINBl KaH-
CTPYKIIBIK 3 ajIaBeHBIMI ThIlIaMi — 3 BBUIyYaJIbHBIMI aJHOCIHAMi, CeMaHThIKal
aIPHKI, MalpoKy, YXBajbl, BEIBATY, CTPYKTypaBaHbid ¥ ¢opme nbiTanHa. KaHTik-
CTyallbHBIM (hakTapaM (PYHKIIbISTHABAHHS KAHCTPYKIIBIN 3 CIHTaKCIYHAM PAIYKITBISIH
3’aynsenia I3GephHIbIALIBIL 1X 3MECTy Ha aCHOBE CEMaHThIKa-CIHTaKCIYHBIX
aJHOCIH IMIaMDK YacTKaMl CKJIajJaHara ckasa 1 CKjajaHara ClHTakcluHara IiJjara.
Jla xammeHcaTopHbIX (akTapay y NagoOHBIX BBINMAJKaX aTHOCSAIIA CyIpallb-
MacTayJICHHE 1 MapaTaKkCciuHas CIHTaKCIYHas CyBsI3b.
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OKCIHEPBIMEHTAJIbHBI XAPAKTAP SBAJIIOLbII
EYPAIIEMCKAU JIPAMBI

EXPERIMENTAL CHARACTER OF THE EUROPEAN
DRAMA EVOLUTION

VY apThIKyse gacieayemnia ApaMaTypriqabl SKCIIEPBIMEHT Yy ST0 JIIHEHHBIM 1 TapaielbHbIM
BapbIIHTAX SK Heaa eMHbl (akTap pas3Billd eypaneickall apambl; IpacoyBaellla 3KCIepbl-
MEHTaJbHAe BiJa3MSHEHHE 1 IlepaacdHCaBaHHE THIATpalbHAM TPaIbILbll TIAPITHIKAMi Jpama-
Typrii 1 ayTapami 1’ec caMmbIX PO3HBIX KipyHKay; aHalli3yella IIecHas CyBs3b JpaMaTypriqHara
KaHOHY, ITpariaHaBaHara ApBICTOIENIEM, 1 SKCIIEPIMEHTAIbHAN KaHIIIIIIbII APaMBI.

Kno4daBblsl CHOBBI: JKCnepvlMenm, JiHelHbl;, NapaneibHbl, Opama, md3amp;
mpaovlybvisl; pazeiyyé; meopuacyvb, maopuls; KIAcCiKa.

The article examines the dramatic experiment in its linear and parallel versions as an
integral factor in the evolution of European drama and traces an experimental modification and
rethinking of the theatrical tradition by theorists of drama and authors of plays of various literary
movements.

Key words: experiment; linear; parallel; drama; theatre; tradition; development;
creativity; theory; classics

JlpamaTypriuHbl AKCIIEPHIMEHT BBICTYMAe SIK HeaJl eMHbI (pakTap MacTaikan
ABAJTIOIBII IpaMbl, TBOpYAs MPhLIAJIA, IKYIO ayTap y)KbIBae, Kad Jailb HOBae KbIIIE
TIaTpajgbHal TPAIBIIBII 1 aTPBIMAIh MardbIMacIilb OOJIBII PEKTHIYHA Y3a3eHHIYAIlb
Ha YCHIPBIHALIIE IJIeAaq90y. ATHBIM 3 HaOOJIBII BAXKHBIX JIEMEHTAY AKCIICPHIMCH-
TajgbHAra TMaJbIXOy MOKa JIYBIIIA TPBHIHIBIT IUIAHAMEpHAra Y3A3€sHHS Ha
PO3HBIS ACMEKTHI TIATPATBHACII, MAKOJIbKI MAITaHaKipaBaHae 3MSHEHHE MAYHBIX
XapaKTapbICThIK JApaMbl HemMa3z0eXHa MPBIBOI3IIL Ja CTBApIHHS HOBara y30py
m’ecbl. Tamy apaMaTyprigyHbl SKCIEPHIMEHT — T3Ta SIIud 1 crocald a3eiiHara
ayTapckara rma3HaHHsS CYCBETY, clpo0a ma-iHIiaMy acdHcaBallb KJIACIUHbIS TTPasiBbl
TPaTpajgbHaCIl, J0Ka3 Taro (akra, IITO SHBI BaJIOJAIOIL HEWKIM JariTyib
HEBSJIOMBIM MATHHIIBISIAM, SIK1 DKCTIEPBIMEHT 1 J1arlamarae BbISBIIIb.

Ha npausiry Teicsiu ragoy aja3Haki 3KCIEpbIMEHTAJIbHAra MaJibIxoay ¥ TBOP-
yacii ApaMarypra Chpbisull Y3HIKHEHHIO PIBATIOLBIMHBIX KAHIIIBINA 1 JanamMa-
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raji pilaii3oyBallb MapalibHbl abaBsizak ayTtapa. Jla iX Hajexalp IUTaHaMepHae
Bap’ipaBaHHe 1 KaMOiHaBaHHE TPAbILBIMHBIX 3JIEMEHTAY ApaMbl, 1X 3MsSHEHHE
1 BBISAYJICHHE ¥ 1X paHEl HEBAIOMBIX YJACIiBacIy 3 MATal aTphIMallb sSKacHa
HOBBI «IIPAyKT», HaBaTapcKae CTayJeHHe ayTapa 1 siro mpara nasHaHHSA. [ThI
NaJbIX0/] HEMardybiMbl 0€3 MIMaTy3pOYHEBACIl MBICIEHHS, KplaThlyHara najiiiory
PO3HBIX TPaAbIIBIA 1 TPaHCKYJIbTYpHACIl SK yBacaOJeHHs CYKYyMHAcIll YHiBep-
CaJIbHBIX JIJIS YaJIaBelTBA MaHSIIIIY .

3 fApamaTypriuyHbIM S3KCHEpbIMEHTaM HEMacpd/iHa 3BS3aHbIS Takis 3 SBHI,
K IKCHEPLIMEHMANIbHbl MIAmMp 1 dKCnepvlMeHmanvras n’'eca. Mpl JIIYbIM, IITO
AKCIIEphIMEHTANIbHAS T1'eca — IaTa Bij JiTapaTypHara SKCIEepbIMEHTa, a dKCIephI-
MEHTAJIbHBI TAATp — HAOOP KAHLIIBINA, YMOY, PIKBICEPCKIX 1 MACTalIKIX CpOJKaY,
HeaOXOIHBIX JJIA sie Hemacpa3JHail clupHIYHaM anparoyki. [lactanoyka Takoil m’ecsl
3aBegama €CIlb TBOPYBI BBHIKJIIK, 1 HABAT BBIKAPBICTAHHE TPAJBIIBIMHBIX MPHIEMAY
napajiakcajabHbIM YbIHAM CTaelllla ¥ sie JaublHEHH1 HaBaTapCTBaM.

CBoeacaOmiBaii  UTIOCTpalblAid  JJis  aOTpyHTaBaHHS TaKOM  TPaKTOYKi
JKCIIEphIMEHTa 3’syIdeliia TBOpYACIh JApaMarypray AHTBIYHACI, MPaKThIYHbI
VKnaa sKiX y CcTaHayJeHHE 1 pas3Billllé HalbITHAIbHAN TlaTpalibHAl MPAKTHIKI
HECYMHEHHBI — TMaBojyie Oenapyckara TtrarpazHayiel P. CMonbckara, «MHOTIS
TBOPBI TATHIX BOJIATay CYCBETHAW KyJbTYPhl KapbICTAIOLIIA TMOMBITAM 1 HaIpbI-
KaHIbI XX CcTaroja3s, Ja 1X I’ec 3BsApTaiicsa 1 Oemapyckis MauCTphl CIPHIYHAK
TBOpuUacti» [1, c. 7].

AHTBIYHBIA ayTapbl MacisAOyHa 1 IUIAaHAMEpHA AXBILLAYISAIl nepaxol aj
NPBIMITBIYHBIX, «3apOJIKaBbIX» (popmay TrarpaibHaAcUl J1a s€ KiaclyHara KaHoHa:
Appi€n, @ecmic 1 OpbIHIX cTBapbUIl 0a3ic s 3’aynaeHHs m'ec Jcxina, Cadokia,
Eypeimiga 1 Apsictadpana, a Tbhls, Yy CBal0 4Yapry, axbllISBUIL canpayaHyo
POBATIONBIIO  JIpaMbl, TEPATBAPBIYIIBI «MY3bIKAJIIbHA-apXECTPHIYHYIO0 KaHTATy,
apaTopbIIO, J3¢ CIEBHI 1 TAHIBI XOpa ObLTI 3BsI3aHbIA 3 ssMOami akuépa» [2, ¢. 27]y
nayHaBapTacHBI IPJIBHBI TBOP, SIK1 CTAY MPBIKIIAAaM JIJisi HACTYIHBIX MaKaJeHHSY.

OKCHEphIMEHT aHTBIYHBIX ayTapay Obly CKipaBaHbl Y OYyIydblHIO 1 pacmpa-
1OYBay caMmblsd PO3HBIS JPAMaTYpTiuHbIS ACMEKThl: DCXUT YBOJI3IIb Yy J3ESHHE
myTIparanicta, Cadokn ynackaHaibBae bIUIOTT 1 TariplOiisgie TMCiXalariqHbl
nadac m3esHHsa, EYpeimia aaplxon3ils aj CTaTbIYHAM CTapod ApaMbl, J3€ «XOp
3aiimae mpasMepHa Bsutikae mecua» [3, ¢. 10], Apsictadan cymsirdae Mmida-
JariyHbIsA ajio31l 3 KaHKP3THBIM aHaji3aM TBOPYBIX CicTAM Ocxiia 1 Eypeimija.
['aTae amicaHHe MacIsSAOYHBIX KPOKay Ha NUISIXY TBOpUYAra pasBillllsd Apambl Majgae
HaM JpamMaTypTiuyHbl SKCIIEPBIMEHT y «JIiHelHbIM» BBITJISI3E — SK MpamdCc MATa-
HaKipaBaHara yaackaHajdbBaHHsS 1 y30arausHHsl Kjaciki — 1 3 Jaja3eHara MyHKTY
rJIeJKAHHS DKCIEPBIMEHT ysyisie caOod 3JIeMEHT TpajbllbliiHara mMaaMypka,
«ricTapblyHail aCHOBBI HOBaM eyparieiickail TaarpaibHail KyabType» [2, c. 39].

Ane abGMspKoyBaIia JaA3€HBIM TMAJbIXOJAaM HeENbra, Tamy IITO 3ayCEIbI
ICHaBaJll Takcama 1 TPBIKIAILl «napaienvbHaza» SKCIEePbIMEHTa, Kalll ayTapbl —
MPaKTBIKI 1 TPAPITHIKI — z[ananymi BIJIa3MSHSIT, Mapaj3ipaBalil 1 aaMaymsii He
TOJIbKI 3MA0BITKI MiHyjara, ajge 1 Cy4acHbIs iM KaHIPmiel (I HaBaT yJTacHBIS
norisiael). JlactaTkoBa YCIOMHILB JBISJICKTHIYHYIO CYBSI3b «Cyp’€3HBIX» 1 mapa-
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JBIMHBIX JKaHpAY y aHTBIYHBISA Yachl, Kalll MEPILIbIsl padiiicsa uid apyrix ab’ekram
iMiTanel 111 HaBat «IlapaapiiiHa-TpaBecThIpyrodara “riepaapaxHiBanas”» [4, c. 421].
Ak magkpacniBae Oenapyckas jitaparypasnayna . [1la6noyckas: «Kaii acHOYHBIS
IOTJISABI 1 Mavylll TdPYHaAW »droxi 3BbIYAHA aj0iBaroIiia y  ajraBegHbIM
y3BBIIIAHBIM 1 “BSUTIKIM’ JIITapaTypHBIM CTHUTI, TO aJJIFOCTpaBaHHE KaHKpPATHAH
mToA3EHHA campayaHacill aa0bIBaelliia 3 JarnamMorai TphIBisUIbHara i yBoryse
KaMiuHara cTeLIio» [5].

Ha nymky 3HakamiTara paciiickara KynbTyposnara M. M. baxiiina, y rictopsli
«HEe OBLIO HIBOAHAra CTpOra TpaMora >aHpy, ski O HE aTpbpIMay CBaWro
napaJiblifHa-TpaBeCThIpyloYara JiBaifHiKa, cBaci KOMiKa-ipaHidHaii contre-partie»
[4, c. 419], Tamy, ma CHBAPKIHHI paciiickail macimemusinbl B. ®paitaduoepr,
«mo0ad 3 TpareApisid CTaillb JpaMa CMeXy 1 BRICMEHBAHHS, MO0ad 3 KaMeIbIsThH —
ApamMa HeMpBICTOWHACII, II’STHCTBA 1 pacmycThl» [6, c. 175], a aHTBIYHBIA ayTapsl,
AKIX 3pa0iil 3HaKaMIiThIMI AMIYHBIA TBOPHI 1 BBICOKIA 1/131, CTBApbUIl 1 CAThIPaBbBIA
JpaMbl, IMaKazayuibl MIIsAXaM MapajeibHara dKCIepbIMeHTa «TOM ka Mi() y 1HIIBIM
acmekue» [6, c. 175].

Jloyri mpampc y3aeMmaj3esHHs JIHEWHara 1 TmapaljiefibHara SKCIepbIMEHTayY
NpbIBEY Ja HOBaM KaHIMIIBI JiTaparypHail Tpaasiibli ¥ XX CT., JaMiHYIOYbIMI
MpBIKMETaM1 SIKOM, Ma cjoBax pacidickait macinemusiipl K. A. Cusimpaka, 3°sayis-
IOIlla «cTpaTa JiHEWHACIl Tpajblllbli, ajHayacoBas MPBICYTHACIh PO3HAYACO-
BBIX TPAIBINbIA, 1X TUTIOPATICTBIYHACIL 1 JKJIEKThiuHAcub» [7, c. 80]. Tak,
HaIpbIKIaa, Oenapycki mitaparypasHayna B. B. Xaminay npel anamize snaxanib-
Hara TBOpY MiHapbiTapHara T3arpa T. Cromapna (Hap y. 1937) «Pa3sHkpaHnn
1 ['npapHCTIpH MEPTBBI» (1967) naBomziuk: «Ilaxzel npamel Ctonapja 1 Tpareabli
[Iskcmipa 3HaXoA3sII[a Ma aJHOCIHAX aJHO Ja aJHaro y masinel “‘manayHeHHs/
npamsry”» [8, ¢. 5]; «["amieT 3 rajioyHara repos rnepaTBapaeliia y TpaIpaaHara,
a PassHkpaHI] i FIJ'IB,Z[BHCTBPH — 3 TPAISIPAHBIX Y TAJOYHBIX, TITAa 3HAYBIIb, IITO
na CyTHaCHI az[6HBaeuua 3aMeHa rajoyHara repos, 1 siud MIbIpIW — TyJIbHEBas
3aMeHa “Bepxa’ Ha “Hi3”, mITO OsIp> CBOM Mayatak y KapHaBaizansli» [8, c. 7].

[Ipel TITHIM «TagHAYJIEHHEM)» KaHOHA 11l TYJIBHEN 3 1M TIaTpabHBI JKCIIE-
pBIMEHT He aOMspkoyBaeria. /[pamatypram-HaBaTtapam Hemna30ekHa MpbITTiCBa-
erra xaJaaHHe pa3oyphillb cTapyro (Gopmy, alHaK AICTPYKIBIS pajKa 3’ syIsiernia
JUTSL 1X caMaMdTai, sSTHbI IMKHYIIIA CTBApPhIIh HEIITa SKACHA HOBAE: SIK CUBSIPIXKAE
BSJIOMBI Jaclequblk T3aTpa abcypay M. DciiH, «BBITOKI TIp3uackail Tpareabll
Jar3TyJib KaHYAaTKOBAa HE BBICBETJICHBIA <...>, aje¢ BBITOKI HEWKal 3CTITHIKI
MOTYIIb OBIIlb KOJBbKI 3ayTOJHA aJABOJIbHBIMI — TACHs Taro, ik 3pOO0JICHBI MEPIIIbI
aJIBOJILHBI KPOK, Ha Ar0 aCHOBE Y3HIKae Y>KO camacToiHae 30yJaBaHHE 3 3yCIM He
aZBOJILHBIX TpaBijay, sKisg 3aiexkalp aja 0aszica ajamaBeqHara SKCIEPHIMEHTA,
aracpojIKaBaHara Icixayorisi i crenpidikait ycnpsiMauss» [9, c. 15].

VY BBIHIKY TpaYackas JapamMa reparBapbliacs ¥ KaHOH, A3¢ «popma payHa-
3HaYHAa 3MECTy, a 3MeCT payHasHauyHbl (opme <...>, ame 3pabimp 3 “Pamda
1 JIKynpeThl” MIO3IKI — HE 3HAYbIb pa3Oypbillb (opMy, raBopka, XyTudH, ia3e
mpa HATXHEHACIP CTAPhIM MACTAIlKiM TBOpaM, Tpa TPAIBIIBIAHYI0O METOIBIKY»
[10, c. 13]. I tamy, ma cBemuyaHHI CTBapabHIKa KaHIMIBI «ITOCTApaMaThIdHara
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matpa» X.-T. Jlemana, HamaraHHi aBaHTapAbICTaYy, OK3ICTIHUBLLIICTAY, 1,
4acTKOBa, a0CcypbIcTay ObLIl CKIpaBaHbIs, XyTUdi, Ha «ypaTaBaHHE TIaTpajibHara
TAKCTY 1 AT0 ICHIHBI aJ] 3HIIIYPHHS TPa3 TIATPAJIbHYIO MPAKTHIKY, IITO 3padiiacs
3aHajJTa KaHBEHIIbIHAIbHAM» [10, c. 22].

TakiM 4YblHAM, CIHC IKCIEphIMEHTa HE ¥ pa30ypaHHI KaHOHA, a ¥ MOIIYKY
iHIara crocaly y3/a3esHHS Ha Iryieada, y MardybIMacilli aa4qblHIIb TPAJbIIbI MIIX
y OyIy4blHIO TIpa3 ajlbTIpHAThIVHAE YCIpPBIMAHHE pavaicHaclli. Ajie ka0 BBICBET-
Jie, SK anObIBaemia TATHI TONIYK, sKisg ¢dakTapbl aOyMOBUII CydYacHYIO
apaMaTypriuayro mamidanito, 1 sAKisS TaJaxdHHI CTBapaibHIKAy KaHaHIYHAN
TIAPITHIYHAN KAHIDIIBI JIpaMbl CTATICS TOTHIM Tieball g JApaMaTypridHbIX
JKCIIEpPBIMEHTaY, maTpadyelia 3KCKypC y TICTOPBIIO KJIACIUHBIX BYUSHHSY al
IpaMe — Ha IX MpBIKIaa3e 0ayHa, HAKOJIbKI 3HAYHBIM OBIY IKCIEPHIMEHTATHHBI
MaJBIXO JUTsSl TUIEHHATa PasBIIlId 1 YoackaHaICHHS (PEHOMEHa Apamaryprii ¥ se
TIAPITHIYHBIM 1 MPAKTHIYHBIM YBacaOJICHHI.

Ha »ainb, sk KaHcTaTye 1 BSJAOMBI CaBelIKi JiTapaTtypa3Hayia A. A. AHIKCT, 1a
Halara yacy He JaiIii BbIKa3BaHHI aHTBHIYHBIX JpamaTypray ra T3apdThIYHBIX
neiTaHHsaX: «CaubiHeHHEe a0 xopbl» Cadoxia, aA3e ToH, Sk MsIpKyela, abrpyH-
TaBay CBOW MOIJISI aJIHOCHA IpaBUiay CTBApIHHS Tpareibli, TOJbKI 3rajBacia
¥ TBOpax 1HIIBIX ayTapay. Tamy MbI, sSiK 1 OOJIbIIACIb JacieqUblKay, 3BIPTAEMCS
na 3BecTki jna npaibl Apbictoriens Craripeita (384 1. ma H. 3. — 322 1. 1a H. 3.)
«AO MacrauTBe Mas33il», IITO MMAJaryjbHA€ yce MACSITHEHHI aHTBhIYHAM IyMKi
¥ rartaii rajiHe.

MenaBiTa 3aManiaBaHblsl ApBICTOLIETIEM MACTYJIAThHI CTalics Na3Hel ald’ekTam
KPBITBIKI JIJII aBaHTapABICTaYy, HE 3M0JCYIIBIX, aaHaK, aJMOBIIIA aa X IaJIKaM:
ayTapbl-HaBaTapbl 3aYCEbl 3aX0YBaIOIb CYBSI3b 3 KJIACIUHAN KaHUPIIBIAHA, 1 TP
I3THIM MardbIMacilh SKCIIEPBIMEHTA 3aCTaeIla HaBaT y TIKCTAX ApaMaTypray, sKis
HalOoNbII 3Maramicss 3a kaHoH. Hampeiknaa, ApsicTorenb cam ObIy Cympailb
HEKATOPBIX TPAABIIBIMHBIX JIJIS AT0 3MOX1 JpaMaTypridHbIX dJEMEHTay: Tak, Tpa-
gacki ¢inocad mivbly, MTO «BeparogHa TOJbKI MardbiMae» [3, c. 23], i abBscIy
yIOOEHBI TIAaTpaIbHBI NPHIEM aHTHIYHBIX ayTapay «Deus ex machina» nemarpa0-
HBIM SIK BBIKJIIOYHA 3HENTHIOI MPBUIATy HEBeparojHaid pasBsi3ki (MIThl MaAbIXO]l
BBIKJIIKAY TIA3HEHIIBIS 1paHIYHBIS aJHOCIHBI KPBITBIKAY Ja 3rajaHara CIPHIYHara
CPOJIKY).

Kanmpnupiss bora-3-mamibiHbl TaMy HACTOJIBKI 4yXas apbICTOIENeYCKal
TIOPBIl Jpambl, INTO TATasg TIOpbIA nadyAaBaHa Ha 1131 MiIMecica, IMiTallbll.
I BamoMa, mTO BBINPUIIBIM BigaM TMals3ii, «iMITalbIId J3€SHHS 3aBeplllaHara
1 I[pJ1ara, IITO Mae BIIOMBI a0’éM, <...> mavarak, csapdA3iny i kaneny [11, c. 480],
¢binocad miubly Tparenbiro. Kamensiss ¥ nepmiail yactisl «llasThiki» 3akpaHyTa
TOJIbKI (hparMEeHTapHa, aJIHAK MEHaBITa ¥ KaHpbl KaMebll ApBICTOLIEIb AamycKay
HasyHACIh (DAHTACTBHIYHBIX OJJIEMEHTAay. TakiM dYblHaM, sKpa3 Kameablérpady
binocad mazBansy OOJBIT BAPBIATHIYHBI — 111 IKCIEPHIMEHTAIBHBI — IMAJIBIXO]] 1
paYaicHaCIII.

VY aapo3HeHHE aj] KaMe[bll, KaHIPMIBIA TparebliiHara Oblia pacrpaliaBaHa
BEIbMI JIPTANEBA, 4/ aryjdbHal KaMMasimpll Ja akcisutariyHara 3HAY2HHS JI3ESHHS.
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I ¥ BoIHIKY (inocad mpeIXon3ilb Aa THIX MNPBIHLINAY KiIaciuHaWl Apambl, AKis
NOTHIM CTaHYI[h a0’ €KTaM MaKJIAHEHHSI KJIACibICTay 1 KPbIHILAi 3KCIEPbIMEHTAIIb-
HeIX maponbiii XX crarogn3d. Henmbra 3a0wiBane ajHak, IITO, Ma CBEIYaHHI
M. Dcnina, MardeIMaciil CTapakbITHArpIyackail Tpareiblli abymoBiia crenbldika
se Qopmbl, 1 Xoupb (opMa raTas IajgkaMm ajnaBsjaga 3MeCTy — «ajieé TOJbKi
MeHaBiTa mamy 3mMecTy» [9, ¢. 15], 1 ThIM yMoBaM, sIKiX MyCiy NpBITPHIMIIiBAIIIA
KOXHBI aHTBIYHBI APAMATYPT.

[la3HeWIbIA MPBIXUIBHIKI KJIACIIBICTBIYHAN THIOPBI TPOX aJ3iHCTBAY (da
apbICTOLIeeycKara af31HCTBa 3€sTHHS ObUTl Aaa3€HbIsl aI31HCTBBI MecCIIa 1 4acy)
XK. CKamrep (1484-1558), H. Byano (1636-1711) 1 ®p. JI’AbGiabsak (1604—1676)
1rHapaBaJ11 TTEI IIPOCTHI (baKT, 1 «IPBIHIIBIIGI, SKis OB BRIBEI3EHBIS a posteriori
3 ICHYIOYBIX MAaCTaIlKiX TBOpay, ObLII Y3HATHISA Ja anpbeIEpHBIX 3aKoHay» [9, c. 15].
@dapmMadiciki MajbpIXxo] KiaciipicTay NpbIBEY aa cBoeacabiiBara «3acTOIO»
1 marpabaBay TIpMiHOBara aOHayJIEHHs, MardybiMara TOJbKI IMpa3 SKCIEPHIMEHT,
AK1 CymnpaBa/pkay pas3Billll€ apbICTOIENIEYCKail TI0PbIl JpaMbl Ha MpaIsry ycaro
sie iICHAaBaHHS ¥ BBITJIAI3€ IIIMATIIKIX JIIHEWHBIX 1 MapajieabHbIX TOHIIHIIBIH.

VYxo crapakbITHapbIMcKi MadT KBinT ["apareiii @mak (65 1. 10 H. 3. — 8 T. 1a
H.3.), ublii TBOp «Ilacnmanne nma ITizonay» («Epistola ad Pisones», masueir «Ars
poética») cray MOTHIM «y30paMm [JIsi TBOpILAY HApMATBIYHBIX MadTBIK Yy AyXY
KiacinpsMy» [3, ¢. 72], y M3YHBIX MOMaHTaX aJIbIX0/I311lb aJ] IPBIHIIBINAY apbICTO-
Hejeyckal TIOphl: €H 3BSApTae 3HaAyHa OOJbII yBari Ha (QopMy, SIr0 Mal’ThIKa
HapMaTbIyHas 1 JarMathiuHas. 3 OoJblara, aaHak, [ apaiplil mpamsraae Ty JiHi0
pas3Billg TIO0PBI apambl, Kyl maday [lmaton 1 magxamiy ApbicTOleNns — raTa
3HAYbIIIb, 1/13€ UISIXaM JIiHeHHara y1ackaHaJlbBaHHS KJIacIKi.

[ToTeiM, y yacsl Csp3aHaBeYYa, y 3roJHacLl 3 aMOiBaJIeHTHAl 1 calplsuibHA-
KyJIbTypHail TpbIpOJAil JKCIEphIMEHTa, Ha (HOHE aaMayJIeHHS S3bIYHIIKAN
AHTBIYHACIII JaclieTYbIKi a0BSIpraroilb apbICTOIEICYCKisl MACTyJaThl 1 pa3BaXKaroIlh
a0 TpariuHbIM 1 KaMi4yHBIM HE3QJIeKHA aJ 1X JpaMaTypridyHbIX BBITOKAY.
CsipoHSIBEUHBI TAATpP IMapajielibHa CTBapae YJIacHBIS aHPbl (HAMPBIKIAM, ajera-
PBIUHBIS MapajiTd) 1 3aMmarioyBae 3a KaMeIblsii sie «JaHTayCKae» pa3syMEHHE —
«rmayaTak 3MPOYHBI, a KaHell myaciiBely [3, ¢. 94], mTo anmaBsmae TaradacHai
1713aJI0T11 IIApKBHI 1 Peananizmy.

TrapaTeiki 3mox1 AApa/pKIHHS TparHyllb 3BapoTy Ja AHTHIYHACI, alie
abamiparoIfiia Mpbl TITHIM YXKO Ha JBa KaHOHBI — apBICTOIEIEYCKI 1 KaHOH
[apaupis. Ak rata noteiM Oyza3e aaObIBallla HE pa3, ad0JBa KaHOHBI 3JI1BAIOIA
1 CTBaparollb aCHOBY JJIsI HOBall KaHIMIII, aJHBIM 3 0a3aBbIX dJIEMEHTAY SKOM
CTaela TIO0PbIA TPOX aJ3IHCTBAY, IITO «IACTYNOBAa BBIKPHIIITAII30YBAIACS
¥ Itaunii Ha npausry X VI craronmss» [3, c. 121].

[Ipel T3THIM y T3aTpajbHBIM CBeElle Hasipaella 1 napajieiabHae pa3BilUE —
y3HiKae «ckiagaHbl 1 aBaicTe» [3, ¢. 130] cThUIb MaH’epbI3M, y MeXax sIKora
«anObIBaeIa yHyTpaHas Oapampba TamMiX TPaAbIIBIRHBEIMI 1 HaBaTapCKiMi
anemeHTami» [3, ¢. 130]. HaBar ai3in ca 3HAYHBIX TIApPAITHIKAY pIHECAHCHAra
kinacinpisMy itanbsaen Jx. Ysiaiia (1504—1573) e nmaz0srae y cBaéii kpaBaBai
Tparenbli «Apbeka» (1541) TeimoBa MaH’epBHICIKIX MEPHIMETHIA 1 aJCyTHACII
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rapMoHii. MaH’eppI3M — aJiHavyacoBa AHTATaHICTHIYHBI KJIACIIIBICTBIYHANW TIOPHII
1 HemapblyHa 3 € 3Bs3aHbl, TJILIOOKA JKCIIEPHIMEHTAIbHBI Ta CBaéil CyTHACIII
CTBUIb — 3710JI€Y aKasallb BsUTIKae Y3/13esTHHE Ha pa3BillI€ TaKiX 3MEIIaHbIX KaHpay,
SK TparikaMeJpls 1 ipaikamigHas ma’Mma, y iM JaciaeaublKi IIyKarollb BRITOKI HaBaT
HEKaTOphIX (heHOMEHAY cydyacHall MOCTMAIPPHICIKAN KYJIbTYPHI.

TakiM 4ubiHaM, ma cBeq4aHHl A. A. AHIKCTa, «TpbIyM( 17191 KjIacilpi3My He
ObIY HI mMayClOaHBIM, Hi YceaOapIMHBIMY [3, ¢. 211]: y ®pannsii XVII cr. imua
HSCIbIHHAsA Oapanb0a MaMidk pO3HBIMI HampamMKamMi 1 TAHIPHIBIAMI. | ¥ TBOpax
TPOX CIaBYTHIX Jpamatypray Teix yacoy — I1. Kapmansa (1606-1684), XK. Pacina
(1639-1699) i Manwsepa (Kan bBartbict [lakien, 1622—1673) naziparora mmar-
JIKif 9KCTEPhIMEHTAIBHBIA aIX1JIEHH] aJ] CTPOTiX aKaJdMIYHBIX paMak. MeHaBiTa
3[I0JIbHACIIh HECTAHJApTHa Marisi3ellb Ha TIaTpalibHbI Mpaipc 1 marpabaBaHHI
KaHOHA 3padija iX 1M’ eChl HACTOJIbKI BHIOITHBIMI.

[Tpauac pasBilis TAITpajgbHACLl HACHBIHHBI, 1 YKO ¥ HAaCTYNHBIM CTarojai3i,
y 4achl ACBETHIITBA, Hapa/yKaellla HOBas TAIOPHIS JIpaMbl, «I1a CBaiM 3HAYdHHI
poYHasi TaMy MepbIsAy KIaciuHaidl CTapaKbITHACI, IITO aJMETHBI A3EHHACIIIO
Apsictoriens» [3, ¢. 280]. TrarpanbHas cipHa 3°syysuiacs ¥ TOW Yac campayaHaii
1panariyHail miuatdopmaii, 3 sSKOH ayTap I'echl JdPMaHCTpaBay HaTOyIy cBaé
OadanHe Mapaii 1 y30pHbIX maBojaziHay. [IpakTbika maTpabaBania HOBall TIOPHII,
1 crBopanas ['otxanpgam Ddpaimam Jlecinram (1729-1781) acBeTHinkas T20pbis
JpaMbl — T3Ta canpayanbl (GUIacopCcKl IKCIEPHIMEHT, CMEJIbI 1 pallydbl ¥ CBalM
HABaTAPCTBE 1 KPBITBHIUHBIM HACTpOl. Y mpanax «JlaakaoH 11 A0 mMexax >KbIBaIicy
1 massiin (1766) i «'amOyprckas apamatypris» (1769) xiacinpicThIYHAS Jpama-
TypridyHasi KaHUPMUbIS 1 HEKATOpbIA Nasilbll 0a3aBail A sie apbICTOLENEYCKal
TA0PbI1 OB aCp3YaHbIsl, MEeparyieKaHbls 1 1alOyHEHbIS.

[Takonpki ¥ mpamnace 3KCIepbIMEHTa Ba)KHA MaTPhIMIIIBALlL CYBSI3b 3 paHEil-
IBIMi «Hamparoykami», I'. D. JleciHr Takcama 3BsipTaelia ja i1 ad mepaimMaHH1
(ane BBICTymae cympaib agHabaKoBacIli 1 MeXaHiCThIYHACIH). SIk 1 ApbICTOIIEITIO,
I'. O. Jlecinry ymaciiBbl palbISTHATICTBIYHBI MAJBIX0JI, €H JYBIb, IITO XapakTap
reposi maBiHEH OBbIIb THIMIOBBIM 1 packpbiBaimma ¥ n3esHHi. KiaciunbiM Ta3icam
Jlecinra a0 ThIM, INTO «THIMI3AlbIA 1 AJUIFOCTPaBaHHE HOpaBay 3’ AYIISIONIA
3aKOHaM Ui Ycix Bimay apambe» [3, c. 357], xipaBajacs He agHO IMaKaJCHHE
MpajCTayHIKOY poajiCThUHAra METaay Yy MacTalTBe, a MacTylaT «ApaMarypr
NaBlHEH 3bIXO/A31Lb HE 3 Xapakrapay, [KiMI sHbl 3Jaolla TaJbl, Kajal HsIMa
KaH(IIKTy, & MEHaBITa 3 Taro, SIK SHbl Npagyisaiolnb cga0e ¥ mpaunjsce KbIUEBan
Oapansoby [3,c¢.353] y XX cT. mTanéBa pacmpaiyiolb 3K31CTIHIBISUTICTHI
XK.-I1. Captp (1905-1980) i A. Kamio (1913-1960). Ase acBeTHikam Takcama
«Tp30a ObLIO BBIpAIIALb 3a7a4bl, HE MpaayriieKaHblsl ApbicTomenem» [3, c. 281],
1 ¥V BBIHIKY JIHEHHall »SKCHepbIMEHTaJIbHAN «ampanoyki» KiaciyHall TI0pbIi
I'. D. Jlecinr ypackaHaliy apbICTOLENIEYCKYIO STHIUHYIO KAHIPIIBIIO KaTapcicy
1 panryda pacKpbITbIKaBay KpaeBYroJIbHBI KaMEHb TAOPHI1 KIIACIIIBICTAY — MpaBiyia
TPOX aJ31HCTBAY.

Yunery mparisi «FaM6yprCKaﬂ z[paMaTyprlﬂ» Ha pa3BilI€ HAMEIKal JiTa-
paTypHail JyMKi ¥ IDJIBIM 1 TOOPBIl JApaMaryprii ¥ NpbIBaTHACII HECYMHCHHBI.
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AcabmiBa sipka raTa mpasiBiiacst ¥ 3cTIThaHbIX norsiaax . B. @. Terens (1770—
1831): y sro ysyiacHHI apbICTOLEICYCKI KaHOH JApaMbl 3HOY Biga3MsHsCIa
1 HaObIBae HA3ZBBIKIIBIS XapakTapbICThIKI. [Ipbl raThIM ['erens Takcama ia3e misxam
JiHeWHara pasBill aHTBIYHAW TIOPBI ApaMmbl — y mpaibl «T20pbis apambl aj
I'erenst ma Mapkca» (1983) A. A. AHIKCT cHBSIpJ»Kae, IITO BY4YdHHE a0d apame
I'erenst 3aBsipmiae BsUTIKYIO Tiajiacy, mnadatyio Apsictonenem, a X.-T. Jleman
Ha3bIBa€ ACTATHIKY l'eresst «BSAPUIBIHIN pa3Billlll apbICTOLIENEYCKAl TPabIIIbii»
[10, c.63]. I, sx moboe pa3BimIE, Taki 3HAYHBI KPOK OBIY HeMardsIMbl Oe3
AKCIIEphIMEHTANIbHATA MAJBIX0y Jla KJIACIYHBIX MaJaXdHHSY, 1X MepaacdHCaBaHHs
1 cBsijoMara Bap’ipaBaHHs.

Ax 1 anTeiuHbl dinocad, ['erens OBV TIapIThIKAM, a HE MPAKThIKaM, IIITO
Ja3BOJIIa SIMy ¥ BBIHIKY «Hamanb CBaéi TAOPBII YHiBepcanbHbI xapaktap» [10,
c. 28]. Cynanae 1 ix ipajlicThIYHae pa3yMeHHE JpaMbl 1 IPBIHIBINA sie YHyTpaHara
ana3iHcTBa. ['erenp yacTkoBa maj3suisie morsiabl Apsicronenss 1 JleciHra Ha
MIMEcCiC, ajie¢ Y>KO ¥ JauyblHEHHI aphICTOlleeycKkara macryiara ad JpyracHacii
XapakTapay na agHociHax Aa a3esHHs [erenb i1a3e paneid 1 HaOnbkaenua 1a
AK3ICTAHIBISUIICIIKATA CBETAYCIPBhIMAHHS: «ACHOBY Jpambl CKJajae ToOe€, IITO
repoil 3maraemia i cympamenacraynse cs0e iHmbM Jromsam» [3, c. 82].
AcBeTHIIIKaMy TyMaHICTBIYHAMY TYHKTY TJekanHs [erenb cympaibrnacraymsie
171310 a0 KaMIYHBIM, SIKO€ «pa3bIIphIBACla, XyTUdi, CAPOJ HIKIMIIBIX CACIIOYSY»
[12, c. 114], i magkpaciiBae: «YK0 y aHThIYHAW KaMe[bli KaMi3M CiTyarlbli
YycBemamiIseria He TOJBKI Tiiegaadami, ajie 1 camimi mepcanaxami» [12, c. 115].
Taki magerxon y XX cT. 3HOMA3E cBaé pa3Bilie ¥ cripode ayTapay-aBaHrapablCTay
3’gJIHallb aKIEPAY 1 TIIAI3eJIbHYIO 3aITy.

Jlecinr 1 'erenb mpaBsiii aHTBIYHYIO T3OPBIIO Jpambl Mpa3 IIdpar SKCIephl-
MEHTaJbHBIX MeTaMap(do3, 1 1X Mpaibl Meli IS JBATIOIbI JpamMaTypriuHara
KaHOHa — aJi aCBETHIIKara KJacilpbl3My Mpa3 acBETHILKI pAali3M Ja KJIACIIbI3MY
HOBara ThIIy — BBIKJIFOYHAE 3HAYIHHE: KOXKHBI ayTap nazay cBa€é OauaHHE JTpambl,
AKO€ CYYaCHIKI JIIUbLIl 0€3yMOYHBIM HaBaTapcTBaM. Tak, y mpaujsce 3KCIepbIMEH-
TaJbHara JanayHeHHs 1 MaJdpHI3allbll epIIacHai apeIcToleNneyCcKal TI0pbIi Obla
CTBOpaHa HOBas TIOPbIS — (PyHIaMEHTadbHbI (1IACOPCKI 1 AICTITHIYHBI 0a3ic s
Janeiiara pas3Bilig gpamaTyprii 1 Taarpaznaycrsa ¥ XIX crarogasi.

BoITOKI paBantonbliiHail y cBaiM aOHayieHubIM mnadace TBOpYacll Apama-
Typray-pamMaHTbhIKay JsDKallb HE TOJBbKI ¥ CEHThIMEHTaNi3Me 1 TuibiHi «Sturm und
Drang». Camo icHaBaHHE cllaByTail aHTBITI3bl «KJIACIIBI3M—pPAaMaHTBI3M» TMapa-
JaKCabHBIM YbIHAM JaKa3Bae: aJ31H He MOT y3HIKHYIIh 0e3 apyrora. Tpaasipis —
0a3a 715 HaBaTapCTBa, CavaTKy Tpa0a akyMyJsiBallb HeaOXOAHYIO KOJIBKACIh 1191
1 IepakaHaHHAY, Ka0 ThIA 3/10JI€J MepaTBapHIIIa ¥ SKacHa HOBYIO (papMaribito.

PaMaHTBI3M 3 ST0 TIBIOOKA AKCIEPHIMEHTAIBHBIM CIHKPAITHIYHBIM TaAbIX0aM
Ja JKaHpay, TpaTdCKaBacllo, 3BapoTaM Ja (QanbKiIopy, TepaidHbiM madacam,
a mazHed 1 QatamizmMam, 3 SAro Bi3yali3albistil TIIBIOOKIX MAuyIIAy IMKHYYCS
QXKBIBII[b TIATP 1 CympalblacTaBillb HOBYIO TIAPITHIYHYIO IUIBIHB (inacodii
AcBeTHINTBA, fKas 3 yacaMm 3padijgacs HE MEHIN JarMaThluHai, YbIM KJIACIIIBI3M.

156



PamaHThI3M magapaBay TICTOpbIl ApaMaryprii IIMar y3opay HeaJaHa3HAYHBIX
HABaTapCKiX I’ecC, 3[0JIbHBIX BBIKJIIKAllb campayaHbl KaTapcic, ad sSKiM micail
ApricToniens, Jlecinr i I'eres.

Hampeikian, ncixamari3m pacnpainoyki Xapakrtapay y Apame HsMelKara
npamarypra I'. Broxmepa (1813-1837) «Boiimpk» (1837) naratynab BBIKIIIKae
CHpAYKI Jaciequblkay: TBOp JIYbILIA agHAvYacoBa y30paM paMaHTBIYHAN I’ eChl
1 aJIHOM 3 TMEPIIBIX PIATICTBIYHBIX JpaM, a Jacieaubiki XX CT. Ha3bIBaIOIb SITO
MEePIILIM ITpaMaJPPHICIKIM TBopaM. SArds aja3iH HAMeKaMoyHbI ayTap, JI. laran
[ix (1773-1853), BeIKapeicTOyBae ¥ cBadii m’ece-ka3npl «Kot y 6otax» (1797)
HIPKCHIpAayCKli MPBIEM «TAaTp y TIATpb»: €H JAa3Baise akuépaMm Ha CIPHE
aOMsIpKOYBaIlh yJIACHBIS PO 1 ipaHi3ye ThIM CaMbIM HaJl KJIacikai TaaTpajibHACIII.

Y Mexax dKCIephIMEHTa 3 KJacikail TPaTpaJIbHACII PaMaHTBIKI 3BAPTAIOIIA
1a TIIEI00KA apXaldHbIX opMay CAPIMHIBEYHAN MICTIPHII 1 CTBAPAIOIh T’ €CHI, SIKiS
HeMardbiMa YsBillb Ha ciPHE. MeHaBiTa Tajbpl HaObIBae MaIyJISIPHACIb TaK 3BaHas
«JipaMa JIsl YbITaHHS», Yblid (DEHOMEH 3HOMA3¢ MOThIM cBa€ mayrapaHHe ¥ XX CT.
SIcKkpaBbl TpBHIKJIAA TaKOW JpaMbl — amomHss pagakmbist «Daycray (1832)
I. B. I'ét (1749-1832), agmocTpaBaHHe 3BaTIOLBI MOTJIsAAAY BsUlikKara HIMelKara
ayTapa, Sro NUISIXY aJ HIIOPMEPCTBA 1 BeWMapckara KiacillbI3My Ja ThIIOBa
pamMaHTBIYHAra TBOpY, aJ31H 3 Yy30pay mapajeibHara OJKCIEepbIMEHTa ¥ §ro
IMaTrpaHHai TBOPUACIII.

PaMaHTBIKI CTBapbUIl YIACHBI KAHOH, alle, K 1 Namsp3IHisl, TOW 3yciM He ObLy
CaMaJlaCTaTKOBbIM. 3aycCE&Apl MPBIXOA31lb MOMAHT, KaJi MEXbl PIBATIOLBIMHBIX
JUISL TIDYHAra 4acy TIapdTHhIYHBIX MacTyjaTay Japambl poOsliilia 3aHajra By3KiMi
JUIsL TPaTpayibHal mpakThiki. Hampeiknan, m’ecskl ¢paHIly3ckara japaMarypra
A. D. Ckpsiba (1791-1861) — BamdBiIbHBIS 1a cBail CyTHACII, a 3 paMaHThI3MaM
3BSI3aHBl TOJIBKI CIOKATAM, Yy YbIM TMpasyisera MdITaHaKipaBaHbl >KaHPABbI
skcriepeiMeHT. MenaBita A.D. Ckppi0 1 4ro macisioyHIKI, «MaWcTpel “moOpa
3po0JsicHail Jpambl”’, aBajojalli pamepryapam ycix ctpan Eypomei» [13, c¢. 6],
a takis TBopbl CkpbiOa, stk «IllnsHka Bage (1840) i «Anpeiana Jlekyspap» (1849)
nayTuibIBajll Ha TBOpYACI[h 3aCHaBaJbHIKA eyparnelckail «HoBail apamb» ['. [0cena
(1828-1906). V npyroit mamoBe XIX cr. 3HOY Hazipaellia MAITaHaKipaBaHas
IKCIIEPhIMEHTANIbHAS JIOMKa JpaMaTypriyHara KaHOHA: PaMaHTBI3M pa3Oypwry
JIOTMBI KJIACIIIBI3MY 1 «TIpaKjiay HOBBIS IUIAX1, aje He CTBapbly parnepTyapy» [13,
c. 6], mocellb IHikaBara st Oypkya3Hail myOuiKi, 1 ObIY BBILICHYTHI p3ajii3MaM.
Toii, y cBalw yapry aJlITypXOyBaroubICs aJi KJIAaciKi, SKCIEpPbIMEHTAJIbHA Mepa-
acPHCcaBay MacTallKisg JacsATHEHHI paMaHThIKay y TajiHe >KaHpaBal 1 MOYHaii
pa3HacTaiiHacli Jpambl, y30arausHHs CIPHIYHBIX CpOJKAy 1 JA3MaKpaThi3allbli
reposty, I3sKyI0Ubl 4aMy 1 3710J1ey IpbIBa0Ilb IBIpOKAra rieaaya.

DKCHepbIMEHTAIbHBl pyX 3aycémpl mamidaniuHbl 1 mMaTBeKTapHbl. [loGau
3 pralli3MaM 1oy — 1 HaBaT 4ac aj| yacy 3JiBaycs 3 iM — HaTypasli3M (HanpbIKIa,
ncixanariyael Hatypanism A. CrpeiHaOepra (1849—-1912) ui nHaTtypamicThiuHas
apama D. 3ans (1840-1902)), a nanpsikanibl XX CT. aa0bIBacIiia mnepapakdHHe
paMaHTbIYHAara KaHoHa ¥ TBOpYAcIll HeapaMaHTBhIKaY-IMIIPACISHICTAY, aTHBIM
3 CaMbIX 3HAYHBIX MPAACTAYHIKOY SKIX ObIY ayCTpBIICKI ApamMaTypr 1 MiCbMEH-
Hik I'. pon [Nodpmancrans (1874-1929).
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TakiM dYblHAM, KJIaciuHbl JIpaMaTypridyHbl KaHOH, YIEPIUBIHIO 3aMallaBaHbI
AppIcTollenieM, 3 camara TMadaTKy Mpaxoa3ilb OecneparbiHHBI Mpaipc mepa-
aCPHCaBaHHA, NallayHEHHs 1 JKCIEephIMEHTaJdbHal TpaHchapmarpli, ame yc€ x
JOYT1 Yac 3axoyBac aCHOYHBIS AJIEMEHTHI CIPHIYHAN apXITOKTOHIKI aHThIYHAN
ApaMbl — J3€sTHHE, THIMI3AIbII0 XapakTapay, IbIUIOT, Mi3aHCIPHY. | TObKi
¥ XX CT. T3THIS 3JIEMEHTHI OBUITI PABANIONBIHHBIM YbIHAM TIEpariie/pKaHbIs 1 mepa-
IpallaBaHbls ¥ SKacHA HOBBI MAABIXO/ J1a TIAHSIIIIS Opamamypeis.
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WOMEN IN LOVE AND IN LONDON
(a Study of London Bohemia in D. H. Lawrence’s Novel)

B crarbe paccmaTpuBaeTcs psil BOIPOCOB, CBS3aHHBIX C IIPOTOTUIIAMHU U TOTIOCOM pOMaHa
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Knwouessie cnoBa: /. I Jloypenc; «Batobnennvle dncenuunoly; 10HOOHCKAA Oo2eMa,
kage «Posiny; buocpaguueckuil; nocie8oeHHblIl.

The article deals with a number of issues related to the prototypes and topos
of D. H. Lawrence’s novel Women in Love: the connection between the writer’s biography
and scenes of the novel, the image of the London bohemia of the early twentieth century,
a comparative analysis of real people and their fictional counterparts, the image of London and
the Café Royal. It is concluded that the London bohemia serves as a catalyst for the social
emancipation of the main character and the destruction of moral boundaries. However, the author
managed to implicitly affirm the moral values of the individual against the backdrop of post-war
chaos.

Key words: D.H. Lawrence; Women in Love; London bohemia; Café Royal,
biographical; post-war.

Given the factual biographical connections that hold together
D. H. Lawrence’s mental and emotional perception of London and his literary
evocation of this city, one tends to read London-based scenes and London-related
characters as this unmistakable direct link. London, with its complex and tangled
life that puzzled and disconcerted Lawrence so much, is undoubtedly at the core
of the metropolis-related scenes in Women in Love (1920).

I will offer my reading of a group of characters in Women in Love who make
up a sort of sub-cultural cluster, an artistic bohemia. Besides identifying the
objective correlatives that link these characters with their flesh-and-blood
prototypes, | also pay attention to the typicality of the collective image of the
London bohemia during and immediately after the war years — the aspect that
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historicizes the way London, with its Café Royal, shaped Lawrence’s novel
Women in Love. Finally, I focus on Lawrence’s purely subjective brush strokes in
the characters’ portrayal, which can throw light on the distortions, modifications
and personal grudges he might have held against the more posh and less restrained
members of fashionable circles.

Renowned Lawrence critics (David Ellis, Neil Roberts, Harold Bloom and
others) have offered a number of references to the parallels between Lawrence’s
life experience, his involvement in London’s bohemian parties and the scenes in
Women in Love. In particular, David Ellis mentions Lady Ottoline’s country house
in Garsington as “a meeting place for numerous artists and thinkers, united for the
most part in their opposition to the war” [1, p. 56]. Lawrence often congregated
among the famous Bloomsbury group, however, as Paul Delaney explains, the
reasons for Lawrence’s breaking up with this artistic group include his vehement
criticism of Duncan Grant’s paintings, “but worse yet was its admixture with the
homosexuality that linked many members of the Bloomsbury set” [2, p. 50].

Hence the tone that underlies the London bohemian scenes in Women in Love
Is saturated with bitter sarcasm. Neil Roberts pointed at the distinct opposition
between Birkin and the London artists’ group: “It is very important that Birkin
stands out as an individual, not as a member of a group, so he labels the characters
we are to meet in London as ‘pettifogging’ and ‘calculating’” [3], thus highlighting
the main pivot in the novel’s imagery.

The issue of prototypes for the novel’s heroes has been addressed by a
number of scholars. John Worthen claims that at least twelve people might have
found recognizable versions of themselves or their family members in the book:
Heseltine, Minnie Lucy Channing, Ottoline and Philip Morrell, Louie Burrows and
the Burrows family, Thomas Philip Barber and members of the Barber family,
John Middleton Murry, Maxim Litvinov, Bertrand Russell, William Henry
Hocking, Anne Estelle Rice, Gordon Campbell, and Eleonora Duse [4]. The Café
Pompadour corresponds to the Café Royal, and, as Philip M. Weinstein observes,
“‘Creme de Menthe’ is one of the chapters in Women in Love that best display[s]
the era’s belly” [5, p. 116], alluding here to Lawrence’s expression in “The
Crown” — “We roam in the belly of our era” [6, p. 255].

The Café Royal was a far too famous place to miss, and hosted at certain
times Oscar Wilde, Virginia Woolf, D. H. Lawrence, Winston Churchill, George
Bernard Shaw and other literary, political and artistic celebrities. In 1907, Arthur
Ransome in his book on London Bohemia, pointed out: “Of course, in London too,
there are people who are Bohemians for fun, but not so many, because the fun in
London is not an organized merriment that anyone may enjoy who can pay for it.
Visitors to London do not find, as they do in Paris, men waiting about the principal
streets, offering themselves as guides to Bohemia. The fun is in the life itself, and
not to be had less cheaply than by living it” [7, p. 5].

Max Beerbohm, on first entering the Café Royal, had exclaimed “This indeed
is life!” [8, p. 102]. Verlaine adored the Café, too. Deghy and Waterhouse remark
that “Shaw sometimes dined there but avoided bohemian society. D. H. Lawrence
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detested and satirized it viciously” [9, p. 152-155]. The war years had a certain
embittering effect on this milieu: “the social and artistic tone of London life
changed significantly” [10, p. 113]. These changes, especially affecting the inner
controversies and competitiveness are visible in Lawrence’s treatment of the
Bohemian life.

The London bohemian group in Lawrence’s novel are painters, musicians,
writers — hangers-on, models, advanced young people, anybody who is openly at
outs with the conventions, and belongs to nowhere particularly. They are often
young fellows down from the University, and girls who are living their own lives,
as they say [11, p. 60]. Individually, they are Halliday, the Pussum and Maxim,
the young Russian man, and Loerke, a bohemian German artist, all of whom reflect
a certain circle of Lawrence’s friends and associates, hence, historical and
biographical references come in handy. The above-mentioned artistic personae
may roughly be related to the prototypical real-life characters. Thus, Philip
Heseltine (also, Peter Warlock) threatened to take legal action against M. Secker
for Lawrence’s libelous — as he believed — portrait of him as Julius Halliday.

Loerke, as M. Squires and K. Talbot state, “borrows surface features from
the painter Mark Gertler (1892-1939) — as others have noted — but ... underneath,
surprisingly recreates [Otto] Gross” [12, p. 169], Frieda’s German lover, her
experience Lawrence had never forgotten. As the biographers note, Loerke
is “a strangely perverse version of Gross” [ibid.]. The actual prototype was
in a troublesome relationship with his own father, embodied recklessness and
instability, had a homosexual experience and was treated by S. Freud and
C. G. Jung. In the novel, Loerke’s sense of a new life fascinates Gudrun. However,
his rather cruel and meandering nature leads Birkin to the conclusion: almost like a
criminal [11, p. 196]. Neil Roberts writes about Loerke: “When [he] asserts that
‘machinery and the acts of labour are extremely, maddeningly beautiful’ <...>, he
is speaking with the voice of Italian Futurism whose most prominent spokesman,
Filippo Marinetti, Lawrence had cited when trying to explain his new approach to
the novel in 1914 <...>. When Loerke contemptuously insists to Ursula that the
horse in his sculpture is ‘a piece of form’ that has ‘no relation to anything outside
that work of art’ <...>, he reflects the views of the critic Clive Bell, who was
instrumental in introducing Post-Impressionist art <...> to Britain in the years
immediately before the war” [3]. Besides, as John Bullen hints, “the similarity
between [the portrait] of Loerke and the portrait of Moest painted in 1912 by his
friend Robert Seuffert is very strong” [13, p. 7].

Minnie Lucy Channing (Halliday’s wife), called “Puma” among her friends,
appears as the artist Halliday’s model, the Pussum, and Maxim Litvinov', the

! Maxim Litvinov was a leading Bolshevik revolutionary from the opening decade of the
century, when, like so many, he was exiled from his Russian homeland. He came to London in
1908 and was adopted by the Fabians of the Bloomsbury set (which is likely where he first met
Ivy) (J. D. Bernal: The Sage of Science. Contributors: Andrew Brown — Author. Publisher:
Oxford University Press. Place of publication: Oxford, England. Publication year: 2006. Page
number: 117).
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revolutionary exile and future Russian diplomat whom Ivy Low married in 1916 —
as the young Russian Maxim Libidnikov. Little is known why this character hangs
around with the bohemian group. However, as a future Soviet representative in the
League of Nations, Maxim M. Litvinov was an ardent advocate of peace and
disarmament, of which he often spoke at various political conferences, proclaiming
amid the general Soviet propagandistic stuff: “What is required is to find a way for
putting an end to war” [14, p. 82]. So, objectively, this stance resonates with
Lawrence’s loathing of war.

Stating the novel’s characters’ resemblance with the actual individuals is only
the first step in the recreation of the broader image of the London bohemia. The
second perspective from which to study these characters is to locate them both in
the novel’s chronotope and the historical time of intense artistic competition and
opposition of the urban to the rural minds, reenacted on the venue of the Café
Pompadour (Royal). Typification of the artistic circles in Lawrence’s novel takes
place easily and predictably. In the fundamental study of this subject, Peter
Brooker reports many typical features of the Bohemia in London, among which —
the view of bohemian cafes as the “disreputable domain of artists and artist types”
[10, p. 103]. Brooker also points out that “cafes were places to parade, be seen and
hold court, to plot and plan, to write and edit in, and places to paint” [10, p. 115].
Weinstein, commenting on such a typical place as one of the novel’s settings,
expounds: “London Bohemia, with its ‘very thorough rejectors of the world,’
frequents the Café Pompadour; and though these avantgardists seek to be free of
convention; they remain, as Birkin tells Gerald, ‘for all their shockingness, all on
one note.” Their repudiation of respectability has not brought freedom but merely
exchanged one social code for another; Lawrence finely conveys the fixed,
foreclosed quality of their motions” [5, p. 116].

The café in Piccadilly Circus in the novel appears as a place, perhaps, like
many others, but the writer’s personal resentment of the urbanistic milieu is
projected onto this assembly that plays its transformative role, however, in the life
of the major female characters. Lawrence’s subjectivity in perceiving the Café’s
atmosphere lies in its description through Gerald’s unsophisticated mind: Gerald
went through the push doors into the large, lofty room where the faces and heads
of the drinkers showed dimly through the haze of smoke, reflected more dimly, and
repeated ad infinitum in the great mirrors on the walls, so that one seemed
to enter a vague, dim world of shadowy drinkers humming within an atmosphere
of blue tobacco smoke. There was, however, the red plush of the seats to give
substance within the bubble of pleasure [11, p. 62].

Unlike those who saw “indeed life” in Café Royal, Gudrun’s and Birkin’s
(and Lawrence’s as well) reactions were the opposite. | feel | could NEVER see
this foul town again — 7 couldn’t BEAR to come back to it [11, p. 386], exclaims
Gudrun following one of those meetings, thus summing up her vehement judgment
of the London bohemia with whom she had been congregating for a while. Birkin
also declares: “I'm tired of the people I am bound to find there...London
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Bohemia — the most pettifogging calculating Bohemia that ever reckoned its
pennies. But there are a few decent people, decent in some respects. They are
really very thorough rejecters of the world — perhaps they live only in the gesture
of rejection and negation — but negatively something, at any rate” [11, p. 60].

Gudrun, however, is as if under the Freudian repetition compulsion, when
a person repeats a traumatic event or its circumstances over and over again:
Gudrun hated the Café, yet she always went back to it, as did most of the artists
of her acquaintance. She loathed its atmosphere of petty vice and petty jealousy
and petty art. Yet she always called in again, when she was in town. It was as
if she HAD to return to this small, slow, central whirlpool of disintegration and
dissolution: just give it a look [11, p. 380].

There is an objective reason to be cited: in 1916, in September, Lawrence
learned from Koteliansky “that some Café Royal habituees had sat mocking his
Amores poems until Catherine Mansfield boldly intervened” [12, p. 57]. On
another occasion, celebrating his return to London in the said café, Lawrence
started to “recruit” friends to his Rananim project, felt unwell and fainted right at
the table. Being carried in a taxi to a flat and put to bed was the moment of unheard
of embarrassment, especially for someone as sensitive as Lawrence.

Lawrence’s irony and antipathy towards the place and the group, however, are
not univocal: a complex discursive variety of verbal means features in the
descriptions of people and the reproduction of their dialogues. The first prominent
scene that highlights Lawrence’s revisionary reconsideration of gender relations
catches into focus the awkward meeting of the Pussum and Halliday, after he got
his fill of her as a model and lover and forbade her from leaving the countryside.
Lawrence’s unsympathetic attitude to the patriarchal patronizing treatment of
women is felt even from the description of Halliday, with his high, hysterical
voice, changing into a squeal, with Birkin playing the girl’s advocate (She comes
as she likes) [11, p. 66]. This definitely reflects what Brooker describes:
“Unattended women at the Café Royal were either, with some ambiguity, dancers,
artists, models, or prostitutes™ [10, p. 103].

For all this, Lawrence expresses his warm sympathy towards Pussum, frankly
stating the natural beauty and simplicity which appeal to Gerald so strongly: At
Birkin’s table was a girl with dark, soft, fluffy hair cut short in the artist fashion,
hanging level and full almost like the Egyptian princess’s. She was small and
delicately made, with warm colouring and large, dark hostile eyes. There was a
delicacy, almost a beauty in all her form, and at the same time a certain attractive
grossness of spirit, that made a little spark leap instantly alight in Gerald s eyes
[11, p. 62]. Her appearance was simple and complete, really beautiful, because
of her regularity and form, her soft dark hair falling full and level on either side of
her head, her straight, small, softened features, Egyptian in the slight fulness of
their curves, her slender neck and the simple, rich-coloured smock hanging on her
slender shoulders [11, p. 65].
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The evident indecency in Halliday’s behaviour, his meanness and crudeness
sets off the fact of Pussum’s reputation, occupation or social demise. However
much Pussum strives to ascertain her own independence, her power and
emancipation, she still embodies the type, which Lawrence scorns so adamantly,
with relentless sneering in “Give Her a Pattern”. The bohemian milieu remains the
“men’s world”, and the artist Halliday with his own soft, rather degenerate face,
with a warm corrupt nature [11, p. 65] is able to produce this very type: an
“eternal secret ideal of men — the prostitute” [15, p. 163]. An ironic combination
of Pussum’s babyish pronunciation, her smallness, delicacy and childish
immediacy and something curiously indecent, obscene [11, p. 382], for Gerald,
turns out to be sickening beyond words [11, p. 382].

Halliday is a curious creation, possessing almost in equal degrees the
arrogance of a bohemian artist and the naiveté and childish simplicity. He can be
spiritually cruel, yet sociable and kind — for taking a destitute Hindu man into his
service and for putting up people in his London flat. At a certain point, he even
voices Lawrence’s own worldview when posing naked in the company of his male
companions: “Oh — one would FEEL things instead of merely looking at them.
| should feel the air move against me, and feel the things | touched, instead of
having only to look at them. | 'm sure life is all wrong because it has become much
too visual-we can neither hear nor feel nor understand, we can only see. | 'm sure
that is entirely wrong” [11, p. 78].

A combination of violence and sexual titillation hovers around the actions and
the place where the artists get together. The Pussum stabs a young man in the café,
and the men go around naked in each other’s company, the girl is almost openly
there for “sale”, and Gerald nearly gets involved in an ugly fight. This only
reinforces the novel’s underlying struggle: between the power of love and love of
power. He knew the Pussum was merely glad to be rid of him. She had got her
Halliday whom she wanted. She wanted him completely in her power. Then she
would marry him. <...> Gerald was what she called a man, and these others,
Halliday, Libidnikov, Birkin, the whole Bohemian set, they were only half men. But
it was half men she could deal with. She felt sure of herself with them. The real
men, like Gerald, put her in her place too much [11, p. 81].

The scene of Pussum’s stabbing a young man serves as a sort of exposure,
climactic epiphany whence Lawrence’s own nature transpires. As Bloom
comments, “The calculated sex-play and the accumulating brutality are not
alternative activities; they are versions of an identical dynamic: the programmatic
itching of raw nerves, sensual gratification through self-abuse and the abuse —
verbal, physical — of others. Within well-ordered confines the Bohemians at the
Pompadour avert the ennui that stalks their life by teasing at, toying in public with,
the constitutive elements of their passional life. They know they are alive by the
lacerating, self-delighting sensations thus produced” [5, p. 116].

Maxim Libidnikov plays a minor role, almost a decorative one, with
his quick, hushed, elegant manner [11, p. 70], suave, discreet and precise,
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the voice small and perfect that sounded in the blood rather than in the air, correct
and COMME IL FAUT in appearance and manner [11, p. 80]. He is almost
imperceptible, only the background decency. This is, perhaps, as far as Lawrence’s
Imagination can picture a diplomat.

Loerke, of all, is probably the most conspicuous expression of the bohemian
standards, albeit, not exactly London-related, but still very much in the same vein.
Herr Loerke was the little man with the boyish figure, and the round, full,
sensitive-looking head, and the quick, full eyes, like a mouse’s. He glanced swiftly
from one to the other of the strangers, and held himself aloof [11, p. 405]. His body
was slight and unformed, like a boy’s, but his voice was mature, sardonic, its
movement had the flexibility of essential energy, and of a mocking penetrating
understanding. Gudrun could not understand a word of his monologue, but she
was spell-bound, watching him. He must be an artist, nobody else could have such
fine adjustment and singleness [11, p. 406].

Jack Stewart associates him with decadence which, in turn, is associated with
“a cult of primitivism” [16, p. 113], which the critic — in the form it is practiced by
Loerke — judges to be “fantasy and escapism”: “Amid this ‘flux of dissolution’ the
creative individual must resist inertia, struggle for awareness, make existential
choices that determine his being. That is why Birkin has to go through a phase of
conscious primitivizing, sharply distinguished from Halliday’s self-indulgent
playing at ‘the primitive’ or Loerke’s exploitation of it for mental thrills. He must
resist the tide of his culture, which seems set for destruction, and draw from other
cultures whatever helps to restore inner balance” [16, p. 113].

Simultaneously, Lawrence as a shrewd observer, a chronicler of the subtlest
changes in the outward and the inward, he plays with the artistic detail in the
psychological portrayal, body language depiction and creation of the mood and
atmosphere. He uses these skills at his very best in the chapter “Gudrun in the
Pompadour”: She sat with Gerald drinking some sweetish liqueur, and staring with
black, sullen looks at the various groups of people at the tables. She would greet
nobody, but young men nodded to her frequently, with a kind of sneering
familiarity. She cut them all. And it gave her pleasure to sit there, cheeks flushed,
eyes black and sullen, seeing them all objectively, as put away from her, like
creatures in some menagerie of apish degraded souls. God, what a foul crew they
were! Her blood beat black and thick in her veins with rage and loathing. Yet she
must sit and watch, watch. One or two people came to speak to her. From every
side of the Cafe, eyes turned half furtively, half jeeringly at her, men looking over
their shoulders, women under their hats [11, p. 380].

If, for a moment, we apply the formalist perspective, the paradox of the
tension — between the pleasure to sit there and the apish degraded souls, between
rage and loathing and the compulsion to watch — reveals Gudrun’s own dark
fascination with what her mind proclaims evil. Jill Franks treats this as Kristevian
expression of the abject [17, p. 39].
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The scene in which Halliday ridicules Birkin’s meditative letter, with hick-
ups in the sing-song, slow, distinct voice of a clergyman reading the Scriptures
[11, p. 383] is of electric transformative power for Gudrun: Surely there will come
an end in us to this desire — for the constant going apart, — this passion for putting
asunder — everything — ourselves, reducing ourselves part from part — reacting in
intimacy only for destruction, — using sex as a great reducing agent, reducing the
two great elements of male and female from their highly complex unity — reducing
the old ideas, going back to the savages for our sensations, — always seeking to
LOSE ourselves in some ultimate black sensation, mindless and infinite — burning
only with destructive fires, raging on with the hope of being burnt out utterly
[11, p. 384].

On the one hand, we can easily read Lawrence into this letter projecting in the
narrative his own plight of exposure to the hypocritical and vicious minds. His
unmistakable preaching philosophy sounds amid giggles, drunken hiccups,
derision and humiliation. The gap between the near-religious quality of the letter
and the smoke, drink and booing, the cruel exposure of one’s intimate soul is all
what Gudrun needs to become a heroine, to rise — with her country origins and yet,
a splendid fashionable dress — above the crowd, who are, ironically, proclaiming
themselves to be above old-fashioned crowds. In spite of himself, perhaps,
Lawrence underscored the female “coming of age” through Gudrun’s London
exploits, with this one being exceptionally remarkable. Carola M. Kaplan makes an
observation that is particularly relevant for the study of the London Bohemia:
“class differences; the emergence of the New Woman” [18, p. 186].

When we take a piece of psychoanalytic methodology into this scene, it may
well pass for a wish fulfilment, a fantasy that compensates for the bad feeling the
author had about London Bohemia. It is worth noticing that it is not Birkin who
avenges his humiliation, but a female protagonist. Could it be Lawrence’s trust in,
reliance on and clinging to the power of woman? On the other hand, there is
Gudrun to observe: with flushing eyes, flushed cheeks, fashionably dressed — all
green, grey and silver — she performs this courageous deed which reestablishes her
self-pride and esteem, her naturalness reaffirms her stance favourably against
Pussum’s “diablerie”.

The verbal dramatization of the scenes involving the bohemian group of
London artists and their associates, bespeaks authorial anxiety, deep-rooted fear of
self-exposure, and an almost electric tension filling the gap between more
provincial people like the main heroes and those occupying London’s rented
furnished rooms, common and ugly.

Resulting from a host of contradictory experiences, Gudrun faces her own
introspection: Young as she was, Gudrun had touched the whole pulse of social
England. She had no ideas of rising in the world. She knew, with the perfect
cynicism of cruel youth, that to rise in the world meant to have one outside show
instead of another... Everything was intrinsically a piece of irony to her
[11, p. 418].
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Through a combination of borrowed features from real-life prototypes,
generalized imagery of the Café Royal and other bohemian parties, and using his
subjective attitudes, Lawrence created a dynamic image of the London Bohemia
and made it function as a catalyst for Gudrun’s further becoming, as a trial agent
that crystalizes heroic stance, but leaves her meandering and cynical. Lawrence
also shows his acquiescence of women’s changing social roles, personal
independent choices, of collapsing moral boundaries. However, the sense of the
moral as something deeply human, never leaves the reader’s mind, without actually
being imposed by the narrative.
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XPOHOTOII B KOHHEIIIMA M. M. BAXTHUHA:
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CHRONOTOPE IN THE CONCEPT OF M. M. BAKHTIN:
ACTUALIZATION AND RESTRUCTURING

B crarbe amanmm3upyercs 3HauMMas ULl JIUTEPATypOBENCHHs paboTa KyJabTyposiora
u nuteparyposena M. M. baxtuna «®opMbl BpeMEHH M XpPOHOTONA B pomaHe». OCHOBHOMI
AKIICHT B HCCIEAOBAaHUM JIEJACTCA Ha IIEPEeCMOTP M aAKTYaJIM3alHI0 BBIBOJOB YYEHOIO.
B uactHOCTH, paccMaTpUBAKOTCS KPUTEPUHM BBIACIECHUS THUIIOB XPOHOTOIA, COOTHOLIEHUE
MOHATHI «XPOHOTOID U «XPOHOTOIMYHOCTBY, KOHLIETILHSI MHOKECTBEHHOCTH XPOHOTOIIOB B OJTHOM
MIPOU3BE/ICHUH.

KnwueBsie ciuaoBa:xponomon, M. M. baxmun; npocmpancmeo; épemsi.

The article analyzes the work of the culturologist and literary critic M. M. Bakhtin, “Forms
of Time and Chronotope in the Novel”, which is significant for literary criticism. Our paper
focuses on the review and reconsideration of the scholar’s conclusions. In particular, the article
discusses the criteria for singling out types of chronotope, the relationship between the concepts
of “chronotope” and “chronotopicity”, the concept of multiple chronotopes in one work of art.

Key words: chronotope; M. Bakhtin; space; time.

[lon xponomonom B Teopuu JIUTEpaTyphbl MOAPA3ZYMEBAETCS CYIIECTBEHHAs
B3aMMOCBSI3b BPEMEHHBIX M IPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOILIECHHM, XYJ0KECTBEHHO
OCBOEHHBIX B jutTepatype [1, c¢. 237]. U3 nepuuunmu TepMuHa BUAHO, HACKOJIBKO
BApUATUBEH U BEJIUK 00BHEM IMOHSATHS, CKIIAIbIBAIOIIUNCSA U3 CIOXKHBIX KaTeropui
«XyJIOKECTBEHHOE BPEMSI» U «XYI0KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO» IMPHU 00s3aTeih-
HOM B3aMMOCBSI3U MEXIy HUMHU. Hampumep, XyJq0KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO
MOXET BKJIIOYaTh B ceOsI:

e TPOCTPAHCTBO KaK HEKUM 00BEM (CTpaHa, Mojie, KOMHATA);

e MPOCTPAHCTBO KAK COBOKYIMHOCThH MPEAMETOB (Ji€C, TOPO/I, BHICTABKA);

e MPOCTPAHCTBO KAK €AUHBIA 0OBEKT (ropa, MOCT, IOPOT);

e BHYTPEHHEE MPOCTPAHCTBO (CO3HAHUE NMEPCOHAKA);

e TPOCTPAHCTBO Kak oOpa3 (oOpa3 moma, 00pa3 10poru);

e JIpyrue, MEHEE YacThle, HO CYIIECTBYIOIINE BAPUAHTHI.

COOTBETCTBEHHO, JUTEPATypHbIA XPOHOTOI JOJDKEH OXBaThIBaTh XYJ0-
YKECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO U XYJI0KECTBEHHOE BPEMsI BO BCEM UX MHOTO00pa3uw,
Py 3TOM OHM JIOJDKHBI BBICTYIATh KAaK €AMHOE LEJI0€ — YTO JENAeT JAaHHYIO
KaTErOPHUIO CJIIOKHOM JJIs1 BOCIPUSTHS U aHAJIN3A.
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OCHOBY U CYILIECTBEHHBI BEKTOP B U3YUEHUHU XYJI0KECTBEHHOTO XpPOHOTONA
3anoxkun M. M. baxtun, B 1937-1938 romax wHamucaBmmii paboty «®Dopmbl
BPEMEHHM U XpPOHOTONAa B poMaHe. OUepku MO HCTOPUYECKOW MOITHKE». B Hew
BIIEPBBIE HCIIOJIB3YETCSI TEPMHUH XpPOHOmMON B JIUTEPATYPOBETUECKOM KITFOUE.
AHanuzupyeTcsi reHe3uc (opM XpOHOTOMa, HauYMHAsl OT AHTHUYHOTO poMaHa M
3akaHuuBas pomaHamu XIX Beka.

3acnyra baxTWHa COCTOMT B pACIIMPEHHH IMPEICTABICHUN O CYIIHOCTH
U (QyHKIMAX XYZOKECTBEHHBIX MPOCTPAHCTBA M BPEMEHHU, CHHTE3€ UX B KOMII-
JIEKCHOE TMOHATHE (BIPOYEM, U JIO HErO YYEHBIMU MPEANPUHUMAIIUCH IIard B 3TOM
HaIlpaBJIEHUHU, HO HE HACTOJBKO PE3YJIbTATHBHBIE), aHAJINU3E€ UCTOPUUYECKUX BUIO-
U3MEHEHUM 3TOr0 €IMHOr0 XPOHOTONA, MOCTYJWPOBAHUM CBSA3U IMPOCTPAHCTBA-
BPEMEHU U KaHpa.

Opnako npu BCEHl CTPYKTYPHOCTH OOBEKTa HCCIENOBaHUSA, TO €CTh XPOHO-
JIOTUYECKOM MOCIEA0BATEIbBHOCTU B MPUBEICHUA POMAHHBIX KAHPOB U COOTBET-
CTBYIOILIEH KOMITO3UIUH, MPEAMET UCCIEI0BAHUS — XPOHOTOI/(POPMBI BpEMEHH —
OTJIMYAETCS HEKOTOPOH AECTPYKTYpHOCThIO. HeT ennHOro Kputepusi BBIICICHUS
U KJIacCU(pUKALUU XPOHOTONOB, UX YIIOMUHAHUE HOCUT HEAOCTATOYHO CUCTEMHBIN
XapakTep — MpPU TOM, YTO KOJIMYECTBO BBIJEICHHBIX XPOHOTONOB COCTAaBISET
OKOJIO TPEX JIECATKOB.

O10 00BACHSETCS psAAoM npuyuH. [lepBas — 00bEM U HETOUHOCTh TEPMHUHA.
Ha 370 oOpaiiany BHUMaHHE HEKOTOpBIE yueHble: «B cBOMX HayYHBIX COUMHEHMSIX
M. M. baxTvH He JaeT CUCTEMHOIO ONPENEICHUS MOHATUIO XpOoHOTONa. MbICu-
TE€Jb, OTTAJIKUBASCHh OT MEPBOHAYAIBHBIX 3aMEYaHUM, MEPEXOIUT K YepEIOBAHUIO
WUTIOCTPATUBHBIX NPUMEPOB U MOCIEAYIOMUX 00001menuid. B pe3ynbrare 00bekT
MCCJICIOBAHMS KKIBIA pa3 MpHOOpeTaeT HOBOE cojepkanue» [2, ¢. 52]. Bropas
NpPUYMHA — €CTECTBEHHOE OOHOBJIEHHME HAYYHOTO 3HAHUS, MOSBJIECHUE HOBBIX HC-
CJIEIOBaHUN Ha JAaHHYIO TeMy M MOAXOAO0B. TpeThs NMpuuMHA — HEpas3aesieHue
XPOHOTOIIA U «XPOHOTONUYHOCTHY.

VYuuThiBass BbIIIECKa3aHHOE, IIE€JIb HAIEH CTaTbM — YTOYHUTH CTPYKTYpPY
XpoHOTONa B KOHTeKCTe Teopun M. M. baxTuHa, akTyanu3supoBaTh TEOPUIO
B COOTBETCTBUU C COBPEMEHHBIMHU MOAXOAAMH.

JUis nanpHEHIIero aHaiusa CielyeT PecTpyKTYpPHU3UpOBaTh OOBEKT HcCcCe-
JOBaHUS, TO €CTh C(HOPMYIMPOBATH KPUTEPUHU BBIJECICHHUSI XPOHOTOIOB COTJIACHO
baxTtuny.

1. 7KanpoBslil KpuTEPHIL:

e XPOHOTOIl AaHTUYHOI'O pOMaHa — CIJIa BXOIAT POJCTBEHHBIE XPOHOTOIIBI
IpPEYECKOro pOMaHa, AaHTUYHOW Ouorpaduu u aBroOuorpaduu, Amynes u
ITerponus;

e XPOHOTOI PBILIAPCKOIO0 pOMaHa, HEKOTOPbIE OCOOEHHOCTH KOTOPOro OOHAa-
pyXuBalTca B Ooyiee MO3AHUX IPOU3BENCHHUSAX, B TOM YHCIE «BEPTUKAIHLHOM
xponotone aute» [1, c. 310];

e pabJiie3MaHCKU XPOHOTOI, OCHOBAHMEM KOTOPOTO BO MHOTOM ObLjia
«HaApOJIHAsI CMEXOBAas KyJbTypa CpeIHUX BEKOB 1 Bo3poxnenus» [1, c. 328].
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2. Kputepuii mo Tumy BpeMeHH (BO MHOIOM COOTBETCTBYET, HO HE paBeH
YKaHPOBOMY KPUTEPHIO):

e ABAHTIOPHBIM XPOHOTOI — TO €CTh XPOHOTOI C JOMHUHUPYIOIIUM aBaHTIOP-
HBIM BPEMEHEM;

e ABaHTIOPHO-OBITOBOM XPOHOTOIl — XPOHOTOI, B KOTOPOM CHHTE3HPYETCS
aBaHTIOPHOE U OBITOBOE BpEMSI;

e XPOHOTOII MUCTEPUITHOTO U KapHABaJIbHOT'O BPEMEHHU;

e XpOHOTON OMOTpPapUIECKOro BPEMEHH.

3. Kpurepuii o Tuiy KapTUHBI MUpA:

e XPOHOTOIl — «4Yy>KOM MHUpP B aBaHTIOPHOM BpemeHu» [1, c. 252], nmpeumy-
IIECTBEHHO COOTBETCTBYIOLMI IPEYECKOMY POMaHY;

e XPOHOTOIl — <GKM3HEHHBIM MYTh HIMYIIETO HUCTUHHOTO MO3HAHHUS», CBOM-
CTBEHHBII MPEUMYIIECTBEHHO i «aBToOMOTrpaduueckux U OuorpaduyecKux
dbopm» [1, c. 275];

e XPOHOTOIl — «YYAECHBIM MHUP B aBaHTIOPHOM BpeMeHm» [1, c. 301], coort-
BETCTBYIOINN [TPEUMYIIIECTBEHHO PBHILIAPCKOMY POMAHY.

4. Kpurtepuii OTHOIIEHUS K pEAIbBHOMY MHUPY:

e BHYTPEHHUN XPOHOTOII — BPEMS-IIPOCTPAHCTBO HM300paX)aeMoil KU3HU, TO
€CTb COOCTBEHHO XY/10’KECTBEHHBIN XPOHOTOII, YCIOBHBIN;

e BHEIIHWU pEaJbHBIA XPOHOTOIl — BPEMA-NIPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM COBEp-
miaeTcsl U300pakKeHUe 3TOM KU3HHM, B KOTOPOM 3Ta JKU3Hb «OMYOIMKOBBIBAETCS
[1, c. 269]. dakTuyecku peub UJeT 00 M3HAYAIBLHONW OPUEHTAIIUH IMPOU3BEICHUS
Ha COOCTBEHHOE BOCIPOU3BEJIEHNE, MyOIMYHOCTh. K BHEIIHEMY XPOHOTOMY OTHO-
CATCS «pEANbHBIA XpOHOTOI womaam» [1, ¢. 270], «peabHbI XPOHOTOIN CEMbBH)
[1,c.271].

5. Kpurepuii MmoganbHOCTH, MoOJlyca XyJoKecTBeHHOCTH (y baxTuna Qakrtu-
YECKH PAa3HOBUIHOCTH UIMIITMYECKOTO MOJIyCa):

* CEMEMHO-UAMIUIMYECKUN XPOHOTOIL;

e XPOHOTOMN TPYIOBOH UAWIIINY;

¢ MACTYLIECKO-UIWIIMYECHI XPOHOTOTI;

e JII0OOBHO-UIMJIMYECKUN XPOHOTOII.

6. Kpurepuii Ha ocHOBaHMHM MOTHBA (y4€HBIH TOBOPUT B MPHUHIUIE O XPO-
HOTOIUYHOCTH BCEX MOTHBOB, MOATOMY psJ MOXHO MNPOAOKATh Janbllie, HO
B pa0OTe YIOMHUHAIOTCS TOJIBKO JBA):

e XPOHOTOI BCTPEYH;

e XPOHOTOI KpHU3HUCA U )KU3HEHHOTO TIEpesioma.

7. Kputepuii Ha OCHOBaHHH CyOBbEKTa XyJ0’KECTBEHHOTO TEKCTa:

e XPOHOTOI aBTOPa-TBOPLA;

e XPOHOTOI CIyIIATENs-YUTATEIs.

8. IIpocTpaHCTBEHHBIN KPUTEPUIL:

OTKPBITBIE XPOHOTOIBL: JOPOTH, IPUPOBI;

e 3aMKHYThI€ XPOHOTOMBI: 3aMKa, MPOBUHIMAIBHOTO TOPOAKA, YJIUILIBI
U IUIONIAJIA; XPOHOTOI MOPOra, XpPOHOTOMBI JIECTHUIIBI, MEPEAHEN U KOPHUIIOPA;
TeaTpaJbHbIE XPOHOTOIBI (XPOHOTOI TEaTPAIBHBIX MOJIMOCTKOB, XPOHOTOII
KYKOJIBHOTO TeaTpa).
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9. [lepcoHakHbIE XPOHOTOMBI — MPUBOJATCA TOJBKO OOBETUHEHHBIE XPO-
HOTOMBI [LJTyTa, LIyTa, AypaKa.

TakoBbl OCHOBHBIE KpPUTEPUM BBIACICHUS THUIOB XPOHOTOIA COTJIACHO
M. M. baxtuny. Enie 6oiiee yClnoKHAIOT KiacCU(PUKAIIUIO 3aKIIIOUUTENbHBIE 3aMe-
yaHusa y4yeHoro: «McKkyccTBO U nmuTeparypa NIpOHH3aHbl XPOHOTONMYECKUMU LIEH-
HOCTSIMU pa3HbIX CTereHe W o0beMoB. Kaxiplii MOTHB, KaXKIbIH BBIIECITUMBIMI
MOMEHT XYJI0’K€CTBEHHOTO TIPOU3BEICHUS SIBIISICTCS TaKOM IEHHOCThIOM [1, ¢. 391],
«XpPOHOTONMYEH BCSIKUU XYI0’KECTBEHHO-TUTEPATYpHBIA 00pa3. CylIeCTBEHHO
XPOHOTOINUYEH S3bIK KAaK COKPOBMIIHHUIIA 00pa3oB. XPOHOTONMHYHA BHYTPECHHSS
dbopma cioBa, TO €CTh TOT OMOCPEICTBYIOIIUN MPU3HAK, C MOMOIIBIO KOTOPOTO
NEPBOHAYAJIbHBIE NPOCTPAHCTBEHHBIC 3HAYECHUS IIEPEHOCATCA HA BpPEMEHHBIE
OTHOIIEHHS (B caMOM IIMPOKOM cMbIcie)» [1, c¢. 360], «kaxablii MOTUB MOXKET
UMETb CBOM OCOOBIN XPOHOTOM, O YEM MBI y>Ke ToBopuim» [1, ¢. 392].

OTrnuuurtensHas 0cOOEHHOCTh paboThl M. M. baxTuHa B TOM, 4TO 3HaUYHMMBbIE
TEOPETUYECKUE MOMEHTHI 3a4acTyl0 M3JaraloTcsi He Cyry00 HaydHbIM CTHJIEM,
a ¢ 100aBJIEHUEM CPEJICTB dKcrpeccuBHOCTU. CrieioBaTeIbHO, JUIsl YCTAHOBICHUS
CMBICJIA, 3AJIOKEHHOI'O0 aBTOPOM, B HEKOTOPBIX CIy4yasX MNPUXOOUTCA aHAIU3U-
pOBaTh HECKOJIbKO BBICKA3bIBAHMI W3 pa3HbIX MeCT TpyJa. B ykaszaHHOM BbIilIe
KOHTEKCTE BBICTPAUBAETCS PAI «KAXIbI MOTHUB, KaX bl BBIACIUMBI MOMEHTY,
YIEHbl KOTOPOrO0 MPUPABHUBAIOTCS K «XPOHOTOIMMYECKUM IEHHOCTAM». [loTom
YKa3bIBACTCS, YTO «KAXIbII MOTHUB MOXET UMETh CBOW OCOOBII XPOHOTOM», TO
€CTh KOHIIENTYaJIbHO «KaXXJIbIH MOTHB — 3TO XPOHOTOMMYECKasl LIEHHOCThY. [Ipu
ATOM, pa3 «KaXJbIii MOTHB — 3TO OCOOBII XPOHOTOI», TO, CJIEOBATEIBHO, «XPOHO-
TOMWYECKasi IEHHOCTb — 3TO OCOOBIM XPOHOTOM». M, HaKOHEN, €CIU «KaXIbIi
BBIJICTTUMBI MOMEHT) SIBIISIETCSI «XPOHOTOMMYECKON IEHHOCTHIOY, «XPOHOTOTIOMY,
TO B YTBEPXKICHUH «XPOHOTOTHMYEH BCAKHM XYH0KECTBEHHBIH 00pa3» «XpPOHOTO-
MAYHOCTBY» MPUPABHUBACTCS K «XPOHOTOMUUYECKON IMEHHOCTH» U K «XPOHOTOIY»,
TaK Kak B MHOXXECTBO «BCSIKMM BBIJCTUMBIA MOMEHT XYJI0KE€CTBEHHOTO IMPOU3-
BEJICHUS OYEBUIHO BXOIUT «XYyI0KECTBEHHBIN 00pa3». Takum oOpazoM, «XpOHO-
TOMUYHOCTBY», «XPOHOTOMUYECKAsI IIEHHOCTb» U «XPOHOTOI» B JJAHHOM KOHTEKCTE
CUHOHHUMMWYHBI.

Ota mapajienab IpoCciIeKUBAETCs HEOMHOKpaTHO: «OH (3TOT IUAjor) BXOIUT
B MHP aBTOpPA, UCIIOJHUTENS U B MHUP CilyllaTeaed W uutarencu. M 3tu Mupsl
TaKke XpOHOTOMWYHbI. Kak >ke JaHbl HaM XPOHOTONBI aBTOpa M CIyIIATeNs -
gutarensa?» [1, c. 394]. KoHuenTtyaqibHO «MHp aBTOpa», «MHp CIylIlaTeled u
yuTaTeIen» pPaBHbI «XPOHOTOIY aBTOPa» M «XPOHOTOIY CIYLIATEIS-UATATEISD
COOTBETCTBEHHO, MPH ATOM «ITH MHUPBI XPOHOTOIMUYHBD) — 3HAYUT «XPOHOTOID»
B 9TOM KOHTEKCTE PABEH «XPOHOTOIMMYHOCTU.

Takum oOpazom M. M. baxTuH pa3MmbIBaeT TPAHUIY MEXKIY «XPOHOTO-
MMUYHOCTBIO» U «XPOHOTOTIOMY», TO €CTh, COIVIACHO €r0 MBICIH, KaXIblii 00pa3 B
JUTEPATYPHOM TMPOU3BEACHUH, «KAKJIBIH BBIICIUMBIA MOMEHT XYJI0KECTBEHHOIO
MIPOU3BEACHUS» B TAKOW CUCTEME MOYKET TPAKTOBATHCA KaK OTJEIbHBINA XPOHOTOII.
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OpHako paBHBI JU HNOHIATHS «XPOHOTOM» U «XPOHOTOMUYHOCTH»? XPOHOTOI
IIOHUMAETCS KaK CYLIECTBEHHAsl «B3aUMOCBSA3b BPEMEHHBIX M IPOCTPAHCTBEHHBIX
OTHOIIIEHUM, XYJI0)KECTBEHHO OCBOEHHBIX B jutTeparype» [1, c. 237]. Tak kak
TEPMUH «XPOHOTOIIMYHOCTBY» — ABTOPCKUM, HE CJIOBApHBIM, TO [UIS OIPEACIICHUS
€ro TOYHOr0 3HAYEHMsI HEOOXOAMMO OOpaTUThCS K CII0OBOOOpa3zoBaHuio. Jlekcema
XPOHOMONUYHOCMb TIO CBOEW MOJENIN OTHOCUTCS K TpYIIIE CIOB C Cypdurcom
-ocmb, B KOTOPOH OTHOIIEHHWE MOTHBHUPYIOLIETO cioBa U cy(duxca Xxapakre-
pHU3yeTCs KaK «IpU3HAK, MPOSABISIOMNNCS B PA3JINYHON CTENEHU U TOIJAOLIUNCS
u3Mmepenuto» [3]. CrenoBarenbHO, XPOHOTOIMMYHOCTh 3JIEMEHTa — 3TO CTENEHb
IIPOSIBIICHWSI B HEM IPHU3HAKA ‘XPOHOTOI’, U TOJBKO MAKCUMAIbHAA CTEIICHb
IPOSIBJIICHUS 3TOTO NMPHU3HAKa MPUPABHUBACT AJIEMEHT K CAMOMY XPOHOTOILY.

TakuM 00pa3oM Mbl MOJNIy4aeM MLIKATY «XPOHOTOMMYHOCTH», B KOTOPOIl
BEpXHEE 3HAYEHHE — OTO XPOHOTOIl, a4 HHWKHEE — HAUMEHBIIEE IIPOSBICHUE
IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX OTHOLIEHHH. YUTO ke OyneT Mexay KpalHUMHU
MIOJIOKEHUSAMH LIKAJIbI?

JI1s MHOTHX DJIEMEHTOB — B YaCTHOCTH, ITyHKTOB 6—9 BbIIIEyKa3aHHOW KJIac-
cu(uUKalMi — B MOJHOW MEpEe NPUMEHUMBI TEPMUHBI MoOnoc U jaokyc. Tomockl
JIOPOTH, BCTPEYH, IUIOIIAN, JOKYCHI IOMa, T€aTpa U ApP. — ITO YXKE YyCTOSIBIIUECS
B JINTEPATypOBEJECHNN (KaK W B SI3bIKOZHAHWM) TOHSTHS, BBEIACHHBIE B HETO,
KOHEYHO K€, Topa3fo Mo3ke HanucaHus paboTel «POpMbl BpEMEHU U XPOHOTONA
B pomane» M. M. baxtnHa. OHM HE paBHBI XPOHOTOIy, HO B 3HAYUTEIBHOU
CTENEHU TMPOSBISAIOT MPHU3HAK MPOCTPAHCTBA, SIBISIOTCS YacTblO OOLIEro Mpo-
CTPaHCTBA NPOU3BEIACHHUS, CIIEOBATEIBHO, XapaAKTEPU3YIOTCS XPOHOTOITNYHOCTHIO.

Takum oOpa3oM, Mbl MpeAJiaraéM pa3rpaHu4YMBaTh MOHATUS «XPOHOTO-
MUYHOCTBY, «TOMOC/IOKYC» M «XPOHOTOID» B OTHOLIEHUHU paboTel M. M. baxTuHa.

OTnenpHO OCTAaHOBUMCS HA CIIEAYIOIIEM BBICKA3bIBAHMM YYEHOrO: «Xpo-
HOTONBI MOTYT BKJIIOUAThCSA JPYyr B JPYyra, COCYILIECTBOBATh, IEPEILIETATHCH,
CMEHSTBCS, COMOCTABIISTHCS, MPOTUBOMOCTABIATHCS WM HAXOOUThCA B Oosee
CJIOKHBIX B3auMOOTHoOIEHUsAX» [1, c. 391]. IlomnepxuBas Te3uc O «HEpa3pbIB-
HOCTM TIPOCTpaHCTBa M BpemeHmW» [l, c.238] B nmurTepaTypHO-XyA0KECTBEHHOM
IIPOU3BEACHUY, JIOTUYHO CHEJaTh BBIBOJ, YTO CMEHA XPOHOTONA — OTO IOJHAs
CMEHa BpPEMEHM M MpOCTpaHcTBa. To €cTh, YTOOBI AaKTyaJU3UpOBATHh HOBBIH
XPOHOTOII, HY>KHO IIOJHOCTBIO TOKMHYTh Mpenensl mnpeasiaymero. Crenosa-
TEJIBHO, TOBOPSA 0 MHOXECTBEHHOCTH XPOHOTOIIOB B IIPOU3BEACHUU, MBI IIOpa3y-
MEBAEM COCYILIECTBOBAHUE PA3IUYHBIX HE3A6UCUMbIX TIPOCTPAHCTBO-BPEMEH
B PaMKax OJHOTIO XYJO0>KECTBEHHOI'O TEKCTA. Tak, yCIOBHBIM «XPOHOTOII ITOPOTa»
COCYILIECTBYET C «XPOHOTOIOM ILIyTa», OHU OAHOBPEMEHHO OOBEAMHEHBI XPO-
HOTOIIOM KOHKPETHOI'O aHpa; BMECTE C 3TUM IPUCYTCTBYET «XPOHOTOI ABTOPAY.
Psan MOXHO mponoipKaTh OO, W, €CIU CIIEN0BAaTh NAaHHOW JIOTMKE, I BCEX
€ro JJIEMEHTOB CYLIECTBYIOT OTIEIBHBIE €IUHCTBA IPOCTPAHCTBA U BPEMEHMU.
W noaoOHBIHM Te31c 0 MHOKECTBEHHOCTH XPOHOTOIOB BBI3BIBAET BOMPOCHI:

1. Kak BO3MOXHO OJHOBPEMEHHOE COCYILECTBOBAHHE MHOKECTBA HE3ABH-
CUMBIX XPOHOTOIIOB B paMKax OJHOIO IpPOU3BEIAEHUsA? OJIEMEHTaM TEKCTa
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CBOMCTBEHHO €IMHCTBO, OHM B3aMMOCBSI3aHbI; OJTHO COOBITHE CIEAYET 3a JIPYTUM,
OJIMH JIOKYC INEPETEKAeT B APYrod, OHU OOBEIMHEHBbI OOLIMMH UYEepPTaMHU; NEPCO-
Ha)ky, 00pa3bl YKPEIUIAIOT 3Ty CBsI3b. Eciin 10/100HYI0 MHOKECTBEHHOCTD ITPUHSTH
KaK JaHHOCTb M MCIIOJIb30BaTh BblAelieHHbIe M. M. baxTUHBIM XpOHOTOIBI (HE
YUHTBIBAsA YK€ PACCMOTPEHHOM HJEU O TOM, YTO BCE B NMPOU3BEICHUM — OTIENb-
HbI€ XPOHOTOIIBI), TO MOJIYYUTCS, YTO CYTh IIPOU3BENEHUS — 3TO B3aUMOJIEHCTBUE
XPOHOTOIIOB. XPOHOTOI OJHOTO IEPCOHA)Xa B3aMMOJEHCTBYET C XPOHOTOIIOM
JAPYroro, OHM BMECTE B3aHMOJCHCTBYIOT C INPOCTPAHCTBEHHBIMU XPOHOTOIIAMH,
MOTHBHBIMH, XaHPOBBIMH, XPOHOTOIIAMU CYOBEKTOB (M aBTOPCKUM, U UUTATEIIb-
CKUM OJHOBPEMEHHO) U T.1. W pu 3TOM OHHU HE MEpPECeKaroTcs, TO €CTh IPAHULIBI
XPOHOTOIIOB HE HAPYILIAKOTC, TAK KaK MPOCTPAHCTBO U BpEMsI HEPa3pPbIBHBI.

2. KakoBa nepapxusi noJoOHOT0O MHOXKECTBAa XpOHOTONOB? Besb, M0 MbICIN
M. M. baxTuHa, 0JluH XpOHOTOIl MOXET BKJIIOYaTh B ceOs Apyrue, BXOAs, B CBOIO
ouepellb, B JAPYrOM XpOHOTOIl, HO IPA 3TOM BHOBb HAPYLIAETCSd KOHLEIILIMSA
HEPa3pbIBHOCTH NPOCTpPAaHCTBa M BpeMeHUu. Kpome Toro, kakum oOpasom
HACTOJIBKO Pa3HbIC BEJIWYMHBI OCTAKOTCA, TEM HE MEHEE, MOJHOLECHHBIMU XPOHO-
Tonamu? XapakTepusys XPOHOTOIl MPOM3BEICHHUSA, KAKOM MX HHUX HEOOXOIUMO
ONMUCHIBATH?

JUist perieHus 3THX MpoOJieM palMOHAIbHBIM BUJIUTCS OPUEHTHUPOBATHCS HE
Ha MHOKECTBEHHOCTh XPOHOTOIIOB, 4 HA UX COCTABJISAIOIINE, KBAHTBHI — TO €CTh YK€
YIOMSIHYTBIE JOKYCHI/TONOCHL. B Mpou3BeNeHnn JEeHCTBUTEIBLHO MOXKET MPUCYT-
CTBOBATh MHOXECTBO KOHKPETHBIX JIOKYCOB, BCTYINAIOIIMX B OTHOIICHUS MEKIY
co00M, HO BCE paBHO OCTAIOLMXCS YACThIO LIEJIOTr0 — XPOHOTONA, KOTOPHIH, B CBOIO
ouepeib, MOXKET ObITb, HAIPUMEP, XPOHOTOIIOM I'PEUECKOr0 POMAHA C aBaHTIOP-
HBIM BPEMEHEM, PEAIN3YIOIIMM TaKylH0 KapTUHY MHpPa, KaK «4y»XOH MHUp B aBaH-
TIOPHOM BpeMeEHU». TakoW MmOAXOJ M PEIIUT YIOMSHYTbIE BONPOCHI, U YIPOCTUT
KJIACCU(PUKALIMIO XPOHOTONOB, U U30aBUT OT CMEUIEHUS! TEPMHUHOB.

B pesynbrare ananmmza pabotel M. M. baxtuna «®opmbl BpeMEHH U XpO-
HOTOIIA B POMaHEe» C LENbI0 aKTyaIU3allyd U PECTPYKTYPU3ALMHU TEOPUU XPOHOTOIIA
OBLIM CIIEIAaHbI CAEAYIOIINE BBIBOIBI:

e KPUTEPHUH BBIJIEICHUSA TUIIOB XPOHOTOIOB B HCCIEAOBAHUM HOCAT HEIO-
CTATOYHO CUCTEMHBIN XapakTep;

e B OTHOWIEHMM ucciaenoBanuss M. M. baxthHa cregyer pa3rpaHU4YMBaTh
MOHATHUS «XPOHOTOID», KTOIOC/IIOKYC» U «XPOHOTOIMYHOCTHY;

e MBICIb YYEHOIO O MHOYKECTBEHHOCTHM XPOHOTOIIOB B pPaMKax OIHOIO
IIPOU3BEJICHUS MPEIACTABIAETCA INPOTUBOPEUYMBOM, TaK KaK HAPYIIAET IPUHLIMII
€IUHCTBA IIPOCTPAHCTBA M BPEMEHHU. boyiee yMECTHBIM pPELIEHUEM BBITIINAT
OpHUEHTAIUs Ha KBaHThI, 00JIee MEJIKUE €IUHHIIBI XPOHOTOIA — JIOKYCBI/TOTIOCHI.

Opnako otmetnm, 4to pabora M. M. baxtuna ctana ¢yHIaMEHTATBHON Kak
JUISL «XPOHOTOIIOBEIEHUSD», TaK U JUIsl TEOPUM JIMTEPATyphl B LIEJIOM, PaCIIMpPUB
BO3MOKHOCTH JINTEPATYpOBEAUYECKOTO aHAIN3a. Ba)XHOCTh €€ M aKTyaJlbHOCTb
COXPaHAIOTCS U cenyac.
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